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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ Π ΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 93 

29 Απριλίου 2004 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ.3241 

Κύρωση της Ευρωμεσογειακής Συμφωνίας σύνδεσης με¬ 
ταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας καί των Κρατών - Με¬ 
λών της αφ’ ενός καί της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλ¬ 
γερίας αφ ’ ετέρου μετά της Τελικής Πράξης αυτής. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Ευρωμεσογειακή Συμφωνία 
σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
Κρατών - Μελών της αφ’ ενός και της Λαϊκής Δημοκρα¬ 
τίας της Αλγερίας αφ’ ετέρου μετά της Τελικής Πράξης 
αυτής, που υπογράφηκε στη Βαλένθια στις 22 Απριλίου 
2002, της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική 
γλώσσα έχει ως εξής: 






















ΕΥΡΩΜΕΣΟΓΕΙΑΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ 
ΣΥΝΔΕΣΕΩΣ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ, ΑΦΕΝΟΣ, 

ΚΑΙ ΤΗΣ ΛΑίΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ, ΑΦΕΤΕΡΟΥ 



το ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΒΕΛΓΊΟΥ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 
ΗΟΜΟΣΠΟΝΛΜΚΗΛΗΜΟΚΡΑπΑΤΜΓ^ρΜΛ^, 
Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΪΉΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Η ΓΑΛΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ, 


Η ΙΤΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

το ΜΕΓΑΛΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 
ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 


Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΉΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

Η ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 

το ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ 


ΤΗΣ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 



συμΡαλλδμβνα μέρητής Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 
εφεξής αποκαλούμενα «κράτη μέλη», και 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ, εφεξής αποκομμένη «Κοινότητα», 


αφενός, και 


Η ΛΑΪΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ, εφεξής απρκαλσύμενη «Αλγερία», 

αφετέρου, 


ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ την εγγύτητα κα, την αλληλεξάρτηση που υπάρχει μεταξύ της Κοινότητας, των 
κρατών μελών της και της Αλγερίας, με βάση τους ιστορικσάς δεσμούς και τις κοινές αξίες, 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η Κοινότητα, τα κράτη μέλη κατ η Αλγερία επιθυμούν να ενισχύουν αυτούς 
τους δεσμούς και να δημιουργήσουν μόνηια σχέσας, βαιηζόμενες στην αμοιβαιότητα, στην 
αλληλεγγύη, στην εταιρική σχέση και στην παράλληλη ανάπτυξη- 


ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τη σημασία που αποδίδουν τα μέρη στην τήρηση των αρχών το άρτη 
Ηνωμένων Εθνών, κα, ιδ!ως στο σεβασμό των 8,καρμάτων του Ανθρώπου κα, των πολιτικών κα, 

οικονομικών ελευθεριών που αποτελούν τη βάση της σύνδεσης- 


ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ της σημασίας που έχουν οι σχεσεις σε ενα σφαιρικό ευρωμεσογε 
Λλώίσιο, αφενός, και του στόχου ολοκλήρωσης των χωρών του Μαγκρέμπ, αφετέρου- 


ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να υλοποιήσουν πλήρως αυτούς τους στόχους της σύνδεσής τους με τη 
εφαρμογή των καταλλήλων διατάξεων της παρούσας συμφωνίας, υπέρ της προσέγγισης του 
επιπέδου οικονομικής και κοινωνικής ανάπτυξής της Κοινότητας και τής Αλγερίας- 
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ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ της σημασίας της παρούσας συμφωνίας που στηρίζεται στα αμοιβαία 
συμφέροντα, στις αμοιβαίες παραχωρήσεις, στη συνεργασία και στο διάλογο- 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να καθιερώσουν και να αναπτύξουν-τακτικό πολιτικό διάλογο για τα,&μερή και 
διεθνή θέματα αμοιβαίου ενδιαφέροντος- 

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ ότι η τρομοκρατία και η διεθνής οργανωμένη εγκληματικότητα αποτελούν 
απειλή για την υλοποίηση των στόχων της εταιρικής σχέσης και της σταθερότητας στην περιοχή- 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την επιθυμία της Κοινότητας να στηρίξει σημαντικά τις προσπάθειες 
της Αλγερίας για μεταρρύθμιση και την οικονομική αναπροσαρμογή καθώς και για κοινωνική 
ανάπταξη·= · 


ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ την επιλογή της Κοινότητας και της Αλγερίας για το ελεύθερο εμπόριο, 
τηρουμένων των δικαιωμάτων και υποχρεώσεων που απορρέουν από τη Γενική Συμφωνία Δασμών 
και Εμπορίου (ΓΣΔΕ), όπως προκύπτει από το Γύρο της Ουρουγουάης- 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να καθιερώσουν συνεργασία, ενισχυόμενη από τακτικό διάλογο, στον 
οικονομικό, επιστημονικό, τεχνολογικό,· κοινωνικό και πολιτιστικό τομέα, καθώς και στον τομέα 
των οπί ικοακαυστικών μέσων και του περιβάλλοντος, ώστε να αναπτυχθεί καλύτερη αμοιβαία 
κατανόηση· 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι οι διατάξεις της παρούσας συμφωνίας που εμπίπτουν στο τρίτο μέρος, 
Τίτλος IV, της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, δεσμεύουν το Ηνωμένο 
Βασίλειο και την Ιρλανδία ως χωριστά συμβαλλόμενα μέρη και όχι ως κράτη μέλη της Κοινότητας, 
εως ότου το Ηνωμένο Βασίλειο ή η Ιρλανδία (ανάλογα με την περίπτωση) κοινοποιήσει στην 
Αλγερία ότι εφεξής δεσμεύεται ως μέλος της Κοινότητας, σύμφωνα με το πρωτόκολλο για τη θέση 
του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας που προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση Και στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Οι ίδιες διατάξεις 
εφαρμόζονται στη Δανία, σύμφωνα με το πρωτόκολλο για τη θέση της Δανίας 
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ΓΙΕΠΕΙΣΜΕΝΟΙ ότι η παρούσα συμφωνία αποτελεί το κατάλληλο πλαίσιο για την δημιουργία 
εταιρικής σχέσης, η οποία στηρίζεται στην ιδιωτική πρωτοβουλία, και ότι δημιουργεί ευνοϊκό 
κλίμα για την ανάπτυξη των οικονομικών, εμπορικών σχέσεών τους και των σχέσεων στον τομέα 
των επενδύσεων, τιαράγων ο οποίος είναι απαραίτητος για τη στήριξη της οικονομικής 
αναδιάρθρωσης και του τεχνολογικού εκσυγχρονισμού, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΣΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ : 

ΑΡΘΡΟ ΠΡΩΤΟ 

X. Εγκαθιδρύεται σύνδεση μεταξύ της Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της?- 
Αλγερίας, αφετέρου. 

2. Οι στόχοι της παρούσας συμφωνίας είναι οι ακόλουθοι: 

— να παράσχει κατάλληλο πλαίσιο για τον πολιτικό διάλογο των μερών, ο οποίος θα επιτρέψει 
την ενίσχυση των σχέσεών τους και της συνεργασίας τους σε όλους τους τομείς που αυτά 
θεωρούν αναγκαίους, 

— να αναπτύξει τις συναλλαγές, να εξασφαλίσει την ανάπτυξη ισότιμων οικονομικών και 
κοινωνικών σχέσεων μεταξύ των μερών, και να καθορίσει τους στόχους της προοδευτικής 
ελευθέρωσης των συναλλαγών αγαθών, υπηρεσιών και κεφαλαίων- 

— να ευνοήσει τις ανταλλαγές ανθρωπίνων πόρων, ιδίως στο πλαίσιο των διοικητικών 


διαδικασιών- 



■να ενθαρρύνει την ολοκλήρωση τωνχωρών του Μαγκρέμπ, ευνοώντας τίς συναλλαγές και τη 

^νεργασία μεταξύ όλων αυτών των χωρών, κα, μευεξύ ^ Μαγκρέμπκα, της Κόστας 
και των κρατών μελών της-' 


να προωθήσει τη συνεργασία στον οικονομικό, κοινωνικό, πολιτιστικό και χρησμοδοτικό 
τομέα. 


ΑΡΘΡΟ 2 


Ο σεβασμός τον δημο,ςρατκών αρχών και των θεμελιωδών δικαιωμάτων ,ο» ανθρώπου όπως 
διακηρύσσονται στην παγκόσμια διακήρυξη των δικαιωμάτων του ανθρώπου, εμπνέει ας 

εσωτερικές και διεθνείς πολκυιές των μερών κα, αποτελεί βασικό στοιχείο τηςπαροόσας 
συμφωνίας. 


ΤΙΤΛΟΣ I 

ΠΟΛΓΠΚΟΣ ΔΙΑΛΟΓΟΣ 


ΑΡΘΡΟ 3 

>. Καθιερώνεται τακακός πολιτικός διάλογος και διάλογος για την ασφάλεια μεταξύ των 
μερών. Ο διάλογος αυτός επιτρέπει τη δημκ,υργία σταθερών δεσμών αλληλεγγύης μεταξύ των 
εταίρων, που θα συμβάλλουν στην ευημερία, τη σταθερότητα κα, την ασφάλεια ατην περιοχή της 
Μεσογείου και στην ανάιπυξη κλίματος κατανόησης κα, ανοχής μεταξύ των πολιασμών. 



2, Ο διάλογος και η συνεργασία στον πολιτικό τομέα προορίζονται, ίδιος - 


α) να διευκολύνουν την προσέγγιση των μερών με την ανάπτυξη καλύτερης αμοιβαίας 

κατανόησης και με τη διενέργεια τακτικών διαβουλεύσρων για το διεθνή θέματα για τα οποία 

υπάρχει αμοιβαίο ενδιαφέρον 

β) να επιτρέψουν σε κάθε μέρος να λαμβάνει υπόψη τις θέσεις και τα συμφέροντα του άλλου 
μέρους- 

γ) να προωθήσουν την παγίωση της ασφάλειας και της σταθερότητας στην ευρώ μεσογειακή; 
περιοχή- 

δ) να επιτρέψουν την ανάληψη κοινών πρωτοβουλιών. 


ΑΡΘΡΟ 4 

Ο πολιτικός διάλογος αφορά όλα τα θέματα τα οποία παρουσιάζουν κοινό ενδιαφέρον για τα μέρη, 
και, ειδικότερα, τους όρους για την εγγύηση της ειρήνης, της ασφάλειας και της περιφερειακής 
ανάπτυξης στηρίζοντας τις προσπάθειες για συνεργασία. 


ΑΡΘΡΟ 5 

Ο πολιτικός διάλογος πραγματοποιείται, κατά τακτά διαστήματα και κάθε φορά που υπάρχει 
ανάγκη, ιδίως: 

α) σε υπουργικό επίπεδο, κυρίως στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης- 
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β) σε επίπεδο ανωτέρων Επαλλήλων που εκπροσωπούν την Αλγερία, αφενός, και την Προεδρία 
του Συμβουλίου και την Επιτροπή, αφετέρου· 

γ) με πλήρη αξιοποίηση των διπλωματικών οδών, «η ιδίως με τακτικές ενημερώσεις 

διαβουλεύσεις με την ευκαιρία διεθνών συνεδριάσεων και με επαφές μεταξύ διπλωματικών 
αντιπροσώπων σε τρίτες χώρες- 

και στην αποτελεσματικάτητα του διαλόγου αυτού. 


ΤΊΤΛΟΣ Π 

ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΟΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 6 

Η Κοινότητα και η Αλγερία δημιουργούν προοδευτικά μια ζώνη ελευθέρων συναλλαγών εντός 
μεταβατικής περιόδου που διαρκεί, κατ’ ανώτατο όριο, δώδεκα έτη από την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος της παρούσας συμφωνίας, με τον τρόπο που περιγράφεται κατωτέρω και σύμφωνα με τις 
διατάξεις της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου του 1994 και των λοιπών πολυμερών 
συμφωνιών για τις εμπορευματικές συναλλαγές, οι οποίες προσαρτώνται στη συμφωνία για την 
ίδρυση του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ), καλούμενη εφεξής «ΓΣΔΕ». 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 
ΑΡΘΡΟ 7 

Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται στα προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας και 
Αλγερίας, που υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 97 της συνδυασμένης ονοματολογίας και του 
δασμολογίου της Αλγερίας, με εξαίρεση τα προϊόντα που απαριθμούνται στο Παράρτημα 1 - 


ΑΡΘΡΟ 8 

Τα προϊόντα, καταγωγής Αλγερίας, εισάγονται στην Κοινότητα με απαλλαγή από δασμούς και 

ι ' 

επιβαρύνσεις ισοδυνάμου αποτελέσματος. 


ΑΡΘΡΟ 9 

1. Οι τελωνειακοί δασμοί και οι επιβαρύνσεις ισοδυνάμου αποτελέσματος-που επιβάλλονται . 

τ 4 *■ 

κατά την εισαγωγή στην Αλγερία προϊόντων, καταγωγής Κοινότητας, τα οποία αναφέρσνται στον 
κατάλογο του Παραρτήματος 2, καταργούνται από την έναρξη ισχύος της συμφωνίας. 

2. Οι τελωνειακοί δασμοί και οι επιβαρύνσεις ισοδυνάμου αποτελέσματος που επιβάλλονται 
κατά την εισαγωγή στην Αλγερία προϊόντων, καταγωγής Κοινότητας, τα οποία αναφέρονται στον 
κατάλογο του Παραρτήματος 3, καταργούνται προοδευτικά σύμφωνα με το παρακάτω 
χρονοδιάγραμμα : 

— Δύο έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση 
μειώνεται στο 80% του βασικού δασμού. 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4545 


τρία έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας ^μφ^, ^δασμός ««.«αβάρονση 
μειώνεται στο 70% του βασικού δασμού. 

Τέσσερα έτη με* την έναρξη .οχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός ματ ώπβάρυνση 

μειώνεται στο 60% του βασικού δασμού. 

1 - / 

έτη (ίσια την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός ναι επιβάρυνση 
μειώνεται στο 40% το» βασικού δασμού. 

Έξι έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός κα, επιβάρυνση 
μεα&νεται στο 20% του βασικού δασμού. 

Επτά έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, καιαργούντα, οι έναπομένοντες 


3. Οι τελωνευχποί δασμοί κα, οι επφαρύνσιπς ισοδυνάμου αποτελέσματος που επψάλλοντσ, 
κατά την ανταγωγή στην Αλγερία, προϊόντων καταγωγής Κοινότητας, εκτός εκείνων που 

αναφέρονται στον κατάλογο των Παραρτημάτων 2 και 3, καταργούντα, προοδευτικά σύμφωνα με 
το παρακάτω χρονοδιάγραμμα: 

- Δύο έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός κα. επψάρυνση 
μειώνεται στο 90% του βασικού δασμού. 

Τρία έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και ειμβάρυνση 

μειώνεται στο 80% του βασικού δασμού. 

Τέσσερα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός κα. επψάρυνση 
μειώνεται στο 70% του βασικού δασμού. 
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Πέντε έτημετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση 
μειώνεται στο 60% του βασικού δασμού. 

Έξι έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση , 
μειώνεται στο 50% του βασικού δασμού. 

Επτά έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάβε δασμός και επιβάρυνση 
μειώνεται στο 40% του βασικού δασμού. 

Οκτώ έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνσή. 
μειώνεται στο 30% του βασικού δασμού. 

Εννέα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση-, 
μειώνεται στο 20% του βασικού δασμού. 

Δέκα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση 
μειώνεται στο 10% του βασικού δασμού. 

Ένδεκα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση 
μειώνεται στο 5% του βασικού δασμού. 

Δώδεκα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, καταργούνται οι 
εναπομένοντες δασμοί 
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• Σε περίπτωση σοβαρών δυοχερειών για συγκεκριμένο προϊόν, το χρονοδιάγραμμα που ισχύει 
σύμφωνα μα «ς παραγράφους 2 κα, 3, είνα, δυνατό να αναθεωρηθεί με κοινή συμφωνία απδ την 
Εηιροαή Σύνδεσης, με την προϋπόθεση ότι το χρονοδιάγραμμα γυι το οποίο ζητείται η , 
αναθεώρηση «ενμπορείνα παραταβεί γυι το συγκεκριμένο προϊόν πέραν της μέγαττηςητεταβατικής 
περαΜοο που αναφέρετα. στο άρθρο 6. Εάν η Επιτροπή Σύνδεσης δεν απσφασίσεεσχετυτά ενώς 
«ον 30 ημερών ποο ακολουθούν την κοινοποίηση του αιτήματος της Αλγερίας γπ, αναθεώρηση του 
χρονοδιαγράμματος, αυτή έχε. τη δυνατύτητα να αναστείλε. προσωρινά το χρονοδιάγραμμα γκι 
περίοδο που δεν μπορεί να υπερβαίνει το ένα έτος. 

5" Για «άθειπροϊόν^ οι βασικός δασμός επί του οποίου πρέπει να πραγματοποιηθούν οι 
διαδοχικές μειώσεις οιοεοίες προβλέποντα. σ«ς παραγράφους 2 και 3 του παράντος άρθρου, είναι 
«υτάς που προκύπτει από την εφαρμογή του συντελεστή που αναφέρετα. στο άρθρο ί». *· 


ΑΡΘΡΟ 10 

Ο. διατάζεις σχετικά με την κατάργηση των εισαγωγικών τελωνεακών δασμών, ισχύουν επίσης γυι 
τους τελωνειακούς δασμούς ταμιευτικού χαρακτήρα. 


ΑΡΘΡΟ 11 

1. Η Αλγερία μπορεί να λαμβάνεη υπό μορφήν αύξησης ή αποκατάστασης δασμών, έκτακτα 
μέτρα περιορισμένης διάρκειας, κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 9. 

Τα μέτρα αυτά μπορούν να αφορούν μόνο νεοούστατες βιομηχανίες, ή ορισμένους τομείς υπό 
αναδιάρθρωση ή τομείς που αναμετωπίζουν σοβαρές δυσχέρεως, κυρίως στην περίπτωση που 
αυτές οι δυσχέρειες προκαλούν σημαντικά κοινωνικά προβλήματα. 
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Οι εισαγωγικοί τελωνειακοί δασμοί που επιβάλλονται στην Αλγερία για τα προϊόντα, καταγωγής 
Κοινότητας, βάσει αυτών των μέτρων, δεν μπορούν να υπερβαίνουν το 25 % κατ’ αξία και πρέπει 
να διατηρούν ένα στοιχείο προτιμησιακού χαρακτήρα για τα προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας. Η 4 
συνολική αξία των εισαγωγών προϊόντων που υπόκεινται σε αυτά τα μέτρα δεν μπορεί να »ί 

υπερβαίνει το 15 % των συνολικών εισαγωγών βιομηχανικών προϊόντων από την Κοινότητα, κατά 
το τελευταίο έτος για το οποίο υπάρχουν διαθέσιμα στατιστικά στοιχεία. 

Τα μέτρα αυτά εφαρμόζονται για περίοδο που δεν υπερβαίνει τα πέντε έτη, εκτός εάν ,η Επιτροπή 
Σύνδεσης εγκρίνει μεγαλύτερη διάρκεια. Παύουν να ισχύουν το αργότερο με τη λήξη της μέγιστης 
μεταβατικής περιόδου που αναφέρεται στο άρθρο 6. 

Τέτοια μέτρα δεν επιτρέπεται να λαμβάνανται για συγκεκριμένο προϊόν, εάν έχει παρέλθει περί^ος 
μεγαλύτερη της τριετίας από την κατάργηση όλων των δασμών, ποσοτικών περιορισμών και 
επιβαρύνσεων ή μέτρων ισοδύναμου αποτελέσματος όσον αφορά το σχετικό προϊόν. 


Η Αλγερία ενημερώνει την Επιτροπή Σύνδεσης σχετικά με οποιοδήποτε έκτακτο μέτρο προ τίθεται 
να λάβει και, κατόπιν αιτήσεως της Κοινότητας, διοργανώνονται διαβουλεΰσεις σχετικά με τα 
μέτρα αυτά και τους τομείς στους οποίους θα εφαρμόζοντας πριν από την έναρξη εφαρμογής τους. 
Κατά τη λήψη αυτών των μέτρων, η Αλγερία υποβάλλει στην Επιτροπή Σύνδεσης χρονοδιάγραμμα 
σχετικά με την κατάργηση των δασμών που θεσπίζονται δυνάμει του παρόντος άρθρου. Αυτό το 
χρονοδιάγραμμα προβλέπει την προοδευτική κατάργηση αυτών των δασμών, σε ίσες ετήσιες 
δόσεις, με έναρξη το αργότερο στο τέλος του δεύτερου έτους μετά την εισαγωγή τους. Η Επιτροπή 
Σύνδεσης μπορεί να αποφασίσει διαφορετικό χρονοδιάγραμμα. 

2. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του τετάρτου εδαφίου της παραγράφου 1 του παρόντος 
άρθρου, η Επιτροπή Σύνδεσης μπορεί, προκειμένου να λάβει υπόψη τις δυσκολίες που συνδέονται 
με τη δημιουργία νέας βιομηχανίας, να επιτρέψει, κατ’ εξαίρεση, στην Αλγερία να διατηρήσει τα 
μέτρα που έχει ήδη λάβει βάσει της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου για μέγιστη περίοδο τριών 
ετών πέραν της μεταβατικής περιόδου που αναφέρεται στο άρθρο 6. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ ΓΕΩΡΓΊΑΣ ΚΑΙ ΤΉΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΚΑΙ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΑ ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 

ΑΡΘΡΟ 12 

Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται στα προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας και 
Αλγερίας, που υπάγονται εάα κεφάλαια 1 έως 24 της συνδυασμένης ονοματολογίας και του 
δασμολογίου της Αλγερίας και στα προϊόντα «ου απαριΰμούνται στο Παράρτημα I. 


ΑΡΘΡΟ 13 

Η Κοινότητα και η Αλγερία προβαίνουν προοδευτικά σε μεγαλύτερη ελευθέρωση των αμοιβαίων 
συναλλαγών τους των προϊόντων της γεωργίας και της αλιείας καθώς και των μεταποιημένων 
γεωργικών προϊόντων που παρουσιάζουν ενδιαφέρον και για τα δύο μέρη. 


ΑΡΘΡΟ 14 

1* γεωργικά προϊόντα, καταγωγής Αλγερίας, που απαριθμούνται στο πρωτόκολλο αριθ. 1, 
υπόκεινται κατά την εισαγωγή τους στην Κοινότητα οτις διατάξεις που αναφέρονται σ’ αυτό το 
Πρωτόκολλο. 
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2. Τα γεωργικά προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, που απαριθμουνται στο πρωτόκολλο αριθ. 2, 
υπόκεινται κατά την εισαγωγή τους στην Αλγερία στις διατάξεις που αναφέρονται σ’ αυτό το 
πρωτόκολλο. 

3. Τα προϊόντα της αλιείας, κατάγαιγής Αλγερίας, που αίιαριθμούντάι σιδ'πρωτόκολλο αρώ. 3, 
υπόκεινται κατά την εισαγωγή τους στην Κοινότητα στις διατάξεις που αναφέρονται σ αυτό το 
πρωτόκολλο. 

4. Τα προϊόντα της αλιείας, καταγωγής Κοινότητας, που απαριθμουνται στο πρωτόκολλο 
αριθ. 4, υπόκεινται κατά την εισαγωγή τους στην Αλγερία στις διατάξεις που αναφέρονται σ’ αυι^ 
το πρωτόκολλα. 

5. Οι συναλλαγές των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων που υπάγονται στο πάρόν 
κεφάλαιο, υπόκεινται στις διατάξεις του πρωτοκόλλου αριθ. 5. 


ΑΡΘΡΟ 15 

1. Εντός προθεσμίας πέντε ετών από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, η Κοινότητα 
και η Αλγερία εξετάζουν την κατάσταση για να θεσπίσουν τα μέτρα ελευθέρωσης που πρέπει να 
εφαρμόσουν η Κοινότητα και η Αλγερία μετά το έκτο έτος από την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, σύμφωνα με το στόχο που καθορίζεται το άρθρο 13. 

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων που προ βλέπονται στην παράγραφο 1 και λαμβάνοντας 
υπόψη τα ρεύματα των συναλλαγών στον τομέα των γεωργικών προϊόντων, των προϊόντων αλιείας 
και των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων μεταξύ των μερών, καθώς και την ιδιαίτερη 
ευαισθησία των προϊόντων αυτών, η Κοινότητα και η Αλγερία εξετάζουν στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου Σύνδεσης, για κάθε προϊόν ξεχωριστά, και σε αμοιβαία βάση, τη δυνατότητα 
χορήγησης νέων παραχωρήσεων. 
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ΑΡΘΡΟ 16 

1. Σε περίπτωση θέσπισης ειδικής ρύθμισης λόγω εφαρμογής της γεωργικής τους πολιτικής ή σε 
περίπτωση τροποποίησης των υφιστάμενων ρυθμίσεων ή σε περίπτωση τροποποίησης ή εξέλιξης 
των διατάξεων κερί εφαρμογής της γεωργικής τους πολιτικής, η Κοινότητα και η Αλγερία μπορούν 
να τροποποιήσουν, για τα προϊόντα που αποτελούν αντικείμενο της πολιτικής αυτής, το καθεστώς 
που προβλέπεται στην παρούσα συμφωνία, 

2, Το μέρος που πραγματοποιεί τη συγκεκριμένη τροποποίηση ενημερώνει την Επιτροπή 

Σύνδεσης.-Μετάαπά αίτηση του άλλου μέρους, η Επιτροπή Σύνδεσης συνέρχεται για να εξετάσει 
δεόντως τα συμφέροντα του εν λόγω μέρους, 

3. , Σε περίπτωση κατά την οποία Π Κοινότητα ή η Αλγερία,χατ' εφαρμογή των διατάξεων της 
παραγράφου 1, τροποποιήσουν το καθεστώς που προβλέπεται στην παρούσα συμφωνία για τα 
γεωργικά προϊόντα, παραχωρούν, για τις εισαγωγές καταγωγής του άλλου μέρους, πλεονέκτημα 
συγκρίσιμο προς το προβλεπομενο στην παρούσα συμφωνία, 

4, Η τροποποίηση του καθεστώτος, που προβλέπεται στην παρούσα συμφωνία, αποτελεί 
αντικείμενο, μετά από αίτηση του άλλου συμβαλλομένου μέρους, διαβουλεύσεων στα πλαίσιο του 
Συμβουλίου Σύνδεσης. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 

ΚΟΙΝΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 17 

1. , Απαγορεύεται η θέσπιση νέων εισαγωγικών ή εξαγωγικών δασμών ή επιβαρύνσεων 
ισοδύναμου αποτελέσματος στις συναλλαγές μεταξύ της Κοινότητας και της Αλγερίας και αυτοί οι 
οϊΐοίοι ήθη επιβάλλονται κατά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας δεν αυξάνονται. 

2. Απαγορεύεται η επιβολή νέων ποσοτικών περιορισμών κατά την εισαγωγή ή εξαγαηη, ή ι 
μέτρων ισοδυνάμου αποτελέσματος στις συναλλαγές μεταξύ της Κοινότητας και της Αλγερίας. 

3. Οι ποσοτικοί περιορισμοί και τα μέτρα ισοδυνάμου αποτελέσματος κατά την εισαγωγή ή 
εξαγωγή, που εφαρμόζονται στις συναλλαγές μεταξύ της Αλγερίας και της Κοινότητας, 
καταργούνται από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 

4. Η Αλγερία καταργεί, το αργότερο την 1η Ιανουάριου 2006, τον προσωρινό συμπληρωματικό 
δασμό που επιβάλλεται στα προϊόντα του Παραρτήματος 4. Αυτός ο δασμός μειώνεται γραμμικά- 
κατά 12 μονάδες ετησίως με έναρξη την 1η Ιανουάριου 2002. 

Στην περίπτωση που οι δεσμεύσεις της Αλγερίας στο πλαίσιο της προσχώρησής της στον ΠΟΕ 
προβλέπουν βραχύτερη προθεσμία για την κατάργηση αυτού του προσωρινού συμπληρωματικού 
δασμού, ισχύει η ίδια προθεσμία. 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4553 


ΑΡΘΡΟ 18 


1. Για κάθε προϊόν, ο βασικός "δασμός επί του οποίου πρέπει να 7 φαγματοποιηθούν"οι 
διαδοχικός μειώσεις οι οποίες προβλέπονται στο άρθρο 9, παράγραφοι 2 και 3 και στοΊάρθρο 14, 
είναι ο δασμός που εφαρμόζεται πραγματικά έναντι της Κοινότητας την 1η Ιανουαρίου 2002. 

2. Με την υπόθεση ότι η Αλγερία θα προσχωρήσει στον ΠΟΕ, οι δασμοί που επιβάλλονται στις 
εισαγωγές μεταξύ των μερών, θα ισοδυναμούν με τον πάγιο ποιημένο συντελεστή του ΠΟΕ ή με 
χαμηλότερο συντελεστή που εφαρμόζεται πραγματικά και που ισχύει κατά την στίγβή της 
προσχώρησης. Αν, μετά την προσχώρηση στον ΠΟΕ, εφαρμόζεται ένανπ όλων μείωση δασμών, 
ισχύει ο μειωμένος συντελεστής: 

3. Οι διατάξεις της παραγράφου 2 εφαρμόζονται για κάθε δασμολογική μείωση έναντι όλων που 
μπορεί-να λάβει χώρα μετά την ημερομηνία ολοκλήρωσης των διαπραγματεύσεων. 

4. Τα δύο μέρη ανακοινώνουν αμοιβαία τους βασικούς δασμούς που επιβάλλουν αντίστοιχα την 
1η Ιανουαρίου 2002. 


ΑΡΘΡΟ 19 

Τα προϊόντα, καταγωγής Αλγερίας, δεν υποβάλλοντας κατά την εισαγωγή τόΰς στην Κοινότητα, σε 
μεταχείριση ευνοϊκότερη από αυτή που εφαρμόζουν τα κράτη μέλη μεταξύ τους. 

Οι διατάξεις της παρούσας συμφωνίας εφαρμόζονται υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1991, για την εφαρμογή των 
διατάξεων του κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους Νήσους (ΕΕ Γ 177 της 29.6.1991, σ. 1), όπως 
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1105/2001 (ΕΕ Γ 151 της 7.6.2001, σ. 1). 
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ΑΡΘΡΟ 20 

1. Τα δύο μέρη δεν λαμβάνουν μέτρα και δεν προβαίνουν σε πρακτικές εσωτερικού 
φορολογικού χαρακτήρα με τις οποίες έίαβάλλονται, άμεσα ή έμμεσα, διακρίσεις μεταξύ τον 
προϊόντων ενός εκ των μερών και των ομο ειδών προϊόντων, καταγωγής του άλλου μέρους. 

2. Τα προϊόντα που εξάγονται στο έδαφος ενός των μερών δεν τυγχάνουν επιστροφής 
εσωτερικών έμμεσων επιβαρύνσεων που υπερβαίνουν τις έμμεσες επιβαρύνσεις που πλήττουν 
άμεσα ή έμμεσα τα εξαγόμενα προϊόντα. 


ΑΡΘΡΟ 21 

1. Η παρούσα συμφωνία δεν κωλύει τη διατήρηση ή τη δημιουργία τελωνειακών ενώσεων, _ 
ζωνών ελευθέρων συναλλαγών ή καθεστώτων διασυνοριακής κυκλοφορίας, στο μέτρο ’ που αυτά 
δεν έχουν ως αποτέλεσμα τη μεταβολή του καθεστώτος συναλλαγών που προ βλέπεται στην 
παρούσα συμφωνία. 

2. Τα μέρη διενεργούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της Επιτροπής Σύνδεσης, όσον αφορά τις 
συμφωνίες για τη δημιουργία τελωνειακών ενώσεων ή ζωνών ελευθέρων συναλλαγών και, εφόσον 
απαιτείται, για άλλα σημαντικά θέματα που συνδέονται με την αντίστοιχη εμπορική πολιτική τους 
με τρίτες χώρες. Σε περίπτωση, ιδίως, που τρίτη χώρα προσχωρήσει στην Κοινότητα, οι 
διαβουλεύσεις αυτές διενεργούνται προκειμένσυ να εξασφαλισθέί ότι ελήφθησαν υπόψη τα 
αμοιβαία συμφέροντα της Κοινότητας και της Αλγερίας που αναφέρονται στην παρούσα 
συμφωνία. 
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ΑΡΘΡΟ 22 


Εάν ένα από τα μέρη διαπιστώσει.όχι εφαρμόζεται πρακτική ντάμπινγκ στις σχέσεις του με το άλλο 
μφος κατά.την έννοια του άρθρου της ΓΣΔΕ ί$94, μπορεί να λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα 
κατά της πρακτικής αυτής, βάσει της συμφωνίας του ΠΟΕ για την εφαρμογή του άρθρου VI της 
ΓΧΔΕ 1994, της σχετικής εσωτερικής νομοθεσίας του και σύμφωνα με τους όρους και τις 
διαδικασίες που προβλέπονται στο άρθρο 26. 


ΑΡΘΡΟ 23 

Η συμφωνία του ΠΟΕ για τις επιδοτήσεις και τα αντισταθμιστικά μέτρα εφαρμόζεται,μεταξύ των 
μερών. 

Εάν ένα από τα μέρη διαπιστώσει ότι εφαρμόζεται πρακτική επιδοτήσεων στις συναλλαγές του με 
το άλλο μέρος κατά την έννοια του άρθρου VI και XVI της ΓΣΔΕ 1994, μπορεί να λαμβάνει τα 
κατάλληλα μέτρα κατά της πρακτικής αυτής, βάσει της συμφωνίας του ΠΟΕ για τις επιδοτήσεις και 
τα αντισταθμιστικά μέτρα και της σχετικής εσωτερικής νομοθεσίας του 


ΑΡΘΡΟ 24 

1. Εκτός αν το παρόν άρθρο προβλέπει άλλως, εφαρμόζονται μεταξύ των μερών οι διατάξεις 

του άρθρου XIX της ΓΣΔΕ του 1994 και της συμφωνίας του ΠΟΕ για τα μέτρα διασφάλισης. 
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2. Κάθε μέρος ενημερώνειαμέσως την Επιτροπή Σύνδεσης σχετικά με κάθε μέτρο που 
λαμβάνει ή που προβλέπει να λάβει όσον αφορά την εφαρμογή μέτρου διασφάλισης. Ειδικότερα, 
κάθε μέρος διαβιβάζει πάραυτα, ή το αργότερο εντός μιας εβδομάδας έκ των προτέρων, στην 
Επιτροπή Σύνδεσης γραπτή ανακοίνωση αά Ηοο που περιέχει όλες τις αναγκαίες πληροφορίες 
σχετικά με: 

- την έναρξη έρευνας διασφάλισης- 

— τα τελικά αποτελέσματα της έρευνας. 

Οι παρεχόμενες πληροφορίες περιλαμβάνουν ιδίως την εξήγηση της διαδικασίας βάσει της οποίας 
διενεργείται η έρευνα και ένδειξη των χρονοδιαγραμμάτων για τις ακροάσεις και άλλες κατάλληλες 
ευκαιρίες που προσφέρανται στα ενδιαφερόμενο μέρη για να υποβάλλουν τις σχετικές απόψεις 
τους. 

Εξάλλου, κάθε μέρος διαβιβάζει εκ των πρατέρων γραπτή ανακοίνωση στην Επιτροπή Σύνδεσης 
που περιλαμβάνει όλες τις κατάλληλες πληροφορίες σχετικά με την απόφαση του να εφαρμόσει 
προσωρινά μέτρα διασφάλισης- αυτή η ανακοίνωση πρέπει να παραλαμβάνεται τουλάχιστον μια 
εβδομάδα πριν από την εφαρμογή τέτοιων μέτρων. 

3. Κατά την καινοποίηση^ων τελικών αποτελεσμάτων της έρευνας και πριν να εφαρμοσθούν τα 
μέτρα διασφάλισης σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου XIX της ΓΣΔΕ του 1994 και της 
συμφωνίας του ΠΟΕ για τα μέτρα διασφάλισης, το μέρος που έχει την πρόθεση να εφαρμόσει 
τέτοια μέτρα, απευθύνεται στην Επιτροπή Σύνδεσης για πλήρη εξέταση της καταστάσεως με σκοπό 
την εξεύρεση αμοιβαία αποδεκτής λύσης 
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4. Προκειμένου να εξευρέθέί τέτοια λύση, τα μέρη διενεργούν αμέσως διαβουλεύσεις στο 
πλαίσιο της Επιτροπής Σύνθεσης. Αν θεν υπάρξει συμφωνία μεταξύ των μερών εντός τριάντα 
ημερών από την έναρξη τέτοιων διαβουλεύσεων, σχετικά με τον τρόπο αποφυγής της εφαρμογής * 
μέτρων διασφάλισης, το μέρος που προτίθεται να εφαρμόσει μέτρα διασφάλισης μπορεί να 
εφαρμόζει τις διατάξεις του άρθρου XIX της ΓΣΔΕ του 1994 και της συμφωνίας του ΠΟΕ για τα 
μέτρα διασφάλισης. 

5. Κατά την επιλογή των μέτρων διασφάλισα|ς τα οποία λαμβάνονται σύμφωνα με το παρόν 
άρθρο, τα μέρη δίδουν προτεραιότητα σ’ εκείνα που διαταράσσουν λιγότερο την επίτευξη των 
στόχων της παρούσας συμφωνίας. Αυτά τα μέτρα δεν πρέπει να υπερβαίνουν το αναγκαίο πλαίσιο 
για την αντιμετώπιση των δυσκολιών που έχουν προκόψει, και διατηρούν το επίπεδο ή το 
περιθώριο των προτιμήσεων που χορηγούνται δυνάμει της παρούσας συμφωνίας. 

6. Το μέρος που έχει την πρόθεση να λάβει μέτρα διασφάλισης δυνάμει του παρόντος άρθρου, 
χορηγεί στο άλλο μέρος αντιστάθμιση υπό μορφή ελευθέρωσης των συναλλαγών έναντι τον 
εισαγωγών που προέρχονται από το τελευταίο μέρος· αυτή η αντιστάθμιση θα είναι ουσιαστικά 
ισοδύναμη με τις δυσμενείς εμπορικές συνέπειες των μέτρων διασφάλισης στο άλλο μέρος, από την 
ημερομηνία εφαρμογής τους. Η προσφορά θα γίνεται πριν από τη θέσπιση του μέτρου διασφάλισης 
και ταυτόχρονα με την κοινοποίηση και την υποβολή στην Επιτροπή Σύνδεσης, σύμφωνα με την 
τιαράγραφο 3 του παρόντος άρθρου. Αν το μέρος το προϊόν του οποίου προορίζεται να υπαχθεί σε 
μέτρο διασφάλισης, θεωρεί την προσφορά αντιστάθμισης μη ικανοποιητική, τα δύο μέρη μπορούν 
να συμφωνούν, κατά τις διαβουλεύσεις που αναφέροντατστην παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου, 
σχετικά με άλλα μέσα εμπορικής αντιστάθμισης. 

7. Αν τα μέρη δεν καταλήξουν σε συμφωνία σχετικά με την αντιστάθμιση εντός τριάντα ημερών 
απο την έναρξη αυτών των διαβουλεύσεων, το μέρος το προϊόν του οποίου υπόκειται σε μέτρο 
διασφάλισης, μπορεί να λαμβάνει αντισταθμιστικά δασμολογικά μέτρα με εμπορικές συνέπειες 
ουσιαστικά ισοδύναμες με το μέτρο διασφάλισης που θεσπίζεται δυνάμει του παρόντος (άρθρου. 
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ΑΡΘΡΟ 25 

Σε περίπτωση που η τήρηση των διατάξεων του άρθρου 17, παράγραφος 3 οδηγήσει σε : 

ΐ) επανεξαγωγή προς τρίτη χώρα προϊόντος το οποίο αποτελεί στο εξάγον μέρος αντικείμενο 
ποσοτικών περιορισμών κατά την εξαγωγή, εξαγωγικών δασμών ή μέτρων ισοδυνάμου 
αποτελέσματος, ή 

ϋ) σοβαρή έλλειψη ή κίνδυνο έλλειψης προϊόντος που είναι ουσιώδους σημασίας για το εξάγον 
μέρος, 

και εφόσον η προαναφερθείσα κατάσταση προκαλεί ή υπάρχει κίνδυνος να προκαλέσει μείζσνες^ * 
δυσχέρειες για το εξάγον μέρος,-το μέρος αυτό μπορεί να λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα υπό τους 
όρους και με τις διαδικασίες που καθορίζονται στο άρθρο 26. Αυτά τα μέτρα δεν πρέπει να 
επιβάλλουν διακρίσεις και καταργούντας όταν οιττυνθήκες δεν δικαιολογούν πλέον τη διατήρησή 
τους. 


ΑΡΘΡΟ 26 

1. Εάν η Κοινότητα ή η Αλγερία υποβάλλει τις εισαγωγές προϊόντων που ενδέχεται να 

δημιουργήσουν τις δυσχέρειες που αναφέρσνται στο άρθρο 24, σε διοικητική διαδικασία που 
αποβλέπει στην ταχεία παροχή πληροφοριών σχετικά με την εξέλιξη των εμπορικών ροών, 
ενημερώνει σχετικά το άλλο μέρος. 
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Στις περιπτώσεις που αναφέρσνται στα αρθρα 22 και 25, πριν να λάβουν τα μέτρα που αναφέρονται 
σ αυτά ή, το ταχύτερο δυνατόν, στις περιπτώσεις που εφαρμόζεται το στοιχείο γ) της 
παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, η Κοινότητα ή η Αλγερία, ανάλογα με την περίπτωση, 
παρ^ει στην Επιτροπή Σύνδεσης όλες τις' χρήσιμες πληροφορίες προ κειμένου να εξευρεθεί λύση 
αποδεκτή -και από τα δύο μέρη. 

Τα μέτρα που διαταράσσουν το ολιγότερο τη λειτουργία της παρούσας συμφωνίας πρ&ρυ να 
επιλέγονται κατά προτεραιότητα. 

2. Για την εφαρμογή του δευτέρου εδαφίου της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, ισχύουν οι 
ακόλουθες διατάξεις: 

ί 

α) Οσον αφορά το άρθρο 22, το εξάγον μέρος πρέπει να ενημερώνεται για την περίπτωση 

ντάμπινγκ, μόλις οι αρχές του εισάγοντας μέρους αρχίσουν την έρευνα. Εάν δεν έχει τεθεί 
τέρμα στην πρακτική ντάμπινγκ κατά την έννοια του άρθρου VI της ΓΧΔΕ του 1994 ή αν δεν 
έχει εξευρεθεί καμία άλλη ικανοποιητική λύση, εντός 30 ημερών από την ημερομηνία που 
κοινοποιήθηκε το ζήτημα, το εισάγον μέρος μπορεί να λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα. 


β) Οσον αφορά το άρθρο 25, οι δυσχέρειες που δημιουργούνται από τις καταστάσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο αυτό, κοινοποιούνται προς εξέταση στην Επιτροπή Σύνδεσης. 

Η Επιτροπή Σύνδεσης μπορεί να λαμβάνει οποιαδήποτε απόφαση είναι αναγκαία για να θέσει 
τέρμα στις δυσχέρειες. Εάν αυτή δεν λάβει απόφαση εντός 30 ημερών αφάτου της 
κοινοποιήθηκε το ζήτημα, το εξάγον μέρος μπορεί να εφαρμόζει τα Κατάλληλα μέτρα για την 
εξαγωγή του συγκεκριμένου προϊόντος. 
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γ) Σε περίπτωση που εξαιρετικές συνθήκες απαιτούν άμεση δράση και καθιστούν αδύνατη την 
εκ των προτέρων ενημέρωση ή εξέταση, η Κοινότητα ή η Αλγερία, ανάλογα με την 
περίπτωση, μπορεί να εφαρμόζει αμέσως, στις καταστάσεις που περιγράφονται στα άρθρα 22 
και. 25, τα μέτρα διασφάλισης που είναι απολύτως αναγκαία,για την αντιμετώπιση της 
κατάστασης και ενημερώνει αμέσως σχετικά πο άλλο μέρος. 


ΑΡΘΡΟ 27 


Η παρούσα συμφωνία δεν αντιιίθεται στις απαγορεύσεις ή στους περιορισμούς κατά την εισαγωγή, 
την εξαγωγή ή τη διαμετακόμιση, που δικαιολογούνται από λόγους δημόσιας ηθικής, δημόσιας ν „ 
τάξεως, δημόσιας ασφάλειας, προστασίας, της υγείας και της ζωής των ανθρώπων και των ζώων ή 
διατήρησης των φυτών, προστασίας των εθνικών θησαυρών που έχουν καλλιτεχνική, ιστορική ή -- 
αρχαιολογική αξία ή προστασίας της πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας, ή στις 
ρυθμίσεις που. αφορούν το χρυσό και τον άργυρο. Ωστόσο, οι απαγορεύσεις ή οι περιορισμοί αυτοί - 
απαγορεύεται να αποτελούν μέσο αυθαίρετων διακρίσεων ή συγκεκαλυμμένο περιορισμό στο 
εμπόριο μεταξύ των μερών. 


ΑΡΘΡΟ 28 

Η έννοια «προϊόντα καταγωγής» ή «καταγόμενα προϊόντα» καθώς και οι σχετικές μέθοδοι 
διοικητικής συνεργασίας καθορίζοντας για την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος τίτλου, στο 
πρωτόκολλο αριθ. 6. 
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ΑΡΘΡΟ 29 

Η συνδυασμένη ονοματολογία εμπορευμάτων εφαρμόζεται για την κατάταξη των εμπορευμάτων 
κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα. Το δασμολόγιο της Αλγερίας εφαρμόζεται για την κατάταξη 
τον εμπορευμάτων κατά την εισαγωγή στην Αλγερία. 


ΤΊΤΛΟΣ ΠΙ 

ΣΥΝΑΛΛΑΓΈΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΟΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 30 
Αμοιβαίες δεσμεύσεις 

1. Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη μέλη της επιφυλάσσουν στην Αλγερία τη μεταχείριση 
που οφείλουν να παρέχουν δυνάμει του άρθρου Π.1 της Γενικής Συμφωνίας για τις συναλλαγές 
στον τομέα των υπηρεσιών, εφεξής αποκαλούμενης «ΟΑΤ3». 

2. Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη μέλη της επιφυλάσσουν στους φορείς παροχής 
υπηρεσιών της Αλγερίας όχι λιγότερο ευνοϊκή μεταχείριση από εκείνη που επιφυλάσσουν στους 
φορείς παροχής παρόμοιων υπηρεσιών σύμφωνα με τον κατάλογο ειδικών δεσμεύσεων της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της που προσαρτάται στη ΟΑΤ5. 

<► 

3. Η μεταχείριση δεν εφαρμόζεται στα πλεονεκτήματα που προσφέρει ένάεκ των μερών 
δυνάμει συμφωνίας του τύπου που προσδιορίζεται στο άρθρο V της ΟΑΤ5, ούτε στα μέτρα που 
λαμβάνονται σε εφαρμογή τέτοιας συμφωνίας, ή σε άλλα πλεονεκτήματα που παρέχονται σύμφωνα 
με τον κατάλογο των εξαιρέσεων της μεταχείρισης του μάλλον ευνοούμενου κράτους που 
προσαρτάται στην ΟΑΤ8 από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη μέλη της. 
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4. Η Αλγερία χορηγεί-στους φορείς παροχής υπηρεσιών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
κρατών μελών της όχι λιγότερο ευνοϊκή μεταχείριση από εκείνη που περιγράφεται στα άρθρα 31 
έως 33. 

η 

ΑΡΘΡΟ 31 

Δια μεθοριακή παροχή υπηρεσιών 

Όσον αφορά τις υπηρεσίες που παρέχουν κοινοτικοί φορείς στο έδαφος της Αλγερίας με μέσα άλλα 
εκτός της εμπορικήςΛαραυσίας ή της παρουσίας φυσικών προσώτκαν πρυ αναφέρονται στα 
άρθρα 32 καΐι33;-η Αλγερία επιφυλάσσει στους κοινοτικούς φορείς παροχής υπηρεσιών όχι 
λιγότερο ευνοϊκή-μεταχείριση από εκείνη που χορηγεί στις εταιρείες τρίτων χωρών. 


ΑΡΘΡΟ 32 
Εμπορική παρουσία 

1. α) Η Αλγερία επιφυλάσσει στην εγκατάσταση κοινοτικών εταιρειών στο έδαφος της όχι 
λιγότερο ευνοϊκή μεταχείριση από εκείνη που χορηγεί σχις εταιρείες τρίτων χωρών. 

β) Η Αλγερία επιφυλάσσει στις θυγατρικές και στα υποκαταστήματα κοινοτικών 
εταιρειών που είναι εγκατεστημένες στο έδαφος της σύμφωνα με τη νομοθεσία της, όχι λιγότερο 
ευνοϊκή μεταχείριση, όσον αφορά την εκμετάλλευσή ταυς, από εκείνη που χορηγεί στις δικές της 
εταιρείες ή υποκαταστήματα ή αλγερινές θυγατρικές ή υποκαταστήματα εταιρειών τρίτων χωρών, 
στην περίπτωση που αυτή η μεταχείριση είναι καλύτερη. 
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2. Η μεταχείριση που αναφέρεται στην παράγραφο I, στοιχεία α) και-β) χρρηγείται στις 
εταιρείες, στις Θυγατρικές και στα υποκαταστήματα που είναι εγκατεστημένες στην Αλγερία κατά 
την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας συμφωνίας, καθώς και στις εταιρείες, στις 
θυγατρικές και στα υποκαταστήματα που 6α εγκατασταθούν εκεί μετά την ημερομηνία αυτή. 


ΑΡΘΡΟ 33 

Προσωρινή παρουσία φυσικών προσώπων 

1. Μια εταιρεία της Κοινότητας ή εταιρεία της Αλγερίας που είναι εγκατεστημένη αντίστοιχα 
στο έδαφος της Αλγερίας ή τής Κοινότητας, έχει το δικαίωμα να απασχολεί ή να εβκίρέπειπην 
προσωρινή απασχόληση από μία από τις θυγατρικές της ή τα υποκαταστήματά τηςι*σύμφωνα με 
την ισχύουσα νομοθεσία στη χώρα εγκατάστασης, υπηκόων των κρατών μελών της Κοινότητας και 
της Αλγερίας αντιστοίχως, υπό τον όρο ότι αυτά τα πρόσωπα αποτελούν μέρος του βασικού 
προσωπικού που καθορίζεται στην παράγραφο 2 και ότι απασχολούνται αποκλειστικά από αυτές 
τις εταιρείες, τις θυγατρικές τους ή 'τα υποκαταστήματά τους. Οι άδειες παραμονής και εργασίας 
αυτών των προσώπων περιορίζονται στη διάρκεια απασχόλησής τους. 

2. Το βασικό προσωπικό «χυτών των εταιρειών, εφεξής αποκαλούμενων «εταιρειών», 
αποτελείται από τα «πρόσωπα που μειαφερονται στο εσωτερικό της επιχειρήσεώς τους» «τόμφωνα 
με τον ορισμό του σημείου γ), στο βαθμό που η εταιρεία είναι νομικό πρόσωπο και που τα εν λόγω 
πρόσωπα έχουν απασχοληθεί απευθείας από αυτήν την εταιρεία ή είχαν συνάψει εταιρική σχέση με 
αυτήν (εκτός απο τους πλειοψηφούντες μετόχους) κατά τη διάρκεια περιόδου τουλάχιστον 

12 μηνών η οποία προηγείται αμέσως της μεταφοράς τους. Πρόκειται για τα πρόσωπα των 
ακόλουθων κατηγοριών: 

α) ανώτατα στελέχη εταιρείας τα κύρια καθήκοντα των οποίων συνίστανται στη διεύθυνση της 
διαχείρισης της εγκατάστασης, υπό την εποπτεία ή τη γενική διεύθυνση του διοικητικού 
συμβουλίου ή των μετόχων ή αντίστοιχων στελεχών, και ιδίως: 


να διευθύνσυν-ητν.εγκαχάσταση ή υπηρεσία ή υποδιεύθυνση της εγκατάστασης- 


να επιβλέπουν και να ελέγχουν την εργασία άλλων μελών του προσωπικού που ασκούν 
καθήκοντα επιτήρησης ή διεύθυνσης ή τεχνικά καθήκοντα· 

να προσλαμβάνουν και να απολύουν ή να συστήνουν την πρόσληψη ή την απόλυση 
προσωπικού, ή ακόμη τη θέσπιση μέτρων προσωπικού, δυνάμει των αρμοδιοτήτων που 

τους έχουν ανατεθεί· 

β) πρόσωπα που απασχολούνται από εταιρεία που διαθέτουν ιδιαίτερες ουσιαστικές γνώσεις για 

τηνυπηρεσίας τον εξοπλισμό έρευνας,- τις τεχνολογίες ή τη διαχείριση-της εγκατάστασης- 
• ■ εκτός-από-τις ειδικές:γνώσεις της εγκατάστασης, αυτές οιηνώσεις?μπορρύν να συνίστανται σε. 
υψηλό επίπεδο εξειδίκευσης για τύπο εργασίας ή δραστηριότητας που απαιτεί ειδικές-, 
τεχνικές γνώσεις, συμπεριλαμβανομένης της υπαγωγής σε εγκεκριμένο επαγγελματικό τομέα· 

γ) «πρόσωπα που έχουν αποσπασθεί ένδοεπιχειρησιακώς», δηλ. φυσικά πρόσωπα που 

εργάζονται για μια εταιρεία στο έδαφος ενός από τα μέρη και έχουν μεταφερθεί προσωρινά 
στο πλαίσιο της άσκησης οικονομικών δραστηριοτήτων στο έδαφος του άλλου μέρους η εν 
λόγω εταιρεία πρέπει να έχει την κύρια εγκατάστασή της.στο έδαφος ενός μέρους και η 
απόσπαση πρέπει να γίνεται προς τις εγκαταστάσεις (θυγατρική, υποκατάστημα) αυτής της 
εταιρείας που ασκεί πραγματικά παρόμοιες οικονομικές δραστηριότητες στο έδαφος του 

άλλου μέρους. 

3. Η είσοδος και η προσωρινή παρουσία στα αντίστοιχα εδάφη της Αλγερίας και της 
Κοινότητας υπηκόων των κρατών μελών ή της Αλγερίας αντίοτοιχα, επιτρέποντας όταν αυτοί οι 
αντιπρόσωποι εταιρειών είναι ανώτατα στελέχη μιας εταιρείας κατά την έννοια του σημείου γ) της 
παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου, και είναι επιφορτισμένοι με την εγκατάσταση εταιρείας της 
Αλγερίας ή κοινοτικής εταιρείας, αντίστοιχα, στην- Κοινότητα ή στην Αλγερία, υπό δύο όρους : 
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αυτοί οι αντιπρόσωποι δεν Προβαίνουν σε απευθείας πωλήσεις ή δεν παρέχουν οι ίδιοι 
υπηρεσίες- 


η εταιρεία δεν έχει άλλον αντιπρόσωπο, γραφείο, υποκατάστημα ή θυγαιριχη-'ανιί στοίχο, σε 
ένα κράτος μέλος της Κοινότητας ή στην Αλγερία. 


ΑΡΘΡΟ 34 
Μεταφορές 

1. Οι διατάξεις τωνάρθρων 30 έως 33 δεν εφαρμόζονται στις αεροπορικές, ποτάμιες, χερσαίες 
μεταφορές και στις θαλάσσιες -ενδομεταφορές-καμπότάζ, με την επιφύλαξη των διφτάξεων των 
παραγράφων 2 έως 6 του παρόντος άρθρου. 

2. Στο τελαίσιο των δραστηριοτήτων που ασκούν οι ναυτιλιακές εταιρίες για την παροχή 
υπηρεσιών διεθνών θαλάσσιων μεταφορών, μεταξύ των οποίων δ ιατροπικές μεταφορές που 
περιλαμβάνουν θαλάσσιο σκέλος, κάθε μέρος επιτρέπει την εγκατάσταση και την εκμετάλλευση, 
στο έδαφός του, θυγατρικών ή υποκαταστημάτων εταιρειών του άλλου μέρους, υπό όχι λιγότερο 
ευνοϊκούς όρους από εκείνους που χορηγούνται στις δικές του εταιρείες ή θυγατρικές ή 
υποκαταστήματα εταιρειών οποιασδήποτε τρίτης χώρας, αν αυτοί οι όροι είναι ευνοϊκότεροι Αυτές 
οι δραστηριότητες περιλαμβάνουν, αλλά δεν περιορίζονται στα εξής : 

α) στην εμπορία και στην πώληση υπηρεσιών θαλάσσιας μεταφοράς και συναφών υπηρεσιών με 
άμεση επαφή με τους πελάτες, από την προσφορά της τιμής μέχρι την κατάρτιση του 
τιμολόγιου, είτε αυτές οι υπηρεσίες εκτελούνται ή προσφέρονται απευθείας από τον φορέα 
παροχής υπηρεσιών ή από τους φορείς παροχής υπηρεσιών με τους οποίους ο πωλητής 
υπηρεσιών έχει συνάψει μόνιμες εμπορικές συμφωνίες- 
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β) στην αγορά καν στη χρησιμοποίηση, για ίδιο λογαριασμό ή για λογαριασμό των πελατών τους 

(και γιμ τη μεταπώληση στους τελευταίους), κάθε υπηρεσίας μεταφορών και συναφών 
υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων των υπηρεσιών-στον τομέα των μεταφορών με . 
οποιοδήποτε μέσο, ιδίως των εσωτερικών πλωτών μεταφορών, των οδικών καψ 
σιδηροδρομικών μεταφορών, που απαιτούνται για την παροχή ολοκληρωμένης υπηρεσίας- 

γ) στην προετοιμασία των εγγράφων μεταφοράς και των τελωνειακών εγγράφων ή άλλων 
σχετικά με την καταγωγή και τη φύση των εμπορευμάτων που μεταφέρονται· 

δ) στην παροχή εμπορικών πληροφοριών με κάθε δυνατό μέσο, συμπεριλαμβανομένων των 
μηχανοργανωμένων συστημάτων και των ανταλλαγών ηλεκτρονικών δεδομένων (με την 
επιφύλαξη, κάθε περιορισμού που,δεν,εισάγει διακρίσεις σχετικά-.μεττις-τηλεπικοινωνίες)* 

ε) στη σύναψη εμπορικών συμφωνιών ρε τοπικό εταίρο που προβλέπει ιδίως τη συμμετοχή στο 

κεφάλαιο και την πρόσληψη τοπικού ή αλλοδαπού προσωπικού, με την επιφύλαξη των 
διατάξεων της παρούσας συμφωνίας- 

στ) στην αντιπροσώπευση εταιρειών, στην οργάνωση στάσεων και, αν χρειασθεί, στην κάλυψη 
των φορτίων. 

3. Σχετικά με τη θαλάσσια μεταφορά, τα μέρη δεσμεύονται να τηρούν πραγματικά την αρχή της 
ελεύθερης πρόσβασης στην αγορά και στις διεθνείς συναλλαγές σε εμπορική βάση. 

Ωστόσο, οι νομοθεσίες καθενός από τα μέρη εφαρμόζονται σε ό,τι αφορά τα προνόμια και το 
δικαίωμα εθνικής σημαίας στον τομέα του εθνικού καμποτάζ, των υπηρεσιών διάσωσης, 
ρυμούλκησης και διακυβέρνησης σκάφους. 
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Αυτ§ς σι διατάξεις-δεν θίγουν τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τη Σύμβαση 
τον Ηνωμένων Εθνών «περί του Κώδικος συμπεριφοράς των ομίλων (Οοη&πΜοββ)» που 
■εφαρμόζεται-σέ βοάτερο των μερών της παρούσας συμφωνίας. Οι εταιρείες εκτός Ομίλου είναι 
ελεύθερες να ανταγωνίζονται τα μέλη ενός ομίλου, στο βαθμό που τηρούν την αρχήΊου Θεμιτού 
ανταγωνισμού σε εμπορική βάση. 

Τα μέρη επιβεβαιώνουν την προσήλωσή τους σε ένα περιβάλλον ελεύθερου ανταγωνισμού, ιββυ 
αποτελεί ουσιαστικό παράγοντα του εμπορίου υγρού και ξηρού φορτίου χύδην. 

4. Κατ’ εφαρμογή των αρχών «ου καθορίζονται στην παράγραφο 3;τα μέρη: 

α) δεν θεσπίζουν διατάξεις σχετικά με την κατανομή των φορτίων στις μελλον£82ές διμερείς 
τους συμφωνίες με τρίτες χώρες σχετικά με το ξηρό φορτίο χύδην και το υγρό φορτίο καθώς 
και με τα τακτικά δρομολόγια. Ωστόσο, αυτό δεν αποκλείει το ενδεχόμενο τέτοιων διατάξεων 
σχετικά με τα τακτικά δρομολόγια σε εξαιρετικές σιηΦήκες, όπου οι ναυτιλιακές εταιρείες 
εκατέρου των μερών της παρούσας συμφωνίας δεν θα είχαν, στην αντίθετη περίπτωση, όντως 
τη δυνατότητα να συμμετέχουν στα δρομολόγια από και με προορισμό την εν λόγω τρίτη 
χώρα· 

β) καταργούν, αμέσως μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, όλα τα μονομερή 
μέτρα καθώς και όλα τα διοικητικά, τεχνικά ή άλλα εμπόδια που θα μπορούσαν να 
αποτελόσουν συγκεκαλυμμένο περιορισμό ή να εισάγουν διάκριση στην ελεύθερη παροχή 
διεθνών υπηρεσιών θαλάσσιας μεταφοράς. 
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5. Κάθε μέρος χορηγεί, μεταξύ άλλων, στα πλοία που προορίζονται για τη μεταφορά 
εμπορευμάτων, επιβατών -ή και των δύο, υπό σημαία του άλλου μέρους ή η εκμετάλλευση των 
οποίων γίνεται από υπηκόους ή εταιρείες του άλλου μέρους, όχι λιγότερο ευνοϊκή μεταχείριση από 
εκείνη που επιφυλάσσει στα δικά του πλοία σε ό,τι αφορά την πρόσβαση στούς^μένες Γ ·σϊΐς 
υποδομές και στις βοηθητικές ναυτιλιακές εγκαταστάσεις αυτών των λιμένων, την είσπραξη των 
ισχυόντων τελών και φόρων, τη χρησιμοποίηση των τελωνειακών υποδομών, την εκχώρηση 
θέσεων και τη χρήση των υποδομών μεταφόρτωσης. 

6. Για να εξασφαλισθεί η συντονισμένη ανάπτυξη των μεταφορών μεταξύ των μερών, 
προσαρμοσμένων στις .εμπορικές ανάγκες ΐους, οι όροι αμοιβαίας πρόσβασης στην αγορά και στην 
παροχή υπηρεσιών στον τομέα των αεροπορικών, οδικών, σιδηροδρομικών και εσωτερικών 
πλωτών μεταφορών, μπορούν να αποτελόσουν αντικείμενο; όταν αυτό κρίνετΟΓΟκόπιμο, ειδικών 
ρυθμίσεων που αποτελούν αντικείμενοδιαπραγματεύσεων μεταξύ των μερών μετά την έναρξη 
ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 35 
Εσωτερική ρύθμιση 

1. Οι διατάξεις του τίτλου Πϊ δεν θίγουν την εφαρμογή από κάθε μέρος όλων των αναγκαίων 
μέτρων για να απο τρέπεται η καταστρατηγηση των ρυθμίσεών του σχετικά με την πρόσβαση 
τρίτων χωρών στην αγορά του από τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας. 

2 . Οι διατάξεις του παρόντος τίτλου εφαρμόζονται με την επιφύλαξη κάθε αιτιολογημένου 
περιορισμού για λόγούς δημόσιας τάξης, ασφάλειας ή δημόσιας υγείας. Δεν εφαρμόζονται στις 
δραστηριότητες σι οποίες συνδέονται, στο έδαφος εκατέρου των μερών, ακόμη και περιστασιακά, 
με την άσκηση της δημόσιας εξουσίας. 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4569 


3. Οι διατάξεις του παρόντος τίτλου δεν εμποδίζουν την εφαρμογή, από ένα μέρος, ειδικών 
κανόνατν σχετικά με την εγκατάσταση και την εκμετάλλευση, στο έδαφός του, υποκαταστημάτων 
εταιρειών του άλλου μέρους που δεν έχουν ιδρυθεί στο έδαφός του, _οι οποίες αιτιολογούνται από 
τις νομικές ή τεχνικές διαφορές μεταξύ αυτών των υποκαταστημάτων και των υποκαταστημάτων 
εταιρειών που έχουν συσταθει στο έδαφός του, ή, στην περίπτωση των χρηματοπιστωτικών 
υπηρεσιών, για λόγους εποπτείας. Αυτή η διαφορά μεταχείρισης δρν υπερβαίνει το. απολύτως 
αναγκαίο, λαμβανομένων υπόψη αυτών των νομικών ή τεχνικών διαφορών, ή, στην περίπτωση των 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών, για λόγους εποπτείας, 

4. Παρά τις τυχόν.άλλες διατάξεις της παρούσας συμφωνίας, ένα μέρος δεν πρέπει να 
εμποδίζεται στο να λαμβάνει μέτρα εποπτείας, ιδίως για να προστατεύει τους επενδυτές, τους 
καταθέτες, τους κατόχους ασφαλιστήριων συμβολαίων ή τα άτομα .που επωφελαύνταναπό 
δικαίωμα εποπτείας εκ μέρους ενός φορέα παροχής χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών ή για να 
εξασφαλίζει την ακεραιότητα και τη σταθερότητα του χρηματοπιστωτικού συστήματος. Όταν αυτά 
τα μέτρα δεν τηρούν τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας, δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται για 
την αποφυγή των υποχρεώσεων που καταλογίζονται σε ένα μέρος σε εφαρμογή της παρούσας 
συμφωνίας. 

5. Καμία διάταξη της παρούσας συμφωνίας δεν πρέπει να έχει ως αποτέλεσμα να υποχρεώνει 
ένα μέρος να κοινολογεί πληροφορίες σχετικά με τις υποθέσεις,και τη λογιστική των πελατών ή 
πληροφορίες εμπιστευτικού χαρακτήρα που βρίσκονται στην κατοχή δημοσίων υπηρεσιών. 

6. Για λόγους κυκλοφορίας φυσικών προσώπων που παρέχουν υπηρεσίες καμία διάταξη της 
παρούσας συμφωνίας δεν εμποδίζει τα μέρη να εφαρμόζουν τη νομοθεσία και ,τις ρυθμίσεις τους σε 
■θέματα εισδοχής, παραμονής, απασχόλησης, συνθηκών εργασίας, εγκατάστασης φυσικών 
προσώπων και παροχής υπηρεσιών, στο βαθμό που δεν εφαρμόζονται κατά τρόπο που 
εξουδετερώνει ή μειώνει τα οφέλη που απορρέουν για ένα μέρος από τις ειδικές διατάξεις της 
παρούσας συμφωνίας. Αυτές οι διατάξεις δεν θίγουν την εφαρμογή της παραγράφου 2. 
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ΑΡΘΡΟ 36 
Ορισμοί 

Για τοιίς σκοπούς-ΐηςτταρούσας συμφωνίας, νοούνται ως 

α) «φορέας παροχής υπηρεσιών», κάθε φυσικά ή νομικό πρόσωπο που παρέχει υπηρεσία από το 

έδαφος ενός μέρους και με προορισμό το έδαφος του άλλου μέρους, στο έδαφος ενός μέρους 
υπέρ ενός καταναλωτή υπηρεσιών του άλλου μέρους, χάρη στην εμπορική παρουσία 
(εγκατάσταση) στο έδαφος του άλλου μέρους και χάρη στην παρουσία φυσικών προσώπων 
ενός μέρους στο έδαφος του άλλου μέρους· * 

β) «κοιν^ο τική εταιρεία* ή « εταιρεία της Αλγερ ίας» αντίστοιχα; μια εταιρεύτπου.έχει συ σταθεί 

σύμφωνα με τη νομοθεσία κράτους μέλους ή της Αλγερίας και έχει την καταστατική έδρα 
της, την κεντρική της διοίκηση ή την κύρια εγκατάστασή της στο έδαφος της Κοινότητας ή 
της Αλγερίας. 


Ωστόσο, αν η εταιρεία, που έχει συσταθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία κράτους μέλους ή της 
Αλγερίας, έχει μόνον την καταστατική έδρα της στο έδαφος της Κοινότητας ή της Αλγερίας, 
θεωρείται ως κοινοτική εταιρεία ή εταιρεία της Αλγερίας αν οι δραστηριότητες της διατηρούν 
συνεχείς και πραγματικούς δεσμούς με την οικονομία ενός από τα κράτη μέλη ή της 
Αλγερίας, αντίστοιχα. 

γ) «θυγατρική» μιας εταιρείας, μια εταιρεία επί της οποίας η πρώτη ασκεί ουσιαστικό έλεγχο· 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4571 


δ) «υποκατάστημα» μιας εταιρείας, μια εγκατάσταση χωρίς νομική προσωπικότητα που έχει 
χαρακτήρα μονιμότητας, όπως η επέκταση μιας μητρικής εταιρείας, που διαθέτει ιδία 
διαχείριση και τον υλικό εξοπλισμό που είναι απαραίτητος για τη διαπραγμάτευση των 
υποθέσεων με τρίτους έτσι ώστε, αν και αυτοί γνωρίζουν, ότι θα υπάρξει αν χρεφάβεί, 
νομική σύνδεση με την μητρική εταιρία που εδρεύει στο εξωτερικό, δεν είναι υποχρεωμένοι 
να έρχονται σε άμεση επαφή με την εν λόγω μητρική εταιρεία, αλλά μπορούν να 
συναλλάσσονται εμπορικά με την εγκατάσταση που αποτελεί την επέκταση της μητρικής 
εταιρείας- 


ε) 


«εγκατάσταση», το δικαίωμα των κοινοτικών εταιρειών ή των εταιρειών της Αλγερίας, 
ορίζονται στο σημείο β), να αναλαμβάνουν οικονομικές δραστηριότητες με τη σύσταση 
θυγατρικών ή υποκαταστημάτων στην Αλγερία ή στην Κοινότητα, αντίστοιχα. 


που 


στ) «εκμετάλλευση», το γεγονός άσκησης οικονομικών δραστηριοτήτων- 


ζ) «οικονομικές δραστηριότητες», οι δραστηριότητες βιομηχανικού και εμπορικού χαρακτήρα 

καθώς τα ελεύθερα επαγγέλματα· 


η) «υπήκοος ενός κράτους μέλους ή της Αλγερίας», ένα φυσικό πρόσωπο που είναι υπήκοος 
ενός από τα κράτη μέλη ή της Αλγερίας, αντίστοιχα 


Οσον αφορά τις διεθνείς θαλάσσιες μεταφορές, μεταξύ των οποίων και οι διαιροπικές μεταφορές 
που περιλαμβάνουν θαλάσσιο σκέλος, εμπίπτουν επίσης στις διατάξεις του παρόντος τίτλου οι 
υπήκοοι των κρατών μελών ή της Αλγερίας που είναι εγκατεστημένοι εκτός της Κοινότητας ή της 
Αλγερίας, αντίστοιχα, και οι ναυτιλιακές εταιρείες που είναι εγκατεστημένες εκτός της Κοινότητας 
ή της Αλγερίας και που ελέγχονται από υπηκόους ενός κράτους μέλους ή της Αλγερίας, αν τα 
σκάφη τους είναι νηολογημένα σ’ αυτό το κράτος μέλος ή στην Αλγερία σύμφωνα με την 
αντίστοιχη νομοθεσία τους. 
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ΑΡΘΡΟ 37 
Γενικές διατάξεις 

1. Τα μέρη αποφεύγουν να λαμβάνουν μέτρα ή να αναλαμβάνουν δράσεις που καθιστούν τις 
συνθήκες εγκατάστασης και λειτουργίας των εταιρειών τους πιο περιοριστικές από την κατάσταση 
που επικρατεί την ημέρα που προηγείται της ημερομηνίας υπογραφής της παρούσας συμφωνίας. 

2. Τα μέρη δεσμεύονται να προβλέψουν την επεξεργασία του παρόντος τίτλου κατά την έννοια 
της σύναψης μιας «συμφωνίας οικονομικής ρλοκλήρωσης» βάσει του άρθρου V της ΟΑΤ8. Κατά 
τη διατύπωση των συστάσεων αυτών, το Συμβούλιο Σύνδεσης λαμβάνει υπόψη την κτηθείσα 

. εμπειρία από την εφαρμογή της μεταχείρισης του πλέον, ευνοημένου κράτους και τις υποχρεώσεις 
κάθε.μέρους στο πλαίσιο της ΟΑΤ5, ιδίωςταυ άρθρου V αυτής. 

Κατά την εξέταση αυτή, το Συμβούλιο Σύνδεσης λαμβάνει επίσης υπόψη την πρόοδο που έχει 
σημειωθεί στην προσέγγιση, μεταξύ των μερών, των νομοθεσιών που εφαρμόζονται στις εν λόγω 
δραστηριότητες. 

Ο στόχος αυτός αποτελεί το αντικείμενο μιας πρώτης εξέτασης από το Συμβούλιο Σύνδεσης το 
αργότερο πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 
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ΤΊΤΛΟΣ IV 

ΠΛΗΡΩΜΕΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΑ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ 

ΔΙΑΤΑΕΕΙΣ 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΤΡΕΧΟΥΣΕΣ ΠΛΗΡΩΜΕΣ ΚΑΙ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ 


ΑΡΘΡΟ 38 


Με την επιφύλαξη των-διατάξεων του άρθρου 40, τα μέρη αναλαμβάνουν την ύπό$55&ση να 
εγκρίνουν, σε νόμισμα ελεύθερα μετατρέψιμο, όλες τις τρέχουσες πληρωμές τις σχετικές με 
τρέχουσες συναλλαγές. 


ΑΡΘΡΟ 39 

1. Η Κοινότητα και η Αλγερία εξασφαλίζουν, από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, 
την ελεύθερη κυκλοφορία των κεφαλαίων που αφορούν τις άμεσες επενδύσεις στην Αλγερία σε 
εταιρείες που ιδρύονται σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία καθώς και την εκκαθάριση ή τον 
επαναπατρισμό του προϊόντος αυτών των επενδύσεων και όλων των κερδών που απορρέουν από 
αυτές. 

2. Τα μέρη διεξάγουν μεταξύ τους διαβουλεύσεις και συνεργάζονται για να δημιουργήσουν τις 
κατάλληλες συνθήκες για να διευκολύνουν την κυκλοφορία κεφαλαίων μεταξύ της Κοινότητας και 
της Αλγερίας και να επιτύχουν την πλήρη ελευθέρωσή της. 



4574 


ΕΦΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 40 

Σε περίπτωση που ένα ή περισσότερα κράτη μέλη της Κοινότητας ή η Αλγερία αντιμετωπίζουν 
σοβάρές δυσχέρειες στο ισοζύγιο πληρωμών, ΐγ υπάρχει κίνδυνος να αντιμετωπίσουν, 'η Κοινότητα 
ή η Αλγερία, κατά περίπτωση, μπορεί, σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο πλαίσιο της 
Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου και τα άρθρα VIII και XIV του καταστατικού του 
Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου, να -θεσπίζει, για περιορισμένο χρονιΐόό'διάστημα, περιοριστικά 
μέτρα επί των τρεχουσών συναλλαγών, τα οποία δεν μπορούν να υπερβαίνουν τον βαθμό που είναι 
απολύτως αναγκαίος για την επανόρθωση της κατάστασης του ισοζυγίου πλη ρωμών. Η Κοινότητα 
ή η- Αλγερία; χατά περίπτωση; ενημερώνει αμέσως τσ άλλο μέρος καί του υποβάλλει* το ταχύτερο 
- δυνατό, χρονοδιάγραμμα για την κατάργηση αυτών των μέτρων. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 


ΑΡΘΡΟ 41 

1. Δεν συμβιβάζονται με την ορθή λειτουργία της παρούσας συμφωνίας, στο βαθμό που 
μπορούν να επηρεάσουν το εμπόριο μεταξύ της Κοινότητας και της Αλγερίας: 

α) όλες οι συμφωνίες μεταξύ επιχειρήσεων, όλες οι αποφάσεις ενώσεων επιχειρήσεων και όλες 
οι εναρμονισμένες πρακτικές μεταξύ επιχειρήσεων που έχουν ως αντικείμενο ή αποτέλεσμα 
την παρεμπόδιση, τον περιορισμό ή τη στρέβλωση του ανταγωνισμού· 
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β) η 1 ν ιοοιχαχρηοΐΐκη εκμετάλλευση (Μϊό μία ή περισσότερες επιχειρήσεις μιας δεσπόζουσας 
θέσης: 


στο σύνολο του εδάφους της Κοινότητας ή ενός σημαντικού τμήματος αν^^του 
εδάφους, 


στο σύνολο του εδάφους της Αλγερίας ή ενός σημαντικού τμήματος αυτού του 
.εδάφους. 


2. Τα μέρη προβαίνουν σε διοικητική συνεργασία κατά την εφαρμογή των αντίστοιχων 
νομοθεσιών τους σε θέματα ανταγωνισμού και στις ανταλλαγές πληροφοριών εντός των ορίων που 
επιτρέπονται από το επαγγελματικό μυστικό και την εμπιστευτική επιχειρηματική πληροφορία, 
σύμφωνα με τις λεπτομέρειες που καθορίζονται στο Παράρτημα 5 της παρούσας συμφωνίας. 

3. Εάν η Κοινότητα η η Αλγερία ΐφίνουν ότι μια συγκεκριμένη πρακτική είναι ασυμβίβαστη με 
την παράγραφο 1 και εάν η πρακτική αυτή προ καλέ ί ή απειλεί να προκαλέσει σοβαρή ζημία στο 
άλλο μέρος, μπορεί να λαμβάνει τα καταλληλα μέτρα μετά από διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της 
Επιτροπής Σύνδεσης ή μετά από 30 εργάσιμες ημέρες μετά την προσφυγή στην εν λόγω Επιτροπή 
Σύνδεσης. 


ΑΡΘΡΟ 42 

Τα κράτη μέλη και η Αλγερία προσαρμόζουν προοδευτικά, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων 
που έχουν αναλάβει στο πλαίσιο της ΓΣΔΕ, όλα τα κρατικά μονοπώλια εμπορικού χαρακτήρα, έτσι 
ώστε να εξασφαλίζουν ότι μέχρι το τέλος του πέμπτου έτους από την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, δεν υπάρχουν διακρίσεις όσον αφορά τους όρους προμήθειας και εμπορίας των 
εμπορευμάτων, μεταξύ των υπηκόων των κρατών μελών και της Αλγερίας Η Επιτροπή Σύνδεσης 
ενημερώνεται σχετικά με τα μέτρα που λαμβάνονται για την υλοποίηση του συγκεκριμένου 
στόχου 
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ΑΡΘΡΟ 43 

Όσον αφορά ης δημόσιες επιχειρήσεις καν τις επιχειρήσεις στις οποίες έχουν χορηγηθεί ειδικά ή 
αποκλειστικά δικαιώματα, το Συμβούλιο Σύνδεσης διασφαλίζει ότι από το πέμπτο έτος μετά την 
ημερομηνία ενάρξεως ισχύος της παρούσας συμφωνίας, δεν θεσπίζεται ούτε διατηρείται κανένα 
μέτρο Λσυ-διαταράσσει τις συναλλαγές μεταξύ της Κοινότητας και της Αλγερίας σε βαθμό που 
αντιβαίνει προς τα συμφέροντα των μερών. Η διάταξη αυτή δεν εμποδίζει, για νομικούς ή 
πραγματικούς λόγους, τη διεκπεραίωση του ειδικού έργου που έχει ανατεθεί σ’ αυτές τις 
επιχειρήσεις. 


ΑΡΘΡΟ 44 

1. Τα μέρη εξασφαλίζουν κατάλληλη και αποτελεσματική προστασία των δικαιωμάτων 
πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας σύμφωνα με τα υψηλότερα διεθνή πρότυπα, 
συμπεριλαμβανομένων των μέσων για την επιβολή αυτών των δικαιωμάτων. 

2. Η εφαρμογή του παρόντος άρθρου και του παραρτήματος 6 εξετάζεται τακτικά από τα μέρη. 
Σε περίπτωση που υπάρχουν δυσχέρειες στον τομέα της πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής 
ιδιοκτησίας που επηρεάζουν τις εμπορικές συναλλαγές, διεξάγοντας μετά από αίτηση 
οποιουδήποτε από τα μέρη, επειγόντως διαβουλεύσεις, ώστε να εξευρεθούν λύσεις αμοιβαία 
ικανοποιητικές. 


ΑΡΘΡΟ 45 

Τα μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέωση να λάβουν τα απαραίτητα μέτρα για να εξασφαλίζουν- την 
προστασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα έτσι ώστε να εξουδετερώσουν τα εμπόδια στην 
ελεύθερη κυκλοφορία τέτοιων δεδομένων μεταξύ των μερών. 
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ΑΡΘΡΟ 46 

1. Τα μέρη καθορίζουν ως στόχο την αμοιβαία και προοδευτική απελευθέρωση των^ημοσίων 
συμβάσεων. 

2. Το Συμβούλιο Σύνδεσης λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για την εφαρμογή χων διατάξεων της 
παραγράφου 1. 


ΤΙΤΛΟΣ V 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 


ΑΡΘΡΟ 47 
Στόχοι 


1. Τα μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέωση να ενισχόσουν την οικονομική τους συνεργασία, 
προς εξυπηρέτηση του αμοιβαίου τους συμφέροντος και στο πλαίσιο της εταιρικής σχέσης που 
επιβάλλει η παρούσα συμφωνία. 

2 . Η οικονομική συνεργασία αποσκοπεί στην ενίσχυση της δράσης της Αλγερίας, ενόψει της 
διαρκούς και αειφόρου οικονομικής και κοινωνικής της ανάπτυξης. 

3. Αυτή η οικονομική συνεργασία εντάσσεται στο πλαίσιο των στόχων που έχουν καθορισθεί 
από τη Διακήρυξη της Βαρκελώνης. 



4578 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 48 
Πεδίο εφαρμογής 

1. Η συνεργασία θα καλύψει κατά προτεραιότητα τους τομείς δραστηριοτήτων που υφίστανται 
περιορισμούς και εσωτερικές δυσχέρειες ή θίγονται από τη διαδικασία ελευθέριοσης του συνόλου 
της οικονομίας της Αλγερίας, και ειδικότερα από την ελευθέρωση των συναλλαγών μεταξύ της 
Αλγερίας και της Κοινότητας. 

2. Επίσης, η συνεργασία θα αφορά κατά προτεραιότητα τους τομείς που μπορούν να 
διευκολύνουν την προσέγγιση των οικονομιών της Αλγερίας και της Κοινότητας, και ειδικότερα 
τους τομείς που συμβάλλουν στην, μεγέθυνση και δημιουργρόν θέσεις απασχόλησης καθώς και 
στην ανάπτυξη των ροών των συναλλαγών μεταξύ της Αλγερίας και της Κοινότητας, ιδίως 
ευνοώντας τη διαφοροποίηση των εξαγωγών της Αλγερίας, 

3. Η συνεργασία θα ενθαρρύνει την οικονομική ολοκλήρωση στο πλαίσιο των χωρών του 
Μαγκρέμπ με την εφαρμογή κάθε μέτρου που μπορεί να συμβάλει στην ανάπτυξη των εν λόγω 
σχέσεων μεταξύ των χωρών του Μαγκρέμπ. 

4 Η συνεργασία θα αποτελέσει ουσιαστική συνιστώσα, στο πλαίσιο της εφαρμογής των 
διαφόρων τομέων της οικονομικής συνεργασίας, την προστασία του περιβάλλοντος και των 
οικολογικών ισορροπιών. 

5. Τα μέρη μπορούν να καθορίζουν, με κοινή συμφωνία, άλλους τομείς οικονομικής 
συνεργασίας. 



ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΑΡΘΡΟ 49 
Μέσα και τρόποι 

Η οικονομική συνεργασία πραγματοποιείται, ιδίως, μέσω: 

α) τακτικού οικονομικού διαλόγου μεταξύ «αν δύο μερών Λου καλόκτβι όλοας τους τομβΐς ιης 
μακροοικονομικής πολιτικής 

β) της ανταλλαγής πληροφοριών και ενεργειών ενημέρωσης 
γ) μεταφοράς, συμβουλών, πραγματογνωμοσύνης και κατάρτισης. 

δ) της εκτέλεσης κο ινών δράσεων,· 
ε) της τεχνικής, διοικητικής και κανονιστικής βοήθειας, 

στ) δράσεων στήριξης της εταιρικής σχέσης και άμεσων επενδύσεων από ιδιωτικούς, ιδίως 
φορείς καθώς και των προγραμμάτων ιδιωτικοποίησης. 


ΑΡΘΡΟ 50 

Περιφερειακή συνεργασία 

Προκειμένου να μπορέσει η παρούσα συμφωνία να καταστεί πλήρως αποτελεσματική, και για 
λόγους εφαρμογής της ευρωμεσογειακής εταιρικής σχέσης και στο επίπεδο των χωρών του 
Μαγκρέμπ, τα μέρη προσπαθούν να διευκολύνουν κάθε μορφή δράσης με συνέπειες σε 
περιφερειακό επίπεδο ή στην οποία συνδέονται και άλλες τρίτες χώρες, στους τομείς, ιδίως: 
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ο) της οικονομικής ολοκλήρωσης, 

β) της ανάπτυξης των οικονομικών υποδομών, 

γ) του περιβάλλοντος, 

δ) της επιστημονικής και τεχνολογικής έρευνας, 
ε) της εκπαίδευσης, της παιδείας και της κατάρτισης,,. 

στ) των, πολιτιστικών θεμάτων, 
ζ) των τελωνειακών ζητημάτων, . . 

η) των περιφερειακών οργάνων και της εφαρμογής κοινών ή εναρμονισμένων προγραμμάτων 
και πολιτικών. 

ΑΡΘΡΟ 51 

Επιστημονική, τεχνική και τεχνολογική συνεργασία 
Η συνεργασία στοχεύει ιδίως: 

α) να διευκολύνει τη δημιουργία μόνιμων δεσμών μεταξύ των επιστημονικών κοινοτήτων των 
δύο μερών, ιδίως μέσω : 
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της πρόσβασης της Αλγερίας στα κοινοτικά προγράμματα έρευνας και τεχνολογικής 
ανάπτυξης, σύμφωνα με τις ισχύουσες κοινοτικές διατάξεις για τη συμμετοχή τρίτων 
χωρών στα προγράμματα αυτά, 

της συμμετοχής της Αλγερίας στα δίκτυα αποκεντρωμένης συνεργασίας, 
της προώθησης συνεργιών μεταξύ των τομέων κατάρτισης και έρευνας, 
β) να ενισχόσει το ερευνητικό δυναμικό της Αλγερίας, 

γ) να προωθήσει την τεχνολογική καινοτομία, τη μεταφορά νέων τεχνολογιών και 

τεχνογνωσίας, την εφαρμογή σχεδίων τεχνολογικής έρευνας και ανάπτυξης, καθώς και την 
αξιοποίηση των αποτελεσμάτων της επιστημονικής και τεχνικής έρευνας, 

δ) να ενθαρρύνει όλες τις ενέργειες που αποσκοπούν στη δημιουργία συνεργιών με συνέπειες σε 
περιφερειακό επίπεδο. 


ΑΡΘΡΟ 52 
Περιβάλλον 

1. Τα μέρη ευνοούν τη συνεργασία για την καταπολέμηση της επιδείνωσης του περιβάλλοντος, 
στον τομέα ελέγχου της ρύπανσης και ορθολογικής χρησιμοποίησης των φυσικών πόρων με σκοπό 
να εξασφαλίσουν την αειφόρο ανάπτυξη και την ποιότητα του περιβάλλοντος καθώς και την 
προστασία της υγείας του πληθυσμού. 
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2. Η συνεργασία επικεντρώνεται ιδιαίτερα: 

- σε βέματα που συνδέονται με την απερήμωση, 

- στην ορθολογική διαχείριση τβτν υδάτινων πόρων, 

- στην αλάτωση, 

σπς επιπτώσεις της γεωργίας στην ποιότητα του εδάφους και των υδάτων, 

στην κατάλληλη χρησιμοποίηση της ενέργειας και των μεταφορών, 

στις επιπτώσεις της βιομηχανικής ανάπτυξης στο περιβάλλον γενικά· και, ειδικότερα, 
στην ασφάλεια των βιομηχανικών εγκαταστάσεων, 

στη διαχείριση των αποβλήτων, και ειδικότερα των τοξικών αποβλήτων, 

- στην ολοκληρωμένη διαχείριση των ευαίσθητων ζωνών, 

στον έλεγχο και την πρόληψη της αστικής, βιομηχανικής και Θαλάσσιος ρύπανσης, 

- στη χρησιμοποίηση προηγμένων μέσων διαχείρισης και παρακολούθησης του 
περιβάλλοντος, και ιδίως στη χρησιμοποίηση συστημάτων πληροφόρησης, 
συμπεριλαμβανομένων των στατιστικών στοιχείων για το περιβάλλον. 
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στην τεχνική βοήθεια, ιδίως για τη διατήρηση της βιολογικής ποικιλίας. 


ΑΡΘΡΟ 53 

Βιομηχανική συνεργασία 


Η συνεργασία στοχεύει ιδίως : 

α) να -ενθαρρύνεΐϊή,ναισχηρίξεΐ'τις δράσεις που αποσκοπούν στην προώθηση στην Αλγερία των 
άμεσων επενδύσεων και των βιομηχανικών εταιρικών σχέσεων, 

β) να ενθαρρύνει την άμεση συνεργασία μεταξύ των οικονομικών τιαραγόντων των μερών, 
ακόμη και όσον αφορά την πρόσβαση της Αλγερίας στα κοινοτικά δίκτυα προσέγγισης των 
επιχειρήσεων ή στα δίκτυα αποκεντρωμένης συνεργασίας, 


γ) να στηρίξει τις προσπάθειες εκσυγχρονισμού και αναδιάρθρωσης της βιομηχανίας, 
συμπεριλαμβανόμενος της βιομηχανίας γεωργικών προϊόντων διατροφής, που έχουν 
αναλάβει ο ιδιωτικός και ο δημόσιος τομέας της Αλγερίας, 

δ) να ευνοήσει την ανάπτυξη των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, 

ε) να ενθαρρύνει την ανάπτυξη ευνοϊκού περιβάλλοντος για την ιδιωτική πρωτοβουλία με στόχο 
την τόνωση και τη διαφοροποίηση της παραγωγής, που προορίζεται για τις τοπικές αγορές 
και τις αγορές των εξαγωγών, 

στ) να αξιοποιήσει τους ανθρώπινους πόρους και το βιομηχανικό δυναμικό της Αλγερίας μέσω 
καλύτερης εκμετάλλευσης των πολιτικών καινοτομίας, έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης. 
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ζ) να συνοδεύσει την αναδιάρθρωση του βιομηχανικού τομέα και το πρόγραμμα αναβάθμισης, 
με σκοπό τη δημιουργία της ζώνης-ελεύθερων συναλλαγών για τη βελτίωση της 
ανταγωνιστικότητας των προϊόντων, 

* 

η) να συμβάλει στην ανάπτυξη των εξαγωγών βιομηχανικών προϊόντων της Αλγερίας. 


ΑΡΘΡΟ 54 

Προώθηση και προστασία των επενδύσεων 

Η'συνεργασία αποσκοπεί-στη δημιουργία ευνοϊκού .κλίματος για τα επενδυτικά ρεύματα και . 

πραγματοποιείται* ιδίως, μέσω: 

α) της καθιέρωσης εναρμονισμένων και απλουστευμένων διαδικασιών, μηχανισμών κοινών^ 
επενδύσεων (ιδίως μεταξύ των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων), καθώς και μηχανισμών 
προσδιορισμού επενδυτικών δυνατοτήτων και σχετικής ενημέρωσης, 

β) της θέσπισης νομικού πλαισίου που ευνοεί τις επενδύσεις με τη σύναψη, ενδεχομένως, 

μεταξύ της Αλγερίας και των κρατών μελών, συμφωνιών προστασίας των επενδύσεων και 
συμφωνιών για την αποφυγή της διπλής φορολόγησης, 

γ) της τεχνικής βοήθειας στις δράσεις προώθησης και εγγύησης των εθνικών και ξένων 


επενδύσεων. 
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ΑΡΘΡΟ 55 

Τυποποίηση κολ διαπίστωση της συμμόρφωσης 

Η συνεργασία θα έχει ως στοχο να μειώσει τις διαφορές στον τομέα τον προτύπων και. της 
πιστοποίησης. 

Ειδικότερα, η συνεργασία υλοποιείται με: 

~ την ενθάρρυνση της χρησιμοποίησης των ευρωπαϊκών προτύπων και των διαδικασιών και 
τεχνικών εκτίμησης της συμμόρφωσης, 

την αναβάθμιση*^ οργανισμών εκτίμησης της συμμόρφωσης, και,της μετρολογίας της 
Αλγερίας, καθώς· και με τη βοήθεια για τη δημιουργία των αναγκαίων.’συνθηκών ώ,στε να 
γίνουν, μακροπρόθεσμα, οι διαπραγματεύσεις σχετικά με τις συμφωνίες αμοιβαίας 
αναγνώρισης σ’ αυτούς τους τομείς, 

τη συνεργασία στον τομέα της διαχείρισης της ποιότητας, 

- . την παροχή βοήθειας στις δομές της Αλγερίας που είναι επιφορτισμένες με την τυποποίηση 
και την ποιότητα, την πνευματική, βιομηχανική και εμπορική ιδιοκτησία. 


ΑΡΘΡΟ 56 

Προσέγγιση νομοθεσιών 

Η συνεργασία στοχεύει στην προσέγγιση της νομοθεσίας της Αλγερίας με την νομοθεσία της 
Κοινότητας στους τομείς που καλύπτει η παρούσα συμφωνία. 
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ΑΡΘΡΟ 57 

Χρηματοπιστωτικές υτϋηρεσίες 

Η συνεργασία θα έχει ως στόχο να βελτιώσει και να αναπτύξει μς χρηματβπιστωτικές υπηρεσίες. 
Ουσιαστικά η συνεργασία αυτή θα στηρίζεται στα εξής : 

- ανταλλαγές πληροφοριών για τις χρηματοπιστωτικές ρυθμίσεις και πρακτικές καθώς και 
δράσεις κατάρτισης, ιδίως σε σχέση με τη δημιουργία μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, 

στήριξη της μεταρ ρύθμισης του τραπεζικού και χρηματοπιστωτικού συστήματος στην 
Αλγερία, συμπεριλαμβανόμενος της ανάπτυξης της χρηματιστηριακής αγοράς. 

ΑΡΘΡΟ 58 
Γεωργία και αλιεία 

Η συνεργασία θα έχει ως στόχο τον εκσυγχρονισμό και την αναδιάρθρωση, όταν είναι αναγκαίο, 
των τομέων της γεωργίας, των δασών και της αλιείας. 

Ειδικότερα, η συνεργασία προσανατολίζεται στα εξής 

- τη στήριξη των πολιτικών με στόχο την ανάπτυξη και τη διαφοροποίηση της παραγωγής, 


την επισιτιστική ασφάλεια, 
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την ολοκληρωμένη αγροτική ανάπτυξη, και ιδίως τη βελτίωση των βασικών υπηρεσιών και 
την ανάπτυξη των συνθεδεμένων οικονομικών δραστηριοτήτων, 

- την προώθηση της γεωργίας και της αλιείας που σέβεται το περιβάλλον, 

την αξιολόγηση και την ορθολογική διαχείριση των φυσικών πόρων, 

την ανάπτυξη στενότερων σχέσεων» εθελοντικού χαρακτήρα, μεταξύ των επιχειρήσεων, των 
ομίλων και των επαγγελματικών και διεπαγγελματικών οργανώσεων που αντιπροσωπεύουν 
τη-γεωργία, την αλιεία και τη βιομηχανία τροφίμων, 

την τεχνική βοήθεια και κατάρτιση, 

την εναρμόνιση των προτύπων και των φυτοΰγειονομικών και κτηνιατρικών ελέγχων, 

τη συνεργασία μεταξύ των αγροτικών περιοχών, την ανταλλαγή εμπειριών και τεχνογνωσίας 
σε θέματα αγροτικής ανάπτυξης, 

τη στήριξη των ιδιωτικοποιήσεων, 

την αξιολόγηση και την ορθολογική διαχείριση των αλιευτικών πόρων, 


τη στήριξη των προγραμμάτων έρευνας. 
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ΑΡΘΡΟ 59 
Μεταφορές 


Η συνεργασία θα έχει τους εξής στόχους: 

τη στήριξη της αναδιάρθρωσης και του εκσυγχρονισμού των μεταφορών, 

τη βελτίωση της κυκλοφορίας ταξιδιωτών και εμπορευμάτων, 

ο 

- τον καθορισμό και την εφαρμογή προτύπων λειτουργίας συγκρίσιμων προς αυτά που ισχήουν 
στην Κοινότητα. 


Οι πρωταρχικοί τομείς συνεργασίας είναι οι εξής: 

- οι οδικές μεταφορές, καθώς και η προοδευτική διευκόλυνση των όρων διαμετακόμισης, 

η διαχείριση των σιδηροδρόμων, των αερολιμένων και των λιμένων καθώς.και η συνεργασία 
μεταξύ των αρμοδίων εθνικών οργανισμών, 

ο εκσυγχρονισμός των οδικών, σιδηροδρομικών, λιμενικών και αερολιμενικών υποδομών που 
εξυπηρετούν τους κυριότερους διευρωπαΐκούς άξονες επικοινωνίας κοινού ενδιαφέροντος και 
τα οδικά δίκτυα περιφερειακού ενδιαφέροντος καθώς και η παροχή βοήθειας στον τομέα της 
ναυσιπλοΐας, 

— η αναβάθμιση του τεχνικού εξοπλισμού σύμφωνα με τα κοινοτικά πρότυπα που 

εφαρμόζονται στις οδικές και σιδηροδρομικές μεταφορές, στις διατροπικές μεταφορές, στις 
μεταφορές με εμπορευματοκιβώτια και στη μεταφάρτωση, 
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η τεχνική βοήθεια και κατάρτιση. 


ΑΡΘΡΟ 60 - 

Κοινωνία της πληροφορίας και τηλεπικοινωνίες 
Οι δράσεις συνεργασίας στον εν λόγω τομέα εστιάζονται ιδίως στα εξής : 

σε διάλογο επί των διαφόρων πτυχών της κοινωνίας της πληροφορίας, μεταξύ των οποίων και 
η πολιτική που εφαρμόζεται στον τομέα των τηλεπικοινωνιών, 

- σιην ανταλλαγή πληροφοριών και, ενδεχομένως, τεχνικής βοήθειας για κανονιά θέματα, 
τυποποίηση, δοκιμές συμμόρφωσης και πιστοποίησης σχετικά με τις τεχνολογίες 
πληροφορίας και τις τηλεπικοινωνίες, 

στη διάδοση νέων προηγμένων τεχνολογιών πληροφορίας και επικοινωνιών, 

συμπεριλαμβανομένων των τηλεπικοινωνιών με δορυφόρους,-υπηρεσιών και τεχνολογιών 
πληροφορίας. 


στην προώθηση και την εφαρμογή κοινών σχεδίων για την έρευνα, την τεχνολογική ανάπτυξη 
ή τις βιομηχανικές εφαρμογές στον τομέα των νέων τεχνολογιών πληροφορίας, των 
επικοινωνιών, της τηλεματικής και της κοινωνίας της πληροφορίας, 

στη δυνατότητα να συμμετέχουν οι οργανισμοί της Αλγερίας σε πρότυπα σχέδια και σε 
ευρωπαϊκά προγράμματα ανάλογα με τα ειδικά χαρακτηριστικά τους στους εν λόγω τομείς, 
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στη διασύνδεση και στη διαλειτουργικότητα τηλεματικών δικτύων και υπηρεσιών στην 
Κοινότητα και την Αλγερία, 

στην τεχνική βοήθεια για τον προγραμματισμό καντηδιαχείριση του φάσματος ίων 
ραδιοσυχνοτήτων με σκοπό τη συντονισμένη και αποτελεσματική χρησιμοποίηση των 
ραδιοεπικοινωνιών στην ευρωμεσογειακή περιοχή. 


ΑΡΘΡΟ 61 

Ενέργεια και ορυχεία , 

Οι στόχοι της συνεργασίας στον τομέα της ενέργειας και .των ορυχείων θωαφορούν τα εξής 

α) τη θεσμική, νομοθετική και ρυθμιστική αναβάθμιση για να εξασφαλισθεί η ρύθμιση τω\κ~' 
δραστηριοτήτων και η προώθηση των επενδύσεων, 

β) την τεχνική και τεχνολογική αναβάθμιση για να προετοιμασθούν οι ενεργειακές επιχειρήσεις 
και τα ορυχεία στις απαιτήσεις της οικονομίας της αγοράς και να αντιμετωπίζουν τον 
ανταγωνισμό, 

γ) την ανάπτυξη της εταιρικής σχέσης μεταξύ των επιχειρήσεων της Αλγερίας και της Ευρώπης, 
στις δραστηριότητες εκμετάλλευσης, παραγωγής, μεταποίησης, διανομής, υπηρεσιών στον 
τομέα της ενέργειας και των ορυχείων. 

Σ’ αυτό το πλαίσιο, οι πρωταρχικοί τομείς συνεργασίας είναι οι εξής: 

— Η προσαρμογή του θεσμικού, νομοθετικού και ρυθμιστικού πλαισίου που διέπει τις 

δραστηριότητες του τομέα της ενέργειας και των ορυχείων σύμφοινα με τους κανόνες της 
οικονομίας της αγοράς με την τεχνική, διοικητική και ρυθμιστική βοήθεια. 
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Η στήριξή των προσπαθειών αναδιάρθρωσης των δημοσίων επιχειρήσεων του τομέα της 
ενέργειας και των ορυχείων. 

Η ανάπτυξη της εταιρικής σχέσης στους ακόλουθους τομείς: 

ι 

- εκμετάλλευση, παραγωγή και μεταποίηση υδρογονανθράκων, 

- παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας, 

- διανομή προϊόντων πετρελαίου, 

■=- παραγωγή εξοπλισμού “και τητηρεσιώνπου εντάσσονται στην παραγωγή ενεργειακών 

προϊόντων, 

- αξιοποίηση και μεταποίηση της παραγωγής των ορυχείων. 

Η ανάπτυξη της διαμετακόμισης αερίου, πετρελαίου και ηλεκτρικής ενέργειας. 

Η στήριξή των προσπαθειών εκσυγχρονισμού και της ανάπτυξης ενεργειακών δικτύων και 
των διασυνδέσεών τους με τα δίκτυα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

< 

Η δημιουργία βάσεων δεδομένων στους τομείς της ενέργειας και των ορυχείων. 

Η στήριξή και η προώθηση των ιδιωτικών επενδύσεων στις δραστηριότητες του τομέα της 
ενέργειας και των ορυχείων. 



4592 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Το περιβάλλον και η ανάπτυξη των ανανεώσιμων μορφών ενέργειας και της ενεργειακής 
αποτελεσμαηκότητας. 

Η προώθηση της μεταφοράς τεχνολογίας στον τομέα της ενέργειαςχαι των ορυχείων^ 


ΑΡΘΡΟ 62 

Τουρισμός και βιοτεχνία 

Η-συνεργασία σ’ αυτόν τον τομέα εστιάζεται κατά προτεραιότητα στα εξής: 

να ενισχοθεί η ανταλλαγή πληροφοριών για τις ροές και τις πολιτικές στον τομέα του* 
τουρισμού, των ιαματικών λουτρών και της βιοτεχνίας, 

να εντατικοποιηθούν οι δράσεις κατάρτισης στον τομέα της διαχείρισης και διεύθυνσης 
ξενοδοχείων καθώς καιη κατάρτιση σε άλλα τουριστικά και βιοτεχνικά επαγγέλματα, 

— να τονωθούν οι ανταλλαγές εμπειριών με σκοπό την ισόρροπη και αειφόρο ανάπτυξη του 
τουρισμού, 

— να ενθαρρυνθεί ο τουρισμός των νέων, 

να χορηγηθεί βοήθεια στην Αλγερία για να αξιοποιήσει το δυναμικό της στον τομέα του 
τουρισμού, των ιαματικών λουτρών και της βιοτεχνίας και για να βελτιωθεί η εικόνα των 
τουριστικών προϊόντων της, 

— να στηριχθεί η ιδιωτικοποίηση. 


I 
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ΑΡΘΡΟ 63 

Συνεργασία στον τελωνειακό τομέα 

1. Στόχος της συνεργασίας είναι να εξασφαλίζεται η τήρηση του καθεστώτος, ελεύθερον 

συναλλαγών. Αφορά κατά προτεραιότητα τα εξής : 

α) την απλούστευση των τελωνειακών ελέγχων και διατυπώσεων, 

β) την καθιέρωση του ενιαίου διοικητικού εγγράφου παρόμοιου με εκείνου της Κοινότητας και 
τη δημιουργία διασύνδεσης μεταξύ των καθεστώτων -διαμετακόμισης της Κοινότητας και της 
Αλγερίας. 

Είναι δυνατόν να χορηγείται τεχνική βοήθεια, αν κριθεί αναγκαίο. 

2. Με την επιφύλαξη λοιπών μορφών συνεργασίας που προβλέπονται στην παρούσα συμφωνία 
και, ιδίως, για την καταπολέμηση των ναρκωτικών και της νομιμοποίησης προσόδων από 
παράνομες δραστηριότητες, οι διοικητικές αρχές των συμβαλλομένων μερών παρέχουν αμοιβαία 
συνδρομή σύμφωνα με τις διατάξεις του πρωτοκόλλου αριθ. 7. 


ΑΡΘΡΟ 64 

Συνεργασία στον τομέα της στατιστικής 

Ο κυριότερος στόχος της συνεργασίας σ’ αυτόν τον τομέα θα πρέπει να είναι η εξασφάλιση, ιδίως 
μέσω της προσέγγισης των μεθόδων που χρησιμοποιούν τα μέρη, της συγκρισιμότητας και της 
χρησιμοποίησης των στατιστικών στοιχείων, μεταξύ άλλων στο εξωτερικό εμπόριο, στα δημόσια 
οικονομικά και στο ισοζύγιο των πληρωμών, στη δημογραφία, τις μεταναστευτικές ροές, τις 
μεταφορές και τις επικοινωνίες, και γενικά σε όλους τους τομείς που καλύπτει η παρούσα 
συμφωνία. Είναι δυνατόν να χορηγείται τεχνική βοήθεια, εφόσον απαιτείται. 
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ΑΡΘΡΟ 65 

Συνεργασία σε θέματα προστασίας των καταναλωτών 

1. Τα μέρη συμφωνούν στο άτι η συνεργασία σ’ αυτόν τον τομέα πρέπει να αφορά στη 
συμβατότητα των συστημάτων τους προστασίας των καταναλωτών. 

2. Αυτή η συνεργασία Θα αφορά κυρίως τους ακόλουθους τομείς . 

α) την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τις νομοθετικές δραστηριότητες και τις 

δραστηριότητες των εμπειρογνωμόνων, ιδίως μεταξύ των αντιπροσώπων των συμφερό^ων 

των καταναλωτών,- 

β) την οργάνωση σεμιναρίων και μαθημάτων κατάρτισης, 

γ) την καθιέρωση μόνιμων συστημάτων αμοιβαίας πληροφόρησης σχετικά με τα επικίνδυνα 
προϊόντα, δηλαδή, που παρουσιάζουν έναν .κίνδυνο για την υγεία και την ασφάλεια των 
καταναλωτών, 

δ) τη βελτίωση των πληροφοριών που παρέχονται στους καταναλωτές σε θέματα τιμών, 
χαρακτηριστικών των προϊόντων και των υπηρεσιών που προσφέρανταη 


ε) τις θεσμικές μεταρρυθμίσεις, 
στ) την παροχή τεχνικής βοήθειας. 


ι 
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0 την αναππ>ξη των εργαστηρίων αναλύσεων και σύγκρυών δοκιμών της Αλγερίας και τη 

βοήθεια για την οργάναχτη της εφαρμογής ενός οοτοκεντρωμένου συστήματος Ληροφορ,ών 
υπέρ των καταναλωτών, 

η) τη βοήθεια για την οργάνωση και την εφαρμογή ενός δικτύου -έγκαιρης ειδοποίησης που θα 
ενταχθεί στο ευρωπαϊκό δίκτυο. 


ΑΡΘΡΟ 66 


Έχοντας υπόψη τα ίδια χαρακτηριστικά της οικονομίας της Αλγερίας, τα 8ύο μέρη καθορίζουν τους 
τρόπους και τα μέσα εφαρμογής δράσεων οικονομικής συνεργασίας που συμφωνούνται στο 
πλαίσιο του παρόντος τίτλου, για ναυποστηριχθείη διαδικασία εκσυγχρονισμού της Οικονομίας 
της Αλγερίας και για να πλαισιωθεί η καθιέρωση της ζώνης ελεύθερων συναλλαγών. 

Ο προσδιορισμός και η αξιολόγηση των αναγκών καθώς και οι λεπτομέρειες εφαρμογής των 
δράσεων οικονομικής συνεργασίας, εξετάζονται στο πλαίσιο ρύθμισης που εφαρμόζεται με τις 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 98 της παρούσας συμφωνίας. 

Στο πλαίσιο της προαναφερόμενης ρύθμισης, τα μέρη συμφωνούν σχετικά με τις δράσεις 
προτεραιότητας που πρέπει να αναληφθούν. 




'ΠΤΛΟΣΥΊ 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ! 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΟΥΣ 


ΑΡΘΡΟ 67 

1. Κάθε κράτος μέλος παρέχω στους εργαζόμενους αλγερινής υπηκοότητά οτ οίώ'ίοι 
απασχολούνται στην επικράτειά του, καθεστώς που χαρακτηρίζεται από την απουσία ^ _ 
διάκρισης βασιζόμενης στην ιθαγένεια σε σχέση με τους δικούς του υπη&ους; όσον αφορ™ζ 
όρους εργασίας, αμοιβής και απόλυσης. 

2. Κάθε εργαζόμενος της Αλγερίας που έχει άδεια για άσκηση έμμισθης επαγγελματικής 
δραστηριότητας στην επικράτεια ενός κράτος μέλους σε προσωρινή βάση, υπάγεται στις διατάξεις 
της παραγράφου 1, όσον αφορά τους όρους εργασίας και αμοιβής. 

3. Η Αλγερία παρέχει το ίδιο καθεστώς στους εργαζόμενους υπηκόους των κρατών μελών, που 
απασχολούνται στο έδαφάς της. 


ΑΡΘΡΟ 68 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων των ακόλουθων- παραγράφων, οι εργαζόμενοι αλγερινής 
υπηκοότητας και τα μέλη της οικογένειας τους που διαμένουν με αυτούς, απολαύουν, στον τομέα 
της κοινωνικής ασφάλισης, καθεστώτος που χαρακτηρίζεται από την- απουσία κάθε διάκρισης 
βασιζόμενης στην ιθαγένεια, σε σχέση με τους υπηκόους των κρατών μελών στα οποία 

απασχολούνται. 
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Η έννοια της κοινωνικής ασφάλισης καλύπτει τους κλάδους της κοινωνικής ασφάλισης που 

αφορούν τις παροχές ασθένειας, μητρότητας, αναπηρίας, γήρατος, επιζώντων, εργατικού 

ατυχήματος και επαγγελματικής ασθένειας, τα επιδόματα θανάτου, ανεργίας και τις οικογενειακές 
παροχές. 


Ωστόσο, η διάταξη αυτή δεν μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα την εφαρμογή των λοιπών κανόνων 
συντονισμού που προβλέπει η κοινοτική νομοθεσία που βασίζεται στο άρθρο 42 της Συνθήκης ΕΚ, 
υπό όρους διαφορετικούς από αυτούς που καθορίζονται στο άρθρο 70 της παρούσας συμφωνίας. 

2. Οι εργαζόμενοι αυτοί απολαύουν του συνυπαλογισμού των περιόδων ασφαλίσεως, 
απασχόλησης ή διαμονής, των συμπληρούμενων στα διάφορα κράτη μέλη, όσον αφορά τις 
συντάξεις γήρατος, αναπηρίας και επιζώντων, των οικογενειακών παροχών, των παροχών 
ασθένειας και μητρότητας, καθώς και της ιατρικής περίθαλψης τόσο των ιδίων όσο και των μελών 
της οικογένειας τους που κατοικούν εντός της Κοινότητας. 

3. Οι εργαζόμενοι αυτοί απολαύουν των οικογενειακών παροχών για τα μέλη της οικογενείας. 
τους που κατοικούν εντός της Κοινότητας. 

4. Οι εργαζόμενοι αυτοί απολαύουν της ελεύθερης μεταφοράς στην Αλγερία, βάσει της 
ισοτιμίας που εφαρμόζεται δυνάμει της νομοθεσίας του κράτους μέλους ή των κρατών μελών τα 
οποία είναι οφειλέτες, των συντάξεων γήρατος, επιζώντων, εργατικού ατυχήματος ή 
επαγγελματικής ασθένειας καθώς και αναπηρίας, σε περίπτωση εργατικού ατυχήματος ή 
επαγγελματικής ασθένειας, με εξαίρεση τις ειδικές παροχές μη ανταποδοτικού χαρακτήρα. 
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5. Η Αλγερία παρέχει στους εργαζόμενους υπηκόους των κρατών μελών, οι οποίοι 
απασχολούνται στην ετακράτειά της, καθώς και στα μέλη της οικογένειας τους, καθεστώς ανάλογο 
του προβλεπόμενου στις παραγράφους 1, 3 και 4. 

ΑΡΘΡΟ 69 

Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται στους υπηκόους του ενός των μερών που 
διαμένουν ή εργάζονται νομίμως στο έδαφος της χώρας υποδοχής. 


ΑΡΘΡΟ 70 

1. Πριν από το τέλος του πρώτου έτους μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας ν> το,. 
Συμβούλιο Σύνδεσης εκδίδει τις διατάξεις που επιτρέπουν την εξασφάλιση της εφαρμογής των 
αρχών που καθορίζονται στο άρθρο 68. 

2. Το Συμβούλιο Σύνδεσης καθορίζει τις λεπτομέρειες εφαρμογής διοικητικής συνεργασίας, που 
εξασφαλίζει τις εγγυήσεις διαχείρισης και ελέγχου που απαιτούνται για την εφαρμογή των 
όικτάξεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1. 


ΑΡΘΡΟ 71 

Οι διατάξεις που θεσπίζονται από το Συμβούλιο Σύνδεσης σύμφωνα με το άρθρο 70 δεν θίγουν τα 
δικαιώματα και ας υποχρεώσεις που απορρέουν από τις διμερείς συμφωνίες, οι οποίες συνδέουν 
την Αλγερία και τα κράτη μέλη, στο μέτρο που οι συμφωνίες αυτές προβλέπουν καθεστώς 
περισσότερο ευνοϊκό υπέρ των υπηκόων της Αλγερίας ή το)ν υπηκόων των κρατών μελών. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΣΤΟΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟ ΤΟΜΕΑ 

ΑΡΘΡΟ 72 

1. Καθιερώνεται τακτικός διάλογος μεταξύ των μερών για κάθε θέμα του κοινωνικού τομέα που 
τα ενδιαφέρει. 

2. Αυτός αποτελεί το μέσο αναζήτησης τρόπων και όρων της προόδου που πρέπει να 
πραγματοποιηθεί όσον αφορά την κυκλοφορία των εργαζομένων, την ίση μεταχείριση και την 
κοινωνική προσαρμογή των υπηκόων της Αλγερίας και της Κοινότητας που κατοικούν νόμιμα στα 
εδάφη των κρατών υποδοχής. 

3. Ο διάλογός αφορά ιδίως προβλήματα σχετικά με τ 

α) τις συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των εργαζομένων και των συντηρούμενων προσώπων, 
β) τη μετανάστευση, 

γ) την παράνομη μετανάστευση και τους όρους επιστροφής των ατόμων που διατελούν 

παρανόμως όσον αφορά τη νομοθεσία για τη διαμονή και την εγκατάσταση, που ισχύει στο 
κράτος υποδοχής, 

5) τις δράσεις και τα προγράμματα που ευνοούν την ίση μεταχείριση μεταξύ των υπηκόων τΐ)ς 
Αλγερίας και της Κοινότητας, την αμοιβαία γνωριμία του πολιτισμού και των πολιτισμικών 
χαρακτηριστικών, την ανάπτυξη της ανοχής και την κατάργηση των διακρίσεων. 



4600 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 73 

Ο διάλογος στον κοινωνικό τομέα διενεργείται στο ίδιο επίπεδο και σύμφωνα με τον ίδιο τρόπο που 
προβλέπονται στον τίτλο I της παρούσας συμφωνίας, ο οποίος μπορεί επίσης να του χρησιμεύσει 
ως πλαίσιο. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 

ΔΡΑΣΕΙΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΠΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 

ΑΡΘΡΟ 74 

1. Τα μέρη αναγνωρίζουν τη σημασία της κοινωνικής ανάπτυξης που πρέπει να συνοδεύεται 
από την οικονομική ανάπτυξη. Ειδικότερα, δίνουν προτεραιότητα στο σεβασμό των θεμελιωδών 
κοινωνικών δικαιωμάτων. 

2. Προκειμένου να σταθεροποιηθεί η συνεργασία στον κοινωνικό τομέα μεταξύ των μερών, θα 
εφαρμόζονται δράσεις και προγράμματα για κάθε θέμα που τα ενδιαφέρει. 

Οι ακόλουθες δράσεις έχουν σχετικά πρωταρχικό χαρακτήρα : 

α) προώθηση της βελτίωσης των συνθηκών διαβίωσης, της δημιουργίας θέσεων απασχόλησης 
και της ανάπτυξης της κατάρτισης ιδίως στις ζώνες αποδημίας. 

β) επανένταξη των επαναπατριζόμενων λόγω του παράνομου χαρακτήρα της κατάστασής τους, 
σε σχέση με τη νομοθεσία του συγκεκριμένου κράτους. 
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γ) παραγωγικές επενδύσεις ή η δημιουργία επιχειρήσεων στην Αλγερία από Αλγερινούς 
εργαζόμενους που είναι νόμιμα εγκατεστημένοι στην Κοινότητες 

δ) προώθηση του ρόλου της γυναίκας στη διαδικασία οικονομικής και κοινωνικης^νώίτυξης, 

ιδίως μέσω της παιδείας και των μέσων ενημέρωσης, στο πλαίσιο της σχετικής πολιτικής ττγς 
Αλγερίας, 

ε) ενίσχυση των προγραμμάτων οικογενειακού προγραμματισμού της Αλγερίας και προστασίας 

της μητέρας και του παιδιού, 

στ) βελτίωση των συστημάτων κοινωνικής προστασίας και του τομέα της υγείας, 

ζ) εφαρμογή και χρηματοδότηση προγραμμάτων ανταλλαγών και ψυχαγωγίας για μεικτές 

ομάδες νέων ευρωπαϊκής και αλγερινής καταγωγής, που κατοικούν στα κράτη μέλη, ενόψει 

της προώθησης της αμοιβαίας γνωριμίας των αντίστοιχων πολιτισμών και ενίσχυσης της 
ανοχής, 

η) βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης στις μειονεκτούσες περιοχές, 
θ) προώθηση του κοινωνικο-επαγγελματικού διαλόγου, 

ι) προώθηση του σεβασμού των δικαιωμάτων του ανθρώπου στο κοινωνικο-επαγγελματικό 
πλαίσιο, 

κ) συμβολή στην ανάπτυξη του τομέα της κατοικίας, ιδίως σε ό,τι αφορά τις εργατικές 
κατοικίες. 
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λ) μείωση των αρνητικών συνεπειών που απορρέουν από την προσαρμογή των οικονομικών και 
κοινωνικών δομών, 

μ) βελτίωση του συστήματος επαγγελματικής κατάρτισης. 


ΑΡΘΡΟ 75 


Οι δράσεις συνεργασίας μπορούν να υλοποιούνται σε συντονισμό με %α κράτη μέλη και τους 
αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς. 


ΑΡΘΡΟ 76 


Πριν από το τέλος του πρώτου έτους από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, το Συμβούλιο Σύνδεσης προβαίνει στη σύσταση ομάδας εργασίας. Η εν λόγω ομάδα 
είναι επιφορτισμένη με τη συνεχή και τακτική αξιολόγηση των διατάξεων των κεφαλαίων 1 έως 3. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΟΝ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ ΤΟΜΕΑ ΚΑΙ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 


Άρθρο 77 


Λαμβανομένων υπόψη των διμερών δράσεων των κρατών μελών, η παρούσα συμφωνία θα εχει ως 
στόχο να προωθήσει την ανταλλαγή πληροφοριών και την πολιτιστική συνεργασία. 
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θα επιδιώκεται η καλύτερη γνώση και αμοιβαία κατανόηση των αντίστοιχων πολιτισμών. 

Θα πρέπει να δίδεται ιδιαίτερη προσοχή στην προώθηση των κοινών δραστηριοτήτων σε 

διάφορους τομείς, όπως ο τύπος και τα οπτικοακουστικά μέσα, και στην ενθάρρυνση των 
ανταλλαγών νέων. 

Αυτή η συνεργασία μπορεί να αφορά τους ακόλουθους τομείς : 
λογοτεχνικές μεταφράσεις, 

συντήρηση και αποκατάσταση ιστορικών και πολιτιστικών τοποθεσιών και μνημείων, 
κατάρτιση ατόμων που εργάζονται στον πολιτιστικό τομέα, 

•ανταλλαγές καλλιτεχνών και έργων τέχνης, 
οργάνωση πολιτιστικών εκδηλώσεων, 

αμοιβαία ευαισθητοποίηση και διάδοση πληροφοριών για τις σημαντικές πολιτιστικές 
εκδηλώσεις. 


ενθάρρυνση της συνεργασίας στον οπτικοακουστικό τομέα, ιδίως την κατάρτιση και την 
συμπαραγωγή, 


διάδοση περιοδικών και εντύπων σε λογοτεχνικά, τεχνικά και επιστημονικά θέματα. 
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ΑΡΘΡΟ 78 - 

Η συνεργασία στον τομέα της εκπαίδευσης και της κατάρτισης αφορά τα εξής : 

α) να συμβάλει στη βελτίωση του εκπαιδευτικού συστήματος και της κατάρτισης, 
συμπεριλαμβανομένης της επαγγελματικής κατάρτισης, 

β) να ενθαρρύνει ειδικότερα την πρόσβαση του θηλυκού πληθυσμού στην εκπαίδευση, 
συ^ιπεριλαμβανομένης της τεχνικής και ανώτερης εκπαίδευσης, καθώς και της 
επαγγελματικής κατάρτισης, 

γ) να αναπτύσσει το επίπεδο εμπειρογνωμοσύτης των στελεχών του ιδιωτικού και δημοσίου 
τομέα, 

δ) να ενθαρρύνει τη δημιουργία σταθερών δεσμών μεταξύ ειδικευμένων οργανισμών των 

μερών, που θα οδηγήσουν σε από κοινού χρησιμοποίηση καθώς και σε ανταλλαγή πείρας και 
^ιέσων. 


ΤΙΤΛΟΣ VII 

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

# 

ΑΡΘΡΟ 79 

Προκειμένου να επιτευχθούν πλήρως οι στόχοι της παρούσας συμφωνίας, θεσπίζεται 
χρηματοδοτική συνεργασία υπέρ της Αλγερίας σύμφωνα με τον κατάλληλο τρόπο και με τα 
απαιτούμενα χρηματοδοτικά μέσα. 

Ο τρόπος αυτός καθορίζεται με κοινή συμφωνία {ΐεταξύ των μερών και χρησιμοποιούνται τα πλέον 
κατάλληλα μέσα από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας 
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Οι τομείς εφαρμογής της εν λόγω συνεργασίας, εκτός από αυτούς που περιλαμβάνονται στους 
τίτλους V και VI της παρούσας συμφωνίας, είναι ιδίως : 

η διευκόλυνση των μεταρρυθμίσεων που αποσκοπαύν στον εκσυγχρονισμό της&ικονομίας, 
συμπεριλάμβάνομένης της αγροτικής ανάπτυξης, 

— η αναβάθμιση των οικονομικών υποδομών, 

η προώθηση των ιδιωτικών επενδύσεων και των δραστηριοτήτων που δημιουργούν θέσεις 
απασχόλησης. 


ο συνυπολογισμός των συνεπειών για την «λγερινή οικονομία της προοδευτικφημκιυργίας 
ζώνης ελευθέρων συναλλαγών, ιδίως στο πλαίσιο της ανύψωσης του επιπέδου κ*αι της 
μετατροπής του βιομηχανικού κλάδου, 

τα συνοδευτικά μέτρα των πολιτικών αυτών στους κοινωνικούς τομείς. 


ΑΡΘΡΟ 80 


Στο πλαίσιο των κοινοτικών μέσων που προορίζονται για τη στήριξη των προγραμμάτων 
διαρθρωτικής αναπροσαρμογής στις μεσογειακές χώρες, για την αποκατάσταση των μεγάλων 
χρηματοδοτικών ισορροπιών και τη δημιουργία ενός οικονομικού περιβάλλοντος ευνοϊκού για την 
επιτάχυνση της ανάπτυξης και τη βελτίωση της ευημερίας του πληθυσμού της Αλγερίας, και σε 
στενό συντονισμό με τους λοιπούς παράγοντες, ιδίως τους διεθνείς χρηματοδοτικούς οργανισμούς, 
η Κοινότητα και η Αλγερίας 0α φροντίζουν να προσαρμόζουν τα κατάλληλα μέσα που συνοδεύουν 
τις αναπτυξιακές πολιτικές και τις πολιτικές που αποσκοπούν στην ελευθέρωση της αλγερινής 
οικονομίας. 
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ΑΡΘΡΟ 81 

Προκειμένου να εξασφαλίζεται η συντονισμένη προσέγγιση τοιν εξαιρετικών μακροοικονομικών 
και χρηματοδοτικών προβλημάτων που ενδέχεται να προκύψουν από την προοδευτική εφαρμογή < 
τοιν διατάξεων της παρούσας συμφωνίας, τα μέρη αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην 
παρακολούθηση της εξέλιξης των εμπορικών συναλλαγών και των χρηματοδοτικών σχέσεων 
μεταξύ της Κοινότητας και της Αλγερίας, στο πλαίσιο του τακτικού οικονομικού διαλόγου που 
καθιερώνεται βάσει του τίτλου V. 


ΤΙΤΛΟΣ VIII 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 82 

Ενίσχυση των θεσμών και του κράτους δικαίου 

Στη συνεργασία τους στον τομέα της δικαιοσύνης και των εσωτερικών υποθέσεων, τα μέρη 
αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην ενίσχυση των θεσμών στους τομείς εφαρμογής του δικαίου και 
λειτουργίας της δικαιοσύνης. Αυτό συμπεριλαμβάνει την παγιοποίηση του κράτους δικαίου. 


Σ’ αυτό το πλαίσιο, τα μέρη φροντίζουν επίσης για το σεβασμό των εθνικών δικαιωμάτων των δύο 
μερών χωρίς καμία διάκριση στο έδαφος του άλλου μέρους. 

Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν αφορούν τις διαφορές (ΐεταχείρισης που στηρίζονται στην 
εθνικότητα. 



ΕΦΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4607 


ΑΡΘΡΟ 83 

Κυκλοφορία προσώπων 


Επιθυμώντας νμ,ξιευκολύνουγ την κυκλοφορία των προσώπων μεταξύ των μερών, τ^μέρη 
φροντίζουν, σύμφωνα με τις ισχΰουσες εθνικές και κοινοτικές νομοθεσίες, να εφαρμόζουν και να 
διεκπεραιώνουν επιμελώς τις διατυπώσεις έκδοσης θεωρήσεων και συμφωνούν να εξετάζουν, στο 
.πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους, την απλούστευση και την επιτάχυνση των διαδικασιών έκδοσης 
θεωρήσεων στα πρόσωπα που συμμετέχουν στην εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας. Η Επιτροπή 
Σύνδεσης εξετάζει περιοδικά την εφαρμογή του παρόντος άρθρου. 


ΑΡΘΡΟ 84 

Συνεργασία στον τομέα της πρόληψης και ελέγχου της παράνομης μετανάστευσης* επανεισδοχή 

1. Τα μέρη επιβεβαιώνουν τη σημασία που προσδίδουν στην ανάπτυξη αμοιβαίας ευεργετικής 

συνεργασίας που αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών για τις ροές παράνομης μετανάστευσης και 
αποφασίζουν να συνεργάζονται με σκοπό την πρόληψη και τον έλεγχο της παράνομης 
μετανάστευσης. Για το σκοπό αυτό : 

η Αλγερία, αφενός, κα. κάθε κράτος μέλος της Κο.νότητας, αφετέρου, συμφωνούν να 
επιτρέπουν την επανεισδοχή των υπηκόων τους που διαμένουν παράνομα στο έδαφος του 
άλλου μέρους, μετά από την ολοκλήρωση των αναγκαίων διατυπώσεων εξακρίβωσης της 
ταυτότητας, 

η Αλγερία και τα κράτη μέλη της Κοινότητας παρέχουν στους υπηκόους τους τα αναγκαία 
έγγραφα ταυτότητας για τον σκοπό αυτό. 
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2. ' Τα μέρη, επιθυμώντας να διευκολύνουν την κυκλοφορία και τη διαμονή, των νόμίμως 
διατελούντων υπηκόων τους, συμφωνούν να διεξάγουν διαπραγματεύσεις, κατόπιν αιτήσεως ενός 
από τα μέρη, για τη σύναψη συμφωνιών καταπολέμησης της παράνομης μετανάστευσης καθώς και 
συμφωνιών επανεισδοχης. Αυτές οι ιελευταίες συμφωνίες θα καλύπτουν, αν αυτό κριθεί αναγκαίο 
από ένα από τα μέρη, την επανεισδοχή υπηκόων άλλων χωρών που προέρχονται απευθείας από το 
έδαφος ενός από τα μέρη. Οι πρακτικές λεπτομέρειες εφαρμογής των συμφωνιών αυτών 
καθορίζονται, κατά περίπτωση, από τα μέρη στο πλαίσιο αυτών των συμφωνιών ή πρωτοκόλλων 
εφαρμογής τους. 

3. Το Συμβούλιο .Σύνδεσης εξετάζει τις άλλες κοινές προσπάθειες που μπορούν να 
καταβάλλονται για την πρόληψη και των έλεγχο της παράνομης μετανάστευσης, 
συμπεριλαμβανομένης της ανίχνευσης πλαστών εγγράφων. 


ΑΡΘΡΟ 85 

Συνεργασία.στον νομικό και δικαστικό τομέα 

1. Τα μέρη συμφωνούν στο ότι η συνεργασία στο νομικό και δικαστικό τομέα είναι ουσιαστική 
και αντιπροσωπεύει ένα αναγκαίο συμπλήρωμα των άλλων μορφών συνεργασίας που 
προβλέπονται από την παρούσα συμφωνία. 

2. Αυτή η συνεργασία μπορεί να περιλαμβάνει, κατά περίπτωση, τις διαπραγματεύσεις σχετικά 
με τις συμφωνίες σ’ αυτούς τους τομείς. 

3. Η δικαστική συνεργασία σε θέματα αστικού δικαίου θα αφορά ιδίως τα εξής ·' 

- την ενίσχυση της αμοιβαίας παροχής βοήθειας για τη συνεργασία στην εκδίκαση των 
διαφορών ή υποθέσεων αστικού, εμπορικού ή οικογενειακού χαρακτήρα, 
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την ανταλλαγή εμπειριών σε θέματα διαχείρισης και βελτίωσης της διαχείρισης της πολιτικής 
δικαιοσύνης. 

Α. Η ποινική δικαστική συνεργασία Θα αφορά ιδίως τα εξής ·:· 

ίην ενίσχυση των ρυθμίσεων στον τομέα της αμοιβαίαςπάροχής βοήθειας ή της έκδοσης, 

την ανάπτυξη των ανταλλαγών, ιδίως σε θέματα εκτέλεσης της ποινικής δικαστικής 
συνεργασίας, προστασίας των δικαιωμάτων και ατομικών ελευθεριών, καταπολέμησης τής 
οργανωμένης εγκληματικότητας και βελτίωσης της αποτελεσματικότητας της ποινικής 
δικαιοσύνης." 

5. Αυτή η συνεργασία θα περιλαμβάνει ιδίως την εφαρμογή κύκλων ειδικευμένης κατάρτισης. 


ΑΡΘΡΟ 86 

Πρόληψη και καταπολέμηση τής οργανωμένης εγκληματικότητας 


1. Τα μέρη συμφωνούν να συνεργάζονται για την πρόληψη και την καταπολέμηση της 
οργανωμένης εγκληματικότητας, ιδίως στους τομείς της εμπορίας προσώπων- εκμετάλλευσης για 
σεξουαλικούς σκοπούς- παράνομης εμπορίας απαγορευμένων, παραποιηθέντων ή πειρατικών 
προϊόντων και παράνομων συναλλαγών σχετικά ιδίως με τα βιομηχανικά απόβλητα ή το 
ραδιενεργό υλικό- της διαφθοράς· της εμπορίας κλεμμένων οχημάτων· της εμπορίας πυροβόλων 
όπλων και εκρηκτικών υλών των εγκλημάτων στον τομέα της πληροφορικής· και της εμπορίας 
πολιτιστικών αγαθών. 


Τα μέρη συνεργάζονται στενά για να εφαρμόζουν τις κατάλληλες ρυθμίσεις και πρότυπα. 




4610 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


2. Η τεχνική και διοικητική συνεργασία σ’ αυτόν τον τομέα μπορεί να περιλαμβάνει την 
κατάρτιση και την ενίσχυση της αποτελεσματικότητας των αρχών και των δομών που είναι 
επιφορτισμένες να καταπολεμούν και να προλαμβάνουν την εγκληματικότητα και τη διατύπωση 
μέτρων πρόληψης της εγκληματικό, μας. 


Αρθρο 87 

Καταπολέμηση της νομιμοποίησης προσόδων από παράνομες δραστηριότητες 

1. Τα μέρη συμφωνούν ότι υπάρχει ανάγκη να ενεργούν και να συνεργάζονται για να 
εμποδίζουν τη χρησιμοποίηση των χρηματοπιστωτικών τους συστημάτων για τη νομιμοποίηση - 
προσόδων από παράνομες δραστηριότητες γενικά και από το λαθρεμπόριο ναρκωτικών ειδικότερα. 

2. Η συνεργασία σ’ αυτόν τον τομέα περιλαμβάνει, ιδίως, την παροχή διοικητικής και τεχνικής 
βοήθειας με σκοπό την υιοθέτηση και την εφαρμογή των κατάλληλων προτύπων για την 
καταπολέμηση της νομιμοποίησης προσόδων από παράνομες δραστηριότητες, ανάλογων προς αυτά 
που έχει αποδεχθεί σχετικά η Κοινότητα και τα διεθνή όργανα που αναπτύσσουν δραστηριότητα 

σ’ αυτόν τον τομέα, ιδίως η ομάδα διεθνούς χρηματοοικονομικής δράσης (ΟΑΡΙ) 

3. Η συνεργασία σκοπεύει: 

α) στην κατάρτιση φορέων παροχής υπηρεσιών που είναι επιφορτισμένοι με την πρόληψη, την 
ανίχνευση και την καταπολέμηση της νομιμοποίησης προσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες καθώς και των φορέων του δικαστικού σώματος, 

β) στην κατάλληλη στήριξη για τη δημιουργία ειδικευμένων οργάνων σ* αυτόν τον τομέα και 
για την ενίσχυση των οργάνων που ήδη υπάρχουν. 
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ΑΡΘΡΟ 88 

Καταπολέμηση του ρατσισμού και της ξενοφοβίας 

Τα μέρη συμφωνούν' ι λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για την πρόληψη και την καταπολέμηση 
κάθε μορφής και εκδήλωσης διακρίσεων που στηρίζονται στη φυλή, την εθνοτική καταγωγή και τη 
θρησκεία, ιδίως στους τομείς της εκπαίδευσης, της απασχόλησης της κατάρτισης και της 
κατοικίας. 

Για το σκοπό αυτό, θα αναπτυχθούν δράσεις πληροφόρησης και ευαισθητοποίησης. 

Σ' αυτό το πλαίσιο, τα μέρη φροντίζουν ιδίως στο να καταστήσουν προσιτές τις δικαστικές και/ή 
διοικητικές διαδικασίες σε-όλα τα πρόσωπα που θεωρούν ότι θίγονται από τις προαναφεφθείσες · 
διακρίσεις. 

Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν αφορούν τις διαφορές μεταχείρισης που στηρίζονται στην 
εθνικότητα. 


ΑΡΘΡΟ 89 

Καταπολέμηση των ναρκωτικών και της τοξικομανίας 
1. Η συνεργασία στοχεύει στα εξής: 

α) να βελτιώσει την αποτελεσματικότητα των πολιτικών και των μέτρων εφαρμογής για την 
πρόληψη και την καταπολέμηση της παράνομης καλλιέργειας, παραγωγής, προσφοράς, 
κατανάλωσης και εμπορίου ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουριών, 

β) να εξαλείψει κάθε παράνομη κατανάλωση των εν λόγω προϊόντων. 
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2. Τα μέρη καθορίζουν από κοινού, σύμφοινα με την αντίστοιχη νομοθεσία τους, τις 
στρατηγικές και τις μεθόδους συνεργασίας που ενδείκνυνται για την επίτευξη αυτών των στόχων. 
Οι ενέργειές τους, όταν δεν είναι κοινές, αποτελούν το αντικείμενο διαβουλεύσεων και στενού 
συντονισμού. 

Στις ενέργειες είναι δυνατό να συμμετέχουν τα αρμόδια δημόσια και ιδιωττκά όργανα,-οι διεθνείς 
οργανισμοί σε συνεργασία με την Κυβέρνηση της Αλγερίας και οι αρμόδιες υπηρεσίες της 
Κοινότητας και των κρατών μελών της. 

3. Η συνεργασία διενεργείται ιδιαιτέρως μέσω των ακόλουθων τομέων : 

α) τη δημιουργία ή την επέκταση κοινωνικών και·υγειονομικών; ιδρυμάτωνκαι κέντρων 
ενημέρωσης για τη θεραπεία και την αποκατάσταση των τοξικομανών, 

β) την εφαρμογή σχεδίων πρόληψης, ενημέρωσης, κατάρτισης και επιδημιολογικής έρευνας, 

γ) την υιοθέτηση των κατάλληλων προτύπων για την πρόληψη της παράνομης χρησιμοποίησης 
των πρόδρομων και άλλων σημαντικών ουσιών που χρησιμοποιούνται για την παράνομη 
παρασκευή ναρκωτικών και ψυχοτρόπων ουσιών, ανάλογων προς αυτά που έχει αποδεχθεί η 
Κοινότητα και οι διεθνείς ενδιαφερόμενοι φορείς, 

δ) τη στήριξη για τη δημιουργία ειδικευμένων υπηρεσιών στην καταπολέμηση της παράνομης 
διακίνησης ναρκωτικών. 

4. Τα δύο μέρη ευνοούν την περιφερειακή και υπο-περιφερειακή συνεργασία. 
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ΑΡΘΡΟ 90 

Καταπολέμηση της τρομοκρατίας 

Τα μέρη, τηρώντας τι διεθνείς συμβάσεις των οποίων είναι μέρη και τις αντίστοιχες νομρ^σίες 
και ρυθμίσεις τους, συμφωνούν να συνεργάζονται για την πρόληψη και καταστολή των 
τρομοκρατικών πράξεων: 


στο πλαίσιο της πλήρους εφαρμογής του ψηφίσματος 1373 του Συμβουλίου Ασφαλείας και 
άλλων σχετικών ψηφισμάτων, 

με την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τις τρομοκρατικές ομάδες και τα δίκτυα στήριξής 
τους σύμφωνα με το διεθνές και εθνικό δίκαιο, 


με την ανταλλαγή εμπειριών σχετικά με τα μέσα και τις μεθόδους καταπολέμησης της 
Τρομοκρατίας, καθώς και τους τεχνικούς τομείς και τον τομέα της κατάρτισης. 


ΑΡΘΡΟ 91 

Καταπολέμηση της διαφθοράς 

1. Τα μέρη συμφωνούν να συνεργάζονται, στηριξόμενα στα διεθνή νομικά όργανα που ^ 

υπάρχουν σ αυτόν τον τομέα, για να καταπολεμούν τις πράξεις διαφθοράς στις διεθνείς εμπορικές 
συναλλαγές: 

λαμβάν όντας αποτελεσματικά και συγκεκριμένα μέτρα έναντι όλων των μορφών διαφθοράς, 
δωροδοκίας και παράνομων πρακτικών πάσης φύσεως στις διεθνείς εμπορικές συναλλαγές, 
που διαπράττονται από ιδιώτες ή από νομικά πρόσωπα, 
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παρέχοντας. αμοιβαία βοήθειαστις ποινικές έρευνες σχετικά με μζ πράξεις διαφθοράς, 

2. Η συνεργασία αφορά ιδίως την τεχνική βοήθεια στον τομέα της κατάρτισης των φορέων και 

δικαστικών που είναι επιφορτισμένοι με Την πρόληψη και την καταπολέμηση της διαφθοράς και τη 
στήριξη των πρωτοβουλιών που αποβλέπουν στην οργάνωση της καταπολέμησης αυτής της 
μορφής εγκληματικότητας. 


ΤΙΤΛΟΣ IX 

ΘΕΣΜΙΚΕΣ, ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 


ΑΡΘΡΟ 92 

Ιδρύεται Συμβούλιο Σύνδεσης που συνέρχεται σε υπουργικό επίπεδο, μία φορά το έτος κατά το 
δυνατόν, με πρωτοβουλία του Προέδρου του υπό τους όρους που προβλέπει ο κανονισμός 
λειτουργίας του. 

Εξετάζει τα σημαντικά προβλήματα που ανακύπτουν στο πλαίσιο της συμφωνίας καθώς και κάθε 
άλλο διμερές ή διεθνές θέμα κοινού ενδιαφέροντος. 


ΑΡΘΡΟ 93 

1. Το Συμβούλιο Σύνδεσης αποτελείται από μέλη του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 

μέλη της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, αφενός, και από μέλη της κυβέρνησης της 
Αλγερίας, αφετέρου. 
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2. Τα μέλη ταυ Συμβουλίου Σύνδεσης δύνανται να εκπροσωπούνται, σύμφωνα με τους όρους 
που καθορίζονται στον κανονισμό λειτουργίας του. 

X Το Συμβούλιο Σύνδεσης θεσπίζει τον -κανονισμό λειτουργίας, του. 

4. Την προεδρία του Συμβουλίου Σύνδεσης ασκεί εναλλακτικά ένα μέλος του.Συμβουλίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και ένα μέλος της κυβέρνησης της Αλγερίας, σύμφωνα με τις διατάξεις που 
προβλέπονται στον κανονισμό λειτουργίας του. 


ΑΡΘΡΟ 94 


Για την επίτευξη των στόχων της παρούσας.συμφωνίας και στις περιπτώσεις που προ£λ&σνται 
σ’ αυτή, το Συμβούλιο Σύνδεσης διαθέτει εξουσία λήψεως αποφάσεων. 

Οι λαμβανόμενες αποφάσιπς είναι δεσμευακές για ία μέρη, τα οποία λαμβάνουν τα αναγκαία 

μέτρα γυι την εκτέλεσή τους. Επίσης, το Συμβούλμ, Σύνδεσης δύναται να διατυπώνει τν; 
κατάλληλες συστάσεις. 


Εκδίδει τις αποφάσεις και διατυπώνει τις συστάσειςπου κατόπιν κοινής συμφωνίας μεταξύ των 
μερών. 


ΑΡΘΡΟ 95 


1 - Ιδρύεται Επιτροπή Σύνδεσης η οποία είναι επιφορτισμένη με τη διαχείριση της παρούσας 

συμφωνίας, με την επιφύλαξη των αρμοδιοτήτων του Συμβουλίου Σύνδεσης. 
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2. Το Συμβούλιο Σύνδεσης μπαρείνα αναθέτει στην Επιτροπή Σύνδεσης το σύνολο ή μέρος των 
αρμοδιοτήτων του. 


ΑΡΘΡΟ 96 

1. Η Επιτροπή Σύνδεσης, που συνέρχεται σε επίπεδο υπαλλήλων, αποτελείται από 
εκπροσώπους των μελών του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Επιτροπής των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, αφενός, και από εκπροσώπους της Αλγερίας, αφετέρου. 

2. . Η'Επιτροπή ΣύΝ·δεσηςθεσπίζει.τονκανρνισμό λειτουργίας της. . 

3. Η Επιτροπή Σύνδεσης συνέρχεται στην Κοινότητα ή στην Αλγερία. 


ΑΡΘΡΟ 97 

Η Επιτροπή Σύνδεσης διαθέτει εξουσία λήψης αποφάσεων για τη διαχείριση της παρούσας 
συμφωνίας, καθώς και στους τομείς στους οποίους το Συμβούλιο Σύνδεσης της έχει παραχωρήσει 
την αρμοδιότητα. 

Οι αποφάσεις λαμβάνονται με κοινή συμφωνία μεταξύ των μερών και είναι δεσμευτικές για τα 
μέρη που υποχρεούνται να λαμβάνουν τα μέτρα που απαιτεί η εκτέλεσή τους. 
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ΑΡΘΡΟ 98 


Το Συμβούλιο Σύνδεσης μπορεί να αποφασίζει να σικπήνει ομάδα εργασίας ή όργανο αναγκαίο γω 
Ό|ν εκτέλεση της παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 99 

Το Συμβούλιο Σύνδεσης λαμβάνει κάθε αναγκαίο μέτρο για να διευκολύνει τη συνεργασία και τις 
επαφές μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τα κοινοβουλευτικά όργανα της Αλγερίας, 

καθώς και μεταξύ της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής της Κοινότητας και του ομολόγου 
οργάνου στην Αλγερία. 


ΑΡΘΡΟ 100 


Κ Κάθε μέρος δύναται να φέρει ενώπιον του Συμβουλίου Σύνδεσης κάθε διαφορά όσον αφορά 
την εφαρμογή και την ερμηνεία της παρούσας συμφωνίας. 

2. Το Συμβούλιο Σύνδεσης μπορεί να επιλύει τη διαφορά λαμβάνοντας απόφαση. 

3. Κάθε μέρος δεσμεύεται να λαμβάνει τα μέτρα που απαιτούνται για να εξασφαλίζει την 
εφαρμογή της απόφασης που αναφέρεται στην παράγραφο 2. 

4. Σε περίπτωση που δεν δύναται να διευθετήσει τη διαφορά σύμφωνα με την παράγραφο 2, 

κάθε μέρος μπορεί να κοινοποιεί τον διορισμό ενός διαιτητή στο άλλο μέρος, το οποίο είναι 

υποχρεωμένο στη συνέχεια να διορίζει δεύτερο διαιτητή εντός δίμηνης προθεσμίας. Για την 

εφαρμογή αυτής της διαδικασίας, η Κοινότητα και τα κράτη μέλη θεωρούνται ως ένα μέρος στη 
διαφορά. 
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Το Συμβούλιο Σύνδεσης διορίζει τρίτο διαιτητή. 

Οι αποφάσεις των διαιτητών λαμβάνονται με πλειοψηφία. 

Κάδε μέρος πού ενέχεται στη διαφορά υποχρεούται να λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για την 
εφαρμογή της διαιτητικής απόφασης. 


ΑΡβΡΟ 101 

Η παρούσα συμφωνία ουδόλως εμποδίζει ένα συμβαλλόμενο μέρος να λαμβάνει μέτρα τα οποία 

α) θεωρεί αναγκαία για την πρόληψη της κοινολόγησης πληροφοριών, που αντιβαίνουν σε 
ζωτικά συμφέροντα της ασφάλειάς του, 

β) σχετίζονται με την παραγωγή ή το εμπόριο όπλων, πολεμοφοδίων ή πολεμικού υλικου ή την 
έρευνα, ανάπτυξη ή-παραγωγή που είναι αναγκαίες για την εξασφάλιση της άμυνάς του, υπό 
την προϋπόθεση ότι τα μέτρα αυτά δεν νοθεύουν τους όρους ανταγωνισμού όσον αφορά τα 
προϊόντα που δεν προορίζονται ειδικώς για στρατιωτικούς σκοπούς, 

γ) θεωρεί ουσιώδη για να εξασφαλίσει την ασφάλειά του, σε περίπτωση σοβαρής εσωτερικής 
αναταραχής, που ενδέχεται να διμταράξει τη δημόσια τάξη, σε καιρό πολέμου ή σοβαρών 
διεθνών αναταραχών που απειλούν να καταλήξουν σε ένοπλη σύγκρουση ή για την 
εκπλήρωση υποχρεώσεων τις οποίες έχει αναλάβειγια να εξασφαλίσει τη διατήρηση της 
ειρήνης και της διεθνούς ασφάλειας. 
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ΑΡΘΡΟ 102 


Στους τομυΐς που «Λίπτοντοτ οπ6 την παρούοο συμφωνία κα. με την επυφύλαξη των στδ,κών 
διατάξεων που χεριέχονται σε αυτήν: 


το καθεστώς «ου εφαρμόζει η Αλγερία έναντι της Κοινότητας δεν μπορεί να επιτρέπει 
διακρίσεις μεταξύ των κρατών μελών, των υπηκόων τους ή των εταιρειών τους, 

το καθεστώς που εφαρμόζει η Κοινότητα έναντι της Αλγερίας δεν μπορεί να επιτρέπει 
διακρίσεις εις βάρος των υπηκόων της Αλγερίας ή των εταιρειών της. 

ΑΡΘΡΟ 103 

Καμία διάταξη της παρούσας συμφωνίας δεν συνεπάγεται: 


την επέκταση των φορολογικών πλεονεκτημάτων που παρέχει ένα μέρος στο πλαίσιο 
οποιοσδήποτε διεθνούς συμφωνίας ή ρύθμισης με την οποία αυτό δεσμεύεται, 

την παρεμπόδιση της θέσπισης ή της εφαρμογής από ένα μέρος οποισυδήπατε μέτρου που 
αποσκοπεί στην αποφυγή της φοροαποφυγής και της φοροδιαφυγής, 

την παρεμπόδιση του δικαιώματος οποιουδήποτε μέρους να εφαρμόζει τις σχετικές διατάξεις 
της φορολογικής του νομοθεσίας έναντι των φορολογουμένων που δεν βρίσκονται σε 
πανομοιότυπη κατάσταση, ιδίως όσον αφορά τον τόπο κατοικίας τους. 
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ΑΡΘΡΟ 104 

1. Τα μέρη λαμβάνουν κάθε γενικό ή ειδικό μέτρο που απαιτείται για την εκπλήρωση των 
υποχρεώσεών τους βάσει της παρούσας συμφωνίας. Φροντίζουν για την επίτευξη των στόχων που 
θέτει η παρούσα συμφωνία. 

2. Αν ένα μέρος θεωρεί ότι το άλλο μέρος δεν εκπληρώνει τις υποχρεώσεις που του επιβάλλει η 
παρούσα συμφωνία, μπορεί να λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα. Προτού το πράξες πρέπει, με 
εξαίρεση την περίπτωση επείγουσας ειδικής ανάγκης, να παρέχει στο Συμβούλιο Σύνδεσης όλες τις 
σχετικές πληροφορίες που απαιτούνται για την εμπεριστατωμένη εξέταση της κατάστασης ενόψει 
της εξεύρεσης λύσης αποδεκτής από τα μέρη. 

Η επιλογή πρέπει να αφορά κατά προτεραιότητα τα μέτρα που διαταράσσουν λιγότερο τη 
λειτουργία της παρούσας συμφωνίας. Τα μέτρα αυτά κοινοποιούνται αμέσως στο Συμβούλιο , 
Σύνδεσης και αποτελούν το αντικείμενο διαβουλεύσεων στο πλαίσιό του, μετά από αίτηση του 
άλλου μέρους. 


ΑΡΘΡΟ 105 

Τα πρωτόκολλα αριθ. 1 έως 7 και τα Παραρτήματα 1 έως 6 αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα της 
παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 106 

Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, ο όρος «μέρη» αφορά, αφενός, την Κοινότητα ή τα 
κράτη μέλη, ή την Κοινότητα και τα κράτη μέλη της, σύμφωνα με τις αντίστοιχες αρμοδιότητές 
τους και, αφετέρου, την Αλγερία. 
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Α^ΘΡΟ 107 


Η παρούσα συμφωνία συνάπτετάι για απεριόριστα χρονικό διάστημα. 


Κάθε μέρος μπορεί να καταγγείλει την παρούσα συμφωνία με κοινοποίηση των προθέσεών του στο 
άλλο μέρος. Η παρούσα συμφωνία παύει να ισχύει έξι μήνες μετά την ημερομηνία της 
κοινοποίησης αυτής. 


Η παρούσα συμφωνία εφαρμόζεται, αφενός, στο έδαφος στο οποίο εφαρμόζεται η Συνθήκη για την 
ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, υπό τους όρους που πρόβλέπονται στη συνθήκη αυτή και, 
αφετέρου, στο έδαφος της Αλγερίας. 


ΑΡΘΡΟ 109 

Η παρούσα συμφωνία ουντάσσεταίσε δύο αντίτυπα στην αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, 
ελληνική, ισπανική, ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική, σουηδική, φινλανδική και αραβική γλώσσα, 
και όλα τα κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά. 


ΑΡΘΡΟ 110 

1. Η παρούσα συμφωνία εγκρινεται από τα συμβαλλόμενα μέρη σύμφωνα με τις κατ’ ιδίαν 

διαδικασίες τους. 

Η παρούσα συμφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη ημέρα του δεύτερου μήνα μετά την ημερομηνία 
κατά την οποία τα συμβαλλόμενα μέρη κοινοποιούν αμοιβαία την ολοκλήρωση των διαδικασιών 
που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο. 

2. Η παρούσα συμφωνία, μόλις αρχίσει να ισχύει, αντικαθιστά τη συμφωνία συνεργασίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλγερίας, 
καθώς και τη συμφωνία μεταξύ των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και 
Χάλυβα και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλγερίας, που υπεγράφησαν οτο Αλγέρι στις 
26 Απριλίου 1976. 
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ΗβοΗο βη Υαίβηοία, βΐ ν«ίηΰ<16δ 4σ βδπΐ 4ε1 4οε πιίΐ 4οδ. 
υάίκπϋββί ί νίΐεηαει 4βα ΐοοβίννέη4ε βρήΐίο ΐιιχϋηά οβ ίο. 

ΟβδοΗβΙιβη ζιι νβίεπεί* &χη ζν/οΐιιηάζ^ναηζίβδίβη Αρπΐ ζ\νείΐω5εή4υη4ζινεί. 

Έγινε στη Βαλένθια, σπς είκοσι δύο Απριλίου δύο χιλιάδες δύο, 

Οοπε αί ναΐοποΐα οη φε ί\νειιΐγ-$εεοιι4 4αγ οί Αρπΐ ΐη ώε γε&τ ί\νο ύιο«38Β4 αη4 ίννο. 

Ρ&ίί έ ν&ΐεηεε, 1ε νίηβί-4εαχ βντΐΐ 4εηχ ιηίΐΐε 4έιιχ.. 

Ραίίο & ν&ΐεαζα, &44ϊ' νεηθάιιε αριϊΐε ύιιβκιιίαδυε. 

Οοιίδίΐη ίε ν&ΐεηεΐίΐ, 4ε ίννεεδηίινίηίίβΒίε &ρη1 ίινεεάιιΐζεικίίλνεε. 

Ρβίίο βηι νάΐεποία, επί νΐηίε ε 4ο ί 5 4ε Α6ή14ε 4οίδ γπϊΙ ε 4οΐδ. 

Τβΐιίχ ν&ΙεηείοΒδίΐ 1 < 2 ΐι 4 εηΙεη 2 ΐί> Γ πυηβη 6 ΐιΐβιώΐοίεεηα ρδϊν3ηδ. ΙιυΗΐί1αιιιΐ3 νυοηηα ΙίΒΐίείΙιιϊιαίίβΙ^Ιεδί. 
8οιη δίίε44ε ί Υαίειιοϊα 4εη Ιρα§θ2η4Γ2 αρπΐ Ιΐυβοϊιιιη4ι·αΙν&. 


2002 5 22 ,**; 
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Ροιιτ 1ε Κοχβυιηε <1ε Ββίβίςιιε 
νοοΓ Ιιεί ΚοπιιιΙςπ)!: ΒβΙ§ϊε 
Ρϋτ <135 ΚδηϊβτεΐιΛ Βείβίεη 



Οοης :ί£η>ωκ ςηςίβε ύζΐΐεαιαιΐ Ιι ΟοηκηαηΛηΙί {ηαζίαε, Ιι Οοακηιιο*ιι(έ ίΙιπΜΒκΙε, 1* Οαιηηιηιιβέ («ΜΤΓυηορίκΗΚ. I* 
Κί£κ>ίΐ νϊίΙΙοηικ, 1» Κίχβχι β«ι*ι<1« ε( I* Κίβίοη ύ& ΒπάεΙΙ&-0*ρ<1ΐ!ε. 

Ε>αβ Ιΐ9ηι1(£ΐχηϊη£ νεΛίη* ενςηαηι & \Ί*ιιη$ε Οαηοεηκίΐίρ, όα Ρηικβ Οβακαυάϋψ, <ί« 0«ιί*ί*4Ϊ8β ΟοηβακΙΐΛρ, &Λ 
νίικηκ {}««»(, Ικΐ ν/οΗο Οηκα «η ]Μ Βπαίβΐί ΙΙοοίϋΛαΗί]!: Οοκ<·(. 

Οκβ: ΙΙηΙβηεΙιΗΚ Ιιίικί« αφΙάβΙι 4ϊβ Οακί«)ι$ρικ)ιΪ£< 0ί»ηακι$<1»ίΑ, Λβ Πίιηϊκΐκ: ΟαηβϊηΜΐι»ΙΙ, <1ΐε ΡΓ 2 ηίήίί*Λί 
Οβηάτυ(ϋΐϊΛ,ίϋε ν/4ΐ(οηϊ$Λί Εε^ίοα, ϋε ΡΙΙηίκϊκ Ρχ^ίοα ααύ ΰΐε Εεςκχι ΒΓΰ5«ί-Ηιυρ£ίϋ<11. 


Ρ4 Κοηβεπ.§εί Π&ηπίΒΓίίί νβ^ηε 

(κ,' / 


Ρϋτ <3ϊε Βιιη<1ε5Γεριι1)1& Πετιΐ5θ1ιΐ3ηά 





Για την Ελληνική Δημοκρατία 
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Τα3Γ <Λεαηη Ν» ΗΕΪΓε&ηη 
Κογ ΙτβΐΗηίΙ 



Ρεγ ΚεριώΜΐε» ΐΙαΙίΕΠΕ 



Ρουτ 1ε ΟΓ3Π<3-Οαο1ιέ άε ΙνΐιχειηΒοιΐΓ£ 
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ΡΟτ <±ϊβ Κ.ερα61& ΟεΙεπεΐοΗ 



δυοπιεη ίΗχανοΠοη ραοίεδία 
Ρογ ΚεριώΓιΙνεη Ρίηίητκΐ 




Ρ5γ Κοηυηβ&πίεβΐ 5νεη§ε 



Ρογ ίΗβ υηιίεά Κϊη§<1οιη οΓ ΟΓεαΙ Βπίίήη αικί ΝοπΗεπι ΐΓβΙβικί 
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Ρογ 13 Οοηιαηϊάαίΐ ΕιίΓορεα 
Ρογ 0βΐ Εατορχϊ^ε ΡαεΙΙβδϋΙαώ 
ΡΠγ <ϋβ ΕυΓΟραίδοΗε Οεπιβίηδοΐιαή 
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
Ρογ ώβ Εατορε&η ΟοιηιηυηίΙγ 
Ροιιτ Ια ΟοπιηιαηαιιΙε ευτορέοηηε 
Ρετ Ια Οοιηυηΐΐά βυτοροα 
νοοΓ (1ε Εατορεχο Ώαηοοηαοΐιαρ 
Ρεία Οοπψηίάαΐΐε Ειιτορεΐβ 
Ευτοοραη ^Ιείδόη ριίοΐεχΐα 
Ρά Ειιτορ< ίδίία βειηβηδίίαρεηϊ νδβηατ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
ΠΟΥ ΥΠΑΓΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΚΕΦΑΛΑΙΑ 25 ΕΩΣ 97 ΤΟΥ ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΜΕΝΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΚΑΙ 

ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 7 ΚΑΙ 14 


Κωδικός ΣΟ 2905.43 (μαννιτόλη) 

Κωδικός ΓΟ 2905.44 (σορβαόλη) 

Κωδικός ΣΟ 2905.45 (γλυκερίνη) 

Κλήση του ΕΣ 3301 (αιθέρια έλαια) 

Κωδικός ΣΟ 3302.10 (ευώδη έλαια) 

Κλάση του ΕΣ 3501 έως 3505 (λευκωματώδεις ύλες, προϊόντα με βάση -τα τροποποιημένα άμυλα 

κάθε είδους, κόλλες 

Κωδικός ΣΟ 3809.10 (προϊόντα για το κολλάρισμα ή το τελείωμα) 

Κλάση του ΕΣ 3823 (λιπαρά βιομηχανικά οξέα· όξινα λάδια διύλισης· λιπαρή 

βιομηχανική αλκοόλη) 

Κωδικός ΣΟ 3824.60 (σορβιτόλη άλλη από εκείνη της κλάσης 29 05 44) 

Κλάσεις του ΕΣ 4101 έως 4103 (δέρματα) 

Κλαση του ΕΣ 43.01 (ακατέργαστα γουναρικά) 

Κλάσεις του ΕΣ 5001 έως 5003 (ακατέργαστο μετάξι και απορρίμματα από μετάξι) 

Κλασεις του ΕΣ 5101 έως 5103 (μαλλί και τρίχες ζώων) 

Κλάσεις του ΕΣ 5201 έως 5203 (βαμβάκι ακατέργαστο, απορρίμματα από βαμβάκι και βαμβάκι 

λαναρισμένο ή χτενισμένο) 

Κλάση ίου ΕΣ 5301 (λινάρι ακατέργαστο) 

Κλάση του ΕΣ 5302 (κάνναβι ακατέργαστο) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 


Κατάλογος των προϊόντων, τα οποία αναφέρονιαι στο άρθρο 9, παράγραφος 1 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 4 


Κατάλογος των προϊόντων, τα οποία αναφέροντα» στο άρθρο 17, παράγραφος 4 


Λαομολογτκή κλώση 
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16203.4300 

6212.1000 

7318.1600 

8528.1390 
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85282190 
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6214.1000 

7318.2200 

8529.1070 



6204.1300 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 5 


Λεπτομέρειες εφαρμογής του άρθρου 41 

Κεφάλαιο I 
Γενικές διατάξεις 


Στόχοι 

Οι περιπτώσεις πρακτικών που είναι αντίθετες από το άρθρο 41, τιαράγραφος 1, σημεία α) 
και β) της παρούσας συμφωνίας, ρυθμίζονται σύμφωνα με την κατάλληλη νομοθεσία κατά 
τρόπο που να αποφεύγονται οι αρνητικές συνέπειες στο εμπόριο και στην οικονομική 
ανάπτυξη, καθώς και η αρνητική επίπτωση που μπορούν να έχουν αυτές οι πρακτικές στα 
σημαντικά συμφέροντα του άλλου μέρους. 

Οι αρμοδιότητες των αρχών ανταγωνισμού των μερών για τη ρύθμιση αυτών των 
περιπτώσεων, απορρέουν από τους ισχύοντες κανόνες των αντίστοιχων δικαίων τους περί του 
ανταγωνισμού, μεταξύ των οποίων και οι περιπτώσεις στις οποίες εφαρμόζονται αυτοί οι 
κανόνες σε επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες εκτός των αντίστοιχων εδαφών τους, και 
των οποίων οι δραστηριότητες έχουν κάποια επίπτωση σ’ αυτά τα εδάφη. 

Στόχος των διατάξεων του παρόντος Παραρτήματος είναι να προωθήσουν τη συνεργασία και 
τον συντονισμό μεταξύ των μερών κατά την εφαρμογή του δικαίου τους περί του 
ανταγωνισμού ώστε οι περιορισμοί του ανταγωνισμού να μην εμποδίζουν ούτε να καταργούν 
τα θετικά οφέλη που θα πρέπει να προκύψουν από την προοδευτική ελευθέρωση των 
συναλλαγών μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και της Αλγερίας 

Ορισμοί 


Για την εφαρμογή των κανόνων θα πρέπει να νοούνται ως : 
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λ) «Δίκαιο περί του ανταγωνισμού» : 

ΐ) για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα («η Κοινότητα»), τα άρθρα 81 και 82 της συνθήκης ΕΚ, 
ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 4064/89 και το παράγωγο δίκαιο που θέσπισε η Κοινότητα, 

Η) για την Αλγερία : το Διάταγμα αριθ. 95-06 της 23 Ονχ&ζηζ 1415 που αντιστοιχεί στις 
25 Ιανουάριου 1995 σχετικά με τον ανταγωνισμό, καθώς και οι διατάξεις εφαρμογής 
του, 

ίϋ) κάθε τροποποίηση ή κατάργηση, πού μπορούν να αναφέρονται στις ανωίέρω διατάξεις, 
β) «Αρβόδια για τον ανταγωνισμό αρχή» : 

ί) για την Κοινότητα : η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά την άσκηση των 
αρμοδιοτήτων της που της ανατίθενται από το δίκαιο περί ανταγωνισμού της 
Κοινότητας, και 

ϋ) για την Αλγερία : το Συμβούλιο του ανταγωνισμού. 

γ) «Μέτρα εφαρμογής» : Κάθε δραστηριότητα εφαρμογής του δικαίου περί του ανταγωνισμού 
μέσω έρευνας ή διαδικασίας που διενεργεί η αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή ενός μέρους 
και που μπορεί να καταλήξει στην επιβολή κυρώσεων και διορθωτικών μέτρων. 

δ) «Αντιανταγωνιστική πράξη» και «συμπεριφορά και πρακτική που περιορίζουν τον 

ανταγωνισμό» : Κάθε συμπεριφορά ή ενέργεια που δεν επιτρέπεται στο πλαίσιο του δικαίου 
περί του ανταγωνισμού ενός μέρους και που μπορεί να καταλήξει στην επιβολή κυρώσεων ή 
διορθωτικών μέτρων. 
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Κεφάλαιο II 

Συνεργασία και συντονισμός 


3. Κοινοποίηση 

3.1 Η αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή κάθε μέρους κοινοποιεί στην αρμόδια περί του 
ανταγωνισμού αρχή του άλλου μέρους όλα τα μέτρα εφαρμογής που θεσπίζει αν: 

α) η κοινοποιούσα αρχή θεωρεί ότι παρουσιάζουν ενδιαφέρον για τα μέτρα εφαρμογής του 
άλλου μέρους, 

β) μπορούν ενδεχομένως να επηρεάσουν σε μεγάλο βαθμό, σημαντικά συμφέροντα του 
άλλου μέρους, 

γ) αναφέρονται σε περιορισμούς του ανταγωνισμού που μπορούν να έχουν άμεσες και 
σημαντικές επιπτώσεις στο έδαφος του άλλου μέρους, 

δ) αφορούν αντιανταγωνιστικές πράξεις που λαμβάνουν κυρίως χωρά στο έδαφος του 
άλλου μέρους, και 

ε) επιβάλλουν ορισμένους όρους ή απαγορεύουν μια δράση στο έδαφος του άλλου 
μέρους. 

3.2 Στο μέτρο του δυνατού και στο βαθμό που αυτό δεν είναι αντίθετο προς το δίκαιο περί 

ανταγωνισμού των μερών και δεν εμποδίζει μία διεξαγόμενη έρευνα, η κοινοποίηση λαμβάνει 
χώρα κατά την αρχική φάση της διαδικασίας, για να μπορέσει η αρμόδια για τον 
ανταγωνισμό αρχή που λαμβάνει την κοινοποίηση να εκφέρει την γνώμη της. Αυτή η 
αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή λαμβάνει δεόντως υπόψη αυτές τις γνώμες κατά την 
λήψη της αποφάσεώς της. 
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3.3 Οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο σημείο 3.1 του παρόντος κεφαλαίου πρέπει να είναι 
αρκετά λεπτομερείς για να γίνεται η αξιολόγηση με βάση τα συμφέροντα του άλλου μέρους. 

3.4 Τα μέρη δεσμεύονται να προβαίνουν στις χρόαναφερθείσες κοινοποιήσεις στο μέτρο του 
δυνατού, ανάλογα με τους διοικητικούς πόρους που έχουν στη διάθεσή τους. 

4. Ανταλλαγή πληροφοριών και εμπιστευτικός χαρακτήρας 

4.1 Τα μέρη ανταλλάσσουν πληροφορίες που μπορούν να διευκολύνουν την Κάλή εφαρμογή του 
αντίστοιχου δικαίου τους περί ανταγωνισμού και για να προωθήσουν την καλύτερη αμοιβαία 
κατανόηση των αντίστοιχων νομικών πλαισίων τους. 

4.2 Η ανταλλαγή πληροφοριών υπόκειται στους κανόνες εμπιστευτικού χαρακτήρα που ισχύουν 
δυνάμει των αντιστοίχων νομοθεσιών των δύο μερών. Οι εμπιστευτικές πληροφορίες των 
οποίων η διάδοση απαγορεύεται ρητά ή, στην περίπτωση που διαδοθούν, μπόρούν να 
βλάψουν τα μέρη, δεν ανακοινώνονται χωρίς τη ρητή συναίνεση της πηγής από την οποία 
προέρχονται αυτές οι πληροφορίες. Κάθε αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή διατηρεί, στο 
μέτρο του δυνατού, το απόρρητο κάθε πληροφορίες που της ανακοινώνεται εμπιστευτικά από 
την άλλη αρχή περί του ανταγωνισμού δυνάμει των κανόνων και αντιτίθεται, στο μέτρο του 
δυνατού, σε κάθε αίτηση ανακοίνωσης αυτών των πληροφοριών που της υποβάλλει τρίτος 
χωρίς την έγκριση της αρμόδιας για τον ανταγωνισμό αρχής που έχει χορηγήσει αυτές τις 
πληροφορίες. 

5. Συντονισμός των μέτρων εφαρμογής 

5.1 Κάθε αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή μπορεί να κοινοποιήσει στο άλλο μέρος την 

επιθυμία να γίνει συντονισμός των μέτρων εφαρμογής σε συγκεκριμένη υπόθεση. Αυτός ο 
συντονισμός δεν εμποδίζει τις αρχές για τον ανταγωνισμό να λαμβάνουν αυτόνομες 
αποφάσεις. 
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5,2 ’■ Για να καθοριστεί ο βαθμός συντονισμού, οι αρμόδιες για τον ανταγωνισμό αρχές λαμβάνουν 
υπόψη: 

α) τα αποτελέσματα που μπορεί να έχει ο ανταγωνισμός· 

β) αν πρέπει να ληφθσύν συμπληρωματικές πληροφορίες· 

γ) τη μείωση του κόστους για τις αρμόδιες για τον ανταγωνισμό αρχές και τους 

ενδιαφερόμενους οικονομικούς φορείς, και 

δ); - τιςτηρητέες προθεσμίες ανάλογα με τις αντίστοιχες νομοθεσίες τους. 

6. Διαβουλεύσεις όταν θίγονται τα σημαντικά συμφέροντα ενός μέρους στο έδαφος του άλλου 
μέρους· 

64 Όταν μια αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή θεωρεί ότι μια ή περισσότερες επιχειρήσεις 
που ευρίσκονται στο έδαφος ενός εκ των μερών προβαίνενή έχειπροβεί σε 
αντιανταγωνιστικές πράξεις, ανεξάρτητα από την προέλευσή τους, που θίγουν σοβαρά τα 
συμφέροντα του μέρους που εκπροσωπεί, μπορεί να ζητεί το άνοιγμα διαβουλευσεων με την 
αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή του άλλου μέρους, δεδομένου ότι αυτή η αρμοδιότητα 
ασκείται με την επιφύλαξη ενδεχόμενης δράσης δυνάμει του δικαίου της περί ανταγωνισμού 
και δεν περιορίζει την πλήρη ελευθερία της ενδιαφερόμενης αρμόδιας για τον ανταγωνισμό 
; αρχής να αποφασίζει τελεσίδικα. Η αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή της οποίας ζητείται η 
συνδρομή, μπορεί να λαμβάνει τα κατάλληλα διορθωτικά μέτρα ανάλογα με την ισχυουσα 
νομοθεσία της. 
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<χ2 Στο μέτρο του δυνατού και σύμφ&να.με την ίδια νομοθεσία του, κάθε μέρος λαμβάνει υπόψη 
τα σημαντικά συμφέροντα του άλλου μέρους όταν καθυφώνει μέτρα εφαρμογής. Οταν μια 
αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή θεωρεί ότι ένα μέτρο εφαρμογής που έλαβε η αρχή για 
τον ανταγωνισμό του άλλου μέρους δυνάμει του δικαίου του ,περί του ανταγωνισμού, μπορεί 
να θίξει τα σημαντικά συμφέροντα του μέρους που εκπροσωπεί, ανακοινώνει τις απόψεις της 
σχετικά με αυτό το θέμα στην άλλη αρχή του ανταγωνισμού ή ζητά το άνοιγμα 
διαβουλεύσεων με την τελευταία. Με την επιφύλαξη της συνέχισης της δράσης της σε 
εφαρμογή του δικαίου της περί του ανταγωνισμού και της πλήρους ελευθερίας της να 
αποφασίζει τελεσίδικα, η αρμόδια για τον ανταγωνισμό αρχή της οποίας ζητείται η 
συνδρομή, εξετάζει προσεκτικά και ευμενώς τις γνώμες που έχει εκφέρει η αιτούσα αρχή του 
ανταγωνισμού, και , ιδίως κάθε σύσταση όσον αφορά τα άλλα πιθανά μέσα ικανοποίησης των 
αναγκών και στόχων του μέτρου εφαρμογής. 

7. Τεχνική συνεργασία 

7.1. Τα μέτρα αναπτύσσουν την αναγκαία .τεχνική συνεργασία για να μπορέσουν να επωφεληθούν 
από την αντίστοιχη εμπειρία τους και για να ενισχύσουν την εφαρμογή του δικαίου τους περί 

του ανταγωνισμού και της πολιτικής τους ανταγωνισμού, ανάλογα με τους πόρους που 
διαθέτουν. 

7.2 Η συνεργασία προβλέπει τις ακόλουθες δραστηριότητες : 

α) δράσεις κατάρτισης που θα επιτρέψουν στους υπαλλήλους να αποκτήσουν πρακτική 
εμπειρία. 


β) σεμινάρια, που θα απευθύνονται ειδικότερα στους υπαλλήλους· και 

γ) μελετες σχετικά με το δίκαιο και τις πολιτικές του ανταγωνισμού για να ευνοηθεί η 
ανάπτυξη. 


8. Τροποποίηση και αναπροσαρμογή των κανόνων 


Η Επιτροπή Σύνδεσης μπορεί να τροποποιήσει τις παρούσες λεπτομέρειες 


εφαρμογής. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 6 


ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ, ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΚΗ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ 

•τ 

Πριν από το τέλος του τέταρτου έτους από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, η 

Αλγερία και οι Ευρωπαϊκές Κοινότητες και/ή τα κράτη μέλη τους, αν δεν το έχουν ήδη 

πράξες προσχωρούν στις ακόλουθες πολυμερείς συμβάσεις και εξασφαλίζουν την κατάλληλη 

και αποτελεσματική εφαρμογή των υποχρεώσεων που απορρέουν από αυτές. 

• τη Διεθνή Σύμβαση περί της προστασίας των ερμηνευτών ή εκτελεστών καλλιτεχνών, 
των παραγωγών φωνογραφημάτων και των οργανισμών ραδιοτηλεόρασης (Ρώμη 
1961), καλούμενη «Σύμβαση της Ρώμης»" 

• τη Συνθήκη της Βουδαπέστης για τη διεθνή αναγνώριση της κατάθεσης 
μικροοργανισμών με στόχο τη διαδικασία που αφορά τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας 
(1977, τροποποιηθείσα το 1980) που εφεξής αποκαλείται «Συνθήκη της Βουδαπέστης»* 

• τη συμφωνία για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας στον τομέα του εμπορίου 
(Μαρακές, 15 Απριλίου 1994), στην οποία λαμβάνεται υπόψη η μεταβατική περίοδος 
που προ βλέπεται για τις αναπτυσσόμενες χώρες στο άρθρο 65 της εν λόγω συμφωνίας- 

. τα πρωτόκολλο στο Διακανονισμό της Μαδρίτης σχετικά με τη διεθνή κάταχώρηση των 
σημάτων, (1989), που εφεξής καλείται «πρωτόκολλο στο Διακανονισμό της 
Μαδρίτης»· 

• τη συνθήκη για το δίκαιο των σημάτων (Γενεύη, 1994)· 

• τη συνθήκη της ΠΟΠ1 για το δικαίωμα του δημιουργού (Γενεύη, 1996) 



τη συνθήκη της ΠΟΠΙ για τις ερμηνείες/εκτελέσεις και τις φωνογραφικές εγγραφές 
(Γενεύη, 1996)· 


Τα δύο μέρη εξασφαλίζουν συνεχώς την καίάλληλη «η αποβλεσματ,κή εφαρμογή «,ν 
υποχρεώσεων που απορρέουν από τ>ς ακόλουθες πολυμερείς συμβάσεις : 

* ^ «Κ »Χ««Λ με τη διεθνή ταξινόμηση αγαθών και υπηρεσιών με 

ατόχο την κατάθεση των σημάτων (Γενεύη 1977), εφεξής καλούμενη «Συμφωνία της 
Νίκαιας»· 

- τη συνθήκη συνεργασίας όσον αφορά τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας (1970, 
τροποποιηθείσα το 1979 και το 1984) * 

τη σύμβαση των Παρισίων για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας στην 

πράξη της Στοκχόλμης του 1967 (Ενωση των Παρισίων), εφεξής καλούμενη «Σύμβαση 
των "Παρισίων»· 

• τη σύμβαση της Βέρνης για την προστασία λογοτεχνικών και καλλιτεχνικών έργων 

στην πράξη των Παρισίων της 24 Ιουλίου 1971, γνωστή με το όνομα «Σύμβαση της 
Βέρνης»· 

το Διακανονισμό της Μαδρίτης σχετικά με τη διεθνή καταχώρηση των σημάτων, στην 

Πράξη της Στοκχόλμης του 1969 (Ενωση της Μαδρίτης) που εφεξής καλείται 
«Διακανονισμός της Μαδρίτης»· και. 


<πο μεταξύ τα συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν την προσήλωσή τους στην τήρηση των 
υποχρεώσεων που απορρέουν από τις προαναφερόμενες πολυμερείς συμβάσεις. Η Επιτροπή 

Σύνδεσης μπορεί να αποφασίσει ότι το παρόν σημείο εφαρμόζεται και σε άλλες πολυμερείς 
συμβάσεις στον εν λόγω τομέα. 
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3. Πριν από το τέλος του πέμπτου έτους από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας, η 

Αλγερία και η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και/ή τα κράτη μέλη της, αν δεν το έχουν ήδη πράξει, 
προσχωρούν στη Διεθνή Σύμβαση για την προστασία των νέων ποικιλιών φυτών (Πράξη της 
Γενεύης, 1991), αποκαλούμενη «Σύμβαση υΡΟν», και εξασφαλίζουν την κατάλληλη και 
αποτελεσματική εφαρμογή των υποχρεώσεων που απορρέουν από αυτήν. 

Η προσχώρηση σ’ αυτήν τη σύμβαση μπορεί να αντικατασταθεί, με τη συμφωνία και των δύο 
μερών, από την εφαρμογή ενός κατάλληλου και αποτελεσματικού συστήματος 5ΐιί V 0 · 

την προστασία των νέων ποικιλιών φυτών. 


ί 



ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 1 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ, ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ ' 


ΑΡΘΡΟ 1 

'· Το προΐόντο ΐΐο\ι ΕΗοιριθμοόνκϊι οτο Πυρόρτημα I του παρόντος πρωιοκόλλου, καταγωγής 

Αλγερίας, εισάγονται ατην Κοινότητα σύμφωνα με τους όρους που καθορίζοντατ παρακάτω κα> ’ 
στο εν λόγω Παράρτημα. 

2. Οι εισαγωγικοί δασμοί, ανάλογα με τα προϊόντα, καταργούνται ή μειώνονται κατά τα 
ποσοστά που αναφέρονται για καθένα από αυτά στη στήλη α). 

Για ορισμένα προϊόντα, για τα οποία το κοινό δασμολόγιο προβλέπει την επιβολή δασμού 
κατ' αξίαν και ειδικού δασμού, οι συντελεστές μείωσης που αναγράφονται στη στήλη α) καθώς κα 
στη στήλη γ) και αναφέρονται στην παράγραφο 3, εφαρμόζονται μόνο στσυς δασμούς κατ’ αξία. 

3. Για ορισμένα προϊόντα, οι δασμοί καταργούνται εντός των ορίων δασμολογικών 
ποσοστώσεων που ορίζονται για καθένα από αυτά στη στήλη β). 

Για τις ποσότητες που εισάγονται καθ' υπέρβαση των ποσοστώσεων, οι δασμοί του κοινού 
δασμολογίου εφαρμόζονται πλήρως. 


4. Για ορισμένα άλλα προϊόντα που απαλλάσσονται από δασμούς καθορίζονται, στη στήλη γ), 
ποσότητες αναφοράς. 





Αν κατά τη διάρκεια ενάς έτους αναφοράς, ο, εισαγωγές ενδ, προϊάντος γίνουν την 
καθορισθείσα ποσότητα αναφοράς, η Κοινότητα ιηιορεί, λαμβάνοντας οπύψη τον ετηατο 
ισολογισμό τον συναλλαγών, να υποβάλει το προϊόν, για το επόμενο έτος αναφοράς,σε™ 
δασμολογική ποσόστωση για όγκο ίσο με αυτήν την ποσότητα αναφοράς. Σ' αυτ^την 
Ο κοινός τελικός δασμός βάλλεται πλήρως για τις εισαγόμενες ποσότητες,πέραν της 


ποσοστώσεως. 


ΑΡΘΡΟ 2 


Γα, το πρώτο έτος εφαρμογής, ο όγκος των δασμολογικών ποσοστώσεων 

, λαμβανομένης υπόψη της διανυθείσας περιόδου πριν από τη θέση σε ιαχή της 


κιΐ&του 


βασικού όγκου 
παρούσας συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 3 


,. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, ο, συντελεστές το» προτιμησιακού δασμού 
στρογγυλεύονται προς τα κάτω στο πρώτο δεκαδικό ψηφω- 

2. Όταν ο καθορισμός των συντελεστών των προτασιακών δασμών σύμφωνα με ,ην 
παράγραφο ,, καταλήξει σε έναν από τους ακόλουθους συντελεστές, οι εν λσγω προτηιηιηακο 

δασμοί εξομοιώνονται κατ’ εξαίρεση με τους δασμούς : 


α) όταν πρόκειται για δασμούς κατ αξίαν, 1 /ο ή λιγότερο ή 
β) όταν πρόκειται γ,α ειδικούς δασμούς, 1 ΕΙ» ή λιγότερο για κάθε ποσό. 



ΑΡΘΡΟ 4 


Το κρασια από νωπά σταφύλια, καταγωγής της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλγερίας, που 
φ ρουν τη μνεία κρασιών με ελεγχόμενη ονομασία προέλευσης, πρέπει να συνοδεύονται από - 
πιστοποιητικό καταγωγής σύμφωνα με το πρότυπο του Παραρτήματος 2 του παρόντος 
πρωτοκόλλου ή από το έγγραφο V II ή VI 2 που συμπληρώνεται σύμφωνα με το άρθρο 25 του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 383/200, ^ Επιτροπής, ηγς 24ης Απριλίου 200., γ» τον καθορισμό των 
λεπτομερειών εφαρμογή; του κανονισμού (ΕΚ) αρ,θ. 1493/1999 του Συμβουλίου, όσον αφορά μς 

χετικές με τα προϊόντα του αμπελοοινικού τομέα συναλλαγές με τρίτες χώρες (ΕΕ Ε 128 της 
10.5.2001,0.1). 


μφωνα με τη νομοθεσία της Αλγερίας, αυτά τα κρασιά που αναφέρονται στην παράγραφο 
φέρουν τις ακόλουθες ονομασίες : Αία Βεεεεπ,-Βοιυπι, ΜΜία, 0 ΟΚ3υ χ Ζαεεατ, 0Λγ3 
Οοΐεαυκ άο Μοεοετυ, Μοωε άιι Ταεκαΐί,ΐι. Οοιοιωχ άο ΤΙεπιεοη. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 1 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 
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& 

Μείωση Γ 
ιφμού (%) < 

Ιοσάτητες Γ 

τόνοι) (2) 

I 

■ 

■ 

■ 

— 



α) 

Ρ) 

<Γ 

01 90 19 Α 
* 

λογο, άλλα από καθαρής ράτσας, αλλα οκά αυτά παυ 

100 


1 

«■ϊ 

ροβαταειδή ζωντανά, άλλα από τα αναπαραγωγής καθαρής φυλής 

100 


Ρ 

104 20 90 Λ 

,ιγοειδή ζωντανά, άλλα αχό τα αναπαραγωγής καθαρής φυλής 

100 


η 

ϋ·: 

ίρέατα κροβατοειδών ή αιγοειδών, νωπά, διατηρημένα μηδική 

Κιξη ή κατεψυγμένα, με εξαίρεση τα κρέατα κατοικίδιων 

1 >α βατό ειδών 

100 


- 

0 

205 00 Β 

0 

ςρέατα αλόγων, γαϊδουριών ή μουλαριών, νωκά, διατηρημένα με 
σιλή νύξη ή κατεψυγμένα: - 

100 


- 

0 

208 

Ολα κρέατα και παραπροϊόντα βρώσιμα, νωπά, διατηρημένα με 
πτλή ψύξη ή κατεψυγμένα 1 -- 

100 


( 

409 00 00 

ιάέλα φυσικό . _ - 

100 

100 


1603 

ήνθη και μπουμπούκια ανθέων, νωπά, κομμένα, γτα ανθοδέσμες ή 
διακοσμήσεις νωπά, αποξηραμένα, λευκασμένα, βαμμένα, 
εμποτισμένα ή άλλως παρασκευασμένα 

100 

100 


3604 

Φυλλώματα, φύλλα, κλαδιά και άλλα μέρη φυτών, χωρίς άνθη ούτε 
μπουμπούκια ανθέων, και πρασινάδες τ' 0 ανθοδέσμες ή 
Βιακοσμήσεις, λευκασμένα, βαμμένα, διαβρεγμένα ή αλλΗΐ>ς 
χαρασκευασμένα 

!00 

100 


0701 90 50 

Πατάτας πρώιμες, σχό 1 ί<ινοΐκιρ{ο^ μέχΡ 1 3 ^ Μαρτίου--- 

100 

5000 

0702 00 00 

Ντομάτες, από τις 15 Οκτωβρίους έως τις 30 Απρλίου 

100 


0703 10 19 

Κοειιυόδια νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

100 


0703 10 90 

Ασκαλώνια ναιπά ή διατηρημένα με αχλη ---— 

100 


0703 90 00 

Πράσα και άλλα παρόμοια λαχανικά, νωπά ή διατηρημένα με απλή 

100 

ϊ 

Μ 

Κράμβες, κουνουπίδια, κράμβες σγουρές από 1 ης Ιανουάριου έως 

ης 14 Απριλίου . 

Κράμβες παρόμοια κουνουπίδια, κράμβες σγουρές από 1ης έως τις 

31 Δεκεμβρίου 

Λαχανάκια Βρυξελλών 

Αλλες κράμβες κουνουπίδια, κράμβες σγουρές, και παρόμοια 

100 

■ 

I 

|γΪ7Λ6 10 00 

Καοότα και γογγύλια, από 1 Ιανουάριου μέχρι 31 Μαρτίου 

100 


— 

0707 00 

Αγγούρια και αγγουράκια νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη, από 
1 Νοεμβρίου έως 31 ΜαΤου 

100 



0708 10 00 

Μπιζέλια (Ριμιπι ϋΐινυπι) από την 1η Σεπτεμβρίου έως τις 30 

100 



0708 20 00 

Φασόλια (νιριπ 5 ρρ„ ΡήοέεοΙιΐϊ ερρ ) Ρβ**οΙυί ερρ, νωπά ή 
διατηρημένα με απλή ψύξη, από 1 Νοεμβρίου έως 30 Απριλίου 

100 



*·ν Ο70Λ 90 00 


100 



0709 10 00 

Αγκινάρες νωπές ή διατηρημένες με απλή νύξη, από 1 η 
Οκτωβρίου έΐώζ 31 Μαρίνον ---- — 

100 

100 



0709 20 00 
0709 30 00 

Σπαράγγια, νωπά ή διατη ρημένα με απλή ψύξη 

Μελιτζάνες νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη, από 1 
Δεκεμβρίου έω^ 30 Ιουνίου___ ___ 

100 

100 


-- 

0709 52 00 
0709 60 10 

Τρούφες νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη -- 

100 




ς 100 


-- 

0709 60 99 

Αλλες πιπεριές του είδους Οπρέίευαι ή τους είοους ΡκτκπΙλ, νωπέ 


100 


0709 90 70 

Κολοκύθια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη, απο ιης 
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«X 0709 90 90 

0710 

80 59 

0711 

2010 

0711 

30 00 

0711 

90 10 


άβραστες ή βρασμένες στο νερά ή στον ατμά διατηρημένες με 



[ΞΖΕΕΕΧΞ· 




αχ 0713 


οχ 0804 10 00 


0204 2010 


0804 20 $0 


0804 40 


βχ 0805 10 


εκ 0805 20 


Ι Β8ΞΪ9Β3Β1 


0805 40 00 


εχ 0806 10 10 


0807 Π 00 


0807 19 00 


1.ίΜ··Ι,Ι,!« 


0809 40 05 


0810 1000 


0810 20 10 


εχ 0810 90 95 



Ι 1ιΙ:4ίΚιΙ.1ιΜ 


20 30 


0904 2090 


1212 >0 


εν 1302 20 


1509 

1509 10 10 
1509 10 90 
1509 90 00 


151000 10 
1510 00 90 


Μπιζέλια (Ριειμη ΜΙινυπι) που προορίζονται για σπορά 


ρ»α ξερά, άλλα απά αυτά που προορίζονται για σπορά 


Χουρμάδες που παρουσιάζονται σε άμεσες συσκευασίες με καθαρά 
“ Ερίεγάμενο κατώτερο ή (αο των 35 Ιι* : 


ωπά σάκα 


ηρά σύκα 


Αχλάδια της ποικιλίας πνοοί;, νωπά ή ζερά ; 


Πορτοκάλια νωπά: 


Μανταρίνια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα (πη^ετίπεε και 
ΜΙίυπίϊχ) νωπά Κλημεντίνες, ινί11ϋη£5 και παρόμοια υβρίδια 
εσπεριδοειδών νωπά 


Λεμόνια νωπά 


Φράπες και γκρέηπφρουτ 


Σταφύλια νωπά απά 15 Νοεμβρίου έως 15 Ιουλίου, με εξαίρεση τα 
σταφύλια της ποικιλίας Εοιρετευτ (Υίιίτ ντηίίετα ε.ν.) 


Καρπούζια νωπά, απά 1 Απριλίου έως 15 Ιουνίου 


Πεπόνια, απά ί Νοεμβρίου έως 31 Μαρτίου 


Βερίκοκα 


Δαμάσκηνα, από I Νοεμβρίου έως 1 $ Ιουνίου 


Φράουλες, απά 1 Νοεμβρίου έως 31 Μαρτίου 


Σμέουρα, απά 15 Μαίου έως 15 Ιουνίου 


Φραγκόσυκα 


Πορτοκάλια, λεπτοθρυμματιομένα, διατηρημένα προσωρινά, αλλά 
ακατάλληλα για την ανθρώπινη διατροφή 


Εσπεριδοειδή άλλα από πορτοκάλια, λεπτοθρυμματισμένα, 
διατηρημένα προσωρινά, αλλά ακατάλληλα για την ανθρώπινη 
διατροφή 


Μήλα αποξηραμένα 


Πιπεριές μη θρυμματισμένες ούτε σε σκόνη 


Πιπεριές θρυμματισμένες ή σε σκόνη 


Σπέρματα, καρποί και σπόροι για σπορά 


Χαρούπια, στα οποία περιλαμβάνονται και τα σπέρματα ■ 


Πηκτικές ύλες, πηκτινικές και πηκτικές ενώσεις 


Ελαιόλαδο και τα κλώσματά το», έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι 
χημικώς μετασχηματισμένα 

- Παρθένο φωτιστικό 

- Αλλα 

* Αλλα εκτός από τα παρθένα 

Αλλα λάδια και τα πλάσματά τους, που παίρνονται αποκλειστικά 
από ελιές, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικόν; 
μετασχηματισμένα, και μείγματα απά αυτό τα λάδια ή τα κλάσματα 
με λάδια ή κλάσματα της κλάσης 1509 - 

• Λάδια ακατέργαστα 
-Αλλα 
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1512 1991 


εχ 2001 10 00 


ϊχ 2001 90 50 


εχ 2001 90 65 


εχ 2001 90 70 


οχ 2001 90 75 


οχ 2001 90 85 


0x200190 91 


οχ 200 1 90 91 


οχ 2001 90 96 


2002 10 10 



2003 10 20 
2003 10 30 


2003 20 00 


οχ 2004 90 30 


2004 90 50 


2004 90 98 


2005 10 00 


Ηλιέλαιο εξευγενισμένο _______ 


Αγγουράκια παρασκευασμένα ή διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό 
οξύ. χωρίς προσθήκη ζάχαρης _ _ 


Καρποί του γένους Οβρίΐοωπ, άλλοι αχό τις γλυκοπικεριές, 
παρασκευασμένοι ή διατηρημένοι με ξίδι ή οξικά οξυ 


Μανιτάρια παρασκευασμένα ή Γ ιατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικά οξύ. 

χωρίς προσθήκη ζάχαρης _____ _ __ 

Ελιές παρασκευασμένες ή διατηρημένες σε ξίδι Α οξικά οξύ. χωρίς 

προσθήκη ζάχαρης ____ 

Γλυκοπιχεριές παρασκευασμένες ή διατηρημένες σε ξίδι ή οξικύ 

οξύ, χωρίς προσθήκη ζάχαρης _ 

Κοκκινογούλια για σαλάτα παρασκευασμένα ή διατηρημένα σε 
ξίδι ή οξικό οξύ. χωρίς προσθήκη ζάχαρης______ 


Κράμβες κόκκινες παρασκευασμένες ή διατηρημένες σε ξίδι ή 
οξικό οξύ, χωρίς προσθήκη ζάχαρης __ 


Τροπικά φρούτα και τροπικοί καρποί παρασκευασμένα Α 

διατηρημένα σε ξίδι Α οξικό οξύ, χωρίς προσθήκη ζάχαρης _ 

Κρεμμύδια παρασκευασμένα ή διατηρημένα σε ξίδι ή οξικά οξύ, 
χωρίς προσθήκη ζάχαρης______ 


Αλλα λαχανικά, φρούτα ή βρώσιμα μέρη φυτών παρασκευασμένα 
ή διατηρημένα σε ξίδι ή οξικό οξύ, χωρίς προσθήκη ζάχαρης 


Ντομάτες αποφλοιωμένες παρασκευασμένες ή διατηρημένες 
αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικά οξύ: 

Ντομάτες παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς παρά με ξίδι ή 
οξικό οξύ, άλλες από ολόκληρες ή σε τεμάχια περιεκτικότητας 
κατά βάρος αποξηραμένης ύλης ίσης ή ανώτερης του 12% 


Μανιτάρια του είδους Αείΐίείά,, παρασκευασμένα Α διατηρημένα 
αλλιώς παρά με ξίδι Α οξικά οξύ :___ 


Αλλα μανιτάρια παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με 

ξίδι ή οξικά οξύ, ___,_ 

Τρούφες παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς παρά με ξίδι ή 

οξικό οξύ, _________________ 

Αλλες πατάτες παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς παρά με 

ξίδι Α οξικό οξύ, καταψυγμένες ___ 

Κάππαρη και ελιές παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς παρά 
με ξίδι Α οξικό οξύ, κατεψυγμένα :__ 


Μπιζέλια (Ρΐεικτι ϋαΐίνυηι) και φασολάκια παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι Α οξικά οξυ, κατεψυγμένα - 


Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με 
ξίδι ή οξικά οξύ, κατεψυγμένα : 

Αγκινάρες, σπαράγγια, κορόνα και μείγματα 

Αλλα __■ 

Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα Α διατηρημένα αλλιώς παρά με 
ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 
Αγκινάρες καρότα και μείγματα 

Αλλα ______ 
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2005 20 20 


2005 20 Β0 


2005 51 00 


2005 59 00 


2005 60 00 


2005 90 10 


2005 90 30 


2005 90 50 


2005 90 60 


2005 90 70 


2005 90 80 


2007 10 91 


2007 10 99 


2007 91 90 



2007 99 98 



Πατάτες τηγανητές σε λίπος ή λάδι, αλατισμένες ή αρωματισμένες, 
σε ερμητικά κλειστές συσκευασίες, που προορίζονται για άμεση 
κατανάλωση 


Αλλες πατάτες παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς χαρά με 
(ξίδ) ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένες 


Μπιζέλια (Ρί$υπι εβίίνιιιη) παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς 
χαρά με ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Φασόλια σε σπέρματα παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς 
παρά με ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Σπαράγγια παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή 
οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Ελιές παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς παρά με ξίδι ή 
οξικό οξύ, όχι κατεψνγμένες 


Καρποί του γένους (^{κίευιη, άλλοι από τις γλυκσπιχεριές 
παρασκευασμένοι ή διατηρημένοι με ξίδι ή οξικό οξύ, όχι 
κατεψυγμένοι 


Κάππαρη παρασκευασμένη ή διατηρημένη αλλιώς παρά με ξίδι ή 
οξικό οξύ, όχι κοτεψυγμένη 


Αγκινάρες παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς παρά με ξίδι 
ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένες 


Καρότα παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή 
οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Μείγματα λαχανικών παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς 
αρά με ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


'Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα χωρίς ξίδι ή 
οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Παρασκευάσματα ομσγενοποιημένα τροπικών φρούτων 


Αλλα παρασκευάσματα ομσγενοποιημένα 


υκό κουταλιού, ζελέδες, μαρμελάδες, πολτοί και πάστες καρπών 
και φρούτων, που λαμβάνονται από βράσιμο, με περιεκτικότητα σε 
ζάχαρη που δεν υπερβαίνει το 13% κατά βάρος, άλλα από τα 
παρασκευάσματα ομογενοποιημένα 


Πολτοί και πάστες μήλων περιεκτικότητας σε ζάχαρα που δεν 
υπερβαίνει το 13% κοτά βάρος 


Γλυκά κουταλιού, ζελέδες, μαρμελάδες, πολτοί και πάστες καρπών 
και φρούτων, που λαμβάνονται από βράσιμο τροπικών φρούτων, 
με περιεκτικότητα σε ζάχαρη που δεν υπερβαίνει το 135·· κατά 
βάρος άλλο από τα παρασκευάσματα ομσγενοποιημένα 


Αλλα γλυκά κουταλιού, ζελέδες, μαρμελάδες, πολτοί και χάστες 
καρπών και φρούτων, που λαμβάνονται από βράσιμο, με 
περιεκτικότητα σε ζάχαρη που δεν υπερβαίνει το 13*/· κατά βάρος, 
άλλα από τα παρασκευάσματα ομογενοποιημένα 


Κομμάτια γκρέηπφρουτ, αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, 
χωρίς προσθήκη αλκοόλης 



εχ 2008 30 55 Μανταρίνια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα Ιετίβετίπει και 
6Χ 2008 30 75 εαϋιιιηκ) αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, 

λεπτού ρυμμστισμένα Κλημεντίνες, νν ίΙ1άπ§5 και άλλα παρόμοια 
υβρίδια εσπεριδοειδών αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, 
λεπτού ρυμματισμένα 


εχ 2008 30 59 Πορτοκάλια και λεμόνια, αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, 
λεπτού ρυμματισμένα 


200 

άρθρο 1 § 4 

200 

άρθρο ! § 4 
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ίχ 2008 30 79 Πορτοκάλαα και λεμόνια, αλλ,ιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένο, 

λεχτ οθρυμ ματισμένα ___ — _— -— 

ίχ 2008 30 90~ Εσπεριδοειδή, λεπτοθρυμματισμένα, χωρίς ϊροοβήνη αλκοόλης 100 

και χωρίςπροσθήκη ζάχαρης -_____---- 

«λ 2008 30 90 Πολτοί εσπεριδοειδών, χωρίς «ροοθήκη αλκοόλης και χωρίς 4 

65 _ προσθήκη ζάχαρης _—--- 

1 Βερίκοκα αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, χωρίς 
9 πρ οσθήκη αλκοόλης, με προσθήκη ζάχαρης ___ 

92* Μισό βερίκοκα, αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, χωρίς 

94 προσθήκη αλκοόλης, ή ζάχαρή σε άμεσες συσκευασίες 

περιεκτικόττγ πις 4,5 χιλ. ή άνω ___. 

εχ 2008 50 99 Μισό βερίκοκα, αλλμώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, χωρίς IΜ 

προσθήκη αλκοόλης ή ζάχαρης σε άμεσες συσκευασίες 
χεριεκτι κάτητας κάτω των 4,5 χιλ _ . - 

- Χ 200 Β 70 92 Μισώ ροδάκινα (στα ο*οία περιλαμβάνονται και τα 1»ιΐΒηοηίκ<1ι 

εχ 2008 70 94 ησαεπηκ), αλλ,τώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, χωρίς 
προσθήκη αλκοόλης ή ζάχαρης σε άμεσες συσκευασίες 

περι εκττκάτητας 4,5 χιλ.,ή άνω ___,____ 

Μισά ροδάκινα (στα οχοία περιλαμβάνονται και τα άοιρίοικ και 
ηία»πη«), αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, χωρίς ^ 

προσθήκη αλκοόλης ή ζάχαρης σε άμεσες συσκευασίες 
περιεκτικότητας κάτω τω ν 4,5 χιλ ___ 

92 51 

92 72 [Μείγματα φρούτων αλλιώς παρασκευασμένα ή διατηρημένα, χωρίς - 5 
92 74 προσθήκη αλκοόλης με προσθήκη ζάχαρης 


2 00 Χυμοί πορτοκαλιών 

9__ 

2009 21 00 Χυμοί φραπών ή γκρέηπφρουτ 
2009 29 _ 


Χυμοί άλλων εσπεριδοειδών με εξαίρεση τα λεμόνια, αξίας Βηχ 
που δεν υπερβαίνει το 67, αξίας χου υπερβαίνει τα 30 ΕυΚ αν« 

100 χιλιόγρ καθαρού βάρους 


2009 50 


ΐΧυμοί ντομάτας 


Μ 



εχ 2204 (Κρασιά από νωπά σταφύλια ___ _ _ 

Κρασιά ονομασίας χροελεύσεως με τις εξής ονομασίες: Αιη 
Βείχτπι-Βουιτη, Μέόόα, Οοίεχυχ άα Ζαεαα, ΟαΕτα, Οοΐωαχ σί 
Μοηΐί άυ Τ«$&&1ήΗ, Οοΐ«.υχ όβ Τ1«ίη<*η χου έχουν 
αποκτημένο αλκοολικό τίτλο που δεν υπερβαίνει το 15%, «ου 
παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει 
ιτα 2)_„___—--- 



224 000 Η) 


224 000 Η1 


άρθρο 4§ϊ 
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2301 

Αλεύρια, σκόνες και συσσωματώματα με μορφή σβόλων, από 
κρέας, παραπροϊόντα σφαγίων, ψάρια ή καρκινοειδή 
(μαλακόστρακα), μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα υδρόβια ακατάλληλα 
για τη διατροφή του ανθρώπου Ινώδη κατάλοιπα ίινκιών 

100 




2302 30 10 
2302 30 90 
2302 40 10 
2302 4090 

Πίτονρα εν γίνει και άλλα υπολείμματα, έατω και <τυσσ<αματίΐ)μίνα 
με μορφή σβόλων, από το κοσκίνισμα, το άλεσμα ή άλλες 
κατεργασίες των δημητριακών ή οσπριοειδών 

ϊοο 



- - 

εχ 2309 90 97 

Σύμπλοκα ορυκτών και βιταμινών για την διατροφή ίων ζώων 

100 





(1) Παρά τους κανόνες για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματολογίας, η επικεφαλίδα της 
περιγραφής των προϊόντων πρέπει να θεωρηθεί ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι 
η δυνατότητα εφαρμογής του προτιμησιακού καθεστώτος καθορίζεται στο πλαίσιο του 
παρόντος Παραρτήματος από την εμβέλεια των κωδικών ΣΟ. Στην περίπτωση που 
αναφέρονται οι κωδικοί εχ ΣΟ η δυνατότητα εφαρμογής του προτιμησιακού καθεστώτος 
καθορίζεται με βάση τον κωδικό ΣΟ και την αντίστοιχη περιγραφή, που λαμβάνονται από 
κοινού υπόψη. 

(2) Οι δασμοί του κοινού δασμολογίου που εφαρμόζονται για τις εισαγόμενες ποσότητες πέραν 

των δασμολογικών ποσοστώσεων, είναι οι δασμοί ΜΕΚ. 

(3) Απόφαση 94/278/ΕΚ 

(4) Από την εφαρμογή μιας κοινοτικής ρύθμισης σχετικά με τον τομέα για τις πατάτες, αυτή η 
περίοδος παρατείνεται μέχρι τις 15 Απριλίου και η μείωση του τελωνειακού δασμού που 
εφαρμόζεται πέραν της δασμολογικής ποσόστωσης, καθορίζεται σε 50%. 

(5) Ο συντελεστής μείωσης εφαρμόζεται μόνον στο τμήμα κατ’ αξίαν του τελωνειακού δασμού. 

(6) Η υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές 
κοινοτικές διατάξεις για το θέμα αυτό (βλ. άρθρα 291 έως 300 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
2454/93 (ΕΕ Ε 253 της 11.10.1993, σ. 71) και μεταγενέστερες τροποποιήσεις). 

(7) Αυτή η παραχώρηση αφορά μόνον τους σπόρους για σπορά που ανταποκρίνονται στις 
διατάξεις των οδηγιών σχετικά με την εμπορία των σπόρων και των φυτών. 

(8) Ο συντελεστής μείωσης εφαρμόζεται στο τμήμα κατ’ αξίαν και στον ειδικό δασμό του 
τελωνειακού δασμού. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙβ. 1 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 


Γίιαχοτιοι^χικό ονομασίας κοχο.^ο>^\ζ 


1. ϋςσγωγέας (άνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) 


2. Αριθμός 


00000 


3 Όνομα του οργανισμού που εγγυάιαι την 
ονομασία προελεύσεως: 


4. Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) ; πετοποιητικο ονομασίας π ροελευχεος 


6. Μέσο μεταφοράς: 


8. Τόπος εκφόρτωσης 


7. Όνομα της ονομασίας προελεύσεως. 


1 _- 

9. Σήματα και αριθμοί- αριθμός και είδος δεμάτων 

10. Καθαρό 

βάρος_1_ 

----- 



12. Λίτρα (ολογράφως): 


13. Θεώρηση του οργανισμού έκδοσης: 


11. Λίτρα 


14. Θεώρηση του τελωνείου : 


15. 


και είναι αναγνωρισμένος, σύμφωνα με τη νομοθεσία της Αλγερίας/Μαρο 

τη δυνατότητα να υπαχθεί στην ονομασία προελεύσεως 
Η αλκοόλη που περιέχει αυτός ο οίνος είναι αλκοόλη σινικής προέλευσης. 



Τετρυγωνίδω *ον προβλέπω. τ« Ολλες «νδοίας της χώρας 
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Έγγραφα VII 


ΧΩΡΑ ΕΚΑΟΕΙΙΕ: 

Αύξων αριθμός. 



ν.1.1 


3 ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ (1) 


ΕΓΓΡΑΦΟ 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΟΙΝΟΥ, ΧΥΜΩΝ ΚΑΙ ΜΟΥΣΤΟΥ 
ΣΤΑΦΥΛΙΩΝ ΣΤΗΝ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 


( ) Υποχρεωτική ένδβξη μόνον για τα κρασιά που 
^ υπάγονται σε μειωμένο δασμολόγιο. 

(’) Διαγράψτε τη μη εφαρμοσθείσα ένδειξη. 

( ) Να σημειωθεί με X η μνεία που ισχύει. 


4 Μέσο μεταφοράς (I) 


5 Τόκος εκφόρτωσης (I) 


6 Σήματα και αριθμοί- αριθμός και είδος δεμάτων - 
Περιγραφή του προϊόντος 


7 Ποσότητα σε Ι/ΗΙΛίβ (2) 

8. Αριθμός φιαλών 

9. Χρώμα του προϊόντος 


10 ΟΕΒΑΙΩΣΗ ~ ' --■- 

αισα^ΪίνΓαΓΖίΖ’ " ° ° *μ«Π ανθρώπινη κατανάλωση, 

κατανωνήε ™ ^ “"“Τ' 0 *™ Γ - "<Ψ«Τωγή του και η θέση του σε κυκλοφορία στην χώρα 

αποΧαΐ «1 5 Τ πρόΚεΐ ™ γ ’“ * ροΙών * ου για άμεση ανθρώπινη κατανάλωση, δεν- . 

«ποτέλεσε αντικείμενο βιολογικών πρακτικών που δεν είναι αποδεκτές από τις ισχύουσες διατάξεις τι;ς Ευρωπαϊκός 
Κοινότητας για την εισαγωγή του εν λόγω προϊόντος ιι,ς ευρωπαϊκή. 


Ονομα και πλήρη διεύθυνση του επίσημου οργανισμού ' 


Τόπος και ημερομηνία : 

Υπογραφή. ονοματεπώνυμο 
και αρμοδιότητα του υπάλληλου : 


Σφραγίδα: 


II ΔΕΛΤΙΟ ΑΝΑΛΥΣΗΣ “ “--—----—“— ——- 

που αναφέρει τα αναλυτικά χαρακτηριστικά του ανωτέρω προϊόντος 
™ ΤΟ ^ ΥΈΤ0 ^ΑΦΥΛΙΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΧΥΜΟΥΣ ΣΤΑΦΥΛΙΩΝ : πυκνότητα 
ΓΙΛ ΤΑ ΚΡΑΣΙΑ ΚΑΙ ΤΟ ΜΟΥΣΤΟ ΣΤΑΦΥΛΙΩΝ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΥΠΟΣΤΕΙ ΜΕΡΙΚΗ ΖΥΜΩΣΗ 
Ολικός αλκοολικός τίτλος κτηθείς αλκοολικός τίτλος 


ΓΙΑ ΟΛΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ : 

Ολικό στερεό υπόλειμμα συνολική οξύτητα πτητική οξύτητα 

Κιτρική οξύτητα : ολικός Οειώδης ανυδρίτης 

( ) Ο παρουσία Ο απουσία προϊόντων από ποικιλίες που προέρχονται από διασταυρώσεις μεταξύ ειδών {υβρίδια 
αυτό παραγωγό) ή από άλλες ποικιλίες που δεν ανήκουν στο είδος Ράέι νότι/ίσα 


Ονομα και πλήρης διεύθυνση του εργαστηρίου 1 


Τόπος και ημερομηνία : 

Υ πογραφή, ονοματεπώνυμο 
και αρμοδιότητα του υπαλλήλου 


ίίφραγίδα 
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Καταχωρήσεις (θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία ή έκδοση αποσπασμάτων πιστοποιητικών) 


ΪΊοσό- 


12 . 


Αριθμός και 
ημερομηνία του 


13. 


τελωνειακού 
εγγράφου θέσης σε 
ελεύθερη κυκλοφορία 


Όνομα και πλήρης 
διεύθυνση του 
παραλήπτη 
(απόσπασμα): 


14. 


θεώρηση της 
αρμόδιας αρχής 
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Έγγραφο V12 


ΕΥΤΠΠαΓκΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 


I Αποστολέας 
Ο 


Παραλήπτης 


( ) Διαγράψτε το μη εφαρμοσθέν σύ μβολο. 

Π Να σημειωθεί με X η μνεία «ον ισχύες 
Ο Υποχρεωτική ένδειξη μόνοι· για τα κρασιά που 
υπάγονται οε μειωμένο δασμολόγιο καθώς και 
για τα κραοιά<λικέρ και το αλκοολωμένο κρασί 
(να διάγραφε! το μη εφαρμοσθέν κείμενο). 


ΚΡΛΤΟε ΜΕΛΟΣ ΕΚΑΟΣΗΣ 




Λόξων αριθμός. 


ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ ΕΓΓΡΑΦΟΥ ~ 
ΠΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΟίΝΟΥ, ΧΥΜΩΝ ΚΑΙ 
ΜΟΥΓΓΟΥ ΙΓΛΟΫΑίΠΝ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 


3. Απόσπασμα εγγράφου ν.Ι.Ι 

αριθμός 

εκδόθηκε από 
(όνομα της τρίτης χώρας) 

ημερομηνία: 

4. Απόσπασμα του αποσπάσματος ν.1.2. 
αριθμός 

θεωρήθηκε από (όνομα και πλήρης διεύθυνση του τελωνείου στην 
Κοινότητα) 

ημερομηνία . 


-ήματα και αριθμοί· αριθμός και είδος δεμάτων— Περιγραφή ίου προϊόντος 


6 Ποούτητα σε ΙΛιΙΛ^ίΙ) 


7. Αριθμός φιαλών 


δ. Χρώμα του προϊόντος 


9 ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΑΠΟΙΤΟΛΕΑ(2) _____------ 

Το προϊόν που περιγράφεται ανωτέρω αποτέλεσε αντικείμενο ; 

Ο εγγράφου V I I που βρίσκεται στα τετραγωνίδιο ·3 
Ο του αποσπάσματος που βρίσκεται στο τετραγωνίδιο 4 και περιλαμβάνει: 

Π ΔΗΛΩΣΗ η οποία αναφέρει ότι το προϊόν που περιγράφεται ανωτέρω □ προορίζεται α δεν προορίζεται για άμεση ανθρώπινη 
κατανάλωση, ανταποκρίνεται στους όρους στους οποίους υπάγονται η παραγωγή του και η θέση του σε κυκλοφορία στην χώρα 
καταγωγής του προϊόντος και, όταν πρόκειται για προϊόν που προορίζεται για άμεση ανθρώπινη κατανάλωση, δεν αποτέλεσε 
αντ,κείμενο ο.νολογικων πρακτικών που δεν είναι αποδεκτές από τις ισχύουσες διατάξεις της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την 
είσαγοφ] γοι> εν λόγω προϊόντος. 

Ο ΕΝΟΣ ΔΕΛΤΊΟΥ ΑΝΑΛΥΣΗΣ πζτυ αναφέρει τα ακόλουθα σναλυπκά χαρακτηριστικά ■ 

ΓΙΑ ΤΟ ΜΟΥΣΤΟ ΣΤΑΦΥΑ1ΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΧΥΜΟΥΣ ΣΤΑΦΥΛΙΩΝ : πυκνότητα 

Γ1Α ΤΑ ΚΡΑΣΙΑ ΚΑΙ ΤΟ ΜΟΥΣΤΟ ΣΤΑΦΥΛΙΩΝ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΥΠΟΣΤΕΙ ΜΕΡΙΚΗ ΖΥΜΩΣΗ : 

ολικός αλκοολικός τίτλος «τηθείς αλκοολικός τίτλος 


ΠΑ ΟΛΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 
ολικό στερεό υπόλειμμα: 
κιτρική οξύτητα: 


πτητική οξύτητα: 


συνολική οξύτητα 
ολικός Οειώδης ανυδρίτης: 

□ παρουοία □ απουσία προϊόντων από ποικιλίες που προέρχονται από διασταυρώσεις μεταξύ ειδών (υβρίδια 
αυιοπαράγωγα) ή από άλλες ποικιλίες που δεν ανήκουν στο είδος ίϊ/π νιηί/ι'Γο 


□ καθώς και (3) ενός ΣΧΟΛΙΟΥ του αρμοδίου οργανισμού που βεβαιώνει ότι 

ο οίνος που αποτελεί αντικείμενο αυτού του εγγράφου έχει παραχθεί στην περιοχή__ .και έχει αναγνωρισΟεί 

συ μφωνα με τη νομοθεσία της χώρας καταγωγής, ως ότι μπορεί να υπαχθεί στην ονομασία προελεύσεως που 
βρίσκεται στο τετραγωνίδιο 5. 

η αλκοόλη που έχει προστεθεί στον οίνο που αναφέρεται στο παρόν έγγραφο, είναι οινικής προέλευσης 


ΙΟ 


ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ 
Πιστοποίηση της ακρίβειας της δήλωσης 
Τόπος και ημερομηνία 


Υπογραφή 


Σφραγίδα 


Υ πογραφή 


Ονομα και πλήρη διεύθυνση του αρμόδιου τελωνείου : 
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Καταχωρήσεις (θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία ή έκδοση αποσπασμάτων πιστοποιητικών) 


Ποσότητα 

11. Αριθμός και 

ημερομηνία του 

12. Όνομα και πλήρης 

διεύθυνση του 


τελωνειακού εγγράφου 

παραλήπτη 


θέσης σε ελεύθερη 
κυκλοφορία και του 

(απόσπασμα): 


θεώρηση της 
αρμόδιας αρχής 


Ί 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 2 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ 
ΑΛΓΕΡΙΑ ΓΕΩΡΓΙΚΏΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ, ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
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ΑΡΘΡΟ ΜΟΝΟ 


Για τα προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, που απαριθμούνται στο Παράρτημα, οι εισαγωγικοί 
δασμοί που επιβάλλει η Λαϊκή Δημοκρατία της Αλγερίας δεν είναι μεγαλύτεροι απο-αυτους που 
αναφέρονται στη στήλη α) μειωμένοι εντός των ορίων που αναφέρονται στη στήλη β) και εντός 
των ορίων των δασμολογικών ποσοστώσεων που αναφέρονται στη στηλη γ). 


Κωδικός ΣΟ 


0102 1000 



Περιγραφή εμπορευμάτων 


Βοοειδή ζωντανά, άλλα αχό τα αναπαραγωγής καθαρής 
ωιιλάτ 


Βοοειδή ζωντανά, άλλα από τα αναπαραγωγής καθαρής 


Ε3ΒΪΛ· 


Τελωνειακοί 

δασμοί 

πσυ επιβάλλονται 
(%)_ 


Μείωση 

τελωνειακών 
δασμών 
(*/.)_ 


Προτιμησιακές 

δασμολογικές 

ποσοστώσεις 


0202 20 00 


0202 30 00 





Γάλοι και 



Μ '^Ι 1 

■ ^λ'ίδΊλ^ΙΐΑ·· 1 · 1 , ίίΛΙίί Ι.ΙκΙ.ΙΒΒίΒΒΜ 


Κρέατα χοιροειδών, νωπά, διατηρημένα με απλή ιγύξη ή 
κατεψυγμένα: _ . - 


Κρέατα πετεινών και κότας μη τεμαχισμένα, νωπά ή 



0406 90 20 


0406 90 10 
0406 9090 


0407 00 30 


0602 20 00 


Γάλα και κρέμα γάλακτος (ανθόγαλα), χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών σε σκόνη, σε κόκκους ή σε 
άλλες στερεές μορφές περιεκτικότητας σε βάρος λιπαρών 
ουσιών που δεν υπερβαίνει το 1,5%___ 


Τυριά για λιώσιμο για την μεταποί' 


Άλλα μαλακά τυριά 

Άλλα (ιταλικού τύπου και £ου4α) 


Αυγά κυνηγιού 


Δένδρα, χαμόδενδρα, δενδρύλλια και θάμνος που δίνουν 
πολιασ 




ΡΜ.Ι,ΙΙΙ.Ι 
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Κωδικός ΣΟ 


ΙΕ3ΙΕΕ 


Εχ 0713 


0802 12 


5 


081090 00 


ΙΕΕ 


Πατάτες. νωπ 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


3Τ5!3*ηϋΤ! 


Όσχρω ξερά, χωρίς λοβά, έστω και ξεφλουδισμένη ή σπασμένα 
. άλλα από εκείνα για σπορά 


Ι1Π23ΪΗ 


ιδοαδή, νωπά 


ιιτα νωπά _ 

Δαμάσκηνα ~ 

Μείγματα αποξεραμένων καρπών και φρούτων ή καρπών με 

κέλιμρος του κεφαλαίου αυτού _ 

Πιπέρι (ταυ είδους Ριρσι·) Πιπέρια του γένους Οφεϊαιπι ή « 

αή σεσκ 


II 


Τελωνειακοί 
δασμοί που 
επιβάλλονται 


Μείωση 

τελωνειακών 

δασμών 


Προπμησιακές 

δασμολογικές 

ποσοστώσεις 


ΕΣ2Σ3] 


1003 0090 


1005 9000 


1008 30 90 


1103 13 


1105 2000 


1108 12 00 


1207 99 00 


1209 2100 


1209 91 00 


1209 99 


1210 2000 


121! 90 00 


1507 10 10 


15119000 


1512 11 10 


1514 11 10 


151491 11 


1514 (900 


1514 91 19 


1510 20 


1601 00 00 


Άμυλα καλαμποκιού 


Άλλα σττ 


καρποί, έστω και σπασμένα 


ΙΕΞΪΙϋΙΐ 


ανικών για σπο 


Λάδι ακατέργαστο, έστω και αποκο 


Λάδι ηλιοτρόπιου ή κνήκου και τα κλάσματα τους ακατέργαστο 
Λάδι αγρισγσγγύλης ή αγριοκράμβης και τα κλάσματά τους 

Λάδι από σινάπι και τα κλάσματά του, ακατέργαστο 


Λάδι αγρισγσγγόλης ή αγριοκράμβης και τα κλάσματά τους 

ακατέργαστο _ 

Λάδι απά σινάπι και τα κλάσματά του, ακατέργαστο _ 

Λίπη και λάδια φυτικά και τα κλάσματά τους (εκτός 15162010) 
Μαργαρίνη, μη συμπεριλαμβανομένης της ρευστής μαργαρίνης 
Άλλα _ 

Λουκάνικα, σαλάμια και παρόμοια προϊόντα, από κρέας 
παραπροϊόντα σφαγίων ή αίμα παρασκευάσματα διατροφής με βάση 
αυτά τα προϊόντα 


200.000 


500 - 


2 000 λ. 


απεριόριστο 


απεριόριστο 


απεριόριστο 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός ΣΟ 


1602 $0 


17019900 


1702 90 


1703 90 00 


Περιγραφή εμπόρευμά «λ ν 


Αλλα παρασκευάσματα και κονσέρβες κρεάτων, παραπροϊόντων 

σφαγίων ή αίματος βοοειδών ___ 

Ζάχαρη αχό ζαχαροκάλαμα ή αχό τεύτλα και ζαχαρύζη χη(«κ& 

καθαρή, αρωματισμένα η με ϊφοσΟήκη χρωστικών ουσιών __ 

Άλλοι, στα οπαία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοκοιήμενο ζάχαρο (ή 
διιμβερτοχοιημένο) και άλλα ζάχαρα και σιρόπια από ζάχαρα, που 
περιέχουν κατά βάρος, αε ξερή κατάσταση, λιγότερο αχό 50% 

άΜΠΗνηνπ ___ 


ΜελΛσες που προκύπτουν αχύ την εκχύλιση ή τον εξευγενισμό 
(ραφινάριαμα) της ζάχαρης, άλλες αχό τις μελάσες αχό 


Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς χαρά με 
ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα, άλλα αχό τα προϊόντα της κλήσης 
20 06 

μηι τχΐινμηι) - 


|,ΤΓΓ«?ηΐί<^ 


Τελωνειακοί 
δασμοί που 
επιβάλλονται 
%Ί 


30 


2005 60 


ανικάκαι 


Μείωση 

τελωνειακών 

δασμών 


Προπμησιακές 
δασμολογικές 
ποσοστώσεις 
ίσε τόνους) 


200* 19 00 


200*2000 


2009 41 00 


2009 «010 


2302 20 00 


2304 00 00 


2306 3 0 00 


Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, αλλιώς 
παρασκευασμένα ή διατηρημένα, με ή χωρίς «ροσθήκη ζάχαρης ή 
άλλων γλυκαντικών ή αλκοόλης, που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 

Αλλοι καρποί με κέλυφος άλλα από τις αραχίδες, 

συμπεριλαμβανομένων των μαγμάτων ___ 

Ανανάδες αλλιώς παρασκευασμένοι ή διατηρημένος με ή χωρίς 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αλκοόλης, *ου δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού_ 


Χυμοί ανανά_.__ 


Χυμοί κάθε άλλου φρούτου ή λαχαιτκού _.__ 

Αφρώδεις οίνοι 

Πίτουρα εν γίνει και άλλα υπολείμματα, έστω και συσσωματωμένα 
με μορφή σβόλων, από το κοσκίνισμα, το άλεσμα ή άλλες 
κατεργασίες των δημητριακών ή οσπριοειδών 

Ρυζιού · ______—__-— 

Πίτες και άλλα στερεά υπολείμματα, έστω και σπασμένα ή 
συσσωματωμένα με μορφή σβόλων, από την εξαγωγή του 

σογιέλαιου _____ 

Πίτες και άλλα στερεά υπολείμματα, έστω και σπασμένα ή 
συσσωματωμένα με μορφή σβόλων, από την εξαγωγή φυτικών 
λιπών ή λαδιών, άλλα από εκείνα των κλάσεων 23 04 ή 2305 

Ηλιοτρόπιου ___—~ 

Παρασκευάσματα των τύπων χου χρησιμοποιούνται για τη διατροφή 
των ζώων άλλα από εκείνα για σκύλου; και γάτες_ 


Καπνά γωρί 


240120 00 


5201 00 


άκς μη λαναρισ 




* 500 


00 


ιόριστο 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 3 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ- 
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ, ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΙ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ ΜΟΝΟ 

Τα κατωτέρω απαριθμούμενα προϊόντα, καταγωγής Αλγερίας, εισάγονται στην Κοινότητα 
με απαλλαγή από δασμούς. 



Περιγραφή εμπορευμάτων --- 

Κ 3 

Ψάοΐα και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα υδρόβια* „-——-—-——}— 

05Π 91 10 

0511 91 90 

- - Προϊόντα από ψάρια ή μαλακόστρακα, μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα υδρόβια, λιδα μη (,ωντανα 
του κεφαλαίου 3 : 

— Κατάλοιπα ψαριών 

---Αλλα -... ——- 

1604 11 00 

1604 12 

1604 13 90 

1604 14 

160415 

1604 16 00 

1604 19 

1604 20 05 

1604 20 10 

1604 20 30 

Παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών. Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτου π ου 
παρασκευάζονται από αυγά ψαριού; 

- Ψάρια ολόκληρα ή σε τεμάχια, με εξαίρεση τα ψάρια σε κιμά : 

- - Σολομοί 

- - Ρέγκες 

- - Σαρδέλες, φρίσσες (ϊΛτάίηεΚοδ) και σαρδελόρεγγες: 

---Αλλα 

- - Τόνος παλαμίδες και παλαμίδες ρίιαα (5ωά8 5ρρ.) 

- - Σκουμπριά 

- - Αντσούγιες 

- Αλλα 

- Αλλα παρασκευάσματα και κονσέρβες ψαριών : 

- - Παρασκευάσματα από σουρίμι 

- - Αλλοι: 

-Σολομών 

- Σολομοειδών, άλλων από σολομούς ______— 

1604 20 40 
εχ 1604 20 50 

1604 20 70 

1604 20 90 

160430 

— Αντσούγιων , , „ . 

_Σαρδέλων, παλαμίδων ρικιών, σκουμπριών των ειδών δοοπΛεΓ χοοηιοηυ και δεοηιθ«τ 

]ίροηίαΐ5 και ψαριών των ειδών Οτογηορχΐε υπΐοοίοτ 

_Τόνων, πελαμίδων και άλλων ψαριών του γένους ΕυΛγηηοε 

-Αλλων ψαριών 

-Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτού : . — --——--- 

1605 

Μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα υδρόβια, παρασκευασμένα η διαιιιρημένα_·- 

1902 20 10 

Ζυμαρικά εν γένει, έστω και ψημένα ή παραγεμισμένα (με κρέας ή άλλες ουσίες) ί\ και αλλιώς 
παρασκευασμένα, όπως τα σπσγέτα, μακαρόνια, νούγιες, λαζάνια, βηοΜώϊ, ραβιόλια, κανελόνια. 
Αράπικο σιμιγδάλι (κους-κους), έστω και παρασκευασμένο : 

- Ζυμαρικά εν γένει παραγεμισμένα (έστω και ψημένα ή αλλιώς παρασκευασμένα) . 

- - Που περιέχουν κατά βάρος περισσότερο του 20% ψάρια και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα 

ασπόνδυλοι υδρόβι# . .- - - - - 

2301 20 00 

Αλεύρια, σκόνες και συσσωματώματα με μορφή σβόλων, από κρέας, *α(ΜπροΙΰντα σφαγίων, 
ψάρια ή καρκινοειδή (μαλακόστρακα), μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα υορόρια ακατάλληλα για τη 
διατροφή του ανθρώπου. Ινώδη κατάλοιπα ξίγκι ιόν : 

- Αλεύρια, σκόνες και συσσωματώματα με μορφή σβόλων, από ψάρια ή καρκινοειδή 
(μαλακόστρακα), μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα υδρόβια.„....—-- 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 4 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΙΌ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΙΙΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ 
ΑΛΓΕΡΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ, ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ ΜΟΝΟ 


Τα κατωτέρω απαριθμούμενα προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, εισάγονται στην Αλγερία με τους 
ακόλουθους όρους. 


Κωδικός (Αλγερίας) 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Συντελεστής 
δασμού που 
επιβάλλεται 
(άρθρο 18) 

(3) 

Συντελεστής 
μείωσης που 

επιβάλλεται 

(4) 

0)_ 

0301 

(η 

Ψάρια ζωντανά: 

ν 3 /- 

5% 

100% 

0301 99 10 

- Ιχθύδια 

- Αλλα 

30% 

100% 

υ^υι 77 τν 

0302 

0302 11 00 

Ψάρια νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη, με εξαίρεση τα 
φιλέτα και άλλη σάρκα ψαριών της κλάσης 0304 
. Σολομοειδή, με εξαίρεση τα συκώτια, αυγά και σπέρματα: 

- - Πέστροφες (δείπνο ϋτιΠ3, ΟποοΗι>τιο1η 15 ιηγΚίδε, 

30% 

100% 

0302 12 00 

Οηοΐιοιίιγηοουδ οΐατλί, ΟηοοΛγπεΗιΐ5 αηιιββοηίΐα, 
ΟηοοΑγηοΗαχ §ϊΐ3β, ΟηοΗοΓΗγησΗο* βραοΐιο, ΟκοιΉγηοΙηΐδ 
ςΙιτγδΟβΕΰΙβΓ); 

- - Σολομοί Ειρηνικού (ΟποοΛγηεΙιιΐί ηβΛα, Οηεοιίιγποηυε 

1 

30% 

Ε 

100% 

£01(31150113, Οηοοιϊιγηο1ιιΐ5 ΙιβΙε, ΟηοοΓΚγηοΚιΐϊ 

Ι 50 ΐΐ 3 \ν>τ 50 ΐΐ 3 , ΟηοσΓίιγηοΗιΐ3 Ιάδΐιΐοΐι, ΟηοοΛγποΙιιΐί πΐ350ΐι 
και ΟηοοΓΐιγηο1ΐΒ5 Ηιοίΐιιπίδ), σολομοί Ατλαντικού (δβίπνο 

53,1 άι) και σολομοί του Δούναβη (ΗιιοΗο ΗιιοΗο) 

30% 

100% 

0302 19 00 

0302 21 00 

- Αλλα 

- Πλατύψαρα (ΡΙσαΓοησεΐκΙβδ, ΒοΟιίάεδ, Ογινοξίοκειαβε, 
δοΐοϊάβδ, 8οορ1ιΐ1ΐ3ΐπιϊ<1ε5 και ΟίΐΗ^πάεδ), με εξαίρεση τα 
συκώτια, αυγά και σπέρματα : 

- - Γλωσαοειδή (Κ.«ΐη1ΐ3Γ<1ΐΗΐ5 Ηιρροβίοχδοΐάεί, 

30% 

100% 

0302 22 00 

Ηίρρο£ΐθ 55 ΐΐ 5 1ΐίρρθ£ΐθ55ΐΐ5, Ηίρρο£ΐθ55ΐι$ ίΐεηοίορϊϊ) 

* - Ζαγκέτες (ΡΙευτοπεοΙβδ ρΐ3ΐ«5$3) 

30% 

30% 

100% 

25% 

0302 23 00 

- - Γλώσσες (δοΐβε $ρρ.) 





1ϋ_ 


0302 29 00 


0302 31 00 
0302 32 00 
0302 33 00 
0302 34 00 
0302 35 00 
0302 36 00 
0302 39 00 
0302 40 00 

0302 50 00 


0302 61 00 


0302 62 00 
0302 63 00 
0302 64 00 

0302 65 00 
0302 69 00 
0302 70 00 
0303 


0303 11 00 
0303 19 00 


-Αλλα 




-Τόνοι (του γένους Ήιυηηυδ), παλαμίδες (Ιίδίεος ή ΒοαίΚδ) 
ΙΕυΛγπηιυ (Κ«ί$υννοηιι$) ρβίοουϊ), με εξαίρεση τα 
συκώτια, αυγά και σπέρματα : 1 

- - Τόνοι λευκοί ή μακροπτερύγιοι (ΊΊιυηηιΐϋ βΐίΐυηβα): 

- - Τόνοι με κίτρινα πτερύγια (ΤΚιιηηιΐδ 3 ΐί> 303 κδ): 

- - Παλαμίδες (Ιίδίαοε ή Βοπίίβδ) : 

- - Τόνοι κόκκινοι (Τ7ιυηπιι$ οίκδίΐδ) 

- - Τόνοι κόκκινοι (’Πιυηιιιΐδ 0ΐ)αιηυδ) 

- - Τόνοι κόκκινοι ίου νότου (ΤΤιιιηπυε βεοοχϊΐ) 

- Αλλα 

- Ρέγκες (Οΐιιροα Ηετβπβΐΐδ, Οΐυροε ρΕίίΕδϋ), με εξαίρεση τα 
συκώτια, αυγά και σπέρματα 

- Μπακαλιάροι {Οαάυϊ ΠΚΜΪ1112, Οδάιΐδ Ο£3ο, Οβάιΐδ 
πίΕΟΓΟοορΗδΙαε), με εξαίρεση τα συκώτια, αυγά και 
σπέρματα 

- Αλλα ψάρια, με εξαίρεση τα συκώτια, αυγά και σπέρματα : 

- - Σαρδέλες (5απϋιΐ3 ρϋσΙΐίΓάυε, δεπϋηορε 5 ρρ), φρίσσες 
σαρδέλες (δϋπΙϊηβΗα ερρ), όρεγγες ή καλλπρίες (δριπίΐω 
3ρΓ3ΐΙϋ3 

- - Καλλαρίες (ΜβΙεηοβπηιιηυε ΕββΙβίϊαικ) 

- - Γάδοι μαύροι (ΡοΙΙεοΚϊμβ νϊτεηε) 

Σκουμπριά (ΒοοιηΒβΓ εοοιαόπΐδ, δοοπιΒβΓ αιιείΤΕίΕδΐοαδ, 
δοοιηΒβΓ ]3ροηϊοιΐ3) 

- - Σκουαλίδες; 

-Αλλα 

- Συκώτια, αυγά και σπέρματα 

Υάρια κατεψυγμένα, με εξαίρεση τα φιλέτα και άλλη σάρκα 
ψαριών της κλάσης 0304 

- Σολομοί Ειρηνικού (Οποοτ1ιγηςίηΐ5 πογΙίε, ΟποοΓίιγηςΗυδ 
βΟΓόυδοΙια, ΟπσοιΊιγησΗυδ λοίί, Οπό οιΉγηοΙιιΐί; 

ΕοΒε^οΒε, ΟηςοΓΗγηοίιικ Κίδΐιά*, ΟησοτΗγηΛυδ ιηΕδοιι, 
ΟηοοΓΒγποΒϋδ Λοόυηΐδ), με εξαίρεση τα συκώτια, αυγά και 
σπέρματα 

■ - Σολομοί κόκκινοι 
-Αλλοι 

Αλλα σολομοειδή, με εξαίρεση τα συκώτια, αυγά και 
σπέρματα : 


_0Ι. 


30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 


30% 

30% 


Λΰ_ 


100 % 

100% 






Ο) 

0303 21 00 


0303 22 00 
0303 29 00 


0303 31 00 

0303 32 00 
0303 33 00 
0303 3900 


0303 41 00 
0303 42 00 
0303 43 00 
0303 44 00 
0303 45 00 
0303 46 00 
0303 49 00 
0303 50 00 

0303 60 00 


0303 71 00 


0303 72 00 
0303 73 00 
0303 74 00 

0303 75 00 


<Ώ_ -ρ -- 

- - Πέστροφες (5 βίαιο ΐπιΜα, ΟηοοΛγηΛικ «ηγΚκε, 
ΟηοΙιοΛγηοοιίδ οΙ&τΚί, ΟηοοΛντκΛιΐί; αφι&ϋοηίΐΕ, 
Οηοοιΐγικίιαδ βΐΐαβ, Οηοΐιοιίιχησίιιι* ορεείιβ, ΟικοΛγικΛω 
ς1ιΐ7$0£35ΐεΓ): 

- - Σολομοί Ατλαντικού (δίΐηιο 53ΐ3Γ) και σολομοί του 
Αούναβη (ΗιιεΗο ΙιικΗο) 

-Αλλα 

- Πλατύψαρα (ΡΙευτοιιεεΙκΙεε, Βούιίάεϊ, 0>τιο§1θ8$ιαβ5, 
3ο1εκ1ε$, δοορΗιΙιβΙπικΙεδ και ΟιΙΙιιπιίεϊ), με εξαίρεση τα 
συκώτια, αυγά και σπέρματα 

- - Γλχοσσοειδή (Κείη1ΐ3Γ(11ίιΐ5 ΙιίρροβΙοχϊοίάεΒ, 

Ηίρρθ2ίο$$ιΐ5 ΐίΐρροβίοίευϊ, Ηίρρο§1ο$5\ΐ3 ϊΐεηοίβρΐδ) 

- - Ζαγκέτες (Ρίειιτοπεοΐεε ρΐβίεϊίβ) 

- - Γλώσσες (δοΐεε ερρ.) 

- Τόνοι (του γένους ΤΗιιηηιΐδ), παλαμίδες (Ιϊείεος ή βοηϊίεε) 
(Ειιΰΐ)τιηιΐ5 (Κείειιινοηιιε) ρείειηϊδ], με εξαίρεση τα 
συκώτια, αυγά και σπέρματα: 

- - Τόνοι λευκοί ή μακροπτερύγιοι (Πιυηηυί βίεΐαηεώ): 

- - Τόνοι με κίτρινα πτερύγια (ΤΤιιιηηιιε βΐ&εεατεε) : 

- - Παλαμίδες (1ί5ΐ30$ ή βοηίΐεε): 

- · Τόνοι κόκκινοι (ΤΗαηηυδ ούεευε) 

- - Τόνοι κόκκινοι (Τΐιιιηηιΐδ Λγηηικ) 

- - Τόνοι κόκκινοι του νότου (Τΐιιιηηιιε πΐ 3 θοογίί) 

- Αλλα 

- Ρέγγες (Οΐυρεα Ηατεηβΐΐδ, Οΐυρεε ρ3ΐΐ35»), με εξαίρεση τα 
συκώτια, αυγά και σπέρματα 

- Μπακαλιάροι (Οβάοδ χηοτίιιιί, Οδάυδ ο§αο, Οεάυε 
πίδΟΓοεερΙιαΙαδ), με εξαίρεση χα συκώτια, αυγά και 
σπέρματα: 

* Αλλα ψάρια, με εξαίρεση τα συκώτια, αυγά και σπέρματα 
-Σαρδέλες (Βετάίηε ρΐίοΗατάιιε, 53Γ<1ϊπορ$ ερρ), φρίσσες 
Σαρδέλες (εετάίηεΙΙδ 5 ρρ), όρεγγες ή καλλαρίες (5ρΓ3ΐΐιι$ 
χρΓδηυε 

- - Καλλαρίες (Μβίπηο^χαιτιπιυε αββίείϊηυδ) 

- - Γάδοι μαύροι (ΡοΙΙβεΗϊιιχ νϊτεικ) 

- - Σκουμπριά ($εοηιί>εΓ εεοΓηΡπίδ, δοοπιβεΓ 3ΐΐ21Γ2ΐ3$ίοιΐδ, 

δεοαιβετ ]3ροηίευ$) 

- - Σκουαλίδες: 


(3) 

■ (4)_ 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% * 

25% 

30% Γ. 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

100% 

30% 

100% 

30% 

25% 

30% 

25% 
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Ιίλ. 


0303 77 00 

0303 78 00 
0303 79 00 

0303 80 10 
0303 80 90 
0304 


0304 10 10 
0304 10 90 

0304 20 10 
0304 20 90 
0304 90 00 
0305 


0305 10 00 

0305 20 00 
0305 30 00 

0305 41 00 


0305 42 00 
0305 49 00 


--- ( 2 ) _ 

- * Λαβράκια (λύκοι) (ΟίοεηΙτπΓΟίιιυ Ιβότεχ, ϋίοβηΐτΗΐϊΙιΐΒ 
ρυηοΐ 2 ΐυ$) 

* Μερλούκιοι (Μβτΐιισοϊυϊ $ρρ., ϋτορίιγοίχ $ρρ.) 

—Αλλα 

- Συκώτια, αυγά και σπέρματα : 

- Τόνου 
-Αλλα 

Φιλέτα και άλλη σάρκα ψαριών (έστω και αλεσμένα), νωπά, 
διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα: 

- Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη: 

-- Τόνου 

—Αλλα 

- Φιλέτα κατεψυγμένα: 

- Τόνου 
-Αλλα 
-Αλλα 

Ψάρια αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άρμη. Ψάρια 
καπνιστά, έστω και ψημένα πριν ή κατά τη διάρκεια του 
καπνίσματος. Αλεύρια, σκόνες και συσσωματωμένα 
προϊόντα με μορφή σβόλων (πελέτες) ψαριών, κατάλληλα 
για τη διατροφή των ανθρώπων 

- Αλευριά, σκόνες και συσσωματωμένα προϊόντα με μορφή 
σβόλων (πελέτες) ψαριών, κατάλληλα για τη διατροφή των 
ανθρώπων 

- Συκώτια, αυγά και σπέρματα ψαριών, αποξεραμένα, 
καπνιστά, αλατισμένα ή σε άλμη 

- Φιλέτα ψαριών αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άρμη αλλά 
όχι καπνιστά 

- Ψάρια καπνιστά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα φιλέτα 

- - Σολομοί Ειρηνικού (ΟηοοΗιγηοΗιιε ηβΛο, ΟηοοιΙιγηϋΙιιιε 
βΟΓ&αεοΙω, ΟπςοΗιγηοΙιι^ λοώ, ΟηοοτΙιγηοΙιιιε 
ΙεοΙιεινγυιΛα, ΟηοοΛ>τιςίΐϋί λίϊυΙοΚ, ΟηοοΛγηεΙιικ ιηεεοιι 
και Οηοοι%ηο1ιιι$ Λοάυηιε), σολομοί Ατλαντικού (8αίηιο 
εεΐετ) και σολομοί του Δούναβη (ΗυοΗο Ηιιςήο) 

- - Ρέγγες (ΟΙυροε Ηατοπβυδ, Οΐϋρς» ραΙΙαεϋ) 

- Αλλα 

- Ψάρια αποξεραμένα, έστω και αλατισμένα αλλά όχι 
καπνιστά: 


30% 

30% 

30% 

30% 

30% 


30% 

30% 

30% 

30% 

30% 


Μ. 


30% 

30% 

30% 

30% 


30% 

30% 


25% 

25% 

25% 

25% 

25% 


25% 

25% 

25% 

25% 

25% 


Μ. 


100 % 

100 % 

25% 

100 % 


100% 

25% 




ΙίΧ 


0305 51 00 
0305 59 00 


0305 61 00 
0305 62 00 

0305 69 00 
0306 


0306 11 00 
0306 12 00 
0306 13 00 
0306 14 00 
0306 19 00 


0307 


0307 10 10 
0307 10 90 

0307 31 10 
0307 31 90 


__2)__ 

- - Μπακαλιάροι (Οαάιιχ κιοήΐαπ, Οπάυχ οβ»ο, Ο^αω 
ΓηααΌΟβρΗίΐΙαχ) 

- Άλλα 

- Ψάρια αλατισμένα, αλλά όχι αποξεραμένα ούτε καπνιστά, 
και ψάρια σε άρμη : 

- - Ρέγγες (ΟΚιρβπ ΙυΐΓβηευϊ, Οΐιιρβπ ρ&ΙΙαϋίί) 

- - Μπακαλιάροι (Οαάιιε ιτιοιΐαπ, Οπάυχ θ£3θ, Οδάιυ 
ιηαεΓοοβρΙίίΐΙιΐδ) 

Μαλακόστρακα, έστω και χωρίς το όστρακό τους, ζωντανά, 
νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη, κατεψυγμένα, 
αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άρμη Μαλακόστρακα με το 
όστρακό τους, βρασμένα σε νερό ή ατμό, έστω και 
διατηρημένα με απλή ψύξη, κατεψυγμένα, αποξεραμένα, 
αλατισμένα ή σε άρμη. Αλεύρια, σκόνες και 
συσσωματωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων (πελάτες) 
μαλακοατράκων, κατάλληλα για τη διατροφή των 
ανθρώπων 

- Κατεψυγμένα: 

- - Καραβίδες (Ρπΐΐηυηιχ «ρρ., Ρπηιιΐίτυε ερρ., Ιωυχ ερρ.) 

- - Αστακοί (Ηοητπηιε χρρ.) 

- - Γαρίδες: 

- - Καβούρια: 

- - Αλλα, στα οποία περιλαμβάνονται τα αλεύρια, οι σκόνες 
και τα συσσωματωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων 
(πελέτες) μαλακόστρακων, κατάλληλα για τη διατροφή των 
ανθρώπων 

Μαλάκια, έστω και χωρισμένα από το κοχυλι τους, 
ζωντανά, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη, κατεψυγμένα, 
αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άρμη. Ασπόνδυλα υδρόβια, 
άλλα από τα μαλακόστρακα και τα μαλάκια, ζωντανά, 
νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη, κατεψυγμένα, 
αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε άρμη. Αλευριά, σκόνες και 
συσσωματωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων (πελέτες) 
ασπόνδυλων υδρόβιων άλλων από τα μαλακόστρακα, 
κατάλληλα για τη διατροφή των ανθρώπων 

- Στρείδια: 

—Γόνος μαλακίων 
-Αλλα 

- Μύδια (Μγΐϊΐυχ φρ., Ρεπιπ χρρ) 

—Γόνος μυδιών 

-Άλλα 



30% 


- Σουπιές ίδερ'ια οΩΐοίηπΙκ, Κοχχω πιπεΓοδοπιπ) και 
σεπιόλες ($εριοΙ 3 χρρ.). Καλαμάρια γενικά (ΟπυτίίΰίΓερΗεχ 
$ρρ., Γοΐίβο χρρ , Νοίοΐοάαηιχ χρρ, δερίοίειιΐΐιιχ χρρ.) 


_ 

100% 

25% 


100 % 
. 100 % 

25% 


25% 

25% 

25% 

25% 

100 % 


100% 

100% 

100% 

100% 


¥ 
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ϋλ 


0307 41 00 
0307 49 00 

0307 51 00 
0307 59 00 
0307 60 00 


0307 91 00 
0307 99 00 
0511 




- ■' -- ν X___ _ 

- - Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 
--Αλλα 

- Χταπόδια (Οοίοριιε 5ρρ.) 

- - Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 
—Αλλα 

- Σαλιγκάρια, άλλα από τα θαλασσινά 

- Αλλα, στα οποία περιλαμβάνονται τα αλεύρια, οι σκόνες 
και τα συσσωματωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων 
(πελέτες), ασπόνδυλων υδρόβιων άλλων από τα 
μαλακόστρακα, κατάλληλα για τη διατροφή των ανθρώπων 

- - Ζωντανά, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 
—Αλλα 


_ί21 


30% 

30% 

30% 

30% 

30% 


30% 

30% 


I!) 


25% 

25% 

25% 

25% 

25% 


25% 

25% 


0511 9! 00 


2301 


2301 10 00 


Προϊόντα ζωικής προέλευσης, που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού. Ζώα μη ζωντανά των κεφαλαίων 1 
ή 3, ακατάλληλα για τη διατροφή του ανθρώπου : 

- - Προϊόντα από ψάρια ή μαλακόστρακα, μαλάκια ή άλλα 
ασπόνδυλα υδρόβια. Ζώα μη ζωντανά χου κεφαλαίου 3 : 


30% 


25% 


Αλεύρια, σκόνες και συσσωματώματα με μορφή σβόλων, 
από κρέας, παραπροϊόντα σφαγίων, ψάρια ή καρκινοειδή 
(μαλακόστρακα), μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα υδρόβια 
ακατάλληλα για τη διατροφή του ανθρώπου. Ινώδη 
κατάλοιπα ξιγκιών: 

- Αλεύρια, σκόνες και συσσωματώματα με μορφή σβόλων, 
από κρέας ή παραπροϊόντα σφαγίων. Ινώδη κατάλοιπα 
ξιγκιών _ 


30% 


25% 




ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΛΡΙΘ. 5 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΜΠΟΡΙΚΕΣ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ 
ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 



ΑΡΘΡΟ 1 


Οι εισαγωγές στην Κοινότητα μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, καταγωγής Αλγερίας, 
αποτελούν αντικείμενο εισαγωγικών τελωνειακών δασμών και επιβαρύνσεων ισοδυνάμου 
αποτελέσματος, που αναφέρονται στο Παράρτημα 1 του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 2 

Οι εισαγωγές στην Αλγερία μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, καταγωγής Κοινότητας, 
αποτελούν αντικείμενο εισαγωγικών τελωνειακών δασμών και επιβαρύνσεων ισοδυνάμου 
αποτελέσματος, που αναφέρονται στο Παράρτημα 2 του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 3 

Οι μειώσεις τελωνειακών δασμών που αναφέρονται στα Παραρτήματα 1 και 2 εφαρμόζονται από 
την έναρξη ισχύος της συμφωνίας επί του βασικού δασμού, όπως καθορίζεται στο άρθρο 18 της 
συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 4 

Ο, τελωνειακοί δασμοί που εισβάλλονται σύμφωνα με τα άρθρα 1 κα, 2 μπορούν να μειωθούν 
ίταν, στις συναλλαγές μεταξύ Κοινδτητας και Αλγερίας, μειώνονται οι ειαβαρύνοεις που 
εφαρμόζονται στα βασικά γεωργικά προϊόντα ή όταν αυτές οι μειώσεις απορρέουν απο αμοιβαίες 
παραχωρήσεις σχετικά με τα μεταποιημένα γεωργικά προίοντα. 

Η μείωση που αναφέρετα. στο πρώτο εδάφιο, η κατάσταση των σχετικών προϊόντων και, 
ενδεχομένως, οι δασμολογικές ποσοστώσεις, εντός των ορίων στα οποία εφαρμόζεται η μείωση, 
καθορίζονται από το Συμβούλιο Σύνδεσης. 


ΑΡΘΡΟ 5 


Η Κοινότητα κα. η Αλγερία ενημερώνονται αμοιβαία σχετικά με τις διοικητικές ρυθμίσεις που 
εφαρμόζονται για τα προϊόντα που καλύπτει το παρόν πρωτόκολλο. 


Οι ρυθμίσεις αυτές θα πρέπει να εξασφαλίζουν ιση μεταχείριση 
και θα πρέπει να είναι, κατά το δυνατόν, απλές και ευέλικτες. 


όλων των ενδιαφερομένων μερών 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 5 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 - ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

ΠΡΟΤΙΜΗΣΙΑΚΟΙ ΔΑΣΜΟΙ ΠΟΥ ΧΟΡΗΓΕΙ Η ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 
ΣΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ, ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ 

Με την επιφύλαξη των κανόνων ερμηνείας της Συνδυασμένης Ονοματολογίας (ΣΟ), η επικεφαλίδα 
της περιγραφής των εμπορευμάτων πρέπει να θεωρηθεί ότι έχει ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι 
είναι καθορισμένο το καθεστώς των προτιμήσεων, στο πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου, με 
βάση τους κωδικούς ΣΟ που ισχυουν κατά τη στιγμή της υπογραφής της παρούσας συμφωνίας. 


Κατάλογος ί 


Κωδικός ΣΟ 

Περιγραφή 

Συντελεστές δασμών 

0501 0000 

I ρίχες κεφαλής ανθρώπου ακατέργαστες, έστω και πλυμένες ή απολιπασμένες. 
Απορρίμματα τριγών κεφαλή* ανθρώπου 

0% 

0502 

Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου. Τρίχες ασβού και άλλες τρίχες για την 
ψηκτροποιία, Απορρίμματα των τριχών αυτών : 


0502 10 00 

* Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου και απορρίμματα των τριχών αυτών 

0% 

0502 90 00 

-Αλλα 

0% 

0503 00 00 

Χοντρές τρίχες (τρίχες χαίτης και ουράς μ ανάπλων ή βοοειδών) και απορρίμματα 
αυτών, έστω και σε επίπεδες επιφάνειες, με ή γωοίς υπόθεμα 

0% 

0505 

Δέρματα και άλλα μέρη πτηνών, με τα φτερά ή πούπουλά τους, φτερά και μέρη 
φτερών (έστω και κομμένα στα άκρα), πούπουλα, ακατέργαστα ή απλά καθαρισμένα, 
απολυμασμένα ή που έχουν υποστεί κατεργασία με σκοπό τη διατήρησή τους Σκόνες 
και απορρίμματα φτερών ή μέρη φτερών : 


0505 10 

- Φτερά των ειδών που χρησιμοποιούνται για το παραγέμισμα. Πούπουλα - 


0505 10 10 

* - Ακατέργαστα 

0% 

0% 

0505 10 90 

-Αλλα 

0505 9000 

-Αλλα 

0% 

0506 

Κόκαλα και οστεώδεις άξονες κεράτων, ακατέργαστα, απολιπασμένα, απλά 
επεξεργασμένα (όχι όμως κομμένα σε σχήματα), επεξεργασμένα με οξύ ή 
αποζελατινωμένα. Σκόνες και απορρίμματα από αυτές τις ύλες : 


0506 10 00 

- Οστέινη και κόκαλα επεξεργασμένα με οξύ 

0% 

0506 90 00 

- Αλλα 

0% 

0507 

Ελεφαντόδοντο, χελωνόστρακο, κεράττνα ελάσματα (στα οποία περιλαμβάνονται και 
τα γένια) φάλαινας ή άλλων θαλάσσιων θηλαστικών, κέρατα κάθε είδους, οπλές, νύχια 
κάθε είδους και ράμφη, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα αλλά όχι κομμένα σε 
σχήματα. Σκόνες και απορρίμματα από αυτές τις ύλες : 


0507 10 00 

- Ελεφαντόδοντο. Σκόνες και απορρίμματα από ελεφαντόδοντο 

0% 

0507 90 00 

- Αλλα 

0% 

0508 00 00 

Κοράλλι και παρόμοιες ύλες, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα, αλλά όχι αλλιώς 
κατεργασμένα. Κοχύλια και όστρακα μαλακίων, μαλακοστράκων ή εχινοδέρμων και 
κόκαλα σουπιών, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα, αλλά όχι κομμένοι σε σχήματα, 
οι σκόνες και ία απορρίμματά τους 

0% 

050900 

Σπόγγοι φυσικοί ζωικής προέλευσης : 


0509 00 10 

• Ακατέργαστοι 

0% 

0509 00 90 

- Ακατέργαστοι 

0% 

0510 00 00 

Αμβρα (ζωικό ήλεκτρο), καστόριο, ζήβεθο και μόσχος. Κανθαρίδες. Χολή, έστω και 
αποξεραμένη, Αδένες και άλλες ουσίες ζωικής προέλευσης που χρησιμοποιούνται για 
την παρασκευή φαρμακευτικών προϊόντων, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη, 

0% 


κστε^υγμένο ή αλλιώς διατηρημένα κατά τρόπο προσωρινό 
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0903 00 00 
12)2 20 00 
11302 


1302 12 00 
1302 13 00 
1302 14 00 
1302 19-30 


1302 19 91 

1302 31 00 
1302 32 

1302 32 10 
1401 


1401 10 00 
1401 20 00 

1401 90 00 

1402 00 00 


ΓΪ403 00 00 


1404 

1404 10 00 
1404 20 00 
1404 90 00 
1505 

1505 00 10 

1505 00 90 

1506 00 00 



15179093 


151800 


151800 10 


Ματέ _^_.—---* 

- Φύκια ____—.--——- 

Χνμοί και εκχυλίσματα φυτικά. Πηκτικές ύλες, πηκτινικές και πηκτικές ενώσεις. 

Αγάρ-αγάρ και άλλα βλεννώδη και Ληκτικά φυπκά παράγωγα, έστω και 
τροποποιημένα : 

- Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά : 

- - Γλυκόριζας 

- - Λυκίσκου 

- - Πυρέθρου και ριζών φυτών με τοίεποπί 

- - - Εκχυλίσματα φυτικά αναμειγμένα μεταξύ τους, για την παρασκευή ποτών η 
παρασκευασμάτων διατροφής 

—Άλλα 

—Θεραπευτικά 

- Βλεννώδη και πηκτικά φυτικά παράγωγα, έστω και τροποποιημένα : 

- - Αγάρ-αγάρ 

- - Βλεννώδη και πηκτικά από χαρούπια, από χαρουπόσπορο ή από σπέρματα 
έστω και τροποποιημένα: 

- Από χαρούπια ή χαρουπόσπορο _ - - —— -- 

_ φυ-πκές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούμαι κυρίως στην καλαθοποιία η 1 σπ^ 

σπάρτο πλεχτική (π.χ. μπαμπού, καλάμια του είδους γοιϊγι, κοινά καλάμια, 
λυγαριές, ράφια, στελέχη δημητριακών καθαρισμένα, λευκασμένα ή βαμμέι-α, φλούδες 

φιλύρας) : 

- Μπαμπού 

- Καλάμια του είδους τοίίη 

— Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούμαι κυρίως για το παραγέμισμα (π.χ. 
καπόκ, τζίβα φυτική, τζίβα θαλάσσια), έστω και σε επίπεδες επιφάνειες με η χωρίς 

ιυιόβεα α από άλλες ύλες : ___——- - — : τ-- 

“ φ^ηκές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούμαι κυρίως για την κατασκευή σκουπών η 
ψηκτρών (π.χ σόργο, πιασσάβα, αγριάδα, ιστλ), έστω και σε δέσμες στριμμένες η 

παραλληλισμένες : ____—----——-- 

Φυτικά προΐόμα που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται άλλου . 

- Πρώτες ύλες φυτικές των αδών που χρησιμοποιούνται κυρίως για τη βαφΐ) η τη Οέψη 

- Χνούδι σπόρων βαμβακιού (ΙίηΚΓϊ όβ εοΐοπ) 

“ Ρ,ριολέπος και λιπαρές ουσίες που προέρχονται από αυτό, συμπεριλαμβανομένης και 
της λανολίνης ; 

- Εριολίπος ακατέργαστο (σουιντίνη) 

Αλλα λίπη και λάδια ζωικά και τα κλάσματα τους, έστω και εξευγενισμένα, άλλο οχι 

γημι κως μετασχηματισμένα _—----■ · . ·■- 

Αλλο λίπη και λάδια φυτικά (στα οποία περιλαμβάνεται και το "ώδι.|ομ>ΐΜ) και τ 
κλώσματά τους, σταθερά, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς 

μετασχηματισμένα: _ , , 

- - Λάδια από ιοίοί», οιίϊείεα. Κερί ιυντίεπ, κερί Ι απωνίας. Τα κλώσματά τους — 
Λίπη και λώδια ζωικά ή φυτικά και τα κλώσματά τους, μερικώς ή ολικως 
υδραγονωμένα, διεσιεροποιημένα, επανεστεροποιημένα ή ελαΐδιντομένα (με ισομέρεια 
λαπαρών οξέων), έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι αλλιώς παρασκευασμένα 
• Λίπη και λάδια φυτικά και τα κλώσματά τους : 

- - Ρετσινόλαδα υδοονονωαέ να, με την ονομασία κορπίνναχ:.· —_-.-—- - 

- - - Μείγματα ή παρασκευάσματα μαγειρικά που χρησιμοποιούνται για αφαίρεση των 

τ όπων (φορμών) .. . .——-- τ~ - 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλώσματά τους, θερμικά επεξεργασμένα 
(βρασμένα ή ψημένα), οξειδωμένα, αφυδατωμένα, θειωμένα, εμφυσημένα 
παλυμερισμένα με απλή θέρμανση ή αλλιώς χημικώς τροποποιημένα, με εξαίρεση _ 
εκείνα της κλώσης 1516. Μείγματα ή παρασκευάσματα μη βρώσιμα από λίπη ή λάδια 
ζωικά ή φυτικά ή από τα κλάσματα διαφόρων λαών ή λαδιών του παρόντος κεφαλαίου 
που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού . 

3 - Λινοξύνη 

-Αλλα■ 
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1518 00 91 

151800 95 

151800 99 

Λύτη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλάσματά τους, θερμικά επεξεργασμένα 
{βρασμένα ή ψημένα) οξειδωμένα, αφυδατωμένα, θειωμένα, εμφυσημένα, 
πολ.υμερισμένο με απλή θέρμανση ή αλλιώς χημικώς τροποποιημένα, με εξαίρεση 
εκείνα της κλάσης 1516 
—Αλλα : 

— Μείγματα και παρασκευάσματα μη βρώσιμα από ζωικά λίπη και λάδια ή από 
ζωικά και φυτικά λίπη και λάδια και τα πλάσματά τους 

— Αλλες 

0% 

0% 

0% 

1520 00 00 

Γλυκερίνη ακατέργαστη. Γλυκεριναύχα νερά και αλισίβα 

0% 

1521 

Κεριά φυτικά (άλλα από τα τριγλυκερίδια), κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα και 
κεριά σπέρματος κήτους, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα ; 


1521 10 00 

■ Κεριά φυτικά 

0% 

1521 90 

■Αλλα 

1521 90 10 

' ’ Κεριά σπέρματος κήτους έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα 
- - Κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα : 

0% 

1521 90 9! 

- - - Ακατέργαστα 

0% 

1521 90 99 

— Αλλες 

0% 

1522 00 

Λάδια δερμάτων. Υπολείμματα που προέρχονται από την επεξεργασία των λιπαρών 
σωμάτων ή των ζωικών ή των φυτικών κεριών : 


1522 00 10 

- Λάδι δερμάτων 

0% 

1702 90 



1702 90 10 

!&)ϋΜϋ«·υι·ι>·.υ κ· ι·ι <■ ι··ιτ.ΓΪ7·ί ι »:.ι· ΙΓ*;<ΚΠΤΠΚ1] !«(·Ν 'λ-ί. τ', ί ,. '■.->· * '-'.ν 


• - Μολτόζη γημικώς καθαρή 

0% 

1704 



1704 90 

-Άλλα : 


1704 90 10 

- * Εκχυλίσματα γλυκόριζας που περιέχουν κατά βάρος περισσότερο του 10% 

0% 

. . , .... „ 

ζαχαρόζη, χωρίς προσθήκη άλλων υλών 


1803 

Πάστα κακάου, έστω και αποβουτυρωμένη : 


1803 10 00 

- Μη αποβουτυρωμένη 

0% 

1803 20 00 

■ Εξ ολοκλήρου ή μερικώς αποβουτυρωμένη 

0% 

1804 00 00 

Βούτυρο, λίπος και λάδι κακάου 

0% 

1805 00 00 


0% 

1806 

Ιοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που περιέχουν κακάο : 


1806 10 

- Χκάνη κακάου, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών : 


1806 10 15 

- - 11ου δει· περιέχει ζαχαρόζη ή που περιέχει κατά βάρος λιγότερο από 5% ζαχαρόζη 
(στην οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε 
ζαχαρόζη) ή ισογλυκόζη που μετριέται επίσης σε ζαχαρόζη 

0% 

190! 90 91 

-Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από .το γάλο, ζαχαρόζη. 

0% 


ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα κάθε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 
1,5% λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, λιγότερο του 5% ζαχαρόζη 
[συμπεριλαμβανομένου ίου ιμβερτοποιήμενου ζάχαρου) ή ισογλυκόζη, λιγότερο του 

5% γλυκόζη ή άμυλα κάθε είδους, εξαιρουμένων των παρασκευασμάτων διατροφής σε 
σκόνη από προϊόντα των κλάσεων 0401 μέχρι 0404 


200! 90 60 

- - Καρδιές φοινίκων 

0% 

2008 11 10 

- - - Βούτυρο αράπικων φιστικιών 

- Αλλα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μείγματα εκτός από εκείνα της διάκρισης 
2008 19 · 

0% 

2008 91 00 

- - Καρδιές φοινίκων 

0% 

2101 

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα καφέ, τσαγιού ή ματέ και 
παρασκευάσματα με βάση τα εν λόγω προϊόντα ή τον καφέ, το τσάι και το ματέ- 
ιαχώριο φρυγμένο και άλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ και τα εκχυλίσματα, 
αποστάγματα και συμπυκνώματα αυτών : 

- Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα καφέ και παρασκευάσματα με βάση 
αυτά τα εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα ή με βάση τον καφέ : 


2101 11 

- Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα : 


2101 1111 

— I Ιεριεκτικότητας σε ξερές ουσίες που προέρχονται από τον καφέ Ισης ή ανώτερης 
του 95% κατά βάρος 

0% 

2101 11 19 

— Αλλες 

0% 

2101 1292 

— Παρασκευάσματα με βάση αυτά τα εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα 
κάψε 

0% 
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2101 20 

2101 20 20 

210120 92 

2101 30 

2101 30 11 

210! 30 91 

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα τσαγιού ή μστέκαι παρασκευάσματα 
ιε βάση αυτά τα εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα ή με βάση το τσάι ή το 
ιατέ: 

- Εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα 

- Παρασκευάσματα : 

- - Παρασκευάσματα με βάση εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα τσαγιού 

ματέ ' 

Κιχώριο φρυγμένο και άλλο φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ και τα εκχυλίσματα, 

ιποστάγματα και συμπυκνώματα αυτών : 

- Κιχώριο φρυγμένο και άλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ : 

---Κιχώριο φρυγμένο 

- - Φουναένου κιγωρίου 

0% 

0% 

0% 

0% 

2102 

. 

Ζύμες (ενεργές ή αδρανείς). Αλλοι αδρανείς μονοκύτταροι μικροοργανισμοί (με 
εξαίρεση τα εμβόλια της κλάσης 3002), Σκόνες για το φούσκωμα της ζύμης* 
παρασκευασμένες : 


2102 10 

Ζύμες ενεργές: 

0% 

0% 

0% 

2102 10 10 

- Διαλεγμένες ημερυζύμες (ζύμες καλλιέργειας) 

- - Ζύμες αρτοποίησης : 

2102 1031 

- Αποξεραμένες 

2102 10 39 

— Αλλες 

■'·■;.· ο% 

210210 90 

— Άλλα 

2102 20 

- Ζύμες αδρανείς. Αλλοι αδρανείς μονοκύτταροι μικροοργανισμοί: 



- - Ζύμες αδρανείς : 

(1% · ■ 

0% 

0% 

0% 

2102 20 11 

—Σε δισκία, κύβους ή παρόμοιες μορφές ή σε άμεσες συσκευασίες καθαρού 
περιεχομένου που δεν υπερβαίνει το 1 Ιίβ. 

2102 20 19 

— Άλλες 

2102 20 90 

- Αλλα 

2102 30 00 

- Σκόνες για το φούσκωμα της ζύμης, παρασκευασμένες . .. 

2103 

Παρασκευάσματα για σάλτσες και σάλτσες παρασκευασμένες. Αρτύματα και 



καρυκεύματα, σύνθετα. Αλεύρι από σινάπι και μουστάρδα παρασκευασμένη : 

0% 

0% 

2103 10 00 

• Σάλτσα σόγιας 

2103 20 00 

- Τογποιο λειοΐιυρ (κέτσαπ) και άλλες σάλτσες ντομάτας 

2103 30 

- Αλεύρι από σινάπι και μουστάρδα παρασκευασμένη : 

0% 

0% 

2103 30 10 

- - Αλεύρι από σινάπι 

2103 30 90 

- - Μουστάρδα παρασκευασμένη 

2103 90 

-Άλλα 


2103 90 10 

- - Τσότνυ (μάγγο) υγρό 


2103 90 30 

- - Πικρά αρωματικά, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο Ισο ή ανώτερο του 44,2/ο νοί που 
δεν υπερβαίνει το 49,2% νοί, που περιέχουν 1,5% μέχρι 6% κατά βάρος γεντιανή, 
μπαχαρικά και διάφορο συστατικά, 4% μέχρι 10% ζάχαρη και παρουσιάζονται σε 
δοχεία με περιεκτικότητα που δεν υπερβαίνει τα 0,501 

0% 

0% 

2103 90 90 

-- Αλλα 

2104 

Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς, Σούδες και ζωμοί παρασκευασμένα 
Παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, ομογ ενοιίοι η μένα : 


2104 10 

- Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς. Σούπες και ζωμοί παρασκευασμένα . 

0% 

0% 

2104 10 10 

- - Ξεραμένα ή αποξεραμέν α 

2104 1090 

— Αλλοι 

2104 20 00 

- Παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, ομογενοποιημένα . 

0% 

2106 

Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού . 


2106 10 

- Συμπυκνώματα πρωτεϊνών και ουσίες πρωτείνικής σύστασης: 

0% 

2106 10 20 

—Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, ζαχαρόζη, 
ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα κάθε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 
1,5% λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλο, λιγότερο του 5% ζαχαρόςη ή 
ισογλυκόζη, λιγότερο του 5% γλυκόζη ή άμυλα κάθε είδους 

2106 90 

-Αλλα 
—Αλλα : 
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2106 9092 

Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες «ου προέρχονται από το γάλα, ζσταρόζη, 
ιοογλυκόζη γλυκόζη, άμυλα κάθε είδους ή «ουπεριέχουν κατά βάρος λιγότερο του 

1,5 /« λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, λιγότερο του 5% ζαχαρόζη ή 

ισογλυκόζη. λιγότερο του 5% γλαικόζη ή άμυλα κάθε είδουε 

0% 

2201 

Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα φυσικά ή τεχνητά μεταλλικά νερά και τα 
αεριούχα νερά, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ούτε αρωματισμένα 
Πάγος και χιόνι: 


2201 10 

" Νερά μεταλλικά και νερά, αεριούχα ' 

- - Φυαικά μεταλλικά νερά : 


2201 10 II 

- - ■ Χωρίς διοξείδιο του άνθρακος 

ό% 

2201 10 19 

— Αλλες 
—Αλλα : 

0% 

2201 10 90 

— Αλλες 

0% 

0% 

2201 90 00 

- Αλλα 

2202 

Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών, ή αρωματισμένα και άλλα μη αλκοολούχα 
ποτά, με εξαίρεση τους χυμούς φρούτων ή λαχανικών της κλάσης 2009 


2202 10 (χι 

* στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με 

προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αρωματισμένα 

0% 

2202 90 

-Αλλα 


2202 90 10 

- - Που δεν περιέχουν προϊόντα των κλάσεων 0401 ως 0404 ή λιπαρές ύλες που 
προέρχονται από προϊόντα τιον κλάσεων 0401 ως 0404 

Αλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται οπή τιγ 

0% 


κλάσεις 0401 οχ0404 : 


2203 00 

2203 00 01 

Μπίρα από βύνη : 

- Σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 10 1 


-Σε φιάλες 

0% 

0% 

0% 

2203 00 09 

-Αλλα 

2203 00 10 

- Σε δοχεία με περιεχόμενο «ου υπερβαίνει τα 10 1 

2208 

Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο λιγότερο του 80% 
νοί. Αποστάγματα, λικέρ και άλλα οινοπνευματώδη ποτά : 


2208 20 12 

-Κονιάκ 

0% 

0% 

2208 2014 

- - - Αρμανιάκ 

2208 20 26 

- Γκράπα 

0% 

2208 20 27 

— Μπράντυ Ιοοζ 

0% 

0% 

2208 20 29 

— Αλλες 

* - Που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 1 : 

2208 20 40 

— Ακατέργαστα αποστάγματα 
—Αλλα 

0% 

2208 20 62 

Κονιάκ 

0% 

0% 

0% 

2208 20 64 

Αρμανιάκ 

2208 20 86 

- Γκράπα 

2208 20 87 

Μπράντυ 1 ογ£ζ 

0% 

2208 20 89 

—Αλλα 

0% 

2208 30 

Ουίσκι : 

2208 30 11 

- Ουίσκι Βουτόση, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο : 


— Που δεν υπερβαίνει τα 2 1 

0% 

2208 3019 

— Που υπερβαίνει τα 2 1 

0% 


- Ουίσκι Χεοίεΐι: 

2208 30 32 

■ - Ουίσκι πιείΐ, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο : 


-Που δεν υπερβαίνει τα 2 1 

0% 

2208 30 38 

- - - Που υπερβαίνει τα 2 1 

0% 

2208 30 52 

- - Ουίσκι δίεηάεά, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο : 

— Που δεν υπερβαίνει τα 2 1 

0% 
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2208 30 58 

2208 30 72 
2208 30 78 

2208 30 82 
2208 30 88 
2208 50 

2208 50 1I 
2208 50 19 

2208 50 91 
2208 50 99 
2208 60 


2208 60 11 
2208 60 19 


220860 91 
2208 60 99 
2208 70 
2208 70 10 
2208 70 90 
2208 90 

2208 90 11 
2208 90 19 

2208 90 33 
2208 90 38 


2208 90 41 


2208 90 45 
2208 90 48 

2208 90 52 
2208 90 57 
2208 90 69 


2208 90 71 
2208 90 74 
2208 90 78 


- Που υπερβαίνει τα 2 1 

- - Αλλα, που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο . 

-Που δεν υπερβαίνει τα 2 1 

- Που υπερβαίνει τα 2 I 

- - Αλλα, που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο : 

- - Που δεν υπερβαίνει τα 2 1 

- - Που υπερβαίνει τα 2 1 
Τζιν και τζινέβρα: 

- Τζιν, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο : 

- - Που δεν υπερβαίνει τα 2 I 

- - Που υπερβαίνει τα 2 1 

• Τζινέβρα, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο : 

— Που δεν υπερβαίνει τα 2 I 

— Που υπερβαίνει τα 2 1 

* ^ Βότκα με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο 45,4% νοί ή λιγότερο, σε δοχεία με 
περιεχόμενο : 

-. - Που δεν υπερβαίνει τα 21 

- - *Βό«α'με κατ’ ό^ο αλκοολικό τίτλο περισσότερο από 45,4% νοί σε δοχεία με 
περιεχόμενο : 

- - - Που δεν υπερβαίνει τα 21 
_Που υπερβαίνει τα 2 1 

- ^Που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 2 ! 

- - Που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 I: 

-Αλλα 

- - Αράκ, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο . 

— Που δεν υπερβαίνει τα 2 I 

— Που υπερβαίνει τα 2 1 

- - Αποστάγματα από δαμάσκηνα, αχλάδια ή κεράσια σε δοχεία με περιεχόμενο . 

-Που δεν υπερβαίνει τα 2 I 

- - Αλλα αποστάγματα λικέρ και άλλοι οινοπνευματώδη ποτά, που παρουσιάζονται σε 
δοχεία με περιεχόμενο # 

_Που δεν υπερβαίνει τα 2 1 

-Ούζο 

— Αλλα 

-Αποστάγματα : 

-φρούτων - 

-Οπίνίάοί 

— Αλλα 

— Αλλα : 

- - - — - - Κοπι 

— Άλλα 

.Άλλα οινοπνευματώδη ποτά 

-Που υπερβαίνει τα 2 ! 

-Αποστάγματα . 

- - - - - φρούτων 

— Άλλα 


_- Άλλα οινοπνευματώδη ποτά , , 

- - Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολακό τίτλο λιγότερο 

80% νοί, που παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο : 


0% 

0% 

0% 

0 % 

0 % 


0 % 

0% 

0% 

0% 


0% 

0 % 


0% 

0 & 

0 % 

0 % 


0% 

0% 

0% 

0% 


0 % 


0 % 

0 % 

0 % 

0 % 

0 % 


0 % 

0% 

0% 
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|2403 10 

2403 10 10 
2403 10 90 

2403 91 00 
2403 99 
2403 99 10 
2403 99 90 


2905 45 00 


3302 10 
3302 10 21 


350! 

3501 10 
3501 10 10 
3501 10 50 

3501 10 90 
3501 90 
3501 90 90 


3823 


3823 11 00 
3823 12 00 
3823 13 00 
3823 19 
3 8 23 19 10 
3823 19 30 
3823 19 90 
3823 70 00 


- Πούρα (στα οκοία περιλαμβάνονται και εκείνα με κομμένα τα άκρα) πουράκια 
που περιέχουν καπνό 

- Τσιγάρα που περιέχουν καπνό : 

—Που περιέχουν γαρίφαλα 
-Αλλα 

-Αλλα __ 

Αλλα καπνά και υποκατάστατα του καπνού, που έχουν βιομηχανοποιηθεί. Καπνά 
«ομογενοποιημένα» ή «ανασχηματισμένοω. Εκχυλίσματα και βάμματα καπνού : 

- Καπνός για κάπνισμα, έστω και αν περιέχει υποκατάστατα του καπνού σε 
οποιαδήίιοτε αναλογία · 

Σε άμεσες <Πκη:£Γυασ '' & ’ καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει τα 500β 
-Αλλα 

Καπνά «ομογενοποιημένα» ή «αναοχηματισμένα» 

—Αλλα : 

- - - Καπνός για μάσημα και καπνός για εισπνοή (ταμπάκος) 

_ — Αλλες _ 

- * · Γλυκερίνη * - 

Αιθέρια έλαια (απατερπενωμένιΓήμη), στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με την 
ονομασία «πηγμένα» ή «απόλυτα». Εκχυλίσματα ελαιορητινών. Συμπυκνωμένα 
διαλ,ύματα αιθέριων ελαίων σε λίπη, σταθερά λάδια, κεριά ή ανάλογες όλες, που 
παίρνονται με απορρόφηση ή εμπότιση. Τερπενικά υποπροϊόντα, κατάλοιπα της 
αποτερπένωσης των αιθέριων ελαίων. Αποσταγμένα αρωματικά νερά και υδατικά 
διαλύματα αιθέριων ελαίων : 

-Αλλα 

Τερπενικά υποπροϊόντα, υπολείμματα της αποτερπένωσης των αιθέριων ελαίων 

- - Εκχυλίσματα ελαιορητινών : 

-Γλυκόριζας λυκίσκου 

- Αλλες 
-- Αλλα» 

Μείγματα ευωδών ουσιών και μείγματα~(στα οποία περιλαμβάνονται και τα αλκοολικά 
διαλύματα) με βάση μία ή περισσότερες από αυτές τις ουσίες, των τύπων που 
χρησιμοποιούνται ως πρώτες ύλες για τη βιομηχανία. Αλλα παρασκευάσματα με βάση 
ευώδεις ουσίες που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή ποτών 
Των τύπων που χρησιμοποιούνται για τις βιομηχανίες ειδών διατροφής ή ποτών 

.δεν περιέχουν λαπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλο, ζαχαρόζη, 

ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα κάθε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 
1,5% λιπαρές όλες που προέρχονται από το γάλα, λιγότερο του 5% ζαχαρόζη ή 
ισογλυκόζη, λιγότερο του 5% γλυκόζη ή άμ υλα κάθε είδους 
Καζεΐνες, καζεϊνικά άλατα και άλλα παράγωγα των καέεινών Κόλλας καζεΐνης 

- Καζείνες : 

—Που προορίζονται για την κατασκευή τεχνητών υφαντικών ινών 

- - Που προορίζονται για βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την παρασκευή προϊόντων 
διατροφής ή κτηνοτροφών 

- Αλλα 
-Αλλα : 

- Αλλα 

Λιπαρά οξέα μονοκαρβαξυλικά βιομηχανικά όξινα λάδια διύλισης Λιπαρές 
βιομηχανικές αλκοόλες: 

-Λιπαρά, μονοκαρβοξυλικά, βιομηχανικά οξέα Όξινα λάδια από εξενγενισαό : 

- - Στεατικό οξύ 

- - Ελαΐκύ οξύ 

- - Λιπαρά οξέα ταλλελαίου (ρευστής ρητίνης) 

—Άλλα ; 

- Αποσταγμένα λιπαρά οξέα 

- Αποστάγματα λιπαρών οξέων 

- Αλλες 

Λιπαοές βιομηχανικές αλκοό 
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Κωδικός ΣΟ 



1902 30 

1902 30 10 
1902 30 90 


1902 

ΤΓ 


1902 

40 

10 

1902 

40 

90 

1905 



1905 

90 

90 


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ 2 


ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 


Βουτυρόγαλα, -πηγμένο γαλα και πηγμένη κρέμα, γιαούρτι, κεφίρ και άλλα γάλατα και 
κρέμες που έχουν υποστεί ζύμωση ή έχουν καταστεί όξινα, έστω και συμπυκνωμένα ή 
με προσθήκη ζάχαρης ή άλλι. γλυκαντικών, ή αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων 
ή κακάου: 

- Γιαούρτια. 

- - Αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων ή κακάου : 

- - - Σε σκόνη, σε κόκκους ή σε άλλες στερεές μορφές, περιεκτικότητας κατά βάρος σε 
λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το γάλα : 

-Που δεν υπερβαίνει το 1,5% 

- — Που υπερβαίνει το 1,5% αλλά που δεν υπερβαίνει το 27% 

• · - - Που υπερβαίνει το 27% 

-Αλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το 

γάλα: 

- - - - Που δεν υπερβαίνει το 3% 

- . Που υπερβαίνει το 3% αλλά που δεν υπερβαίνει το 6% 

- — Που υπερβαίνει το 6% ____ 

Ζυμαρικά εν γένεη έστω και ψημένα ή παραγεμισμένα (με κρέας ή άλλες ουσίες) ή και 
αλλιώς παρασκευασμένα, όπως τα σπαγέτα, μακαρόνια, νούγτες, λαζάνια, ριοοείιϊ, 
ραβιόλια, κανελόνια. Αράπικο σιμιγδάλι (κους*κους), έστω και παρασκευασμένο . 

- Αλλα ζυμαρικά εν γένει: 

- Αποξεραμένα 

-- Αλλα _ ___ 


- Αράπικο σιμιγδάλι (κους*κους): 

- - Μη παρασκευασμένο 

- - Άλλο ___ _ ______ 

Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιίας. έστω και με προσθήκη 
κακάου όστιες, κάψουλες κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάβε είδους σε φύλλα και 
παρόμοια προϊόντα : 

—Άλλα __ __—_—- 


0% εντός των ορίων 
μιος ετήσιας 
δασμολογικής 
ποσόστωσης 
1500 τόνων 


0% εντός,των ορίων 
μιας ετήσιας 
δασμολογικής 
ποσόστωσης 
2000 τόνων 


0% εντός των ορίων 
μιας ετήσιας 
δασμολογικής 
ποσόστωσης 
2000 τόνων 


ι 
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Κωδικός ΙΟ 
0403 

0403 90 

0403 90 71 
0403 90 73 
0403 90 79 

0403 90 91 
0403 90 93 
0403 90 99 

I Ιεριγραψή 

Βουτυρόγαλα, πηγμένο γάλα και πηγμένη κρέμα, γιαούρτι, κεφίρ και άλλα γάλατα και 
κρέμες που έχουν υποστεί ζύμωση ή έχουν καταστεί όξινα, έστω και συμπυκνωμένα ή 
με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών, ή αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων 
ή κακάου : 

-Άλλα 

- - Αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων ή κακάου : 

- - - Σε σκόνη, σε κόκκους ή σε άλλες στερεές μορφές, περιεκτικότητας νατά βάρος σε 
λιπαρές ουσίες που. προέρχονται από το γάλα : 

-Που δεν υπερβαίνει το 1,5% 

-Που υπερβαίνει το 1,5% αλλά που δεν υπερβαίνει το 27% 

* - * - Που υπερβαίνει το 27% 

Αλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το 
γάλα : 

-Που δεν υπερβαίνει το 3% 

-Που υπερβαίνει το 3% αλλά που δεν υπερβαίνει το 6% 

- - - - Που υπερβαίνει το 6% 

Συντελεστές δασμών 

0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 
0%+ΕΑ 

0%+ΕΑ 

0%+ΕΑ 

0%+ΕΑ 

0405 

Βούτυρο και άλλες λιπαρές ουσίες προερχόμενες από τα γάλα· Λιπαρές ύλες για 
επάλειψη: 

- Λιπαρές ύλες για επάλειψη : 


0405 20 


0405 20 10 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες ίσης ή ανώτερης του 39% και 
κατώτερης του 60% 

0%+ΕΑ 

0405 20 30 

- - Περιεκτικότητας κατό βάρος σε λιπαρές ουσίες ίσης ή ανώτερης του 60% αλλά που 
δεν υπερβαίνει το 75% 

0% + ΕΑ 

0710 

Λαχανικά άβραστα ή βρασμένα στο νερό ή στον ατμό, κατεψυγμένα : 


0710 40 00 

- Γλυκό καλαμπόκι 

0% + ΕΑ 

0711 

Λαχανικά διατηρημένα προσωρινά (π.χ, με διοξείδιο του θείου ή σε άρμη, θειωμένο νερό 



ή <τε νερό στο οποίο έχουν προστεθεί <χλλες ουσίες που χρησιμεύουν για να 
εξασφαλιστεί προσωρινά η διατήρησή τους), αλλά ακατάλληλα γτα διατροφή στην 
κατάσταση που βρίσκονται: 


0711 90 

■ Άλλα λαχανικά. Μείγματα λαχανικών : 

- - Λαχανικά : 


0711 90 30 

-Γλυκό καλαμπόκι 

0% + ΕΑ 

1302 

Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά. Πηκτικές ύλες, πηκτινικές και πηκτικές ενώσεις. Αγάρ- 
αγάρ και (ύλη. βλεννώδη και πηκτικά φυτικά παράγωγα, έστω και τροποποιημένα ; 


1302 20 10 

1302 20 90 

- - Σε ξερή κατάσταση 

— Άλλα 

Μείωση 50% 
Μείωση 50% 

1517 

Μαργαρίνη. Μείγματα ή παρασκευάσματα βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή 
από τα κλάσματα διαφόρων λιπών ή λαδιών του κεφαλαίου αυτού, άλλη από τα λίπη και 
λάδια διατροφής και τα κλάσιιατά τους της κλάσης 1516 


1517 10 

- Μαργαρίνη, μη αυμπεριλαμβανομένης της ρευστής μαργαρίνης : 


1517 10 10 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, που 
υπερβαίνει το 10% αλλά που δεν υπερβαίνει το 15% 

0% + ΕΑ 

151790 

-Άλλα . 


151790 10 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, που 

0% + ΕΑ 


υπερβαίνει το 10% αλλά που δεν υπερβαίνει το 15% 


1702 

Αλλα ζάχαρα, στα οποία περιλαμβάνεται η λακτόζη, η μαλτόζη, η γλυκόζη και η 
φρουκτόζη (λεβυλόζη), χημικώς καθαρά, σε στερεή κατάσταση Σιρόπια από ζάχαρη 
χωρίς προσθήκη αρωματικών ή χρωστικών ουσιών. Υποκατάστατα του μελιού, έσιω και 
αναμεμειγμένα με φυσικό μέλι. Ζάχαρα και μελάσες καραμελωμένα 


1702 50 00 

Φρουκτόζη χημικώς καθαρή 

0% + ΕΑ 

1704 10 

Τσίχλες (ςήίννίηβ-βυπι), έστω και περιτυλιγμένες με ζάχαρη . 

- Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη κατώτερης του 60% (στην αποία 
περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη): 


1704 10 11 

- - Σε πλακίδια 

0%+ΕΑ 

1704 10 19 

— Άλλες 

- Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη ίσης ή ανώτερης του 60% (στην οποία 
περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη). 

0% + ΕΑ 
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1704 10 91 
1704 10 99 
1704 90 30 

1704 90 51 

1704 90 55 
1704 90 61 

1704 90 65 

1704 90 71 
1704 90 75 


-»■·· Σε πλακίδια 

- Αλλες 

- - Παρασκεύασμα με την ονομασία «λευκή σοκολάτα» 

_Πάστες και μάζες, περ. αμβανομένου και του αμυγδαλόπασιαυ (ΐίΐ&55«ρ»ίη), σε 

άμεσες συσκευασίεςκαθαρ : ηιεχομένου (σου ή ανώτερου του 1 λβ 

- - - Δισκία (παστίλιες) για το λαιμό και ζαχαρόπηκτα γτα το βήχα 
_Κουιρέτα κάθε είδους και παρόμοια ζαχαρώδη παρασκευάσματα 

—Άλλα ( , αχ _ 

- - »- Γόμες και άλλα γλυκίσματα με βάση τους ζελέδες, στα οποία περιλαμβάνονται και 

οι πάστες φρούτων σε μορφή ζαχαρωδών παρασκευασμάτων 

- - - - Καραμέλες (δοηδοπε) από βρασμένα ζάχαρα έστω και παραγεμισμένες 
-Κυ ναμέλες 


0% + ΕΑ 
0%+ΕΑ 
0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 


0% φ ΕΑ 
0%+ΕΑ 

0% + ΕΑ 

0%+ΕΑ 
0% + ΕΑ 


— Αλλα 


1704 90 81 
1704 90 99 
1806 

1806 10 20 


1806 10 30 

11806 1090 


1806 20 


.Που λαμβάνονται με συμπίεση 

- Αλλα _„_,___ - ___ 

Σοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που περιέχουν κακάο 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη (στην οποία περιλαμβάνεται και το 
ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) ή ίσογλυκόζη που μετριέται επίσης 

σε ζαχαρόζη, Ισης η ανώτερης του 5% και κατώτερης του 65% 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη (στην οποία περιλαμβάνεται και το 
ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) ή ίσογλυκόζη που μετριέται επίσης 
σε ζαχαρόζη, ίσης ή ανώτερης του 65% και κατώτερης του 80% 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη (στην οποία περιλαμβάνεται και το 
ιμβερτοποιήμ τ- . „ ;ρο που μετριέται αε ζαχαρόζη) ή ισαγλυκόζης που μετριέται 
επίσης σε ζαχαρόζη ίσης ή ανώτερης του 80% 

- Αλλα παρασκευάσματα που παρουσιάζονται είτε σε τεμάχια η σε ράβδους, με βάρος 
που υπερβαίνει τα 2 λρ, είτε σε υγρή ή πολτώδη κατάσταση ή σε σκόνη, κόκκους ή 
παρόμοιες μορφές, σε δοχεία η σε άμεσες συσκευασίες με περιεχόμενο που υπερβαίνει 


0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 


0% %ΕΑ 


1806 20 10 

1806 20 3 0 


"ίο 2 Ιίβ 

- * Περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου ίσης ή ανώτερης του 31% ή ολικής 
περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου και σε λιπαρές ύλες που προέρχονται 

από το γάλα ίσης ή ανώτερης του 31% .. 

- - Ολικής περιεκτικότητας κατά βάρος σε βούτυρο κακάου και σε λιπαρές-οεες «ου 
προέρχονται από το γάλα ίσης ή ανώτερης του 25% και κατώτερης του 31 /» 


0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 


1806 20 50 
1806 20 70 
1806 20 80 
1806 20 95 

180631 00 
1806 32 
1806 32 10 
1806 32 90 
1806 90 


1806 90 

11 

1806 90 

19 

1806 90 

31 

1806 90 

39 

1806 90 

50 

1806 90 

60 

1806 90 

70 

1806 90 

90 


-Περιεκτικότητας κατά βάρος αε βούτυρο κακάου ίσης ή ανώτερης του 18 - □ 

_Παρασκευάσματα σοκ ολάτας γάλακτος σε κόκκους (οΐισεοΐίώ πύΙΚ επιπιβ ) 

- - - Γλάσο κακάου 

- Αλλες 

- Αλλα, που παρουσιάζονται σε πλακίδια ή ράβδους . 

- - Μη παραγεμισμένα 
* - Μη παραγεμισμένα 

- - - Με προσθήκη δημητριακών, καρυδιών ή άλλων φρούτων 

- Αλλες 
-Αλλα 

- - Σοκολάτα και είδη από σοκολάτα : 

- - - Καραμέλες σοκολάτας (ριαίίικε), παραγεμισμένες ή μη : 

- - - - Που περιέχουν αλκοολούχα ποτά 
-—Αλλα 

—Αλλα 

- _ - - Παραγεμισμένα 
-Μη παραγεμισμένα 

- - Ζαχαρώδη και τα υποκατάστατα αυτών που έχουν παραχύεί από υποκατάστατα της 
ζάχαρης, που περιέχουν κακάο 

- - Πολ,τοί για επάλειψη σε ψωμί, που περιέχουν κακάο 

- - Παρασκευάσματα για ποτά που περιέχουν κακάο 

- Αλλοι 


0% + ΕΑ 
0%+ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
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1901 

1901 10 00 
1901 20 00 

1901 90 

1901 90 Π 

1901 90 19 

1901 90 99 

Εκχυλίσματα βύνης. Παρασκευάσματα διατροφής αχό αλεύρια, σιμιγδάλια, άμυλα κάθε 
είδους ή εκχυλίσματα βύνης, «ου δεν περιέχουν κακάο ή που περιέχουν λιγότερο από 
40% κατά βάρος κακάο επί πλήρως απολιπονθείσας βάσεως και δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνο' αλλού. Παρασκευάσματα διατροφής από προϊόντα των κλάσεων 
0401 έως 0404, π<.. υεν περιέχουν κακάο ή που περιέχουν λιγότερο από 5% κατά βάρος 
κακάο επί π ως απολιπανθεΐσας βάσεως και δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάν :αι αλλού: 

- Παρασκει. ,ματα για τη διατροφή των παιδιών, συσκευασμένα για τη λιανική πώληση 

- Μείγματα και ζυμάρια για την παρασκευή προϊόντων αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή 
μπισκστοποιύις της κλάσης 1905 

■Άλλα 

- - Εκχυλίσματα βύνης : 

-Περιεκτικότητας σε ζερό εκχύλισμα ίσης ή ανώτερης του 90% κατά βάρος 

- Άλλες 
-Άλλα : 

- Άλλες 

0% + ΕΑ 
0%+ΕΑ 

0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 

0%+ΕΑ 

1902 

Ζυμαρικά εν γένει, έστω και ψημένα ή παραγεμισμένα (με κρέας ή άλλες ουσίες) ή και 
αλλιώς παρασκευασμένα, όπως τα σπαγέτα, μακαρόνια, νούγιες, λαζάνια, ριοοςΚί, 
ραβιόλια, κανελόνια. Αράπικο σιμιγδάλι (κους-κους), έστω και παρασκευασμένο : 

- Ζυμαρικά εν γένει, όχι ψημένα ούτε παραγεμισμένα ούτε αλλιώς παρασκευασμένα : 


1902 1100 

- - Που περιέχουν αυγά 

0%+ΕΑ 

1902 19 

-Άλλα ; 


1902 19 10 

— Που δεν περιέχουν άλευρα μαλακού σιταριού ούτε σιμιγδάλια μαλακού σιταριού 

0%+ΕΑ 

1902 19 90 

— Άλλος 

0%+ΕΑ 

1902 20 

- Ζυμαρικά εν γένει παραγεμισμένα (έστω και ψημένα ή αλλιώς παρασκευασμένα): 

—Άλλα: 


1902 20 91 

-Ψημένα 

0% + ΕΑ 

1902 20 99 

ΑλΧίζ 

0% + ΕΑ 

1903 00 00 

ί4·4ίί^ίΙ»ϊίΙ1ιΊΐίΊνίιν Ιΐ'ιίΐ’ίί’ Ι’Ι'ί 11 γΙι Πϊ ι* < ι* ίίίίίίΐίίίίί*ίίώϊ*ίίίίίΜΐίΣ^Χ^ίίλί&ί^ 

0% + ΕΑ 

1904 

Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με διόγκωση ή φρύξη {π.χ. 
καλαμπόκι σε νιφάδες (κορνφλέικς)] Δημητριακά άλλα από το καλαμπόκι, σε μορφή 
κόκχων, νιφάδων ή άλλων επεξεργασμένων κόκκων (εκτός από αλεύρι ή σιμιγδάλι), 
προψημένα ή αλλιώς παρασκευασμένα, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται 
αλλού : 


1904 10 

- Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με διόγκωση ή φρύξη ■ 


1904 10 10 

■ * Με βάση το καλαμπόκι 

0% + ΕΑ 

1904 10 30 

* - Με βάση το ρύζι 

0% + ΕΑ 

1904 10 90 

-•Άλλα ; 

0%+ΕΑ 

1904 20 

- Παρασκευάσματα διατροφής που λαμβάνονται από μη φρυγμένες νιφάδες 
δημητριακών- ή από μείγματα μη φρυγμένων νιφάδων δημητριακών και φρυγμένων 
νιφάδων δημητριακών ή διογκωμένων δημητριακών : 

-Άλλα : 


1904 20 10 

• - Παρασκευάσματα τύπου «μούσλ.ι» με βάση μη φρυγμένες νιφάδες δημητριακών 
—Άλλα : 

0% + ΕΑ 

1904 20 91 

* - Με βάση το καλαμπόκι 

0%+ΕΑ 

1904 2 0 9 5 

- - Με βάση το ρύζι 

0% + ΕΑ 

1904 2099 

— Άλλες 

0% + ΕΑ 

1904 90 

-Άλλα 


1904 90 10 

--Ρύζι 

0% + ΕΑ 

1904 90 80 

— Άλλα 

0%+ΕΑ 

1905 

Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιϊας, έστω και με προσθήκη 
κακάου, όστιες, κάψουλας κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάθε είδους σε φύλλα και 
παρόμοια προϊόντα : 


1905 10 00 

- Ψωμί τύπου φρυγανιάς με την ονομασία «ΚτιδεΚίβΐΌΟΐ 

0% + ΕΑ 

1905 20 

- ψωμί με καρυκεύματα : 


1905 20 10 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη (στην οποία περιλαμβάνεται και το 
ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) κατώτερης του 30% 

0% + ΕΑ 

1905 20 30 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη (στην οποία περιλαμβάνεται και το 
ιμβερτοποιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) ίσης ή ανώτερης του 30% και 
κατώτερης του 50% 

0%+ΕΑ 
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1905 20 90 - 

> 

- Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη (στην οποία περιλαμβάνεται και το 
αβερτοπαιήμενο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) Ισης ή ανώτερης του 50% 

0% + ΕΑ 

- 

Μπισκότα με προσθήκη γλυκαντικών. Γκόφρες και γκοφρέτες : 


1905 31 

- - Μπισκότα με προσθήκη γλυκαντικών 

- Εντελώς ή μερικώς περιτυλιγμένα ή επικαλυμμένα με σοκολάτα ή με άλλα 


7 

190531 11 

1905 31 19 

ιαρασκευάσματα που περιέχουν κακάο : 

— Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει τα 85§ 

—Αλλα 

0% + ΕΑ 

0%+ΕΑ 

1905 31 30 

—Αλλα: 

- - - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλοι ίσης ή 

0% + ΕΑ 


ινώτερης του 8% 


1905 31 91 
190531 99 

— Αλλα ; 

.... Μπισκότα διπλά παραγεμισμένα 

— Αλλα 

0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 

1905 32 

— Γκόφρες και γκοφρέτες : 

0%+ΕΑ 

0%+ΕΑ 

1905 32 1! 

1905 32 19 

- . . £ε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει τα 85 β 
- - - - Αλλοι 

1905 32 91 

— Αλλοι: 

- * - - Αλατισμένες, παραγεμισμένες ή μη 

0%+ΕΑ 

0% + ΕΑ 

1905 32 99 

—Αλλα 

1905 40 

- Φρυγανιές. ψωμί ψρνγανιϋμένο και ττο,ρόμοια ψημένα προϊόντα : 

ο% + |α 

0% + ΕΑ 

1905 40 10 

1905 40 90 

- - Φρυγανιές 
-Αλλα 

1905 90 

1905 90 10 

-Αλλα 

- - Ψωμί άζυμο (ιυοεοΐΗ) 

0%+έΑ 

0% + ΕΑ 

1905 90 20 

- - Όστιες, κάψουλες κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάθε είδους σε φύλλα και 
παρόμοια προϊόντα 



-Αλλα : 

0% + ΕΑ 

1905 90 30 

— Ψωμί χωρίς προσθήκη μελιού, αυγών, τυριού ή φρούτων, περιεκτικότητας σε 
ζάχαρα και λιπαρές ύλες που δεν υπερβαίνουν, καθεμιά, 5% κατά βάρος υπολογιζόμενο 



σε ξερή κατάσταση 

0% + ΕΑ 
0%+ΕΑ 

1905 90 40 

-Γκόφρες και γκοφρέτες περιεκτικότητας σε νερό που υπερβαίνει το 10% 

1905 90 45 

-Μπισκότα 

1905 90 55 

-Προϊόντα καραγόμενα με εξώθηση ή διόγκωση, αλατισμένα η αρωμοησμένα 

0% + ΕΑ 


—Άλλα 

0% + ΕΑ 

1905 90 60 

- - - - Με προσθήκη γλυκαντικών .. 

2001 

Λαχανικά, καρποί και φρούτο και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα με ξίδι ή οξικό οξύ : 


2001 90 

-Αλλα 

0%+ΕΑ 

2001 90 30 

—Γλυκό καλαμπόκι (Ζεα ιτια>'5 νοτ. ωεοΚατ&ΐα) 

200! 90 40 

- -ηγναμμ (κόνδυλοι της διοσκοορέος), γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώσιμα μέρη 

Φυτών περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα κάθε είδους ίσης ή ανώτερης του 5% 

0% + ΕΑ 

2004 

Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό οξυ, 
καταψυγμένα, άλλοι από τα προϊόντα της κλάσης 2006 ; 

1 ' 

ι 

2004 10 

- Πατάτες : 

— Αλλα 

ι 

0% + ΕΑ 

2004 10 91 

— Με μορφή αλεύρων, σιμιγδαλ.ιών ή νιφάδων 

2004 90 

- Αλλα λαχανικά και μείγματα “λαχανικών ; 

0%+ΕΑ 

2004 90 10 

Γλυκό καλαμπόκι (Ζβο ηντγ$ νιτ. χβεεΙιοΓπώ) 

2005 

Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό οξύ, 
κατεψυγμένα, άλλα από τα προϊόντα της κλάσης 2006 : 


2005 20 

- Πατάτες: 

0% + ΕΑ 
0%+ΕΛ 

2005 20 10 

— Με μορφή αλεύρων, σιμιγδαλιών ή νιφάδων 

2005 80 00 

-Γλυκό καλαμπόκι (Ίχά Γτΐ3Υ5 νβτ. 53<χ('.4Τϊΐ3) 

2008 

Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών", αλλιώς παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα, με ή χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αλκοόλ.ης, που δεν 



κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού ; 


2008 99 

—Αλλα : 

0% + ΕΑ 

2008 99 85 

-Καλαμπόκι, εκτός από γλυκό καλαμπόκι (7.εΆ τηαχί νατ. ΜεεΙιαΐΒία) 

2008 99 91 

-Ιγναμα (κόνδυλοι της διοσκουρέας), γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώσιμα μέρη 

0% + ΕΑ 


φυτών περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα κάθε είδους ίσης ή ανώτερης του 5% 

-Ε.... 
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2101 

12 

2101 

12 98 

2101 

20 

2101 

20 98 

2101 

30 

2101 

30 99 


2105 00 
210500 10 


2105 0091 
2105 00 99 


2106 

2106 1080 
2106 90 20 


2106 90 98 


2202 


2202 90 91 
2202 90 95 
2202 90 99 


μΕ αυΓά ™ 6Κχηλίσμβτα * ή συμπυκνώματα ή με 

- Αλλες 

Εκχυλίσματα, γ στάγματα και συμπυκνώματα τσαγιού ή μαιέ κα, παρασκευάσματα 
με ραση αυτό .α εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα ή με βάση το τσάι ή το 

- Αλλες 

Κιχώριο φρυγμένο και άλλωι φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ και τα εκχυλίσματα, 

|αποστάγματα και συμττυκνώματα αυτών ; 

Κιχώριο φρυγμένο και άλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ : 

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα φρυγμένου κιχωρίου και άλλων 
φρυγμένων υποκατάστατων του καφέ : 

I— Αλλες 


Παγωτά, έστω και αν περιέχουν κακάα : 

- Που δεν περιέχουν ή περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 3% λιπαρές ύλες «συ 
| προέρχονται από το γάλα 

Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες «ου προέρχονται από το γάλα : 

- Ίσης ή ανώτερης του 3% και κατώτερης του 7% 

7σης ή ανώτερης του 7% 


Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού : 
Αλλα 

Σύνθετα αλκοολούχσ παρασκευάσματα, άλλα από εκείνα που γίνονται με βάση 
ευώδεις ουσίες των τύπων «ου χρησιμοποιούνται για την παρασκευή ποτών 
—Αλλα : 

1— Αλλες 


2205 

2205 10 
2205 10 10 
2205 10 90 
(2205 90 
2205 90 10 
22 05 90 90 
2207 


2207 (000 
2207 20 00 


2208 40 
2208 40 11 


2208 40 31 
2208 40 39 

2208 40 51 


2208 40 91 
2208 40 99 


ερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με προσθήκη 
ζάχαρης η άλλων γλυκαντικών, ή αρωματισμένα και άλλα μη αλκοολούχα ποτά, με 
εξαίρεση τους χυμούς φρούτων ή λαχανικών της κλάσης 2009 
■ - Κατώτερη του 0,2% 

* " Π ανώτερης του 0,2% και κατώτερης του 2% 

Ίσης ή ανώτερης του 2% 


Βερμούτ και άλλα κρασιά από νωπά σταφύλια, παρασκευασμένα με τη βοήθεια φυτών ή 
|αρωματικών ουσιών: 1 

- Σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 21: 

- - Που έχουν αποκτημένο αλποολικό τίτλο που δεν υπερβαίνει το 18% ν 0 | 

- - Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο που υπερβαίνει το 18% νο! 

[-Αλλα 

- Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο που δεν υπερβαίνει »ο 18% νο! 

- - Που £? οι)ν α ποκτημένο αλκοολικό τίτλο που υπερβαίνει το 18% νο! 

Λ.£λ..'ι.^-Λ *. ς \ , ’ —: . -—- 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο 80% νοί ή 
περισσότερο. Αιθυλική αλκοόλη και αποστάγματα μετουσιωμένα, οποιουδήποτε τίτλου : 
Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλε» λιγότερο του 80% 
νοί. Αποστάγματα, λικέρ και άλλα οινοπνευματώδη ποτά : 

Αιθυλική αλκοόλη και αποστάγματα με τουσιωαένα. οποιουδήποτε τίτλου 

ΡαΐΐϋΙ ΙΤίϊΙ ΐ/ΐίΛΙΛ ” “---- 


Ρούμι και τάφια 

- Που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο «ου δεν υπερβαίνει τα 2 ( 

- - Ρούμι με περιεκτικότητα σε πτητικές ουσίες εκτός αιθυλικής και μεθυλ.ικής 
αλκοόλης ίση ή μεγαλύτερη από 225 γραμ /εκατολ καθαρής αλκοόλης (με 10% 
αποδεκτή απόκλιση) 

-Αλλα : 

-Αξίας που υπερβαίνει τα 7,9 € ανά λίτρο καθαρής αλκοόλης 

—Αλλα 

Που παρουσιάζονται σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 1 

- Ραύμι με περιεκτικότητα σε πτητικές ουσίες εκτός αιθυλικής και μεθυλικής 
αλκοόλης ίση ή μεγαλύτερη από 225 γραμ /εκαιολ καθαρής αλκοόλης (με 10% 
[αποδεκτή απόκλιση) 

■Αλλοι; 

- - Αξίας που υπερβαίνει τα 2 € ανα λίτρο καθαρής αλκοόλης 

|—Αλλα ' 

- - Αιθυλική αλχοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ’ όγκο αλκοολικό τίτλο λιγότερο από 
80% νοί, «ου παρουσιάζεται σε δοχεία με περιεχόμενο 


0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 
0%+ ΕΑ 


0%+ΕΑ 

ΕΑ 


0%+ ΕΑ 


0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 


ΕΑ 

ΕΑ 

ΕΑ 

ΕΑ 


ΕΑ 

ΕΑ 


ΕΑ 


ΕΑ 

ΕΑ 

ΕΑ 


ΕΑ 

ΕΑ 
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2208 9091 
2208 90 99 


2905 

2905 43 00 
2905 44 

2905 44 11 

2905 44 19 

2905 44 91 

2905 44 99 


■ Που δεν υπερβαίνει τα 2 ! 
- Πο υ υπερβαίνει τ α 2 [ 


— Που υπερβαίνει τα ι ι ____—-—■ 

Αλκοόλες άκυκλες και τα αλογονωμένα, σουλφονωμένα, νττρωμένα ή νιτροδωμένα 
παράγωγά τους : 

- Άλλες πολυαλκοόλες: 

Μαννττόλη 

ϋ-Γλυκιτόλη (σορβιτόλη): 

- Σε υδατικό διάλυμα: . , , , „ 

_Που περιέχει ϋ-μαννιτόΧη σε αναλογία κατώτερη ή ίση του 2 /ο κατά βάρος, η 

| οποία υπολογίζεται στην περιεκτικότητά του σε ϋ-γλυκιτόλη 
• Άλλο 

__ Που περιέχει ϋ-μαννιτόλη σε αναλογία κατώτερη ή Ιση ™ υ 2% κατά βάρος, η 

οποία υπολογίζεται στην περιεκτικότητά του σε Ιλγλυκιιόλη 
Άλλο 


3302 

3302 10 10 
3302 1029 


Μείγματα ευωδών ουσιών και μείγματα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα αλκοολακά 
διαλύματα) με βάση μία ή περισσότερες από αυτές τις ουσίες των τύπων που 
χρησιμοποιούνται ως πρώτες ύλες για τη βιομηχανία. Άλλοι παρασκευάσματα με βάση 
ευώδεις ουσίες που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή ποτών 
- - Που έχουν αλκοολική δύναμη κατ' άγκο που υπερβαίνει το 0,5 Α> 

Άλλα 
Άλλα 


ΕΑ 

ΕΑ 


3505 

3505 10 
3505 10 10 

3505 10 90 
3505 20 
3505 20 10 

3505 20 30 

3505 20 50 

3505 20 90 


3809 


3809 10 
380910 10 
3809 10 30 

3809 10 50 

3809 10 90 


3824 

3824 60 
3824 60 11 
3824 60 19 
3824 60 91 
38246099 


Δεξτρίνη και άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους (π.χ. τα «ρο^λ^τινοποιημένα 
εστεροποιημένα άμυλϋ κάθε είδους). Κόλλες με βάση τα άμυλα κάθε είδους τη δεξτρίνη 
ή άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους : 

Δεξτρίνη και άλλα τροποποιημένα άμυλά κάθε είδους : 

* Δεξτρίνη 

- Άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους : 

-Άλλες 

,- - Περιεκτικότητας κατά βάρος, κατώτερης του 25% σε άμυλα κάθε είδους, δεξτρίνη ή 
άλλα τ ροπαποιημένα άμυλα κάθε είδους 

- - Περιεκτικότητας, κατά βάρος, ίσης ή ανώτερης του 25% και κατώτερης του 5 5 /ο σε 
άμυλα κάθε είδους δεξτρίνη ή άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος Ισης ή ανώτερης του 55"/· και κατώτερης του 80"/· σε 
άμυλα κάθε είδους δεξτρίνη ή άλλα τροποποιημένα άμυλα* κάθε είδους^ 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος ίσης ή ανώτερης του 80% σε άμυλα κάθε είδους, 

δεέτρίνη ή αλλά τροποποιημένα άμυλ,α κάθε είδους ____-__- 

Προϊόντα για το κολλ,άρισμα ή το τελειωμό, επιταχυντές βαφής ή προσκόλλησης 
χρωστικών υλών και άλλα προϊόντα και παρασκευάσματα (π χ. είδη για κολλώρισμα 
παρασκευασμένα και παρασκευάσματα σταθεροποιητικά της βαφής), των τύπων που 
χρησιμοποιούνται στην κλωστοϋφαντουργία, στη βιομηχανία του χαρτιού, στη 
βιομηχανία του δέρματος ή σε παρόμοιες βιομηχανίες που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού: 

Με βάση αμυλώδεις ύλες : 

- Περιεκτικότητας κατά βάρος των υλών αυτών κατώτερης του 55 /· 

• Περιεκτικότητας κατά βάρος των υλών αυτών ίσης η ανώτερης του 55 /· και 

κατώτερης του 70% _ 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος των υλών αυτών ίσης η ανώτερης του 7ιΓΚ> και 

κατώτερης του 83% „, 0/ 

Πεοιεκτικότητας κατά βάοοε των υλών αυτών ίσης η ανώτερης του »-> ■-· 

- " V * · , _Λ _ΥτίΚ«-6 *ΠΟ 


Συνδετικά παρασκευασμένα για καλούκια ή «υρήνες χυτηρίου. Χημική *ροτοντα και 
παρασκευάσματα των χημικών ή συναφών βιομηχανιών (στα οποία περιλαμβάνονται 
και εκείνα που αποτελούνται από μείγματα φυσικών προϊόντων), που δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού. 

- Σορβιτόλη άλλη από εκείνη της διάκρισης 290544 

Σε υδατικό διάλ.υμα : , „, 

_Που περιέχει ϋ-μαννιϊόλη σε αναλειγία κατώτερη ή ίση του 2 /· κατα ραρος η 

οποία υπολΛγίζεται στην περιεκτικότητά του σε Ο-γλυκπόλη 

- Άλλη 

__Που περιέχει Ο-μαννιτόλη σε αναλογία κατώτερη ή ίση του 2% κατά βάρος η 

οποία υπολογίζεται στην περιεκτικότητά του σε 0-γλυκττάλ.η 

- Αλλη ______ _ 


0%+ΕΑ 

0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 


ΕΑ 

0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 
0%+ ΕΑ 
0% + ΕΑ 


0% + ΕΑ 
0% + ΕΑ 

0% + ΕΑ 

0%+ΕΑ 


0% + ΕΛ 
0% + ΕΑ 
0%+ ΕΑ 
0%+ΕΑ 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 5 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 - ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ 

ΠΡΟΤΙΜΗΣΙΑΚΟΙ ΔΑΣΜΟΙ ΠΟΥ ΧΟΡΗΓΕΙ Η ΑΛΓΕΡΙΑ 
ΣΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ, ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 


Κατάλογος 1 : Αμεσες παραχωρήσεις 


ΟΥοιωτολωαα Λντ<™»ν^ ■ ------ 

ΛπαμόςΜΕκ" ' ΜόαΦ, 3% 

" - - - - ——-«— > Αλγ€Δίατ 

-τ 

151800 

1 ^ : Λ ΠΛ 1 Π 

1518 00 

/η*η και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλώσματά τους, θερμικά επώωνασμένα' 
(βρασμένα ή ψημένα), οξειδωμένα, Αφυδατωμένα, θετωμένα, εμφυσημέΐ^; 

* ή αλλιώς χημικώς Τρσπι^οιήμέλμε 

^6^ μ ? ^ 13,6 Με ^ βτο ί ^^σματΓμη β^^μα 
Α ^, ή „^ δ,β ή «ύ κλάσματα διαφόρων λκών ήλαδ ιών 

ΤΟΤ) κεφαλαίουαυτου που δεν κατονομάζονται ούτε πεστλαμβάνονται αλλού · 



ϊ 

ά- 

1518 00 1)0 

1^10 ΙΛΙ ϋ> 

• Λινοξύνη - - χ · — 

•Αλλα : 

30% 

10054 

" 


1518 00 95 

151800 99 

Λίκη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλώσματά τους, θερμικά 
επεξεργασμένα (βρασμένα ή ψημένα) οξειδωμένα, αφυδατωμένα, θειωμένα. 
εμφυσημένα, πολυμερισμένα με απλή θέρμανση ή αλλιώς χημικός 
τροποποιημένα, με εξαίρεση εκείνα της κλάσης 15(6 
--Αλλα; 

- - - Μείγματα και παρασκευάσματα μη βρώσιμα από ζωικά λίπη και φλάδια ή 

από ζωικά και φυτικά λίπη και λάδια και τα κλώσματά τους Ψ Π 

— Αλλες ’ 

30% 

100% 




σ^λάϊψ ’ ΓΡ ° Ιύντα Χ “ ρΙς κ “ κ4 ° (οτα 07:013 «43'λάμΡώνΏαι και η λευκή 




ϊ 704 10 00 

ϊ 704 00 

1704 10 Μ 
1704 10 19 

1704 1 091 
1704 10 99 

1 οίχεες ιοηονιπ^-^υΓπγ έστω και περιτυλιγμένες με ζάχαρη : 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη κατώτερης τον 60% (στην οποία 
'ΤΖΊΓ Τ ° ν^ 0 * 01 ^ 0 &Μ" 1100 μετριέται σε ζαχαρόζη): 

- Αλλες 

- - Περιεκακότητας κατά βάρος σε ζαχαρόζη ίσης ή ανώτερης του 60% (στην 
οποία περιλαμβάνεται κα, το ιμβερτοποιήμενο ζάγαρο που μέτρια, σε 
ί,αχαρόν,π) ; 

- - - Σε πλακίδια 

- λλλ*; 

30% 

20% 

1704 90 00 

1704 90 10 

1704 90 30 

1704 90 51 

1704 90 55 
1704 90 61 

1704 90 65 |- 

1704 90 71 - 

704 90 75 - 

704 90 81 - 

704 90 99 - 

- - Εκχυλίσματα γλυκόριζας που περιέχουν κατά βάρος περισσότερο του 10% 
,αχαρόζη. χωρίς προσθήκη άλλων υλών 

- Παρασκεύασμα με την ονομασία «λευκή σοκολάτα» 

-Αλλα - 

- - Πάστες και μάζες περιλαμβανομέναυ και του αμυγδαλόπαστου (ηυυεερίύη) 
οε άμεσες συσκευσσίες καθαρού περιεχομένου ίσου ή ανώτερου του ί λε 

Λισκία (παστίλιες) για το λαιμό κοα ζαχαρόπηκτα για το βήχα 

-Αλλ Κ0θί Εί5<>υς Καρύμ0 ' α ζα ^ ώ6 ^ παρασκευάσματα 

- * -1 όμες και άλλα γλυκίσματα με βάση τους ζελέδες σια οποία 
ιεριλαμβανανται και οι πάστες φρούτων σε μορφή ζαχαρωδών 
ιαρασκευασμάτων 

- - - Κ^μϋ2 (6 ° η!>5ΠΧΐ 05:6 βρασμένα ζ^αρα έστω και παραγεμισμένες 
-· Αλλα 

- · - - Που λαμβάνονται με συμπίεση 
-- Αλλοι 

30% 

25% 




1805 00 00 


1806 


180631 00 


1806 90 


1806 90 00 



1805 0000 


11806 


180631 


[1806 90 


1806 90 Π 
1806 90 19 

1806 90 31 
1806 90 39 
1806 90 50 

1806 90 60 
1806 90 70 
1806 90 90 


1901 



1901 10 10 


1901 10 20 


1901 90 
1901 90 00 



1901 90 

1901 90 11 
1901 90 19 

1901 90 91 


1901 9099 

1902 


1902 20 
1902 20 91 
1902 20 99 


Αλλο: 

- - Σοκολάτα και είδη οπό σοκολάτα : 

- - - Καραμέλες σοκολάτας (ρτ»11η«), παραγεμισμένες ή μη: 

.... Που περιέχουν αλκοολοόχα ποτά 

—Αλλα 
—Αλλα 

-Παραγεμισμένα 

-Μη παραγεμισμένα 

. - Ζαχαρώδη και τα υποκατάστατα αυτών που έχουν παραχθεί από 
υποκατάστατα της ζάχαρης, που περιέχουν κακάο 

- - Πολτοί για επάλειψη σε ψωμί, που περιέχουν κακάο 

- - Παρασκευάσματα για ποτά που περιέχουν κακάο 

Εκχυλίσματα βύνης. Παρασκευάσματα διατροφής απά αλεύρια, σιμιγδάλια, 
άμυλα ή εκχυλίσματα βύνης που δεν περιέχουν κακάο ή «ου περιέχουν λιγότερο 
από 405·ο κατά βάρος κακάο επί κλήρος απσλκανθείσας βάσεως και δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού· Παρασκευάσματα διατροφής από 
εμπορεύματα των πλάσεων,0401 έως 0404, που δεν περιέχουν κακάο ή που 
περιέχουν λτγότερο από 5% κατά βάρος κακάο επί πλήρως απολιπανβείσας 
Βάσεως και δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβά νονται αλλού--- 

- Παρασκευάσματα για τη διατροφή των παιδιών, συσκευασμένα για τη λιανική _ 

πώληση _ , ---.- 

-Αλλα 

- · Εκχυλίσματα βύνης : 

- Περιεκτικότητας σε ξερό εκχύλισμα ίσης ή ανώτερης του 90% κατα βάρος 

- Αλλες 
-Αλλα: 

- Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται οπό το γαλα, ζαχαρόζη, 
ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα κάβε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λτγότερο 
του 1,5% λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, λιγότερο του 5 % ζαχαρόζη 
(συμπεριλαμβανομένου του ιμβερτοποιήμενου ζάχαρου) ή ισογλυκόζη, λιγότερο 
του 5% γλυκόζη ή άμυλα κάβε είδους, εξαιρουμένων των παρασκευασμάτων 
διατροφής σε σκόνη από προϊόντα των κλάσεων 0401 μέχρι 0404 

__ — Αλλες _____——- 

Ζυμαρικά εν γένει, έστω και ψημένα ή παραγεμισμένα (με κρέας ή άλλες ουσίες) 
ή και αλλιώς παρασκευασμένα, όπως τα σπαγέτα, μακαρόνια, νούγιες, λαζάνια, 
Βποοοίΐ!. ραβιόλια, κανελόνια. Αράπικο σιμιγδάλι (κους-κσυς), έστω και 
παρασκευασμένο: „ — - 

- Ζυμαρικά εν γένει παραγεμισμένα (έστω και ψημένα ή αλλιώς 
παρασκευασμένα): 

-Αλλα. 

-Ψημένα 




905 Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιίας, έστω και με 

προσθήκη κακάου, όσαες, κάψουλες κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για 
φάρμακα, αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάθε είδους σε 

__ φύλλα και παρόμοια προϊόντα ; _____ 

• Μπισκότα με προσθήκη γλυκαντικών. Γκόφρες και γκοφρέτες . 

[ 905 31 — Μπισκότα με προσθήκη γλυκαντικών : 

- - Εντελώς ή μερικι'υς «εριτυλιγμένα ή επικαλυμμένα με σοκολ-Λτα ή με άλλα 
παρασκευάσματα που περιέχουν κακάο : 

1905 31 00 11905 31 11 - - - · Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει τα 85μ 

1905 31 19 —Αλλα 
—Αλλα 

1905 31 30 -Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται απο το 

γάλα ίσης ή ανώτερης του 8% 

— Αλλα ■ 

1905 3191 .Μπισκότα διπλά παραγεμισμένα 

1905 31 99 —Αλλα 
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1190$ 39 00 (1905 32 


1905 32 11 
190532 19 


1905 90 
1905 90 10 
1905 90 20 
1905 90 30 

1905 90 90 


1905 32 91 
1905 3 2 99 
190 3 90 
1905 90 10 
1905 90 20 


1905 90 30 


1905 90 40 
1905 90 45 
1905 90 55 


1905 9060 
1903 90 90 




2005 80 00 


2102 



2102 30 00 


2103 


2103 90 90 


2104 



2105 


2105 0000 


12102 30 00 


2103 


2103 90 90 


2104 


2104 10 
2104 10 10 
2104 10 90 


2105 00 



2106 90 10 


2106 90 
2106 90 10 
2106 90 20 


— Γκόφρες και γκοφρέτες; 

— - Εντελώς ή μερικώς «ραμένα ή «καλυμμένα με σοκολάτα ή με άλλα 
παρασκευάσματα *ου *εριέχουν κακάο ; 

9 —Άλλα^ 0 ^ 01>σκευβ<, * ε 9 καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει τα 8$£ 

— Αλλα : 

1 -Αλατισμένες, παραγεμισμένες ή όχι 

> —-Αλλα 


-Άλλα: ------ 

) - - Ψωμί άζυμο (πυιζοιίι) 

) - - Όατιες, κάνουλες κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
οζυμοσφρσγιδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάβε είδους σε φύλλα και 
παρόμοια προϊόντα 
-Άλλα: 

1 - ■' προσθήκη μελιού, αυγών, τυριού ή φρούτων, περιεκτικότητας 

ζώχαρα και λιπαρές ύλες που δεν υπερβαίνουν, καθεμιά, 5% κατά βάρος 
υπολογιζόμενο σε ξερή κατάσταση 

Γκΰφρες και γκοφρέτες περιεκτικότητας σε νερό που υπερβαίνει το 1054 

- Μπισκότα 

- - - Προϊόντα παραγόμενα με εξώθηση ή διόγκωση, αλατισμένα ή - 
αρωματισμένα 

—Άλλα: 

- - - - Με προσθήκη γλυκαντικών 

—Άλλα _ 

Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό 
οξυ, κατεν υγμένα, άλλα από τα προϊόντα της κλήσης 2006 : 

-Γλυκό καλαμπόκι ι'Ζτβ σιεγ; νπτ. εεςςίιειπίεΐ ’ " 

Ζύμες (ενεργές ή αδρανείς). Άλλωι αδρανείς μονοκύτταροι μικροοργανισμοί (με 
εξαίρεση τα εμβόλια της κλάσης 3002). Σκόνες για το φούσκωμα της ζύμης. 
παρασκευασμένες : _ 

- Ζύμες ενεργές: ' ' ~—*- 

- - Διαλεγμένες ημεροζύμες (ζύμες καλλιέργειας) 

- - Ζύμες αρτοποίησης : 

- Αποξεραμένες 

- Άλλες 
-Άλλα 


Γ'υ το φού σκωμα της ι,υμτκ παο οσκευαποένει- 
Παρασκευάσματα για σάλτσες και σάλτσες παρασκευασμένες Αρτύματα και 
' ^Αλλα^ 0, σΐίν β ΕΤ α Αλ£ύρί 1016 ορ'&π και μουστάρδα παρασκευασμένη: 

Παρασκευάσματα γιο σούπες και ζωμούς. Σούπες και ζωμοί παρασκευασμένα. 

£ [αρα σ κευάσματα διατροφής σύνθε τα, ομογενα ποιημένα : 

- Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς. Σούπες κα, ζωμοί'^σκευασμένα : 

- - .περαμένα ή αποξεραμένα 

- Αλλα 

Παγωτά, έστω και αν πεοιέτουν κακάο; ” ~ 

- Που δεν περιέχουν ή περιέχουν κατά βάρος λιγότερο το» 3% λιπαρές ύλες που 
προέρχονται, από το χάλα 

- Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα · 
ι- - ίσης η ανώτερης του 3% και κατώτερης του 754 

- - Ίσης ή ανώτερη τ0 υ 734 

Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται 
αλλού : 

-Άλλα -- 

- - Παρασκευάσματα με την ονομασία «λιωμένα τυριά. («Γοηάυκ») 

- - Σύνθετα αλκοολούχα παρασκευάσματα, άλλα από εκείνα που γίνονται με 
βάση ευώδεις ουσίες των τύπων που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή 
ποτών 

--Άλλα 



100% εντός τον 
ορίων μιας 
ετήσιας 
δασμολογικής 
ποσόστωσης 
3000 τόνων 



100% εντός των 
ορίων μιας 
ετήσιας 
δασμολογικής 
ποσόστωσης 
2000 τόνων 
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12106 9090 [2106 90 92 


2106 90 98 
2201 


_Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, ζαχαρόζη, 

ισσγλυκόζη. γλυκόζη, άμυλα κάθε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο 
του 1,5% λιπαρές ύλες «ου προέρχονται από το γάλα, λιγότερο του 5% ζαχαρόζη 
ή ισογλυκόζη, λιγότερο του 5% γλυκόζη ή άμυλα είδους 

— Άλλες _____—- 

Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα φυσικά ή τεχνητά μεταλλικά νερά και 
τα αεριούχα νερά, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ούτε 
αοωαατιοτιένα. Πάγος και χιόνι · 



! 2202 90 2202 90 

(2202 90 00 2202 90 


2203 


2203 0000 



12203 00 



2208 

2208 

2208 3000 

2208 30 

2208 40 00 

2208 40 

2208 50 00 

2208 50 

ίΜιΙ&ΜΜΙ 

2208 60 

Ρ«ιι;»ι*ϋ!ϋ 


2905 

2905 


“1 

2905 43 00 

2905 43 00 


2905 44 


2905 44 11 


2905 44 19 


2905 44 91 


2905 44 99 

2905 45 00 

2905 45 00 


Σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα ΙΟ 1: 

—Σε φιάλες 

— Άλλα 

- Σε δοχεία )ΐε περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 101 

Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο λιγότερο του 
80% ιοί Αποοτάνυαια. λικέρ και άλλα οινοπνευματώδη ποτά :_ 


- Ουίσκι ___-_ 



* - Γλ-Γλυκιτόλη (σορβιτόλη). 

-Σε υδατικό διάλυμα : 

— - Που περιέχει ϋ-μαννιτόλ-η σε αναλογία κατώτερη ή ίση του 2% κατά 
βάρος, η οποία υπολογίζεται στην περιεκτικότητά του σε Ο -γλυκιτόλη 
-Αλλο 

- - - Άλλο : 

_Που περιέχει ϋ-μαννιτόλη σε αναλογία κατώτερη ή ίση ιου 2% κατά 

βάρος, η οποία υπολογίζεται στην περιεκεικότητά του σε β-γλιχατόλη 


100% εντός των 
ορίων μιας 
ετήσιας 
δασμολογικής 
ποσόστωσης 
500 τόνων 
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3301 

3301 

Αιθέρια έλαια (αποτερπενωμένα ήμη), <πα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα μ 
την ονομασία «πηγμένα» ή «απόλυτα». Εκχυλίσματα ελαισρητινών. 
Συμπυκνωμένα διαλύματα αιθέριων ελαίων σε λίπη, σταθερά λάδια, κεριά Λ 
ανάλογες όλες, που παίρνονται με απορρόφηση ή εμπότιβη. Τερπενικά 
υποπροϊόντα, κατάλοιπα της αποτερπένωσης των αιθέριων ελαίων. 

- αρωματικά νερά και υδατικά διαλύματα αιθέηιων γ ΐαί,ην ■ 

ε 

•ν 

Λ 


3301 90 00 

3301 90 
3301 90 10 

3301 90 21 
3301 90 30 
3301 90 90 

-Αλλα . . .^- - - 

έλβΤων^ 1 ” 4 υποπροΙ ' )ντι1 ’ της αποτερπένωσης των αιθέριων 

* * Εκχυλίσματα ελαιορητινών : 

— Γλυκόριζας λυκίσκου 

— Αλλες 
-Αλλα 

15% 

100% 

3302 

^ 1/17 ΙΟ 

3302 

Μείγματα ευωδών ουσιών και μείγματα (στα οποία περιλαμβάνονται και ία 
αλκοολικά διαλύμστα) με βάση μία ή περισσότερες από αυτές πς ουσίες, των 
τύπων που χρησιμοποιούνται ως πρώτες ύλες τη βιομηχανία. Αλλα 
παρασκευάσματα με βάση ευώδεις ουσίες που χρησιμοποιούνται για την 
παρασκευή ποτών: 


-ΪΤΗα 

3302 10 00 

3302 10 10 

3302 10 21 

3302 10 29 

Των τυπαηι που χρησιμοποιούνται για τις βιομηχανίες ειδών διατροφής* ποτών 
--Ιων τύπων που χρησιμοποιούνται για τις βιομηχανίες ποτών ; 

Παρασκευάσματα που περιέχουν όλους τους γευστικούς παράγοντες που 
χαρακτηρίζουν ένα ποτό : 

-Που έχουν αποκτημένο αλκοολικά τίτλο που υπερβαίνει το 0 5% 

— Αλλα : 

δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από τα γάλα, ζαχαρόζη, 
ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα κάθε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο 
του 1.5 /ο λιπαρές όλες που προέρχονται από το γάλα, λιγότερο του 5% ζαχαρόζη 
η ισογλυκόζη. λιγότερο του 5% γλυκόζη ή άμυλα κάθε είδους 

— Αλλα 

15% 

_Λ& 

-5ΡΓ 

100% ^ 

3501 

3501 


3501 10 

3501 10 00 

3501 10 

3501 10 10 
3501 10 50 

3501 10 90 

■ αλστα χγοϊ άλλα παράγωγα των καζεϊνών Κόλλας καζεΐνης * 



-Πο» προορίζονται για την κατασκευή τεχνητών υφαντικών ινών 
- * Που προορίζονται για βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την παρασκευή 
προϊόντων διατροφής ή κτηνοτροφών 
~ Αλλα 

15% 

Ϊ00% ( 

| 

100% ί 

3501 90 90 

3501 90 

3501 90 90 

-Αλλα -— 

-Αλλα 

15% 


3505 




Λεζτρίνη και άλλα τροποποιημέ^’α άμυλα κάθε είδους (π.χ. τα 
προζελατινοποιημένα ή εστεροποιημένα άμυλα κάθε είδους). Κόλλας με βάση τα 
άμυλα κάθε είδους, τη δεέτρίνη ή άλλα τροποποιημένο άμυλα κάθε είδοιιε - 


! 

I 

3505 10 00 

3505 10 

3505 10 10 

5505 10 90 

.μεςτρίνη και άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους : 

- Λεζτρίνη 

- Αλ,λα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους - 
-Αλλες 

15% 

100% 

3505 20 

3505 20 00 

3 

3505 20 

5505 20 10 

1505 20 30 

505 20 50 

505 20 90 

Κόλλες: " 

- Περιεκτικότητας, κατά βάρος κατώτερης του 25% σε άμυλα κάθε είδους 
ϊεςτρίνη ή άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους 

* Περίενπκότητας κατά βάρος ίσης ή ανώτερης του 25% και κατώτερης του 

5 Λ> σε άμυλα κάθε είδους δεξτρίνη ή άλλα τροποποιημένα άμυλο κάθε είδους 
■• Περιεκτικότητας, κατά βάρος, ίσης ή ανώτερης ίου 55% και κατώτερης του 

40 λ> σε άμυλα κάθε είδους, δεξτρίνη ή άλλα τροποποιημένη άμυλα κάθε είδους 

- Περιεκτικότητας, κατά βάρος ίσης ή ανώτερης του 80% σε άμυλα κάθε 
ίδοικ, δεξτρίνη ή άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους 

30% 

100% 


- {** ί* :·; 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 



Προϊόντα για το κοΌάριβμα ή το τελειωμό, επιταχυντές βσφής ή προσκόλλησης 
χρωστικών υλών και άλλα προϊόντα και παρασκευάσματα (π.χ· είδη 7 1 ® 
κολλάραηια παρασκευασμένα και παρασκευάσματα σταθεροποιητικά της 
βαφής), των τόκων που χρησιμοποιούνται στην κλοιστοΟφαντουργία. στη 
βιομηχανία τον χαρτιού, στη βιομηχανία του δέρματος Λ σε καρόμοιες 
ιομηγανίες, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται άλλου :- 


Με βάση αμυλώδεις ύλες: 

. - Περιεκτικότητας κατά βάρος των υλών ανιών κατώτερης του 53 Λ 
■ - Περιεκτικότητας κατά βάρος των υλών αυτών ίσης ή ανώτερης του 53/» και 
κατώτερης του 70% 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος των υλών αυτών ίσης ή ανώτερης του 70% και 

κατώτερης του 83% , , 

- - Περιεκτικότατοι κατά Βάρος των υλών αυτών Ισης η α νώτερης τοίΐ Κ-ΐ/»— 
Λιπαρά οξέα μσνοκαρβοξυλικά βιομηχανικά. Όξινα λάδια διύλισης Λιπαρές 




Ιημεζιε 


38231100 


3 823 1 2 00 


3823 13 00 13823 13 



Τ ■ ί (V 


3823 70 00 


3824 


13823 7 0 00 


3824 


3824 60 
3824 60 11 
3824 60 19 
3824 6091 


3824 60 99 


- Λιπαρές βιομηχανικές αλκοάιχς _____—— --- 

Συνδετικά παρασκευασμένα για καλούπια ή πυρήνες χυτηρίου. Χημικό προϊόντα 
και παρασκευάσματα των χημικών ή σύναψών βιομηχανιών (στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα που αποτελούνται από μείγματα φυσικών 
προϊόντων 1 !. που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνον ται αλλού.- 

" - Σορβιτόλη άλλη από εκείνη της διάκρισης 290344 

- - Σε υδατικό διάλυμα: 

-Που περιέχει Ό-μανητόλη σε αναλογία κατώτερη ή ίση του 2 % κατά 

βάρος, η οποία υπολογίζεται στην περιεκτικδτητά του σε Ό-γλυκιτόλη 
-Αλλη 

- - Αλλη 

. _ - - Που περιέχει Ό-μαννιτόλη σε αναλογία κατώτερη ή ίση του 2 - » κατα 
βάρος η οποία υπολογίζεται στην περιεκτικδτητά του σε Ό-γλυκιτόλη 
-Αλλη_ . _____ 
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Κατάλογος 2 : Προϋπολογισμένες παραχωρήσεις (άρθρο 15 της συμφωνίας) 


ΑντνττΜίος 


Κ4*δ«6ς ΙΟ 



0403 10 


0403 10 00 



0501 00 00 





Βουτυρόγαλα, πηγμένο γάλα και πηγμένη κρέμα,γιαούρτι, κεςιίρ καιάλλα γάλατακαϊκρέμεςπουέχοον 
υιιοστϊί ζύμωση ή έχουν καταστεί όξινα, έστω και συμπυκνωμένα ή με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
γλυκαντικών, ή αρωματισμένα η με προσθήκη φρούτων ή κακάου : 

- Γιαούρτια: ' ' ““ -*- 

- - Αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων ή κακάου : 

- - - Σε σκόνη, σε κόκκους ή σε άλλες στερεές μορφές, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες ίου 
προέρχονται από το γάλα : 

-Που δεν υπερβαίνει το 1,5% 

-Που υπερβαίνει το 1,5% αλλά καυ δεν υπερβαίνει το 27% 

- - - - Που υπερβαίνει το 27% 

- - * Άλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το γάλα : 

.... Που δεν υπερβαίνει το 3% 

-Που υπερβαίνει το 3% αλλά που δεν υπερβαίνει το 6% 

• - - - Ποιι υπερ βαίνει το 6% 

-Άλλα -- - -- : ----νΐ-- 

- - Αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων ή κακάου : 

- - - Σε σκόνη, σε κόκκους ή σε άλλες στερεές μορφές περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες που 
προέρχονται από το γάλα : 

- - · - Που δεν υπερβαίνει το 1,5% 

-Που υπερβαίνει το 1.5% αλλά που δεν υπερβαίνει το 27% 

* - - - Που υπερβαίνει το 27% 

Άλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες που προέρχονται από το γάλα : 

- - - - Που δεν υπερβαίνει το 3% 

- - - - Που υπερβαίνει το 3% αλλά που δεν υπερβαίνει το 6% 

- - - - Που υπερβαίνει το 6% __ 

Βούτυρο και άλλες λιπαοέε ουσίες ιηκνιινόιισΗτ 


- Λιπαρές ύλες για επάλειψη ; 

Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες ίσης ή ανώτερης του 39% και κατώτερης ίου 60% 

. Ηφιέκτικάτητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες ίσης ή ανώτερης του 60 % αλλά που δεν υπερβαίνει ίο 75% 

0 50 1 00 00 Τρίχες κεφαλής ανθρώπου ακατέργαστες έστω και «λυμένες ή μπολιασμένες. Απορρίμματα τριχών κεφαλής 

Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου. Τρίχες ασβό» και άλλες τρίχες για την ψηκτροποιία. Απορρίμματα των 
τρίτων αυτών: _ 

Χοντρές τρίχες (τρίχες χαίτης και ουράς μόνσπλων ή βοοειδών) και απορρίμ ματα αυτών, έστω και σε επίπεδες 
επιφάνειες, με ή τωοίε υπόθεμα _ 

Δέρματα και άλλα μέρη πτηνών, με ταφτερά ή πούπουλά τους φτερά και μέρη φτερών (έστω και κομμένα 
πούπουλα, ακατέργαστα ή απλά καθαρισμένα, απολυμασμένα ή που έχουν υποστεί κατεργασία με 
~ ή τους. Σκόνες και απορρίιιυατα οτεοών ίι ιιέοη ι.ιτι·;νόν ■ 




0506 

0506 1 

I 

1 

0307 

0507 [ 

( 

ί 



0710 

0710 40 00 


οχι κομμένα σε σχήματα. Σκόνες και απορρίμματα από αυτές ης ύλες ; 
Κοράλλι και παρόμοιες όλες ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα, αλλά όχι αλλιώς κατεργασμένα 
και όστρακα μαλακίων, μαλακόστρακων ή εχινοδέρμων και κόκαλα σουπιών, ακατέργαστα ή απλά 




0510 00 00 Αμβρα (ζωικό ήλεκτρο), καστόριο, ζήβεθο και μόσχος Κανθαρίδες, Χολή, έστω και αχοζεραμένη Αδένες και 
ιίλλες ουσίες ςωικής προέλευσης *ου χρησιμοποιούνται γ\α την παρασκευή φαρμακευτικών κροΐόντων, νωχά, 

—_ διατηρημένα με ακλή ψύξη, κατεψυγμένα ή αλλιώς δ ιατηρημένα κατά τρό^ο προσωρινό 

|Ρ.?.!0 _ Λαχανικά άβραστα ή βρασμένα στο νερό ή στον ατμό, κατεψυγμέ να : 

0710 40 00 * Γλυκό καλαμπόκι ~~ 
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Λαχανικά διατηρημένα προσωρινά (πχ με διοξείδιο του θειον ή σε άρμη, θεκαμένο νερά ή σε νερό στο οποίο 
έχουν προστεθεί άλλες ουσίες που χρησιμεύουν γτα να εξασφαλισθεί προσωρινά η διατήρησή τους), αλλά 


071) 90 


0711 9000 


1302 12 00 11302 12 00 


1302 13 00 


1302 14 


1302 19 1302 19 

1302 19 00 1302 19 30 


■ Λυκίσκου 


1302 20 1302 19 9! 

1302 20 

1302 3100 1302 3100 

1302 32 1302 32 

1302 32 00 1302 32 10 



1515909! 1151590 15 


1516 1516 


1516 20 
1516 20 10 



1517 1000 1517 10 

1517 10 10 


90 151790 

90 00 1517 90 10 



ΙΪΕΜΕΕΙ 


15179093 


15200000 


1521 


1521 10 00 


Λάδια από ΐοΐούπ, οιΐκΗεπ. Κερί πιγτϊθ3 Κερί Ιαπωνίας Τα κλάσμστά τους ______ 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλώσματά τους, μερικώς ή ολικώς υδρογονωμένα, δ«σιεροποιημένα, 
επανεστεροποιημένα ή ελαϊδινισμένα (με ισομέρεια λιπαρών οξέων), έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι 
αλλιώς παοασκευασμένα: __„_ 


* Λίπη και λάδια φυτικά και τα κλώσματά τους : 

- - Ρετσινόλαδα υδρογονωμένα, με την ονομασία «οραίινηχ» _.. .—————- 

Μαργαρίνη Μείγματα ή παρασκευάσματα βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή από τα κλάσματα 
διαφόρων λιπών ή λαδιών του κεφαλαίου αυτού, άλλα από τα λίπη και λάδια διατροφής και τα κλώσματά τους 
της κλάσης 1516 -__-- - -- 

- Μαργαρίνη, μη συμπεριλαμβανομένης της ρευστής μαργαρίνης: 

- - Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, που υπερβαίνει το 10% αλλά 

ιπου δεν υπερβαίνει το 15% ___ .,- 

-. Περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ύλες που προέρχονται από τα γάλα, που υπερβαίνει το 10% αλλά 
που δεν υπερβαίνει το 15% 

--Αλλα · 

- - - Μείγματα ή παρασκευάσματα μαγειρικά που χρησιμοποιούν τ αι για αφαίρεση των τύπων 1 (φορμών) _ 

Γλυκερίνη ακατέργαστη Γλ-υκερ ινο ύγα νερά και α λι σίβες ________! 

Κεριά φυτικά (άλλα από τα τριγλυκερίδια). κεριά οπό μέλισσες ή άλλ-α έντομα και κεριά σπέρμαιος κήτους, 
έ οτιι) και εξευγενισμένα ή χρω μ ατισ μένα___________.___ 

- Κεριά φυτικά_ __________ - . _. 
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152190 
1521 90 00 



1521 90 

1521 90 10 - - Κεριά σπέρματος κήτους, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα 

- ■ Κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα : 

152190 91 —Ακατέργαστα 

1521 90 99 — Αλλες _ ' 

ιί2200 Λάδια δερμάτων. Υπολείμματα «ου προέρχονται από την επεξεργασία των λιπαρών σωμάτων ή των ζωικών ή 


152200 10 I-Λάδι δερμάτων _ ” 

1702 Αλλα ζάχαρα, στα οποία περιλαμβάνεται η λακτόζη, η μαλτόζη, η γλυκόζη και η φρουκτόζη (λεβυλόζη)Γ 

χημικώς καθαρά, σε στερεή κατάσταση. Σιρόπια από ζάχαρη χωρίς προσθήκη αρωματικών ή χρωστικών 
ουσιών. Υποκατάστατα του μελιού, έστω και αναμεμειγμένα με φυσικό μέλι. Ζάχαρα και μελάσες 


ΙΕ3Ε5ΕΓ 


1702 50 00 11702 50 00 


! την ™ ™ 11%™ Αλλη ’ 0Μΐα * ε ί 5 °- α ύ^όνεται και το ιμβερτοποιήμενσ ζάχαρο (ή διιμβερτοποιημένο) και άλλα ζάχαρα 
702 9ΰ 00 1702 90 10 σιρόπια από ζάχαρα, που περιέχουν κατά βάρος, σε ξερή κατάσταση, λιγότερο από 50% φρουκτόζη 
1 - * Μαλτύίη νη " 


Πάστα κακάου 


ΙΕΖΕΕ» · 

·ΗΕ^··Π7ΪΓ 




1*04 00 00 


1806 10 

1806 10 

1*06 20 

1806 20 

1806 32 

1806 32 

190 ϊ 

1901 

1901 10 30 

βηι 

19012000 

1901 20 00 

1902 

1902 


ΕεδΒΕ332Ε?35! 


1902 11 00 


1902 19 


1902 30 


1902 40 


1902 II 00 


1902 30 



1904 10 





1905 10 00 


1905 20 


1904 

10 

1904 

20 

1904 

90 

1905 

1905 

1000 1 



ΚΜΊΙΛΗ ϋ 


Σοκολάτα και άλλα ιταοαακευάσμάτα 


ιΑΚοπι κακάου, αιχροσΜϊκη Εάιτοοι^ή άλλοτ/γλυκανχ^άιν : ___ 

- Αλλα παρασκευάσματα *θυ παρουσιάζονται είτε σε τεμάχια ή σε ράβδους, με βάρος που υπερβαίνει τα 2 λβ, 

είτε σε υγρή ή πολτώδη κατάσταση ή σε σκόνη, κόκκους ή παρόμοιες μορφές, σε δοχεία ή αε άμεσες 
αυσκευασίες με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 λκ: _ 

- Όχι παραγεμισμένες _ 

Εκχυλίσματα βύνης Παρασκευάσματα διατροφής από αλεύρια, σιμιγδάλια, άμυλα ή εκχυλίσματα βύνης που 
δεν περιέχουν κακάο ή που περιέχουν λιγότερο από 40% κατά βάρος κακάο επί πλήρως απολιπανΟείσας 
βάσεως και δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού Παρασκευάσματα διατροφής από 
εμπορεύματα των κλάσεων 0401 έως 0404, που δεν περιέχουν κακάο ή που περιέχουν λιγότερο από 5% κατά 
βάρος κακ άο επί πλήρως οπολιπανθεϊσας βάσεω ς και δεν κατονομάζονται ούτε πεαιλααβάνονται αλλού 

- Παρασκευάσματα για τη διατροφή των παιδιών, συσκευασμένα για τη λιανική πώληση 

^Μείγματα καιζυμάρια για την παρασκευή προϊόντων αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή^ησκοτοποιίας της 
θλάσης 1905 ___ 

Ζυμαρικά εν γένεμ έστω και ψημένα ή παραγεμισμένα (με κρέας ή άλλες ουσίες) ή και αλλιώς 
παρασκευασμένα, όπως τα σπαγέτα, μακαρόνια, νοόγιες, λαζάνια, «ηοεοΐιί, ραβιόλια, κανελόνια Αράπικο 
σιμιγδάλι ίκους-κοικ:), έστω και παρασκευασμένο: _ 

- Ζυμαρικά εν γένεε όγι ψημένα ούτε παραγεμισμένα ούτε αλλιώς παρασκεύασα ένα 


ι- Ζυμαρικά ενγένει, όγι ψημένα ούτε παραγεμισμένα ούτε αλλιώς παρασκευασμένα 

• - Που περιέχουν αυγά . 

—Αλλα _~ ' ' * -- 

- Άλλα ζυμαρικά εν γένει; _ ___ 

Αράπικο σιμιγδάλι (κους-κους) . _ ' 

Ταπιόκα και τα υποκατάστατα αυτής παρασκευασμένα όσιό άμυλα, με μορφή νιφάδων, θρόμβων στρογγυλών,' 
σκυβάλων ή με παρόμοιες μορφές _ 

Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με διόγκωση ή φρόξη [π χ. καλαμπόκι σε νιφάδες 
(κορνφλέικς)) Δημητριακά άλλα από το καλαμπόκι, σε μορφή κόκκων, νιφάδων η άλλων επεξεργασμένων 
κόκκων (εκτός από αλεύρι ή σιμιγδάλι), προψημένα ή αλλιώς παρασκευασμένα, που δεν κατονομάζονται ούτε 

’ σμβάνονιαι αλλού . __ 

, ^.Ιήντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με διόγκωση 6 οούέπ. 


- Παρασκευάσματα διατροφής που λαμβάνονται από μη φρυγμένες νιφάδες δημητριακών ή από μείγματα μη 
φρυγμένων νιφάδων δημητριακών και φρυγμένων νιφάδων δημητριακών ή διογκωμένων δημητριακών ; 

Αλλα ~ -·- - - 

Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιίας, έστω και με προσθήκη κακάου όσττες, κάψουλες 
κενές των τόπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο 
κάθεείδους αε φύλλα και παρόμοια προϊόντα 


- Ψωμί τύπου φρυγανιάς με την ονομασία «ΚηάεϊωΙίΓοί» 

• Ψωμί με καρυκεύματα: 

- Φρυγανιές, ψωμί φρ υγανισμένο και παρόμοια ψημένα προϊόντα 

Λαχανικά, καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμένα ή διατηρημένα με ξίδι"ή~οξικό 
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(Παρασκευάσματα για βούκες και ζωμούς. Σούπες και ζωμοί παρασκευασμένα Παρασκευάσματα διατροφής 


2104 20 00 12104 20 00 


2106 2106 


2106 10 
2106 1000 


Ι ΒϊΖΕΜβ· 

153233353! 


Βϊ ·>ιγ^ τ π^6ϊι 




αι αλλού 


2201 90 00 12201 90 00 


2202 2202 


2202 10 00 12202 10 00 


2205 10 (2205 10 


2205 90 2205 90 


2207 12207 


ευάσματα διατ 


στο οιαιροφης που οεν κατονο μ άζονται ούτε περιλαμ34 
Συμπυκνώματα πρωτεϊνών και ουσίες πριοτεϊνικής σύστασης : 

■ - -Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, ζαχαρόζη, ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα 
κάβε είδους ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 1,5% λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, 
λιγότερο του 5% ζαχαρόζη ή ισογλυκόζη, λιγότερο του 5% γλυκόζη ή άμυλα κάβε είδους 
-Αλλα 


(Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα φυσικά ή τεχνητά μεταλλικά νερά και τα αεριούχα νερά, χωρίς 
Ι προσΟήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκ αντικών ούτε αρωματισμένα. Πάγος και χιόνι: 

- Αλλα ___ 

Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
γλυκαντικών, ή αρωματισμένα και άλλα μη αλκοολούχα ποτά, με εξαίρεση τους χυμούς φρούτων ή 
λαγαντκών της κλάσης 2009 




2208 20 00 


2208 90 00 


2402 12402 


2402 10 00 


2402 20 12402 20 


2402 90 00 2402 90 00 


2403 2403 


I Πούρα {στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με κομμένα τα άκρα), πουράκια και τσιγάρα, από καπνό ή 
(υποκατάστατα του καπνού : 


ι ·ί··υι:Ί ί"ί.ΌΊ^ 


νται και εκείνα με κομμένα τα ά 




νΖ»ΙίΙ , #:<«νΥ·· 


2403 10 12403 10 


2403 91 00 


2403 99 12403 99 


Αλλα καπνά και υποκατάστατα του καπνού, που έχουν βιομηχανοποιηθεί. Καπνά «ομογενοποιημένα» ή 
«ανασηυιατισμέναη. Εκχυλίσματα και βάμματα καπνού ’ 


ει υποκατάστατα ιου καπνού σε οποισδήποτε 


ατισμένα» 


—Αλλα ■ - 
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ΤΙΤΛΟΣ I 
Αρθρο 1 

ΤΙΤΛΟΣ II 

Άρθρο 2 
Αρθρο 3 
Αρθρο 4 
Άρθρο 5 
Άρθρο 6 
Άρθρο 7 
Άρθρο 8 
Άρθρο 9 
Αρθρο 10 
Άρθρο 11 
Αρθρο 12 

ΤΙΤΛΟΣ III 
Άρθρο 13 
Άρθρο 14 
Άρθρο 15 


ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
Ορισμοί 

ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΝΝΟΙΑΣ «ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ» Ή «ΠΡΟΪΟΝΤΑ 
ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ» 

Γενικές διατάξεις 
Διμερής σώρευση καταγωγής 

Σώρευση με τις ύλες, καταγωγής Μαρόκου και Τυνησίας 

Σώρευση των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων 

Εξ ολοκλήρου παραγόμενα προϊόντα 

Επαρκώς επεξεργασμένα ή μεταποιημένα προϊόντα 

Ανεπαρκής επεξεργασία ή μεταποίηση 

Μονάδα χαρακτηρισμού 

Εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργαλεία 

Συνδυασμοί εμπορευμάτων 

Ουδέτερα στοιχεία 

ΕΔΑΦΙΚΕΣ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ 
Αρχή της εδαφικότητας 
Απευθείας μεταφορά 
Εκθέσεις 
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ΤΙΤΛΟΣ IV ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΔΑΣΜΩΝ Ή ΑΠΑΛΛΑΓΉ ΑΠΟ ΔΑΣΜΟΥΣ 
Αρθρο 16 Απαγόρευση επιστροφής δασμών ή απαλλαγής από δασμούς 


ΤΙΤΛΟΣ V ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 
Αρθρο 17 Γενικές διατάξεις 

Αρθρο 18 Διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων Ε13Κ. 1 
Αρθρο 19 Εκ των υστέρων έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΙΙΚ. 1 
Αρθρο 20 Έκδοση αντιγράφου του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΙΙΚ. 1 
Αρθρο 21 Έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋΚ. 1 βάσει 

προηγουμένως εκδοθέντος ή συνταχθέντος πιστοποιητικού καταγωγής 
Αρθρο 22 Όροι για τη σύνταξη δήλωσης τιμολογίου 
Αρθρο 23 Εγκεκριμένος εξαγωγέας 

Αρθρο 24 Ισχύς του πιστοποιητικού καταγωγής 11 ·- ■ 

Αρθρο 25 Υποβολή πιστοποιητικού καταγωγής 
Αρθρο 26 Εισαγωγή με τμηματικές αποστολές 

Αρθρο 27 Απαλλαγή από την υποχρέωση προσκόμισης πιστοποιητικού καταγωγής 
Αρθρο 28 Δήλωση του προμηθευτή και δελτίο πληροφοριών 
Αρθρο 29 Δικαιολογητικά έγγραφα 

Άρθρο 30 Φύλαξη των πιστοποιητικών καταγωγής και των δικαιολογητικών εγγράφων 
Αρθρο 31 Διαφορές και λάθη εκτύποισης 
Αρθρο 32 Ποσά εκφρασμένα σε ευρώ 


* 
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ΤΙΤΛΟΣ VI 
Άρθρο 33 
Άρθρο 34 
Άρθρο 35 
Άρθρο 36 
Άρθρο 37 


ΜΕΘΟΔΟΙ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

Αμοιβαία συνδρομή 

Έλεγχος του πιστοποιητικού καταγωγής 

Διακανονισμός διαφορών 

Κυρώσεις 

Ελεύθερες ζώνες 


ΤΙΤΛΟΣ VII ΘΕΟΥΤΑ ΚΑΙ ΜΕΛΙΛΙΑ 
Άρθρο 38 Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 
Άρθρο 39 Ειδικοί όροι 


ΤΙΤΛΟΣ VIII 
Άρθρο 40 
Άρθρο 41 
Άρθρο 42 
Άρθρο 43 
Άρθρο 44 


ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου 

Επιτροπή Τελωνειακής Συνεργασίας 

Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 

Ρυθμίσεις με το Μαρόκο και την Τυνησία 

Εμπορεύματα υπό διαμετακόμιση ή αποθήκευση 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 

Παράρτημα I Επεξηγηματικές σημειώσεις για τον πίνακα του Παραρτήματος II 
Παράρτημα II Πίνακας των επεξεργασιών ή μεταποιήσεοιν επί μη καταγόμενων υλών που 
προσδίδουν τον χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 
Παράρτημα III Πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋίΙ. 1 και αίτηση για την 
έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ..Ι . 


Παράρτημα IV 
Παράρτημα V 
Παράρτημα VI 
Παράρτημα VII 


Δήλωση τιμολογίου 

Υπόδειγμα της δήλωσης του προμηθευτή 
Δελτίο πληροφοριών 
Κοινές Δηλώσεις 
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ΤΙΤΛΟΣ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΕΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 1 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος πρωτοκόλλου, νοούνται ως : 

α) «κατασκευή ή παρασκευή», κάθε μορφή κατεργασίας ή μεταποίησης, συμπεριλαμβανομένης 
της συναρμολόγησης ή ακόμη και ειδικών εργασιών· 

β) «υλη», όλες οι μορφές συστατικών, πρωτων υλών, συνθετικών στοιχείων, μερών κ.λ.π., που 
χρησιμοποιούνται για την κατασκευή του προϊόντος· 

γ) «προϊόν», το προϊόν που έχει κατασκευαστεί, ακόμη και αν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί 
αργότερα σε άλλη κατασκευαστική εργασία 

δ) «εμπορεύματα», τόσο οι ύλες όσο και τα προϊόντα· 

ε) «δασμολογητέα αξία», η αξία που προσδιορίζεται με βάση τη συμφωνία περί της εφαρμογής 
του άρθρου VII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου του 1994 (Συμφωνία ΠΟΕ 
για τη Δασμολογητέα Αξία) 
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στ) «τιμή εκ του εργοστασίου», η εργοστασιακή τιμή που καταβάλλεται για το προϊόν στον 

κατασκευαστή της Κοινότητας ή της Αλγερίας στην επιχείρηση του οποίου διενεργήθηκε η 
τελευταία επεξεργασία ή μεταποίηση, υπό τον όρο ότι η τιμή περιλαμβάνει την αξία όλων 
των υλών που χρησιμοποιήθηκαν, αφού αφαιρεθούν όλοι οι εσωτερικοί φόροι οι οποίοι 
επεστράφησαν ή είναι δυνατόν να επιστραφούν, κατά την εξαγωγή του παραχθέντος 
προϊόντος, 

0 «αξία υλών», η δασμολογητέα αξία κατά τη στιγμή εισαγωγής των μη καταγόμενων υλών 

που χρησιμοποιήθηκαν ή, εάν αυτή δεν είναι γνωστή και δεν είναι δυνατόν να διαπιστωθεί, η 
πρώτη επιβεβαιώσιμη τιμή που καταβλήθηκε για τις ύλες αυτές στην Κοινότητα ή την 
Αλγερία- 

η) «αξία καταγόμενων υλών», η αξία τέτοιων υλών όποις περιγράφεται στο στοιχείο ζ), που 
εφαρμόζεται τηρουμένων των αναλογιών· 

θ) «προστιθέμενη αξία», η τιμή εκ του εργοστασίου αφού αφαιρεθεί ή δασμολογητέα αξία 
καθενός από τα ενσωματωθέντα προϊόντα που δεν κατάγονται από τη χώρα στην οποία 
παρήχθησαν τα εν λόγω προϊόντα 
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0 «κεφάλαια» και «κλάσεις», τα κεφάλαια και οι κλάσεις (τετραψήφιοι κωδικοί) που~ 
χρησιμοποιούνται στην ονοματολογία, η οποία αποτελεί το εναρμονισμένο σύστημα 

περιγραφής και κωδικοποίησης εμπορευμάτων, που αναφέρεται στο παρόν πρωτόκολλο ως 
«εναρμονισμένο σύστημα» ή «ΕΣ», 

κ) «υπαγόμενος», όρος αναφερόμενος στην κατάταξη προϊόντος ή ύλης σε μία συγκεκριμένη 
κλάση· 

ί' 

λ) «αποστολή», τα προϊόντα που είτε αποστέλλονται ταυτόχρονα από τον αυτόν εξαγωγέα στον 
αυτόν παραλήπτη ή καλύπτονται από ενιαίο έγγραφο μεταφοράς, το οποίο καλύπτει τη 

μεταφορά τους από τον εξαγωγέα στον παραλήπτη ή, όταν δεν υπάρχει τέτοιο έγγραφο, από 
ενιαίο τιμολόγιο. 

μ) «εδάφη», τα εδάφη, συμπεριλαμβανομένων των χωρικών υδάτων. 
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ΤΙΤΛΟΣ II 

ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΝΝΟΙΑΣ «ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ» Ή «ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ» 

ΑΡΘΡΟ 2 
Γενικές διατάξεις 

1. Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, θεωρούνται ως προϊόντα, καταγωγής 

Κοινότητας: 

α) τα προϊόντα που παράγονται εξ ολοκλήρου στην Κοινότητα κατά την έννοια του άρθρου 6· 

β) τα προϊόντα που παράγονται στην Κοινότητα και περιέχουν ύλες που δεν έχουν παραχθεί εξ 

ολοκλήρου σ' αυτή, υπό την προϋπόθεση ότι οι ύλες αυτές έχουν υποστεί στην Κοινότητα 
επεξεργασίες ή μεταποιήσεις επαρκείς κατά την έννοια του άρθρου 7- 

2. Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, θεωρούνται ως προϊόντα καταγωγής Αλγερίας : 

α) τα προϊόντα που παράγονται εξ ολοκλήρου στην Αλγερία κατά την έννοια του άρθρου 6· 

β) τα προϊόντα που παράγονται στην Αλγερία και περιέχουν ύλες που δεν έχουν παραχθεί εξ 

ολοκλήρου σ' αυτή, υπό την προϋπόθεση ότι οι ύλες αυτές έχουν υποστεί στην Αλγερία 
επεξεργασίες ή μεταποιήσεις επαρκείς κατά την έννοια του άρθρου 7. 
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ΑΡΘΡΟ 3 

Διμερής σώρευση καταγωγής 

1. Οι ύλες, καταγωγής Κοινότητας, θεωρούνται ως ύλες, καταγωγής Αλγερίας, όταν 
ενσωματώνονται σε προϊόν που παράγεται εκεί. Οι ύλες αυτές δεν απαιτείται να έχουν υποστεί 
επαρκείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις, υπό τον όρο, όμως, ότι έχουν υποστεί επεξεργασίες ή 
μεταποιήσεις πέραν αυτών που αναφέρονται στο άρθρο 8, παράγραφος 1. 

2. Οι ύλες, καταγωγής Αλγερίας, θεωρούνται ως ύλες, καταγωγής Κοινότητας, όταν 
ενσωματώνονται σε προϊόν που παράγεται εκεί. Οι ύλες αυτές δεν απαιτείται να έχουν υποστεί 
επαρκείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις, υπό τον όρο, όμως, ότι έχουν υποστεί επεξεργασίες ή 
μεταποιήσεις πέραν αυτών που αναφέρονται στο άρθρο 8, παράγραφος ί. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Σώρευση με τις ύλες, καταγωγής Μαρόκου και Τυνησίας 

1. Παρά το άρθρο 2, παράγραφος 1, στοιχείο β) και με την επιφύλαξη των διατάξεων των 

παραγράφων.3 και 4, οι ύλες, καταγωγής Μαρόκου ή Τυνησίας, κατά την έννοια του πρωτοκόλλ 
αριθ. 4, που προσαρτάται στη συμφωνία μεταξύ της Κοινότητας και των εν λόγω χωρών, 
θεωρούνται ως ύλες, καταγωγής Κοινότητας, και δεν είναι απαραίτητο να έχουν υποβληθεί σε 
επαρκείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις εκεί, υπό την προϋπόθεση, ωστόσο, ότι έχουν υποβληθεί ι 
επεξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν εκείνων που αναφέρονται στο άρθρο 8, παράγραφος 1. 
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2. Παρά το άρθρο 2, παράγραφος 2, στοιχείο β) και με την επιφύλαξη των διατάξεων των 
παραγράφων 3 και 4, οι ύλες, καταγωγής Μαρόκου ή Τυνησίας, κατά την έννοια του πρωτοκόλλου 
αριθ. 4, που προσαρτάται στη συμφωνία μεταξύ της Κοινότητας και των εν λόγοι χωρών, 
θεωρούνται ως ύλες, καταγωγής Αλγερίας, και δεν είναι απαραίτητο να έχουν υποβληθεί σε 
επαρκείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις εκεί, υπό την προϋπόθεση, ωστόσο, ότι έχουν υποβληθεί σε 
επεξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν εκείνων που αναφέρονται στο άρθρο 8, παράγραφος 1. 

3. Οι διατάξεις που προβλεπονται στις παραγράφους 1 και 2, για τις ύλες, καταγωγής Τυνησίας, 
ισχύουν μόνον εφόσον οι συναλλαγές μεταξύ της Κοινότητας και της Τυνησίας και μεταξύ της 
Αλγερίας και της Τυνησίας, διέπονται από πανομοιότυπους κανόνες καταγωγής. 

4. Οι διατάξεις που προβλεπονται στις παραγράφους 1 και 2, για τις ύλες, καταγωγής Μαρόκου, 
ισχύουν μόνον εφόσον οι συναλλαγές μεταξύ της Κοινότητας και του Μαρόκου και μεταξύ της 
Αλγερίας και του Μαρόκου, διέπονται από πανομοιότυπους κανόνες καταγωγής. 

ΑΡΘΡΟ 5 

Σώρευση των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων 

1. Για την εφαρμογή του άρθρου 2, παράγραφος 1, στοιχείο β), οι επεξεργασίες ή μεταποιήσεις 
που πραγματοποιούνται στην Αλγερία, ή, εφόσον πληρούνται οι όροι του άρθρου 4, παράγραφοι 3 
και 4, στο Μαρόκο ή στην Τυνησία, θεωρείται ότι πραγματοποιήθηκαν στην Κοινότητα, αν τα 
παραχθέντα προϊόντα γίνονται αργότερα αντικείμενο επεξεργασιών ή μεταποιήσεων στην 
Κοινότητα. 

2. Για την εφαρμογή του άρθρου 2, παράγραφος 2, στοιχείο β), οι επεξεργασίες ή μεταποιήσεις 
που πραγματοποιούνται στην Κοινότητα, ή, εφόσον πληρούνται οι όροι του άρθρου 4, παράγραφοι 
3 και 4, στο Μαρόκο ή στην Τυνησία, θεωρείται ότι πραγματοποιήθηκαν στην Αλγερία, αν τα 
παραχθέντα προϊόντα γίνονται αργότερα αντικείμενο επεξεργασιών ή μεταποιήσεων στην Αλγερία. 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4717 


3. Οταν, κατ εφαρμογή των διατάξεων των παραγράφων 1 και 2, τα προϊόντα καταγωγής 
παράγονται σε δύο ή περισσότερα από τα κράτη που αναφέρονται στις εν λόγω διατάξεις ή στην 
Κοινότητα, θεωρούνται ως προϊόντα καταγωγής του κράτους ή της Κοινότητας όπου 
πραγματοποιήθηκε η τελευταία επεξεργασία ή μεταποίηση, εφόσον η εν λόγω επεξεργασία ή 
μεταποίηση υπερβαίνει αυτές που αναφέρονται στο άρθρο 8. 

ΑΡΘΡΟ 6 

Εξ ολοκλήρου παραγόμενα προϊόντα 

1. Θεωρούνται ως «παραγόμενα εξ ολοκλήρου» στην Κοινότητα ή στην Αλγερία : 

α) τα ορυκτά προϊόντα τα εξορυσσόμενα από το έδαφος τους ή από τον θαλάσσιο ή ωκεάνιο 
πυθμένα τους· 

β) τα φυτικά προϊόντα τα συγκομιζόμενα στις χώρες αυτές· 

γ) τα ζώντα ζώα τα γεννώμενα και εκτρεφόμενα στις χώρες αυτές - 

δ) τα προϊόντα τα προερχόμενα από ζώντα ζώα τα οποία εκτρέφονται στις χώρες αυτές· 

ε) τα προϊόντα της Θήρας και αλιείας που ασκείται στις χώρες αυτές· 

στ) τα προϊόντα της θαλάσσιας αλιείας και άλλα προϊόντα, που λαμβάνονται από τη θάλασσα 
εκτός των χωρικών υδάτων της Κοινότητας και της Αλγερίας με τα πλοία τους, 

ζ) τα προϊόντα τα παραγόμενα επί των πλοίων-εργοστασίων τους αποκλειστικά από προϊόντα 
που αναφέρονται στο στοιχείο στ)· 



4718 


ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


η) τα μεταχειρισμένα είδη που δύνανται να χρησιμοποιηθούν μόνο για την ανάκτηση πρώτων 
υλών, συμπεριλαμβανομένων των μεταχειρισμένων ελαστικών που χρησιμοποιούνται μόνο 
για αναγόμωση ή ως απορρίμματα· 

θ) τα απόβλητα και απορρίμματα τα προερχόμενα από βιοτεχνικές ή βιομηχανικές εργασίες, οι 
οποίες έχουν πραγματοποιηθεί εκεί· 

ι) τα προϊόντα τα εξορυσσόμενα από το θαλάσσιο έδαφος ή υπέδαφος εκτός των χωρικών τους 
υδάτων, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν αποκλειστικό δικαίωμα εκμετάλλευσης αυτού του 
εδάφους ή υπεδάφους· 

κ) τα εμπορεύματα τα παραγόμενα εκεί αποκλειστικά από προϊόντα που αναφέρονται στα 
στοιχεία α) έως ι). 

2. Οι όροι «πλοία τους» και «πλοίων- εργοστασίων τους» στην παράγραφο I, στοιχεία στ) και 

ζ), αφορούν μόνο τα πλοία και πλοία-εργοστάσια, τα οποία : 

α) είναι νηολογημένα ή εγγεγραμμένα σε κράτος μέλος της Κοινότητας ή στην Αλγερία· 



φέρουν τη σημαία κράτους μέλους της Κοινότητας ή της Αλγερίας 

ανήκουν, κατά ποσοστό 50 το,ς εκατό τουλάχιστον, σε υπηκόους των κρατών' μελών της 

Κοινότητας ή της Αλγερίας ή σε εταιρεία που έχε. την έδρα της σε ένα από τα κράτη αυτά 

της οποίας ο διαχειριστής ή ο, διαχειριστές, ο πρόεδρος του διοικητικοί) ή του εποπτικού 

συμβουλίου κα, η πλειοφηφία των μελών των εν λόγω συμβουλίων είναι υπήκοο, των 

κρατών μελών της Κοινότητας ή της Αλγερίας κα, της οποίας, επιπλέον, σε περίπτωση 

προσωπικών εταιρειών ή εταιρειών περιορισμένης ευθύνης, το ήμ,συ τουλάχμ,τον του 

κεφαλαίου ανήκε, στα κράτη αυτά ή σε δημόσιους οργανισμούς ή σε υπηκόους των εν λόγω 
κρατών, 


των οποίων ο κυβερνήτης και οι αξιωματικοί είναι στο σύνολό 
μελών της Κοινότητας ή της Αλγερίας, και 


τους υπήκοοι των κρατών 


το πλήρωμα των οποίων αποτελείται, σε αναλογία 75 τη,Γ , 

των κρατών μελών της Κοινότητας ή της Αλγερίας. λ-τον, από υπηκόου; 



4720 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 7 

Επαρκάς επεξεργασμένα ή μεταποιημένα προϊόντα 

1. Για την εφαρμογή του άρθρ, 3 2 , τα προϊόντα που δεν έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 
θεωρείται ότι υπέστησαν επαρκή επεξεργασία ή μεταποίηση, όταν πληρούνται οι προϋποθέσεις του 
πίνακα που περιλαμβάνεται στο Παράρτημα II, 

Οι προϋποθέσεις αυτές αναφέρουν, για όλα τα προϊόντα που καλύπτονται από την παρούσα 
συμφωνία, την επεξεργασία ή τη μεταποίηση που πρέπει να υποστούν οι μη καταγόμενες ύλες που 
χρησιμοποιούνται για την κατασκευή των προϊόντων αυτών και εφαρμόζονται μόνο σε σχέση με 
αυτές τις ύλες. Συνεπώς, αν ένα προϊόν, που έχει αποκτήσει το χαρακτήρα καταγωγής, πληρώντας 
τους όρους που καθορίζονται στον πίνακα για το προϊόν αυτό, χρησιμοποιείται για την κατασκευή 
ενός άλλου προϊόντος, οι προϋποθέσεις που ισχύουν για το προϊόν στο οποίο τούτο 
ενσωματώνεται, δεν ισχύουν και ως προς αυτό και δεν λαμβάνονται υπόψη οι μη καταγόμενες 
ύλες που χρησιμοποιήθηκαν, ενδεχομένως, για την κατασκευή του. 

2. Παρά την παράγραφο 1, οι μη καταγόμενες ύλες οι οποίες, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις 
που αναφέρονται στον πίνακα για συγκεκριμένο προϊόν, δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται για την 
κατασκευή του προϊόντος, μπορούν, ωστόσο, να χρησιμοποιούνται υπό τον όρο ότι: 

α) -η συνολική τους αξία δεν υπερβαίνει το 10 τοις εκατό της τιμής «εκ του εργοστάσιου» του 
προϊόντος 

β) με την εφαρμογή της παρούσας παραγράφου, δεν σημειώνεται υπέρβαση των ποσοστώι που 
περιέχονται στον πίνακα για τη μεγίστη αξία των μη καταγόμενων υλών. 
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Η παρούσα παράγραφος δεν ισχύει για προϊόντα που υπάγονται στα κεφάλαια 50 έως 63 του 
εναρμονισμένου συστήματος. 

3. Οι παράγραφοι I και 2 εφαρμόζονται με την επιφύλαξη του άρθρου 8. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Ανεπαρκής επεξεργασία ή μεταποίηση 

1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, οι εξής επεξεργασίες ή μεταποιήσεις θεωρούνται ως 

ανεπαρκείς για την απόκτηση του χαρακτήρα καταγωγής, ανεξάρτητα από το αν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις του άρθρου 7 : 

α) οι εργασίες που αποβλέπουν στην εξασφάλιση της διατήρησης των προϊόντων σε καλή 
κατασταση κατά τη μεταφορά και αποθήκευσή τους (αερισμός, άπλωμα, ξήρανση, απλή 
ψύξη, τοποθέτηση σε άλμη ή σε θειωμένο ύδωρ, ή άλλα υδατικά διαλύματα, αφαίρεση 
φθαρμένων μερών και παρεμφερείς εργασίες)· 

β) οι απλές εργασίες αφαίρεσης της σκόνης, κοσκινίσματος, διαλογής, ταξινόμησης, 

συνδυασμού (συμπεριλαμβανομένης της σύνθεσης σειρών εμπορευμάτων), πλύσης, βαφής, 
κοπής- 

γ) ι) οι αλλαγές συσκευασίας και οι διαιρέσεις και συνενώσεις δεμάτων, 

π) η απλή τοποθέτηση σε φιάλες, φιαλίδια, σάκους, κουτιά, η στερέωση επί λεπτοσανίδω’ 
κ.λ.π. και κάθε άλλη απλή εργασία συσκευασίας· 

δ) η επίθεση σημάτων, ετικετών ή άλλων παρόμοιων διακριτικών σημείων σε προϊόντα ή στη 
συσκευασία τους- 
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ε) η απλή ανάμειξη προϊόντων, έστω και διαφορετικού είδους, κατά την οποία ενα ή 

περισσότερα συστατικά του μείγματος δεν πληρούν τις προϋποθέσεις που ορίζει το παρόν 
πρωτόκολλο, ώστε να είναι δυνατόν να θεωρηθούν ως καταγωγής Κοινότητας ή Αλγερίας· 

στ) η απλή συνένωση μερών για την κατασκευή ενός πλήρους προϊόντος- 

ζ) η σώρευση δύο ή περισσοτέρων από τις εργασίες πον αναφέροντα. στα στοιχεία α) έως στ), 

η) σφαγή ζώων, 

2 Όλες οι εργασίες που διενεργούνται εντός της Κοινότητας ή της Αλγερίας σε συγκεκριμέν ο 
προϊόν, εξετάζονται από κοινού, όταν πρόκειται να ορισθεί αν η πραγματοποιηθείσα επεξεργασία η 
μεταποίηση του προϊόντος αυτού πρέπει να θεωρηθεί ως ανεπαρκής κατά την έννοια της 

παραγράφου 1. 


ΑΡΘΡΟ 9 

Μονάδα χαρακτηρισμού 

1. Η μονάδα χαρακτηρισμού για την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος πρωτοκόλλου 
συνίσταται σε ένα συγκεκριμένο προϊόν, το οποίο θεωρείται ως η μονάδα βάσης, για τον 
προσδιορισμό της κατάταξης σύμφωνα με την ονοματολογία του εναρμονισμένου συστήματος. 

Συνεπώς: 

α) όταν ένα προϊόν αποτελούμενο από ομάδα ή από σύνολο συναρμολογηθέντων ειδών 
κατατάσσεται, σύμφωνα με το εναρμονισμένο σύστημα, σε μία μόνον κλάση, το ολον 

αποτελεί τη μονάδα χαρακτηρισμού· 
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β) όταν μια αποστολή αποτελείχαι από ορισμένα πανομοιότυπα προϊόντα που κατατάσσονται 
στην ίδια κλάση του εναρμονισμένου συστήματος, οι διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου 
εφαρμόζονται σε καθένα από τα προϊόντα αυτά, το οποίο λαμβάνεται υπόψη χωριστά. 

2. Όταν, κατ'εφαρμογή του γενικού κανόνα 5 του εναρμονισμένου συστήματος; οι συσκευασίες 
κατατάσσονται με το προϊόν που περιέχουν, τότε πρέπει να θεωρούνται ότι αποτελούν σύνολο με 
το προϊόν αυτό για τον προσδιορισμό της καταγωγής. 


ΑΡΘΡΟ 10 

Εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργαλεία 

Τα εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργαλεία που παραδίδονται μαζί με ένα υλικό, μηχανή, συσκευή 
ή όχημα και αποτελούν μέρος του κανονικού τους εξοπλισμού και συμπεριλαμβάνονται στην τιμή 
του τελευταίου ή δεν τιμολογούνται ιδιαιτέρως, θεωρείται ότι αποτελούν σύνολο με το εν λόγω 
υλικό, τη μηχανή, τη συσκευή ή το όχημα. 


ΑΡΘΡΟ 11 

Συνδυασμοί εμπορευμάτων 

Κατα την έννοια του γενικού κανόνα 3 του εναρμονισμένου συστήματος οι συνδυασμοί 
εμπορευμάτων θεωρούνται ως καταγόμενοι, όταν όλα τα συστατικά μέρη τους είναι καταγόμενα. 
Ωστόσο, συνδυασμός εμπορευμάτων αποτελούμενος από είδη καταγόμενα και μη, θεωρείται στο 
σύνολο του καταγόμενος, υπό τον όρο ότι η αξία των μη καταγόμενων ειδών δεν υπερβαίνει το 15 
τοις εκατό της τιμής «εκ του εργοστασίου» του συνδυασμού. 
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ΑΡΘΡΟ 12 
Ουδέτερα στοιχεία 

Για να προσδιοριστεί εάν ένα προϊόν έχει το χαρακτήρα καταγωγής, δεν είναι αναγκαίο να 
καθορίζεται η καταγωγή των παρακάτω στοιχείων που χρησιμοποιούνται, ενδεχομένως, για την 
παραγωγή του : 

α) ' της ηλεκτρικής ενέργειας και των καυσίμων· 
β) των εγκαταστάσεων και του εξοπλισμού* 
γ) των μηχανημάτων και εργαλείων 

δ) των προϊόντων που δεν υπεισέρχονται ή δεν πρόκειται να υπεισέλθουν στην τελική σύνθεση 
του προϊόντος. 

ΤΊΤΛΟΣ 1ΙΪ 

ΕΔΑΦΙΚΕΣ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 13 

Αρχή της εδαφικότητας 

1. Οι όροι του τίτλου II σχετικά με την απόκτηση του χαρακτήρα καταγωγής πρέπει να 
πληρούνται ανελλιπώς στην Κοινότητα ή την Αλγερία, με την επιφύλαξη των άρθρων 4 και 5. 
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' Αν Καταγ0μενα εμπορεύματα, που έχουν εξαχθεί από την Κοινότητα ή την Αλγερία προς μία 
άλλη χώρα, επανεισάγονται με την επιφύλαξη των άρθρων 5 και 4, πρέπει να θεωρούνται ως μη 

καταγόμενα, εκτός εάν μπορεί να αποδειχθεί κατά τρόπο ικανοποιητικό στις τελωνειακές αρχές 
ότι: 

α) τα επανεισαγάμενα εμπορεύματα είναι τα ίδια με τα εμπορεύματα που εξήχθησαν και 

β) δεν έχουν υποστεί καμία εργασία πέραν εκείνων που είναι αναγκαίες για τη διατήρησή τους 
σε καλή κατάσταση, ενόσω βρίσκονταν στην εν λόγω χώρα ή κατά την εξαγωγή τους. 

ΑΡΘΡΟ 14 
Απευθείας μεταφορά 

1. Η προτιμησιακή μεταχείριση που προβλέπεται από τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας 
εφαρμόζεται αποκλειστικά στα προϊόντα που πληρούν τις προϋποθέσεις του παρόντος 
πρωτοκόλλου και μεταφέρονται απευθείας μεταξύ της Κοινότητας και της Αλγερίας ή μέσω των 
εδαφών των λοιπών χωρών που αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5. Ωστόσο, προϊόντα που αποτελούν 
μια και μονον αποστολή είναι δυνατό να μεταφέρονται μέσω άλλων εδαφών με, ενδεχομένως, 
μεταφορτωση ή προσωρινή αποθήκευση σ' αυτά τα εδάφη, υπό τον όρο ότι τα προϊόντα 
παραμένουν υπό την επιτήρηση των τελωνειακών αρχών της χώρας διαμετακόμισης ή 
αποθήκευσης και ότι δεν υφίστανται εκεί άλλες εργασίες εκτός από την εκφόρτωση, την 

επαναφόρτωση ή οποιαδήποτε άλλη εργασία που αποβλέπει στη διατήρησή τους σε καλή 
κατάσταση. 

\ 

Τα καταγόμενα προϊόντα είναι δυνατόν να μεταφέρονται με αγωγούς μέσω εδάφους άλλου από 
εκείνο της Κοινότητας ή της Αλγερίας. 
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2. Για να αποδειχτεί ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
προσκομίζεται στις αρμόδιες τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής : 

α) ενιαίο έγγραφο μεταφοράς που καλύπτει τη διέλευση από τη χώρα διαμετακόμισης, 

β) ή βεβαίωση που χορηγείται από τις τελωνειακός αρχές της χώρας διαμετακόμισης και η 
οποία: 

ϊ) παρέχει ακριβή περιγραφή των προϊόντων, 

η) αναφέρει τις ημερομηνίες εκφόρτωσης και επαναφόρτωσης των προϊόντων και, 

ανάλογα με την περίπτωση, τα ονόματα των πλοίων ή άλλων μεταφορικών μέσων που 
χρησιμοποιήθηκαν, και 

ϋί) πιστοποιεί τις συνθήκες υπό τις οποίες τα προϊόντα παρέμειναν στη χώρα 
διαμετακόμισης· 

γ) ή, ελλείψει αυτών, οποιοδήποτε αποδεικτικό έγγραφο. 

ΑΡΘΡΟ 15 
Εκθέσεις 

1. Προϊόντα καταγωγής που αποστέλλονται για να συμμετάσχουν σε έκθεση σε χώρα 
διαφορετική από αυτές που αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5 και πωλούνται μετά την έκθεση για να 
εισαχθούν στην Κοινότητα ή στην Αλγερία εμπίπτουν, κατά την εισαγωγή, στις διατάξεις της 
παρούσας συμφωνίας, υπό τον όρο ότι παρέχεται στις τελωνειακός αρχές ικανοποιητική απόδειξη 
ότι: 
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α) ένας εξαγωγέας απέστειλε τα προϊόντα αυτά από την Κοινότητα ή την Αλγερία στη χώρα 
στην οποία πραγματοποιήθηκε η έκθεση και τα εξέθεσε εκεί, 

β) ότι ο ίδιος εξαγωγέας πώλησε τα εν λόγω προϊόντα ή τα μεταβίβασε κατά άλλον τρόπο σε 
παραλήπτη στην Κοινότητα ή την Αλγερία- 

γ) τα προϊόντα απεστάλησαν, Κατά τη διάρκεια της έκθεσης ή αμέσως μετά στην κατάσταση 
στην οποία είχαν αποσταλεί στην έκθεση- και 

δ) τα προϊόντα, από τη στιγμή που απεστάλησαν στην έκθεση, δεν χρησιμοποιήθηκαν για 
σκοπούς άλλους από την επίδειξη στη συγκεκριμένη έκθεση. 

2. Πιστοποιητικό καταγωγής πρέπει να εκδίδεται ή να συντάσσεται σύμφωνα με τις διατάξεις 
του Τίτλου V και να υποβάλλεται στις τελωνειακές αρχές της χώρας εισαγωγής υπό τις συνήθεις 
συνθήκες. Στο πιστοποιητικό αναγράφεται το όνομα και η διεύθυνση της έκθεσης. Είναι δυνατό νι 
ζητηθούν, όπου κρίνεται αναγκαίο, συμπληρωματικές έγγραφες αποδείξεις σχετικά με τη φύση 
των προϊόντων και τις συνθήκες υπό τις οποίες εκτέθησαν. 

3. Η παράγραφος 1 ισχύει για κάθε έκθεση, εμποροπανήγυρη, δημόσια εκδήλωση εμπορικού, 
βιομηχανικού, γεωργικού ή βιοτεχνικού χαρακτήρα, που δεν διοργανώνεται για ιδιωτικούς 
σκοπούς σε καταστήματα ή εμπορικούς χώρους με σκοπό την πώληση αλλοδαπών προϊόντων και 
κατά τη διάρκεια της οποίας τα προϊόντα παραμένουν υπό τελωνειακό έλεγχο. 
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ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΔΑΣΜΩΝ Ή ΑΠΑΛΛΑΓΗ ΑΠΟ ΔΑΣΜΟΥΣ 

ΑΡΘΡΟ 16 

Απαγόρευση επιστροφής δασμών ή απαλλαγής από δασμούς 

1. -.Οι μη καταγόμενες ύλες που χρησιμοποιούνται για την κατασκευή προϊόντων, καταγωγής 
Κοινότητας, Αλγερίας ή μιας από τις άλλες χώρες που αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5, για τις 
οποίες εκδίδεται ή συντάσσεται πιστοποιητικό καταγωγής σύμφωνα με τις διατάξεις του τίτλου V, 
δεν αποτελούν στην Κοινότητα ή την Αλγερία αντικείμενο επιστροφής δασμών ή απαλλαγής από 
δασμούς οποιοσδήποτε είδους. 

2. Η απαγόρευση της παραγράφου 1 εφαρμόζεται σε κάθε ρύθμιση για επιστροφή, απαλλαγή ή 
μη καταβολή, πλήρη ή μερική, δασμών ή επιβαρύνσεων ισοδυνάμου αποτελέσματος, πού 
επιβάλλονται, στην Κοινότητα ή την Αλγερία, σε ύλες που χρησιμοποιούνται για την κατασκευή, 
όταν οι ρυθμίσεις αυτές επιτρέπουν, ρητά ή έμμεσα, αυτή την επιστροφή, την απαλλαγή ή τη μη 
καταβολή, στην περίπτωση που τα προϊόντα που παράγονται από τις εν λόγω ύλες εξάγονται και 
όχι όταν προορίζονται για την εγχώρια κατανάλωση. 

3. Ο εξαγωγέας προϊόντων που καλύπτονται από πιστοποιητικό καταγωγής πρέπει να είναι σε 
θέση να υποβάλει ανά πάσα στιγμή, αν ζητηθεί από τις τελωνειακές αρχές, όλα τα κατάλληλα 
έγγραφα που αποδεικνύουν ότι δεν έχει επιτραπεί επιστροφή, όσον αφορά τις μη καταγόμενες ύλει 
που χρησιμοποιήθηκαν για την κατασκευή των σχετικών προϊόντων, και ότι όλοι οι δασμοί ή 
επιβαρύνσεις ισοδυνάμου αποτελέσματος που αντιστοιχούν σ' αυτές τις ύλες έχουν πράγματι 
καταβληθεί. 
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Οι παράγραφοι 1 έως 3 εφαρμόζονται επίσης στις συσκευασίες κατά την έννοια του άρθρου 
9, παράγραφος 2, τα εξαρτήματα, τα ανταλλακτικά και τα εργαλεία κατά την έννοια του άρθρου 10 

και τους συνδυασμούς ειδών κατά την έννοια του άρθρου 11, όταν αυτά δεν αποτελούν είδη 
καταγωγής. 

5. Οι παράγραφοι 1 έως 4 ισχύουν μόνο για τις ύλες που καλύπτονται από την παρούσα 
συμφωνία. Εξάλλου, αυτές δεν εμποδίζουν την εφαρμογή συστήματος επιστροφών για τα 

γεωργικά προϊόντα κατά την εξαγωγή, που ισχύει για κάθε εξαγωγή σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παρούσας συμφωνίας. 

6. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν εφαρμόζονται κατά τα έξι έτη που ακολουθούν την 
έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 

' Μετά 111 θέστι σε ισ *ύ των διατάξεων του παρόντος άρθρου και παρά την παράγραφο 1, η 
Αλγερία μπορεί να εφαρμόζει ρυθμίσεις για την επιστροφή δασμών ή την απαλλαγή από δασμούς ή 
επιβαρύνσεις ισοδυνάμου αποτελέσματος, που επιβάλλονται σε ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
κατασκευή προϊόντων καταγωγής, υπό την επιφύλαξη των κατωτέρω διατάξεων : 

α) εισπράττεται δασμολογική επιβάρυνση 5% για τα προϊόντα που υπάγονται στα κεφάλαια 25 

έως 49 και 64 έως 97 του εναρμονισμένου συστήματος ή χαμηλότερος δασμός που ισχύει 
στην Αλγερία· 

β) εισπράττεται δασμολογική επιβάρυνση 10% για τα προϊόντα που υπάγονται στα κεφάλαια 50 
εως 63 του εναρμονισμένου συστήματος ή χαμηλότερος δασμός που ισχύει στην Αλγερία. 

Πριν από τη λήξη της μεταβατικής περιόδου που αναφέρεται στο άρθρο 6 της παρούσας 
συμφωνίας, οι διατάξεις της παρούσας παραγράφου επανεξετάζονται. 
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ΤΙΤΛΟΣ V 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 

ΑΡΘΡΟ 17 
Γενικές διατάξεις 


1. Τα προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, κατά την εισαγωγή τους στην Αλγερία και τα προϊόντα, 
καταγωγής Αλγερίας, κατά την εισαγωγή τους στην Κοινότητα, υπάγονται στην παρούσα 
συμφωνία, εφόσον προσκομίζεται: 

α) ' είτε πιστοποιητικό κυκλοφορίας των εμπορευμάτων ΕΙΙΚ.. 1, υπόδειγμα του οποίου παρέχεται 
στο Παράρτημα III- 

β) ή, στις περιπτώσεις που ορίζονται στο άρθρο 22, παράγραφος 1, δήλωση, που αναγράφει ο 
εξαγωγέας στο τιμολόγιο, το δελτίο παράδοσης ή κάθε άλλο εμπορικό έγγραφο που 
περιγράφει τα σχετικά προϊόντα με επαρκείς λεπτομέρειες, ώστε να είναι δυνατή η 
εξακρίβωση της ταυτότητάς τους (εφεξής «δήλωση τιμολογίου»). Το κείμενο αυτής της 
«δήλωσης τιμολογίου» περιέχεται στο Παράρτημα IV. 

2. Παρά την παράγραφο 1, τα προϊόντα καταγωγής κατά την έννοια του παρόντος πρωτοκόλλου 
εμπίπτουν, στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 27, στην παρούσα συμφωνία, χωρίς να 
είναι αναγκαία η υποβολή κανενός από τα προαναφερθέντα έγγραφα. 
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ΑΡΘΡΟ 18 

Διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΙΙΚ.1 

1. Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋΚ.. 1 εκδίδεται από τις τελωνειακός αρχές 
της χώρας εξαγωγής μετά από γραπτή αίτηση, που υποβάλλεται από τον εξαγωγεα ή, με ευθύνη 
του εξαγωγεα, από τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπό του. 

2. Για το σκοπό αυτό, ο εξαγωγέας ή ο εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπός του συμπληρώνουν το 
έντυπο του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.. 1 καθώς και το έντυπο της αίτησης, 
υποδείγματα των οποίων περιλαμβάνονται στο Παράρτημα III του παρόντος πρωτοκόλλου. Τα 
έντυπα αυτά πρέπει να συμπληρώνονται σε μια από τις γλώσσες, στις οποίες έχει διατυπωθεί η 
παρούσα συμφωνία και σύμφωνα με τις διατάξεις του εθνικού δικαίου της χώρας εξαγωγής. Τα 
χειρόγραφα έντυπα, πρέπει να συμπληρώνονται με μελάνι και ευανάγνωστους χαρακτήρες. Τα 
προϊόντα πρέπει να περιγράφονται στη θέση που προορίζεται γι' αυτό το σκοπό χωρίς να 
παρεμβάλλονται κενά διάστιχα. Όταν στο πλαίσιο υπάρχουν κενές γραμμές πρέπει να σύρεται 
οριζόντια γραμμή κάτω από την τελευταία γραμμή της περιγραφής και να διαγραμμίζεται ο κενός 
χώρος. 

3. Ο εξαγωγέας που ζητεί την έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ,.1 
πρέπει να είναι σε θέση να υποβάλει, ανά πάσα στιγμή, εάν του ζητηθεί από τις τελωνειακές αρχές 
της χώρας εξαγωγής στην οποία εκδίδεται το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.1, 
κάθε κατάλληλο έγγραφο για την απόδειξη του χαρακτήρα καταγωγής των σχετικών προϊόντων 
καθώς και της τήρησης των λοιπών όρων του παρόντος πρωτοκόλλου. 

4. Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋΚ.. 1 εκδίδεται από τις τελωνειακές αρχές 
κράτους μέλους της Κοινότητας ή της Αλγερίας, εάν τα σχετικά προϊόντα μπορούν να θεωρηθούν 
ως προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας ή Αλγερίας ή κάποια άλλης από τις χώρες που αναφέρονται 
στα άρθρα 4 και 5 και πληρούν τις λοιπές προϋποθέσεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 
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5. Οι τελωνειακές αρχές που εκδίδουν το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΙΙΚ.. 1 
λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για την επαλήθευση του χαρακτήρα καταγωγής των προϊόντων 
και της τήρησης των λοιπών όρων του παρόντος πρωτοκόλλου. Για το σκοπό αυτό, αυτές έχουν το 
δικαίωμα να ζητούν την προσκόμιση κάθε αποδεικτικού στοιχείου και να διενεργούν ελέγχους των 
λογιστικών βιβλίων του εξαγωγέα καθώς και οποιονδήποτε άλλο έλεγχο κρίνουν αναγκαίο. Πρέπει 
επίσης να φροντίζουν για την ορθή συμπλήρωση των εντύπων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 2. Ιδίως, ελέγχουν αν ο χώρος που προορίζεται για την περιγραφή των προϊόντων έχει 
συμπληρωθεί κατά τρόπο που να αποκλείει οποιαδήποτε πιθανότητα δολίων προσθηκών. 

6. Η ημερομηνία έκδοσης του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ,.1 αναγράφεται 
στη θέση 11 του πιστοποιητικού. 

7. Πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων Ευκ,.1 εκδίδεται από τις τελωνειακές-αρχές και 
τίθεται στη διάθεση του εξαγωγέα, μόλις πραγματοποιηθεί ή εξασφαλισθεί πραγματική εξαγωγή. 

ΑΡΘΡΟ 19 

Εκ των υστέροιν έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ. 1 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 18, παράγραφος 7, το πιστοποιητικό κυκλοφορίας 
εμπορευμάτων ΕυΚ. 1 είναι δυνατό, σε εξαιρετικές περιπτώσεις, να εκδοθεί και μετά την εξαγωγή 
των προϊόντων τα οποία αφορά, εάν : 

α) δεν είχε εκδοθεί κατά τη στιγμή της εξαγωγής συνεπεία λαθών, ακουσίων παραλείψεων ή 
ειδικών περιστάσεων, ή 

β) -αποδεικνύεται κατά τρόπο ικανοποιητικό στις τελωνειακές αρχές ότι εκδόθηκε πιστοποιητικό 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.. 1, το οποίο δεν έγινε δεκτό κατά την εισαγωγή για 
τεχνικούς λόγους. 
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Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, ο εξαγωγέας στην αίτησή του πρέπει.να αναφέρει τον 
τόπο και την ημερομηνία της εξαγωγής των προϊόντων, τα οποία αφορά το πιστοποιητικό 

κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΙΙΚ. 1 καθώς και τους λόγους για τους οποίους υποβάλλει την 
αίτηση. 

3. Οι τελωνειακός αρχές είναι δυνατόν να εκδίδουν εκ των υστέρων πιστοποιητικό 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋΚ.. 1, μόνον αφού επαληθευσουν ότι τα στοιχεία που περιέχονται 
στην αίτηση του εξαγωγέα ανταποκρίνονται σε εκείνα του αντίστοιχου φακέλου. 

4. Τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας εμπορευμάτων Ευκ.1 που εκδίδονται εκ των υστέρων, 
πρέπει να φέρουν μία από τις ακόλουθες φράσεις : 

Ε8 «ΕΧΡΕΩΙΩΟ Α ΡΟδΤΕΪΗΟΚΙ» 

ΟΑ «ϋϋδΤΕΟΤ ΕΡΤΕΚΡ0ΕΟΕΝΩΕ» 

ΟΕ «ΝΑ(:ΗΤΚΑθυθΗ ΑϋδΟΕδΤΕΕΓΤ» 

ΕΓ «ΕΚΔΟΘΕΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ» 

ΕΝ «ΙδδυΕϋ ΚΕΤΚΟδΡΕΟΤίνΕΓΥ» 

ΡΚ «ϋέΓίνΚΕ Α Ρ03ΤΕΚΙ0ΚΙ» 

ΙΤ «ΚΙΓΑδΟΙΑΤΟ Α Ρ03ΤΕΚΙ0ΚΙ» 

ΝΕ «ΑΡΟΕΟΕνΕΝ Α ΡΟδΤΕΙΙΙΟϊυ» 

ΡΤ «ΕΜΙΤΙΩΟ Α ΡΟδΤΕΡΙΟΪϋ» 

ΡΙ «ΑΝΝΕΤΤϋ IΑΕΚΙΚΑΤΕΕΝ » 

δν «υΤΡΑΚΩΑΤ I ΕΡΤΕΚΗΑΝΟ» 

ΟΖ " 

5. Η φράση που αναφέρεται στην παράγραφο 4 εγγράφεται στο πλαίσιο «Παρατηρήσεις» του 
πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ,.1 
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ΑΡΘΡΟ 20 

Έκδοση αντιγράφου του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋΚ-1 

1. Σε περίπτωση κλοπής, απώλειας ή καταστροφής πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων 
ΕυΚ.1, ο εξαγωγέας μπορεί να ζητήσει από την εκδούσα τελωνειακή αρχή αντίγραφο τό^οπόίο 
συντάσσεται βάσει των εγγράφων εξαγωγής που αυτή έχει στην κατοχή της. 

2. -Το αντίγραφο που εκδίδεται, κατΆυτόν τον τρόπο, πρέπει να φέρει μία από τις ακόλουθες 
λέξεις: 

Ε8 «ϋυΡΙ,ΙΟΑΌΟ» 

οα «ϋυρυκΑΤ» 

ϋΕ «ΘυΡΕΙΚΑΤ» 

ΕΕ «ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ» 

ΕΝ «ΌυΡΕΙΟΑΤΕ» 

ΓΚ «ϋυΡΕΪΟΑΤΑ» 

ΙΤ «ΟυΡΕΙΟΑΤΟ» 

ΝΕ «ϋΕΓΡΕΙΟΑΑΪ» 

ΡΤ «8ΕθυΝϋΑ νΐΑ» 

Π «ΚΑΚ80Ι8ΚΑΡΡΑΕΕ» 

δν «ϋϋΡΕΙΚΑΤ» 

ΌΖ “ " 

3. Η μνεία που αναφέρειαι στην παράγραφο 2 αναγράφεται στη θέση «Παρατηρήσεις» του 
αντιγράφου του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ. 1 

4. Το αντίγραφο που πρέπει να φέρει την ημερομηνία έκδοσης του πρωτοτύπου πιστσποιητικοι 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.1, αρχίζει να ισχύει από την εν λόγω ημερομηνία. 



ΑΡΘΡΟ 21 

Έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΙΙΚ.1 βάσει προηγουμένως εκδοθέντος ή 

συνταχθέντος πιστοποιητικού καταγωγής 

Οιαν προϊόντα καταγωγής «φίοταν,α, έλεγχο εκ μέρους τελωνείου της Κο,νότητας ή της Αλγερίας, 
είνα. δυνατή η αντικατάαταοη του πρωτοτύπου του αρχικού πιοτοπο,ηπκού καταγωγής από ένα ή 

περκ,σότερα πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων Ευκ. 1 , με σκοπό την αποστολή όλων ή 

ορισμένων από τα προϊόντα αυτά σε άλλα τελωνεία της Κοινότητας ή της Αλγερίας. Τα 
πιστοποιητικά αντικατάστασης των πιστοποιητικών κυκλοφορίας ΕΙΙΚ. 1 εκδίδονται από το 
τελωνείο στον έλεγχο του οποίου υπόκεινται τα προϊόντα. 

ΑΡΘΡΟ 22 

Όροι για τη σύνταξη δήλωσης τιμολογίου 

1. Η δήλωση τιμολογίου που αναφέρεται στο άρθρο 17, παράγραφος 1, στοιχείο β), μπορεί να 
συντάσσεται; 

α) από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του άρθρου 23, ή 

β) από οποίονδήποτε εξαγωγέα για κάθε αποστολή που αποτελείται από ένα ή περισσότερα 
δέματα, τα οποία περιέχουν προϊόντα καταγωγής, των οποίων η συνολική αξία δεν 
υπερβαίνει τα 6000 Ευκ.. 

2. Μπορεί να συντάσσεται δήλωση τιμολογίου, αν τα σχετικά προϊόντα είναι δυνατό να 
θεωρηθούν ως προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, Αλγερίας ή μιας από τις λοιπές χώρες που 
αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5 και πληρούν τους λοιπούς όρους του παρόντος πρωτοκόλλου. 

3. Ο εξαγωγεας που συντάσσει δήλωση τιμολογίου πρέπει να είναι σε θέση να προσκομίσει, ανά 
πασα στιγμή, εάν του ζητηθεί από τις τελωνειακός αρχές της χώρας εξαγωγής, κάθε κατάλληλο 
έγγραφο που αποδεικνύει τον χαρακτήρα καταγωγής των εν λόγω προϊόντων καθώς και την 
εκπλήρωση των λοιπών απαιτήσεων του παρόντος πρωτοκόλλου. 






4 Η δήλωση τιμολογίου συνίσταται σε αναγραφή από τον εξαγωγέα με γραφομηχανή η με 
εκτύπωσι^στο τιμολόγιο, το δελτίο παράδοσης ή άλλο εμπορικό έγγραφο της δήλωσης, το 
τηςοποθις αναφέρεται στο Παράρτημα IV, σε μια από τις γλώσσες που χρησιμοποιούνται στο εν 
λόγω Παράρτημα σύμφωνα με τις διατάξεις του εθνικού δίκαιου της χωράς ε αγωγής 
δήλωση είναι χειρόγραφη, πρέπει να γράφεται με μελάνι και με χαρακτήρες τυπογραφ 

5 · Ο, δηλώσεις τιμολογίου πρέπει να φέρουν το πρωτόσ,πο της χειρόγραφη; «*»** ™ 

εξαγωγέα. Ωστόσο, δεν απαιτείται από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του άρθρου ν 
υπογράφει τέτοιες δηλώσεις, υπό τον όρο ότι παρέχει στις τελωνειακός αρχές της *·£*>» 
γραπτή ανάληιγη υποχρέωσ,ς ότι αποδέχεται την πλήρη ευθύνη για τη δήλωση τιμολογίου, απ 
την οποία φαίνεται ότι οι εν λόγω δηλώσεις ισχύουν σαν να έφεραν πράγματι χειρόγραφη 
υπογραφή αυτού. 

6 Η δήλωση τιμολογίου μπορεί να συν,άσσεται από τον εξαγωγέα κατά τη στιγμή εξαγωγής 
των προϊόντων τα οποία αυτή αφορά ή αργότερα, υπό τον όρο ότι αυτή προσκομίζεται στο κράτος 
εισαγωγής το αργότερο δύο έτη μετά την εισαγωγή των προϊόντων τα οποία αυτή αφόρα. 


ΑΡΘΡΟ 23 

Εγκεκριμένος εξαγωγέας 

, Οι τελωνειακέ; αρχές του κράτους εξαγωγής δύναντα, να επιτρέπουν σε κάθε εξαγωγέα, 
εφεξής αποκαλούμενος «εγκεκριμένος εξαγωγέας», ο οποίος πραγματοποιεί συχνά εξαγωγ ς 
προϊόντων βάσει ο,ς παρούσας συμφωνύχς, να συντάσσει δηλώσεις τιμολογίου ανεξάρτητα απο 

την αξία των σχετικών προϊόντων, εφόσον παρέχει στυ; τελωνειακέ; αρχές όλες τ,ς αναγκα ς 
εγγυήσεις για την επαλήθευση του χαρακτήρα καταγωγής των προϊόντων καθώς και σ,ς τηρησης 

των λοιπών όρων του παρόντος πρωτοκόλλου. 
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2. Οι τελωνειακές αρχές είναι δυνατό να παρέχουν την ιδιότητα εγκεκριμένου εξαγωγέα, όταν 
πληρούνται οι αναγκαίες κατά τη γνώμη τους προϋποθέσεις. 

3. Οι τελωνειακός αρχές παρέχουν στον εγκεκριμένο εξαγωγέα αριθμό αδείας του τελωνείου, ο 
οποίος πρέπει να αναγράφεται στη δήλωση τιμολογίου. 

4. Οι τελωνειακός αρχές ελέγχουν τη χρήση της άδειας από τον εγκεκριμένο εξαγωγέα. 

5. Οι τελωνειακές αρχές δύνανται να ανακαλούν την άδεια ανά πάσα στιγμή. Πρέπει να την 
ανακαλούν, όταν ο εγκεκριμένος εξαγωγέας δεν προσφέρει πλέον τις εγγυήσεις που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1, δεν πληροί τους όρους που περιλαμβάνονται στην παράγραφο 2 ή 
χρησιμοποιεί καταχρηστικά με οιοδήποτε τρόπο την άδεια. 

ΑΡΘΡΟ 24 

Ισχύς του πιστοποιητικού καταγωγής 

1. Το πιστοποιητικό καταγωγής ισχύει για τέσσερις μήνες από την ημερομηνία έκδοσης στη 
χώρα εξαγωγής και πρέπει να κατατίθεται εντός της προθεσμίας αυτής στις τελωνειακές αρχές της 
χώρας εισαγωγής. 

2. Τα πιστοποιητικά καταγωγής που κατατίθενται στις τελωνειακές αρχές της χώρας εισαγωγής 
μετά την παρέλευση της προθεσμίας υποβολής που προβλέπεται στην παράγραφο 1, δύνανται να 
γίνονται δεκτά για την εφαρμογή του προτιμησιακού καθεστώτος στην περίπτωση κατά την οποία 
η μη τήρηση της προθεσμίας οφείλεται σε εξαιρετικές περιστάσεις. 



3 Εκτός από τις εν λόγω περιπτώσεις εκπρόθεσμης αποβολής, οι τελωνειακός αρχές της χωράς 

εισαγωγής δύνανται να αποδέχονται τα πιστοποιητικά καταγωγής, όταν τα προϊόντα 
προσκομίζονται σ' αυτές πριν από τη λήξη της εν λόγω προθεσμίας. 


ΑΡΘΡΟ 25 

Υποβολή πιστοποιητικού καταγωγής 


Τα πιστοποιητικά καταγωγής υποβάλλονται στις τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής 
σύμφωνα με τ* διαδικασίες που εφαρμόζονται στην εν λόγω χώρα. Ο. εν λόγω αρχές μπορούν να 
ζητούν μετάφραση του π^τοποιητικού καταγωγής. Δύνατα. επίσης να απαιτούν να συνοδεύεται η 
διασάφηση εισαγωγής από δήλωση του εισαγωγέα με την οποία να βεβαιώνεται ότι τα προιοντα 
πληρούν τν; προϋποθέσεις που απαιτούνται για την εφαρμογή της παρούσας σύμφωνη. 


ΑΡΘΡΟ 26 

Εισαγωγή με τμηματικές αποστολές 


Όταν μετά από αίτηση του εισαγωγέα και υπό τν; προϋποθέσεις που καθορίζονται από -ας 
τελωνειακός αρχές τ* χώρας εισαγωγής, αποσυναρμολογημένα ή μη συναρμολογημένα προϊόντα 
κατά την έννοια του γενικού κανόνα 2 α) του εναρμονισμένου συστήματος, που υπάγονται στα 
τμήματα XVI και XVII ή στν; κλάσε,ς 7308 και 9406 το» εναρμονισμένου συστήματος, εισαγοντα- 
με τμηματικές αποστολές, υποβάλλεται γ,' αυτά ειταίο πιστοποιητικό καταγωγής στν; τελωνειακες 
αρχές κατά την εισαγωγή της πρώτης τμηματικής αποστολής. 
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ΑΡΘΡΟ 27 

Απαλλαγή από την υποχρέωση προσκόμισης πιστοποιητικού καταγωγής 

1. Γίνονται δεκτά ως καταγόμενα προϊόντα, χωρίς να απαιτείται η προσκόμιση πιστοποιητικού 
καταγωγής, τα προϊόντα που αποστέλλανται υπό μορφή μικροδεμάτων μεταξύ ιδιωτών ή που 
περιέχονται στις προσωπικές αποσκευές των ταξιδιωτών, εφόσον πρόκειται για εισαγωγές χωρίς 
κανένα εμπορικό χαρακτήρα και εφόσον αυτές έχουν δηλωθεί ως ανταποκρινόμενες στους όρους 
του παρόντος πρωτοκόλλου και δεν υφίσταται καμία αμφιβολία ως προς την ειλικρίνεια της 
σχετικής δήλωσης. Στην περίπτωση ταχυδρομικής αποστολής, η δήλωση αυτή πρέπει να 
αναγράφεται στις δηλώσεις 0Ν2270Ν23 ή σε φύλλο χαρτιού που προσαρτάται στο εΥ λόγω 
έγγραφο. 

2. Περιστασιακές εισαγωγές και εισαγωγές αποτελούμενες αποκλειστικά από προϊόντα για 
προσωπική χρήση των παραληπτών και των ταξιδιωτών ή των οικογενειών τους, δεν πρέπει να 
θεωρούνται ως εισαγωγές με εμπορικό χαρακτήρα, εάν είναι προφανές, λόγω της φύσης και της 
ποσότητας των προϊόντων, ότι δεν επιδιώκεται εμπορικός σκοπός. 

3. Εξάλλου, η συνολική αξία των προαναφερθέντων προϊόντων δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 
500 ΕυΚ. στις περιπτώσεις μικροδεμάτων ή τα 1200 ΕυΚ. για τα προϊόντα που αποτελούν μέρος 
των προσωπικών αποσκευών των ταξιδιωτών. 





ΑΡΘΡΟ 28 


Δήλωση του προμηθευτή και δελτίο πληροφοριών 

1. Όταν ένα πιστοποιητικό κυκλοφορίας των εμπορευμάτων ΕΠΚ.1 έχει εκδοθει ή όταν η 
δήλωση τιμολογίου συντάσσεται για τα προϊόντα καταγωγής για την κατασκευή των οποίων 
χρησιμοποιήθηκαν εμπορεύματα που υπέστησαν επεξεργασία ή μεταποίηση σε μια ή περισσότερες 
από-τις χώρες που αναφέρονται στο άρθρο 5, χωρίς να έχουν αποκτήσει το χαρακτήρα καταγωγής, 
λαμβάνονται υπόψη οι δηλώσεις του προμηθευτή γι’ αυτά τα εμπορεύματα σύμφωνα με τις 
διατάξεις του παρόντος άρθρου. Αυτή η δήλωση, υπόδειγμα της οποίας παρατίθεται στο 
Παράρτημα V, πρέπει να υποβάλλεται από τον εξαγωγέα του κράτους προέλευσης, είτε επι του 
σχετικού με τα εμπορεύματα αυτά εμπορικού τιμολογίου είτε επί παραρτήματος του τιμολογίου 

αυτού. 

, λ 

2. Το ενδιαφερόμενο τελωνείο δύναται, ωστόσο, να ζητάει από τον εξαγωγέα την προσκόμιση 
του πληροφοριακού δελτίου το οποίο εκδίδεται σύμφωνα με τους όρους που προβλέπονται στην 
παράγραφο 3 και του οποίου το υπόδειγμα παρατίθεται στο Παράρτημα VII του παρόντος 
πρωτοκόλλου, είτε για τη διενέργεω. ελέγχου της γνηστότητας κα, κανονικότητας των πληροφοριών 
που παρέχονται στη δήλωση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 είτε για τη λήψη 
συμπληρωματικών πληροφοριών. 

3. Το πληροφοριακό δελτίο που αφορά τα χρησιμοποιηθέντα προϊόντα εκδίδεται μετά απο 

αίτηση του εξαγωγέα των προϊόντων αυτών, είτε στις περιπτώσεις που προβλέπονται στην 
παράγραφο 2 είτε με πρωτοβουλία του εξαγωγέα, από το αρμόδιο τελωνείο του κράτους από το 
οποίο εξήχθησαν τα προϊόντα αυτά. Τούτο συντάσσεται εις διπλούν. Ένα αντίτυπο παραδιδεται 
στον αιτούντα, ο οποίος πρέπει να το αποστείλει είτε στον εξαγωγέα των τελικώς παραχθεντων 
προϊόντων, είτε στο τελωνείο προς το οποίο απευθύνεται η αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.1 για τα εν λόγω προϊόντα. Το δεύτερο αντίτυπο φυλάσσεται απο 

το τελωνείο που το εξέδωσε επί τρία τουλάχιστον έτη 
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ΑΡΘΡΟ 29 

Δικαιολογητικά έγγραφα 


Το έγγραφα που αναφέρσ™. στο άρθρο 18, παράγραφος 3 «π, στο άρθρο 22, παράγραφος 3 που 
χρησιμοποιούνται για να αποδεικνύουν ότι τα προϊόντα που καλύπτονται από πιστοποιητικό 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ. 1 ή από δήλωση τψολογίου, δύναντα, να θεωρούντο, ως 
προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, Αλγερίας ή μιας από πς λοιπές χώρες που αναφέροντα, στα 
άρθρα 4 και 5 κα, πληρούν τους λοιπούς όρους του παρόντος πρωτοκόλλου, μπορούν να 
περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, τα εξής : 


α) άμεση απόδειξη των εργασιών ης οποίες έχει πραγματοποιήσει ο εξαγωγέας ή ο προμηθευτής 
προκειμένου να παράγει τα σχετικά εμπορεύματα και οι οποίες περιλαμβάνονται π.χ. στα 
λογιστικά του βιβλία ή στα εσωτερικά λογιστικά του στοιχεία- 

β) έγγραφα τα οποία αποδεικνύουν τον χαρακτήρα καταγωγής των υλών που χρησιμοποιήθηκαν, 
και τα οποία εκδόθηκαν ή συντάχθηκαν στην Κοινότητα ή την Αλγερία, όπου τα εν λόγω 
έγγραφα χρησιμοποιούνται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο- 

γ) έγγραφα που αποδεικνύουν ότι η επεξεργασία ή η μεταποίηση των υλών πραγματοποιήθηκε 
στην Κοινότητα ή την Αλγερία και τα οποία εκδόθηκαν ή συντάχθηκαν στην Κοινότητα ή 
την Αλγερία, όπου τα εν λόγω έγγραφα χρησιμοποιούνται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο- 

δ) πιστοποιητικά κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ. 1 ή δηλώσεις τιμολογίου που αποδεικνύουν 
τον χαρακτήρα καταγωγής των υλών που χρησιμοποιήθηκαν, τα οποία εκδόθηκαν ή 
συντάχθηκαν στην Κοινότητα ή την Αλγερία σύμφωνα με το παρόν πρωτόκολλο ή σε μια 
από τις άλλες χώρες που αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5, σύμφωνα με κανόνες καταγωγής 
πανομοιότυπους με τους κανόνες του παρόντος πρωτοκόλλου. 



ε) δηλώσεις του προμηθευτή και πληροφοριακά δελτία που καθορίζουν την επεξεργασία η τη 
μεταποίηση που υπέστησαν οι ύλες που χρησιμοποιήθηκαν για την παρασκευή των εν λόγω 
εμπορευμάτων, τα οποία εκδίδονται στις χώρες που αναφέρονται στο άρθρο 4 σύμφωνα με 
τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 30 

Φύλαξη των πιστοποιητικών καταγωγής και των δικαιολογητικών εγγράφων 

1. Ο εξαγωγέας, που υποβάλλει αίτηση για την έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας 
εμπορευμάτων ΕϋΚ. 1, πρέπει να φυλάσσει επί τρία τουλάχιστον έτη τα έγγραφα που αναφέρονται 

στο άρθρο 18, παράγραφος 3. 

2 Ο εξαγωγέας, που συντάσσει δήλωση τιμολογίου, πρέπει να φυλάσσει επί τρία τουλάχιστον 
έτη αντίγραφο της εν λόγω δήλωσης τιμολογίου καθώς και τα έγγραφα που αναφέρονται στο 

άρθρο 22, παράγραφος 3. 

3 Ο. τελωνεχακές αρχές της χώρας εξαγωγής, που εκδίδουν πχστοπο,ητχκό κυκλοφορίας 
εμπορευμάτων ΕΙΛ.1, πρέπεχ να φυλάσσουν επί τρία τουλάχιστον έτη την αίτηση που «ναφερετατ 

στο άρθρο 18, παράγραφος 2. 

4 Ο. τελωνεχακές αρχές της χώρας εχσαγωγής υποχρεοάνται να φυλάσσουν επί τρία 
τουλάχιστον έτη τα παποπο,ητ,κά κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕϋΚ. 1 καχ τν; δήλωσαν; τ,μολογχοχ 
που υποβάλλονται σ’ αυτές. 
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ΑΡΘΡΟ 31 

Διαφορές και λάθη εκτύπωσης 
* 

'· Η δ, °’ ,ίσι “ χη 1 μκροδιαφορών μεταξύ των στομίων που αναφέροντα. στο πιστοποιητικό 
καταγωτής κα, εκείνων που περιλαμβάνονται στα έγγραφα που κατατίθενται στο τελωνείο γυτ τη 
διεκπεραίωση των διατυπώσεων επταγωγής των προϊόντων, δεν συνεπάγεται αφ’ εαυτής την 

ακυρότητα του πιστοποιητικού καταγωγής, εάν αποδειχθεί δεόντως ότι αυτό το έγραφα πράγματι 
αντιστοιχεί στα προσκομισθέν προϊόν. 


2 . 


Εμφανή λάθη εκτύπωσης, όπως τα τυπογραφικά λάθη, στο πιστοποιητικό καταγωγής δεν 
συνεπάγονται τη μη αποδοχή του εν λόγω εγγράφου, αν τα σφάλματα αυτά δεν είναι τέτοια που να 
δημιουργούν αμφιβολίες ως προς την ορθότητα των δηλώσεων οι οποίες περιέχονται στο σχετικό 


έγγραφο. 


ΑΡΘΡΟ 32 

Ποσά εκφρασμένα σ& ευρώ 

'■ Γΐ “ ^ εφ °Ρ^ των διατάξεων το» άρθρου 22, παράγραφος 1. σημείο β) και του άρθρου 
27, παράγραφος 3, όταν τα προϊόντα τιμολογούνται σε άλλο νόμισμα από το ευρώ, τα ποσά που 
εκφράζονται στο εθνικό νόμισμα των κρατών μελών της Κοινότητας, της Αλγερίας ή των άλλων 

χωρων που αναφέροντα. στα άρθρα 4 και 5, κα, που ,σοδυναμούν στα ποσά σε ευρώ, καθορίζονται 
ετησίως από κάθε μια από τις ενδιαφερόμενες χώρες. 

2. Μια αποστολή υπάγεται στις διατάξεις του άρθρου 22, παράγραφος I, σημείο β) ή του 

άρθρου 27, παράγραφος 3, με βάση το νόμισμα στο οποίο εκδόθηκε το τιμολόγιο, σύμφωνα με το 
ποσό που καθόρισε η ενδιαφερόμενη χώρα. 



3 Τα ποσά που εκφράζονται στο εθνικά νόμισμα μιας συγκεκριμένης χώρος, είναι ισοδύναμα 
με την αντίστοιχη αξία, στο εθνικό νόμισμα αυτής της χώρας, των ποσών σε ευρώ, την πρώτη 
εργάσιμη ημέρα το» Οκτωβρίου. Αυτά τα ποσά ανακοινώνονται στην Επιτροπή των Ευρωπαικ ν 
Κοινοτήτων πριν από -ας 15 Οκτωβρίου και εφαρμόζονται την 1η Ιανουάριου του επόμενου έτους. 
Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κοινοποιεί τα εν λόγω ποσά σε όλες τις ενδιαφερόμενες 

χώρες. 


4 - Μια χώρα μπορεί να στρογγυλεύει προς τα πάνω ή προς τα κάτω το ποσό που απορρέει απ 

τη μετατροπή το» εθνικού νομίσματόςτης σε ποσό εκφρασμένο σε ευρώ. Το στρογγολεαθέν ποσά 
μπορεί να διαφέρει κατά 5% του ποσού που απορρέει από την μετατροπή. Μια χώρα μπορεί να 
διατηρεί αμετάβλητη την ισοδυναμία στο εθνικό της νόμισμα ενός ποσού εκφρασμένου σε ευρώ 
αν, κατά την στιγμή της ετήσιας προσαρμογής που προβλέπεται στην παράγραφο 3, η μετατροπή 
αυτού του ποσού καταλήγει, πριν από κάθε πράξη στρογγυλοποίησης, σε αύξηση τουλά„στον 15/ο 
της ισοδυναμίας του σε εθνικό νόμισμα. Η ισοδυναμία σε εθνικό νόμισμα μπορεί να διατηρείται 
αμετάβλητη, αν η μετατροπή οδηγήσει σε μείωση αυτής της ισοδυναμίας. 


5 Τα ποσά που εκφράζονται σε ευρώ αποτελούν αντικείμενο επανεξέτασης από την Επιτροπή 
Σύνδεσης κατόπιν αιτήσεως της Κοινότητας ή της Αλγερίας. Κατά την επανεξέταση αυτή, η 
Επιτροπή Σύνδεσης εξετάζει τη σκοπιμότητα διατήρησης των συνεπειών των σχετικών ορίων σε 
πραγματικές τιμές. Για το σκοπό αυτό, μπορεί να αποφασίζει την τροποποίηση των ποσών που 

εκφράζονται σε ευρώ. 



ΤΙΤΛΟΣ VI 

ΜΕΘΟΔΟΙ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 


ΑΡΘΡΟ 33 
Αμοιβαία συνδρομή 

■—— 

ζ 7 1 * 1 την έκδοση των πιστοποιητικών 

Ι^Γ 5 ΕϋΚ ·' ^ Λ “" ν "* ™ «»— αρχών που είναι 

αρμόδιας γ» τον ελεχχο ,ων εν ^ π^πο,ητ,κών ^ 

. ^ νθ δΐασΐί>αλΐ<ΤθΓ ' 1 η ΟΡ ° Τ| ε<ραρμογι ί του παρόντος πρωτοκόλλου, η Κοινότητα και η 

2Γ "**”* ""*·* « “Ο^ν τελωνειακών υπηρεσιώνταΐς I τρν 

^ΓΓα:;:; ? :~ 


ιων που περιέχονται σ' αυτά τα έγγραφα. 


ΑΡΘΡΟ 34 

Έλεγχος του πιστοποιητικού καταγωγής 


I. 


Ο μεταγενέστερος έλεγχος 


των πιστοποιητικών καταγωγής πραγματοποιείται 


α^^β 1 ^ ϊ '* 0 Ρ δ π ° υ ° 1 τε ^· ωνειακ ός αρχές της χώρας εισαγωγής έχουν βάσιμες 

Ζ'^ ως * ΡΟί " ^ τα —" - χαρακτήρα κα^ς των Ζ ών 

προϊόντων η την τήρηση των λοιπών όρων του παρόντος πρωτοκόλλου. 



2. Για την εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 1, ο. τελωνειακές αρχές της χώρας ^ 

εισαγωγής οφείλουν να επιστρέφουν το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ. 1, το 
τιμολόγιο, αν έχει υποβληθεί, τη δήλωση τιμολογίου ή το αντίστοιχο αντίγραφο, σιμς τελωνειακός 
αρχές της χώρας εξαγωγής, αναφέροντας, όπου κρίνεται σκόπιμο, τους λόγους που δίκαιο ουν 
την έρευνα. Προς επίρρωση της αίτησής τους γα. έλεγχο, αυτές παρέχουν όλα τα έγγραφα και λες 
τυ; πληροφορίες που έχουν συγκεντρώσει και που δικαιολογούν την υποψία ότι τα στοιχεία που 
αναγράφονται στο πιστοποιητικό καταγωγής είναι ανακριβή. 

3. Ο έλεγχος διενεργείται από τις τελωνειακές αρχές της χώρας εξαγωγής. Για το σκοπό αυτό, 
αυτές έχρυν το δικαίωμα να ζητούν την προσκόμιση κάθε αποδεικτικού στοιχείου και να 
διενεργούν ελέγχους των λογιστικών βιβλίων του εξαγωγέα καθώς και οπο,ονδήποτε άλλο έλεγχο 

κρίνουν αναγκαίο. 

4. Αν οι τελωνειακές αρχές της χώρας εισαγωγής αποφασίσουν να αναστείλουν την 
προτιμησιακή μεταχείριση για το συγκεκριμένο προϊόν, εν αναμονή των αποτελεσμάτων του 
ελέγχου, οφείλουν να επιτρέπουν στον εισαγωγέα να παραλαμβάνει τα προϊόντα, υπό τον όρο 
επιβολής των ασφαλιστικών μέτρων που κρίνονται απαραίτητα. 

5 Οϊ τελωνειακές αρχές που ζητούν τη διενέργεπι του ελέγχου πρέπει να ενημερώνονται για τα 
αποτελέαματα του ελέγχου το ταχύτερο δυνατό. Τα εν λόγω αποτελέσματα πρέπει να ορίζουν 
σαφώς αν τα έγγραφα είναι γνήσκ. κα, αν τα σχετικά προϊόντα μπορούν πράγματι να θεωρηθούν ως 
προϊόντα καταγωγής Κοινότητας, Αλγερίας ή μιας από τις άλλες χώρες που αναφέροντα. στο 
άρθρο 4, και ότι πληρούν τις λοιπές απαιτήσεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 

6. Σε περίπτωση βάσιμων αμφιβολιών και εφόσον δεν υπάρχει απάντηση εντός προθεσμίας 
δέκα μηνών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης ελέγχου ή εάν η απάντηση δεν 
περιλαμβάνει επαρκείς πληροφορίες για τη διαπίστωση της γνησιότητας του σχετικού εγγράφου η 
για την πραγματική καταγωγή των προϊόντων, ο, τελωνειακέ; αρχές που έχουν ζητησει τον έλεγχο 
αρνούνται, εκτός εκτάκτων περιστάσεων, το ευεργέτημα των προτιμήσεων. 




'' ^ ΜσΤέρ “ ν ®*«* των **ηροφοριακών δελτίων που αναφέροντα. στο άρθρο 28 

πραγματοποιείται στυ; περιπτώσεις που προβλέπονται στην παράγραφο 1 και σύμφωνα με 
μεθόδους ανάλογες προς αυτές που προβλέπονται στις παραγράφους 2 έως 6. 

ΑΡΘΡΟ 35 

Διακανονισμός διαφορών 

Όταν προκύπτουν διαφορές σε σχέση με τους ελέγχους του άρθρου 34, οι οποίες δεν μπορούν να 
διευθετηθούν μεταξύ των τελωνειακών αρχών που ζητούν τον έλεγχο και των τελωνειακών αρχώ, 
που είναι υπεύθυνες γυτ τη διενέργειά του ή όταν εγείρεται ζήτημα ως προ, την ερμηνεία του 
παρόντος πρωτοκόλλου, αυτές υποβάλλονται στην Επιτροπή Συνεργασίας. 

ρίπτωση, οι διαφορές μεταξύ του εισαγωγέα και των τελωνειακών αρχών της χώρας 
εισαγωγής, διευθετούνται βάσει της νομοθεσίας της εν λόγω χώρας. 


ΑΡΘΡΟ 36 
Κυρώσεις 

Επιβάλλονται κυρώσεις σε κάθε πρόσωπο το οποίο συντάσσει αυτοπροσώπως ή δι’ ανηπροσώπου 

έγγραφο, το οποίο περιέχει εσφαλμένες πληροφορίες, με σκοπό την επίτευξη προτιμησκικής 
μεταχείρισης για ένα προϊόν. 



ΑΡΘΡΟ 37 
Ελεύθερες ζώνες 

1. Η Κοινότητα και η Αλγερία λαμβάνουν όλα τα απαραίτητα μέτρα προκειμένου να 
αποφεύγουν τα προϊόντα, που ανταλλάσσονται υπό την κάλυψη πιστοποιητικού καταγωγής και 
παραμένουν, κατά τη διάρκεια της μεταφοράς τους, σε ελεύθερη ζώνη που βρίσκεται στό'έδαφός 
τους, να αντικαθίστανται από άλλα εμπορεύματα ή να υποβάλλονται σε επεξεργασίες άλλες από τις 
συνήθεις επεξεργασίες που αποβλέπουν στη διατήρησή τους στην ίδια κατάσταση. 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, όταν προϊόντα, καταγωγής της Κοινότητας ή της 
Αλγερίας, εισάγονται σε ελεύθερη ζώνη υπό την κάλυψη πιστοποιητικού καταγωγής και 
υφίστανται επεξεργασία ή μεταποίηση, οι ενδιαφερόμενες τελωνειακός αρχές εκδίδουν νέο 
πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕΌΚ.1, εφόσον το ζητήσει ο εξαγωγέας, αν η 
επεξεργασία ή η μεταποίηση στις οποίες προέβησαν είναι σύμφωνες με τις διατάξεις του παρόντος 

πρωτοκόλλου. 


ΤΙΤΛΟΣ VII 

ΘΕΟΥΤΑ ΚΑΙ ΜΕΛΙΛΙΑ 

ΑΡΘΡΟ 38 

Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 


1. Ο όρος «Κοινότητα» που χρησιμοποιείται στο άρθρο 2 δεν καλύπτει τη Θέουτα και τη 
Μελΐλια. 



2. Τα προϊόντα, καταγωγής Αλγερία,, υπάγοντας όταν «τσάγοντα, στη θέουτα και τη ΜελΟαα, 
ατο ίδιο από κάθε άποψη τελωνειακό καθεστώς με αυτό πο» εφαρμόζει στα προϊόντα, 
καταγωγής του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας, βάσε, του πρωτοκόλλου αριθ. 2 της πράξης 
προσχώρησης του ΒασΛείου της Ισπανίας και της Πορτογαλικής Δημοκρατίαςστις Ευρωπαϊκές 
Κοινότητες. Η Αλγερία παρέχει στις εισαγωγές προϊόντων που καλύπτονται από την παρούσα 
συμφωνία και κατάγονται από τη Θέουτα και Μελίλια, το ίδιο τελωνειακό καθεστώς με αυτό που 
ιταρέχει σε προϊόντα που εισάγονται και κατάγονται από την Κοινότητα. 

3. Για την εφαρμογή της παραγράφου 2, το παρόν πρωτόκολλο ισχύει, Γηρουμένων των 

αναλογών, στα προϊόντα, καταγωγής θέουτας και Μελίλιας, με την επαρύλαξη των ειδικών όρωνί. 
που καθορίζονται στο άρθρο 39. 


ΑΡΘΡΟ 39 
Ειδικοί όροι 

1. Εφόσον μεταφέρθηκαν απευθείας σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 14, θεωρούνται ως : 
1) Προϊόντα, καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας : 

α) τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ ολοκλήρου στη Θέουτα και στη Μελίλια, 

β) τα προϊόντα τα παραγόμενα στη Θέουτα και στη Μελίλια, για την κατασκευή των 

οποίων χρησιμοποιούνται προϊόντα εκτός αυτών που αναφέρονται στο στοιχείο α), υπό 
την προϋπόθεση ότι: 

ΐ) αποτέλεσαν το αντικείμενο επαρκών επεξεργασιών ή μεταποιήσεων κατά την 
έννοια χου άρθρου 7, ή ότι 





ϋ) αυτά τα προϊόντα κατάγονται από την Αλγερία ή την Κοινότητα, εφόσον έχουν 
υποβληθεί σε επεξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν των επεξεργασιών ή 
μεταποιήσεων που αναφέρονται στο άρθρο 8. 

2) Προϊόντα, καταγωγής Αλγερίας : 

α) τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ ολοκλήρου στην Αλγερία· 

β) τα προϊόντα τα παραγόμενα στην Αλγερία για την κατασκευή των οποίων 

χρησιμοποιούνται προϊόντα εκτός αυτών που αναφέρονται στο στοιχείο α), υπο την 

προϋπόθεση ότι: 

ΐ) τα εν λόγω προϊόντα αποτέλεσαν το αντικείμενο επαρκών επεξεργασιών ή 
μεταποιήσεων κατά την έννοια του άρθρου 7, ή ότι 

η) αυτά τα προϊόντα κατάγονται, κατά την έννοια του παρόντος πρωτοκόλλου, από 
τη Θέουτα και τη Μελίλια ή την Κοινότητα, εφόσον έχουν υποβληθεί σε 
επεξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που 
αναφέρονται στο άρθρο 8, παράγραφος 1. 

2. Η Θέουτα και η Μελίλια θεωρούνται ως ένα μόνον έδαφος. 

3. Ο εξαγωγέας ή ο εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπός του υποχρεούται να αναγράφει τις μνείες 
«Αλγερία» και «Θέουτα και Μελίλια» στη θέση 2 του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων 
ΕΙΙΚΙ ή στις δηλώσεις τιμολογίου. Επιπλέον, στην περίπτωση προϊόντων, καταγωγής Θέουτας και 
Μελίλιας, ο χαρακτήρας καταγωγής πρέπει να αναγράφεται στη θέση 4 του πιστοποιητικού 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.. 1 ή στις δηλώσεις τιμολογίου. 
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4. Ο, «πα.ν,κές τελωνειακής αρχές αναλαμβάνουν να ««.σφαλίζουν την εφαρμογή ταυ 

παρόντος πρωτοκόλλου στη θέουτα και Μελίλια. 

ΤΙΤΛΟΣ VIII 
ΤΕΛΙΚΕΣ ίΐΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 40 

Τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου 

Το Συμβούλιο Σύνδεσης μπορεί να αποφασίζει, μετά από αίτηση είτε ενός από τα δύο μέρη είτε της 

Επιτροπής Τελωνειακής Συνεργασίας, να τροποποιήσει την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος 
πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 41 

Επιτροπή Τελωνειακής Συνεργασίας 

1. Συγκροτείται Επιτροπή Τελωνειακής Συνεργασίας η οποία αναλαμβάνει, αφενός, να 
εξασφαλίζει τη διοικητική συνεργασία που στοχεύει στην ορθή και ομοιόμορφη εφαρμογή του 

παρόντος πρωτοκόλλου και, αφετέρου, να φέρει εις πέρας κάθε άλλη αποστολή στον τελωνειακό 
τομέα που ενδέχεται να της ανατεθεί. 

2. Η επιτροπή απαρτίζεται, αφενός, από τελωνειακούς εμπειρογνώμονες των κρατών μελών και 
υπαλλήλους των υπηρεσιών της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που είναι αρμόδιες για 
τελωνειακό θέματα και, αφετέρου, από τελωνειακούς εμπειρογνώμονες της Αλγερίας. 
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ΑΡΘΡΟ 42 

Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 

Η Κοινότητα καν η Αλγερίας λαμβάνουν, στο βαθμό που τις αφορά, τα αναγκαία μέτρα για την 
εκτέλεση του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 43 

Ρυθμίσεις με το Μαρόκο και την Τυνησία 

Τα συμβαλλόμενα μέρη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για τη σύναψη διακανονισμών με το 
Μαρόκο και την Τυνησία, τα οποία επιτρέπουν τη διασφάλιση της εφαρμογής του παρόντος 
πρωτοκόλλου. Τα συμβαλλόμενα μέρη γνωστοποιούν αμοιβαία τα μέτρα που λαμβάνονται για το 

σκοπό αυτό. 


ΑΡΘΡΟ 44 

Εμπορεύματα υπό διαμετακόμιση ή αποθήκευση 

Τα εμπορεύματα τα οποία πληρούν τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου, και τα οποία, κατά 
την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας συμφωνίας, βρίσκονται είτε υπό διαμετακόμιση είτε 
υπό καθεστώς προσωρινής τελωνειακής αποθήκευσης ή τελωνειακής αποταμίευσης στην 
Κοινότητα ή την Αλγερία, ή σε ελεύθερες ζώνες, μπορούν να γίνονται δεκτά με το ευεργέτημα των 
διατάξεων της παρούσας συμφωνίας, υπό την προϋπόθεση ότι υποβάλλεται στις τελωνειακός αρχές 
του κράτους εισαγωγής, και εντός τεσσάρων μηνών από την ημερομηνία αυτή, πιστοποιητικό 
κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΚ.1, το οποίο συντάσσεται εκ των υστέρων από τις αρμόδιες αρχές 
του κράτους εξαγωγής καθώς και έγγραφα που αποδεικνύουν ότι τα εμπορεύματα μεταφέρθηκαν 

απευθείας. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Επεξηγηματικές σημειώσεις για τον πίνακα του Παραρτήματος II 


Σημείωση 1 : 

Ο πίνακας αναφέρει, για όλα τα προϊόντα, τους όρους που απαιτούνται για να θεωρηθούν τα 

προϊόντα αυτά επαρκώς επεξεργασθέντα ή μεταποιηθέντα κατά την έννοια του άρθρου 7 του 

πρωτοκόλλου. 

Σημείωση 2: 

2.1. Στις δύο πρώτες στήλες του πίνακα περιγράφεται το παραγόμενο προϊόν. Η πρώτη στήλη 
αναφέρει τον αριθμό της δασμολογικής κλάσης ή του κεφαλαίου του εναρμονισμένου 
συστήματος και η δεύτερη στήλη την περιγραφή των εμπορευμάτων που αντιστοιχεί σ' αυτή 
την κλάση ή κεφάλαιο. Για κάθε ένδειξη που περιλαμβάνεται στις δύο πρώτες στήλες, 
παρέχεται ένας κανόνας στις στήλες 3 ή 4. Οταν, σε ορισμένες περιπτώσεις, του αριθμού της 
πρώτης στήλης προηγείται η ένδειξη «εχ», αυτό σημαίνει ότι οι κανόνες στις στήλες 3 ή 4 

εφαρμόζονται μόνο για το τμήμα της κλάσης ή του κεφαλαίου όπως περιγράφεται στη στήλη 

2 . 

2.2. Όταν στη στήλη 1 συγκεντρώνονται περισσότεροι κωδικοί κλάσεων ή όταν στη στήλη αυτή 
αναφέρεται ένας αριθμός κεφαλαίου και, κατά συνέπεια, τα προϊόντα που περιλαμβάνονται 
στη στήλη 2 περιγράφονται με γενικούς όρους, ο σχετικός κανόνας που αναφέρεται στις 
στήλες 3 ή 4, εφαρμόζεται σε όλα τα προϊόντα τα οποία, στο πλαίσιο του εναρμονισμένου 
συστήματος, κατατάσσονται στις διάφορες κλάσεις του εν λόγω κεφαλαίου ή στις κλάσεις 
που συγκεντρώνονται μαζί. 

2.3. Όταν υπάρχουν διάφοροι κανόνες στον πίνακα που εφαρμόζονται σε διάφορα προϊόντα της 
ίδιας δασμολογικής κλάσης, κάθε παύλα περιέχει την περιγραφή εκείνου του τμήματος της 
κλάσης που καλύπτεται από τον αντίστοιχο κανόνα που αναφέρεται στις στήλες 3 ή 4. 
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2.4 Όταν για κάποια μνεία στις δύο πρώτες στήλες, παρέχεται κανόνας στις στήλες 3 και 4, ο 
εξαγωγέας μπορεί να επιλέγει να εφαρμόζει είτε τον κανόνα που παρέχεται στη στήλη 3 είτε 
εκείνον που παρέχεται στη στήλη 4. Αν δεν παρέχεται κανόνας καταγωγής στη στήλη 4, 
εφαρμόζεται ο κανόνας που παρέχεται στη στήλη 3. 

Σημείωση 3 : 

3.1 Οι διατάζεις του άρθρου 7 του πρωτοκόλλου που αφορούν προϊόντα τα οποία έχουν 
αποκτήσει την ιδιότητα του «καταγόμενου προϊόντος» ή «προϊόντος καταγωγής» και 
-χρησιμοποιούνται για την κατασκευή άλλων προϊόντων, ισχύουν ανεξάρτητα από το αν η εν 
.λόγω ιδιότητα αποκτήθηκε στο εργοστάσιο όπου χρησιμοποιούνται τα εν λόγω προϊόντα ή σε 
άλλο εργοστάσιο στην Κοινότητα ή στην Αλγερία. 

Π.χ.: 


Ένας κινητήρας της κλάσης 8407, για τον οποίο ο κανόνας που εφαρμόζεται προβλέπει ότι η 
αξία των μη καταγόμενων υλών που δύνανται να χρησιμοποιηθούν, δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 40 τοις εκατό της τιμής «εκ του εργοστασίου» του προϊόντος, κατασκευάζεται από άλλα 
χαλυβοκράματα σφυρήλατη μένα της κλάσης εχ 7224. 

Αν οι εργασίες σφυρηλάτησης πραγματοποιήθηκαν εντός της Κοινότητας με πρώτη ύλη μη 
καταγόμενου πλινθώματος, το προϊόν που κατασκευάστηκε με αυτόν τον τρόπο αποκτά ήδη 
την ιδιότητα καταγωγής δυνάμει του κανόνα που προβλέπεται στον πίνακα για τα προϊόντα 
της κλάσης εχ 7224. Το προϊόν μπορεί, ως εκ τούτου, να θεωρηθεί ως καταγόμενο προϊόν 
κατά τον υπολογισμό της αξίας του κινητήρα ανεξάρτητα από το αν αυτός κατασκευάστηκε 
στο ίδιο ή σε άλλο εργοστάσιο της Κοινότητας. Η αξία του μη καταγόμενου πλινθώματος δεν 
πρέπει λοιπόν να λαμβάνεται υπόψη κατά τον προσδιορισμό της αξίας των μη καταγόμενων 
υλών που έχουν χρησιμοποιηθεί. 
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3.2 Ο κανόνας που αναφέρεται στον πίνακα καθορίζει την ελάχιστη βαθμίδα επεξεργασίας ή 
μεταποίησης που απαιτείται· συνεπώς, περαιτέρω επεξεργασίες ή μεταποιήσεις προσδίδουν 
επίσης την ιδιότητα του προϊόντος καταγωγής· αντίθετα, υποδεέστερες επεξεργασίες ή 
μεταποιήσεις δεν προσδίδουν το χαρακτήρα καταγωγής. Δηλαδή, αν ένας κανόνας προβλέπει 
ότι είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται μη καταγόμενες ύλες που βρίσκονται σε ένα 
καθορισμένο στάδιο επεξεργασίας, η χρησιμοποίηση τέτοιων υλών που βρίσκονται σε 
προγενέστερο στάδιο επεξεργασίας επιτρέπεται επίσης, ενώ η χρησιμοποίηση τέτοιων υλών 
που βρίσκονται σε μεταγενέστερο στάδιο επεξεργασίας δεν επιτρέπεται. 

3.3 Με την επιφύλαξη της σημείωσης 3.2, όταν ο κανόνας ορίζει ότι είναι δυνατό να 
χρησιμοποιηθούν ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, μπορούν να χρησιμοποιούνται και ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, με την επιφύλαξη, ωστόσο, ειδικών περιορισμών που 
περιλαμβάνονται, ενδεχομένως, στον κανόνα. Η έκφραση, ωστόσο, «κατασκευή από ύλες 

οποιοσδήποτε κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλάσης αριθ.»>, σημαίνει 

ότι είναι δυνατό να χρησιμοποιηθούν μόνο ύλες που υπάγονται στην ίδια κλάση με προϊόν 
στο οποίο αντιστοιχεί διαφορετική περιγραφή από αυτή που ισχύει για το προϊόν που 
αναφέρεται στη στήλη 2 του πίνακα. 

3.4 Οταν κανόνας του πίνακα ορίζει ότι κάποιο προϊόν μπορεί να κατασκευασθεί από 

περισσότερες από μία ύλες, αυτό σημαίνει ότι είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται μία ή 
περισσότερες ύλες. Δεν απαιτείται προφανώς να χρησιμοποιούνται ταυτόχρονα όλες οι ύλες. 

Π.χ.: 

Ο κανόνας για τα υφάσματα των κλάσεων ΕΣ 5208 έως 5212 προβλέπει ότι είναι δυνατό να 
χρησιμοποιούνται φυσικές ίνες και, μεταξύ άλλων, χημικές ύλες. Ο κανόνας αυτός δεν 
συνεπάγεται ότι πρέπει να χρησιμοποιούνται ταυτόχρονα φυσικές ίνες και χημικές ύλες. Είναι 
δυνατό να χρησιμοποιείται η μία ή η άλλη από αυτές τις ύλες ή ακόμη και οι δύο μαζί. 
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3.5 Όταν κανόνας του πίνακα προβλέπει ότι κάποιο προϊόν πρέπει να έχει κατασκευασθεί απο 
μια συγκεκριμένη ύλη, ο όρος αυτός δεν αποκλείει προφανώς τη χρησιμοποίηση άλλων υλών 
οι οποίες, λόγω της ίδιας της φύσης τους, δεν είναι δυνατό να πληρούν τον κανόνα (βλ. 
επίσης τη σημείωση 6.2 παρακάτω για τα κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα). 

Π.χ.: 

Ο κανόνας για τις παρασκευασμένες τροφές της κλάσης 1904, ο οποίος αποκλείει ρητώς τη 
χρήση των δημητριακών και των παραγώγων τους, δεν απαγορεύει προφανώς τη χρήση 
ανόργανων αλάτων, χημικών ουσιών ή άλλων πρόσθετων που δεν παράγονται από 
δημητριακά. 

Αυτό δεν ισχύει, ωστόσο, για προϊόντα τα οποία, αν και δεν είναι δυνατό να παρασκίέύασθούν 
από τη συγκεκριμένη ύλη που ορίζεται στον πίνακα, είναι δυνατό να παρασκευασθούν από 
ύλες της ίδιας φύσης σε προγενέστερο στάδιο επεξεργασίας. 


Π.χ.: 

Στην περίπτωση ενδύματος του κεφαλαίου οχ 62, που κατασκευάζεται από μη υφασμένες 
ύλες, αν προ βλέπεται ότι επιτρέπεται η κατασκευή παρόμοιου είδους μόνον από μη , , 
καταγόμενα νήματα, δεν είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται μη υφασμένα υφάσματα, ακόμη 
και αν αποδειχθεί ότι τα μη υφασμένα υφάσματα δεν είναι δυνατό κανονικά να 
κατασκευασθούν από νήματα. Σε τέτοιες περιπτώσεις, η ύλη που πρέπει να χρησιμοποιείται 
- είναι εκείνη που βρίσκεται στο στάδιο επεξεργασίας που προηγείται του σταδίου του 
νήματος, δηλαδή σε κατάσταση ινών. 
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3.6 Αν προβλέπονται σε κανόνα του πίνακα δύο ποσοστά για τη μεγίστη αξία των μη 

καταγόμενων υλών που είναι δυνατό να χρησιμοποιηθούν, τα ποσοστά αυτά δεν είναι δυνατό 
να προστίθενται. Επομένως, η μεγίστη αξία όλων των μη καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν μπορεί να υπερβαίνει ποτέ το υψηλότερο από τα εν λόγω ποσοστά. 
Εννοείται ότι δεν πρέπει να γίνεται υπέρβαση των ειδικών ποσοστών τα οποία εφαρμόζονται 
σε συγκεκριμένα προϊόντα λόγω των διατάξεων αυτών. 

Σημείωση 4: 

4.1 Ο όρος «φυσικές ίνες», όταν χρησιμοποιείται στον πίνακα, αναφέρεται σε ίνες άλλες από 
τεχνητές ή συνθετικές. Πρέπει να περιορίζεται στις ίνες σε όλα τα στάδια πριν από τη 
νηματοποίηση, συμπεριλαμβανομένων των απορριμμάτων και, εκτός αντιθέτων διατάξεων, ο. 
όρος «φυσικές ίνες» περιλαμβάνει ίνες που έχουν χτενιστεί, λαγαριστεί ή έχουν μεταποιηθεί 
με άλλο τρόπο για τη νηματοποίηση, δεν έχουν όμως νηματοποιηθεί. 

4.2 Ο όρος «φυσικές ίνες» καλύπτει τις χοντρές τρίχες (τρίχες χαίτης και ουράς μόνοπλων ή 
βοοειδών) της κλάσης 0503, το μετάξι των κλήσεων 5002 και 5003, καθώς και το μαλλί, τις 
τρίχες εκλεκτής ποιότητας και τις χοντροειδείς τρίχες των κλήσεων 5101 έως 5105, τις 
βαμβακερές ίνες των κλήσεων 5201 έως 5203 και τις άλλες ίνες φυτικής προέλευσης των 
κλήσεων 5301 έως 5305. 

4.3 Οι όροι «υφαντικοί πολτοί», «χημικές ύλες» και «ύλες που προορίζονται για την κατασκευή 
χαρτιού» που χρησιμοποιούνται στον πίνακα, προσδιορίζουν τις ύλες οι οποίες δεν 
κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63 και που είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται για την 
κατασκευή συνθετικών ή τεχνητών ινών ή νημάτων ή νημάτων ή ινών από χαρτί. 

\ 

4.4 Ο όρος «τεχνητές ή συνθετικές ίνες μη συνεχείς» που χρησιμοποιείται στον πίνακα, καλύπτει 
τις δέσμες συνεχών νημάτων, τις μη συνεχείς ίνες και τα απορρίμματα τεχνητών ή 
συνθετικών ινών μη συνεχών των κλήσεων 5501 έως 5507. 
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Σημείωση 5 : 

5.1 Όταν για κάποιο συγκεκριμένο προϊόν του πίνακα γίνεται παραπομπή στην παρούσα 
επεξηγηματική σημείωση, οι όροι της στήλης 3 του πίνακα δεν πρέπει να εφαρμόζονται για 
τις διάφορες βασικές υφαντουργικές ύλες που χρησιμοποιούνται στην κατασκευή του 
-προϊόντος αυτού, όταν στο σύνολό τους αυτές αντιπροσωπεύουν 10 τοις εκατό ή λιγότερο 
του συνολικού βάρους όλων των βασικών υφαντουργνκών υλών που χρησιμοποιούνται, 
(βλέπε επίσης τις σημειώσεις 5.3 και 5.4). 

5.2 Εντούτοις, το όριο ανοχής που αναφέρεται στη σημείωση 5.1 είναι δυνατό να εφαρμόζεται 
μόνο για τα σύμμικτα προϊόντα τα οποία κατασκευάσθηκαν από δύο ή περισσότερες βασικές 
υφαντικές ύλες. 

Οι βασικές υφαντικές ύλες είναι οι εξής : 

μετάξι, 

μαλλί, 

χοντροειδείς ζωικές τρίχες, 
ζωικές τρίχες εκλεκτής ποιότητας, 

χοντρές τρίχες (τρίχες χαίτης και ουράς μονόπλων ή βοοειδών), 
βαμβάκι, 

ύλες που χρησιμοποιούνται στην κατασκευή χαρτιού και χαρτί, 

λινάρι, 

κάνναβι, 

γιούτα και άλλες ίνες που προέρχονται από το εσωτερικό του φλοιού βίβλου, 

σιζάλ και άλλες υφαντικές ίνες του είδους Α^ενε, 

ίνες από κοκοφοίνικα, άβακα, ραμί και άλλες υφαντικές ίνες, 

συνθετικές ίνες συνεχείς, 

τεχνητές ίνες συνεχείς, 
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συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυπροπυλένιο, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυεστέρες, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυαμίδια, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς πολυακριλονιτριλικές, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυαμίδια, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυτετραφθοροαιθυλένιο, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς από θειούχο πολυφαινυλένιο, 

συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυμερές του χλωριούχου βινιλίου, 

άλλες συνθετικές ίνες μη συνεχείς, 

τεχνητές ίνες μη συνεχείς από βισκόζη, 

άλλες τεχνητές ίνες μη συνεχείς, 

νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστήματα εύκαμπτα τμήματα από 
πολυαιθέρα, έστω και περιτυλιγμένα με άλλο νήμα, 

νήματα απο πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστήματα εύκαμπτα τμήματα από / 
πολυεστέρα, έστω και περιτυλιγμένα με άλλο νήμα, 

προϊόντα της κλάσης 5605 (μεταλλικές κλωστές και νήματα επιμεταλλωμένα), στα οποία 
εχει ενσωματωθεί λουρίδα που έχει έναν πυρήνα που αποτελείται είτε από ένα λεπτό 
έλασμα αργίλιου είτε από μία ταινία πλαστικής ύλης επικαλυμμένη ή όχι με σκόνη 
αργιλίου, πλάτους μέχρι και 5 ιητη και η οποία έχει συγκολληθεί μέσω διαφανούς ή 
έγχρωμης κολλητικής ουσίας μεταξύ δύο ταινιών από πλαστικές ύλες, 
άλλοι προϊόντα της κλάσης 5605. 


Π.χ.: 

Νήμα της κλάσης 5205 που κατασκευάζεται από βαμβακερές ίνες της κλάσης 5203 και από 
συνθετικές ίνες μη συνεχείς της κλάσης 5506, είναι ένα νήμα ανάμεικτο (σύμμικτο). 
Επομένως, μη καταγόμενες συνθετικές ίνες μη συνεχείς, που δει- ανταποκρίνονται στους 
κανόνες καταγωγής (οι οποίοι απιστούν τη χρήση χημικών ουσιών ή υφαντικού πολτού), 
δύνανται να χρησιμοποιούνται μέχρι 10 τοις εκατό κατά βάρος του νήματος. 
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Π.χ : 

Ύφασμα από μαλλί της κλάσης 5112 που κατασκευάζεται από νήματα από μαλλί της κλώσης 
5107 και από συνθετικές ϊνες μη συνεχείς της κλάσης 5509, είναι ένα ύφασμα ανάμεικτο 
(σόμμικτο). Επομένως, μη καταγόμενα συνθετικά νήματα που δεν ανταποκρίνονται στους 
κανόνες καταγωγής (οι οποίοι απαιτούν τη χρήση χημικών ουσιών ή υφαντικού πολτού) ή 
μάλλινα νήματα που δεν ικανοποιούν τους κανόνες καταγωγής (οι οποίοι απαιτούν τη χρήση 
φυσικών ινών που δεν έχουν χτενιστεί, λαναριστεί ή μεταποιηθεί με άλλο τρόπο για τη 
νηματοποίηση) ή συνδυασμός των δύο αυτών τύπων νημάτων, δύνανται να χρησιμοποιούνται 

σε αναλογία μέχρι 10 τοις εκατό κατά βάρος του υφάσματος. 

Πτχ.: 

Μια φουντωτή υφαντική επιφάνεια της κλάσης 5802 που κατασκευάζεται από βαμβακερά 
νήματα της κλάσης 5205 και από βαμβακερό ύφασμα της κλάσης 5210, θεωρείται συμμικτο 
προϊόν μόνον αν το ίδιο βαμβακερό ύφασμα είναι σύμμικτο ύφασμα που κατασκευάστηκε απο 
νήματα που κατατάσσονται σε δύο διαφορετικές κλάσεις ή αν τα βαμβακερά νήαατα που 
χρησιμοποιήθηκαν είναι αυτά τα ίδια σύμμικτα. 

Π.χ.: 

Αν η ίδια φουντωτή υφαντική επιφάνεια έχει κατασκευασθεί από βαμβακερά νήματα της 
κλάσης 5205 και από συνθετικό ύφασμα της κλάσης 5407, τότε προφανώς τα 
χρησιμοποιούμενα νήματα αποτελούν δύο χωριστές βασικές υφαντικές ύλες καί συνεπώς η 
φουντωτή υφαντική επιφάνεια είναι σύμμικτο προϊόν. 
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Π-χ.: 

Ενας ταπητας φουντωτός, κατασκευασμένος από τεχνητά νήματα και νήματα από βαμβάκι, με 
υπόθεμα από γιούτα, είναι ένα σύμμικτο προϊόν γιατί χρησιμοποιούνται τρεις υφαντικές ύλες. 
Συνεπώς, οι μη καταγόμενες ύλες οι οποίες χρησιμοποιούνται σε στάδιο κατασκευής πιο 
προχωρημένο από εκείνο που προβλέπεται από τον κανόνα, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται 
υπό τον όρο ότι το συνολικό τους βάρος δεν υπερβαίνει το 10 τοις εκατό του βάρους των 
υφαντικών υλών του τάπητα. Έτσι, τα τεχνητά νήματα και/ή το υπόθεμα από γιούτα είναι 
δυνατό να εισάγονται κατά το στάδιο της κατασκευής, εφόσον πληρούνιαι οι όροι βάρους. 

5.3 Στην περίπτωση προϊόντων που περιέχουν «νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά 
διαστήματα εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρα, έστω και περιτυλιγμένα με ά>λο νήμα», αυτή 
η ανοχή είναι 20 τοις εκατό όσον αφορά τα νήματα. 

5.4 Στην περίπτωση προϊόντων στα οποία έχει ενσωματωθεί λουρίδα που έχει έναν πυρήνα που 
αποτελείται είτε από ένα λεπτό έλασμα αργιλίου είτε από μία ταινία πλαστικής ύλης 
επικαλυμμένη ή όχι με σκόνη αργιλίου, πλάτους μέχρι και 5 πιιώ και η οποία έχει συγκολληθεί 
μεταξύ δύο ταινιών από πλαστικές ύλες, η ανοχή αυτή είναι 30 τοις εκατό όσον αφορά την εν 
λόγω λουρίδα. 

Σημείωση 6 : 

6.1 Τα έτοιμα υφαντουργικά προϊόντα, για τα οποία υπάρχει υποσημείωση στον πίνακα που 
παραπέμπει στην παρούσα επεξηγηματική σημείωση, υφαντικές ύλες με εξαίρεση τα είδη 
φοδραρίσματος και εσωτερικών επενδύσεων, τα οποία δεν ανταποκρίνονται στον κανόνα της 
στήλης 3 του πίνακα για το έτοιμο προϊόν, είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται υπό τον όρο ότι 
κατατάσσονται σε κλάση άλλη από αυτή του προϊόντος και η αξία τους δεν υπερβαίνει το 8 
τοις εκατό της τιμής «εκ του εργοστασίου» του προϊόντος. 
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6.2 Με την επιφύλαξη της σημείωσης 6.3, ύλες που δεν κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63 
μπορούν να χρησιμοποιούνται ελεύθερα για την κατασκευή κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ανεξάρτητα από το αν περιέχουν ή όχι υφαντικές ύλες. 

Π.χ.: 

. , 

Εάν κανόνας του πίνακα προβλέπει, για ένα συγκεκριμένο είδος από υφαντική υλη, όπως 
• παντελόνια, ότι πρέπει να χρησιμοποιούνται νήματα, τούτο δεν απαγορεύει τη χρήση ειδών 
από μέταλλο, όπως κουμπιά, επειδή τα κουμπιά δεν υπάγονται στα κεφάλαια 50 έως 63. Για 
τον ίδιο λόγο, δεν απαγορεύονται οι σούστες, αν και κανονικά οι σούστες περιέχουν 

υφαντικές ύλες. 

6.3 Όταν εφαρμόζεται κανόνας που προβλέπει ποσοστά, η αξία των υλών που δεν υπάγονται στα 
κεφάλαια 50 έως 63 πρέπει να λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό της αξίας των μη 
καταγόμενων υλών που ενσωματώνονται. 

Σημείωση 7 : 

7.1 Οι «καθορισμένες επεξεργασίες», κατά την έννοια των κωδικών ΣΟ οχ 2707, 2713 εως 2715 
οχ 2901, οχ 2092 και οχ 3403, είναι οι ακόλουθες : 

α) η εν κενώ απόσταξη, 

β) η επαναπόσταξη με μέθοδο πολύ προωθημένης κλασματοποίησης, 

γ) η πυρόλυση, 
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δ) ο ανασχηματισμός ή αναμόρφωση, 
ε) η εκχύλιση με εκλεκτικούς διαλύτες, 

στ) η επεξεργασία που περιλαμβάνει όλες τις ακόλουθες πράξεις : επεξεργασία με πυκνό 
θειικό οξύ ή με ατμίζον θειικό οξύ ή με τριοξείδιο του θείου (θειικός ανυδρίτης), 
εξουδετέρωση με αλκαλικά μέσα, αποχρωματισμό και καθαρισμό με γη ενεργό από τη 
φύση της, με ενεργοποιημένη γη, με ενεργό άνθρακα ή βωξίτη, 

ζ) ο πολυμερισμός, 

η) η αλκυλίωση, 

θ) ο ισομερισμός. 

Οι «καθορισμένες επεξεργασίες» κατά την έννοια των κωδικών ΣΟ 2710, 2711 και 2712, 
είναι οι ακόλουθες: 

α) η εν κενώ απόσταξη, 

β) η επαναπόσταξη με μέθοδο πολύ προωθημένης κλασματοποίησης, 
γ) η πυρόλυση, 

δ) ο ανασχηματισμός ή αναμόρφωση, 
ε) η εκχύλιση με εκλεκτικούς διαλύτες. 
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στ) η επεξεργασία που περιλαμβάνει όλες τις ακόλουθες πράξεις : επεξεργασία με πυκνό 
θειικό οξύ ή με ατμίζον θειικό οξύ ή με τριοξείδιο του θείου (θειικός ανυδρίτης), 
εξουδετέρωση με αλκαλικά μέσα, αποχρωματισμό και καθαρισμό με γη ενεργό από τη 
φύση της, με ενεργοποιημένη γη, με ενεργό άνθρακα ή βωξίτη, 

' ζ) ο πολυμερισμός, 

η) η αλκυλίωση, 

θ) ο ισομερισμός, 

“ι) η αποθείωση, με χρήση υδρογόνου, αποκλειστικά όσον αφορά τα βαρέα έλαια της 

κλάσης εχ 2710, με την οποία επιτυγχάνεται μείωση τουλάχιστον κατά 85 τοις εκατό 
της περιεκτικότητας σε θείο των προϊόντων που υφίστανται επεξεργασία (μέθοδος 
Α3ΤΜ Ό 1266-59 Τ), 

κ) η αποπαραφίνωση με μέθοδο διαφορετική από την απλή διήθηση, αποκλειστικά για 
προϊόντα της κλάσης 2710, 

λ.) η επεξεργασία με υδρογόνο, διαφορετική από την αποθεκοση, αποκλειστικά για τα 
βαρέα έλαια της κλάσης εχ 2710, κατά την οποία το υδρογόνο μετέχει ενεργά σε 
χημική αντίδραση, που πραγματοποιείται με πίεση ανώτερη των 20 6<ιγ και σε 
θερμοκρασία ανώτερη των 250 βαθμών Κελσίου, με τη βοήθεια καταλύτη. Οι τελικές 
επεξεργασίες με υδρογόνο των λιπαντικών λαδιών της κλάσης εχ 2710, που έχουν 
σκοπό κυρίως τη βελτίωση του χρώματος ή τη σταθεροποίηση (π.χ- η τελική 
επεξεργασία με υδρογόνο ή ο αποχρωματισμός), δεν θεωρούνται, αντίθετα ως 
καθορισμένες επεξεργασίες. 
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7.3 


μ) η απόσταξη με ατμοσφαιρική πίεση (αποκλειστικά όσον αφορά προϊόντα της κλάσης 
οχ 2710), εφόσον αυτά τα προϊόντα αποστάζουν κατ 1 όγκο, συμπεριλαμβανομένων των 
απωλειών, λιγότερο από 30 τοις εκατό στους 300 βαθμούς Κελσίου, σύμφωνα με τη 
μέθοδο Α8ΤΜ Ο 86, 

ν) η επεξεργασία με ηλεκτρική εκκένωση ρεύματος υψηλής συχνότητας (αποκλειστικά για 
λιπαντικα λάδια άλλα από το πετρέλαιο εσωτερικής καύσεως και τα πετρέλαια 
εξωτερικής καύσεως της κλάσης εχ 2710. 

ξ) η απομάκρυνση ελαίων και λιπαντικών με κλασματική κρυστάλλωση, μόνον όσον 

αφορά τα προϊόντα της κλάσης εχ 2712, πλην της βαζελίνης, του οζοκηρίτη, του κεριού 
απο λιγνίτη, του κεριού από τύρφη ή της παραφίνης που περιέχουν κατά βάρος 
λιγότερο από 0,75% ελαίου. 


Κατά την έννο,α των κλάσεων αχ 2707, 2713 έως 2715, αχ 2901, αχ 2902 κα, αχ 3403, ο. 
απλές εργασίες όπως ο καθαρισμός, η καθίζηση, η αφαλάτωση, ο αποχωρισμός του ύδατος, η 
διήθηση, ο χρωματισμός, η σήμανση, η επίτευξη δεδομένης περιεκτικότητας σε θείο, η οποία 
επιτυγχανεται με ανάμιξη προϊόντων με διαφορετική περιεκτικότητα σε θείο, όλοι οι 

συνδυασμοί των πράξεων αυτών ή παρόμοιες πράξεις δεν προσδίδουν την ιδιότητα 
καταγωγής. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΩΝ Ή ΜΕΤΑΠΟΙΗΣΕΩΝ 
ΕΠΙ ΤΩΝ ΜΗ ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΩΝ ΥΛΩΝ ΠΡΟΚΕΙΜΕΝΟΥ ΤΟ ΜΕΤΑΠΟΙΗΘΕΝ ΠΡΟΪΟΝ 
ΝΑ ΜΠΟΡΕΣΕΙ ΝΑ ΑΠΟΚΤΗΣΕΙ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 


Τα προϊόντα που απαριθμούνται στον πίνακα είναι δυνατό να μην καλύπτονται στο σύνολό τους 
από τη συμφωνία. Είναι συνεπώς απαραίτητο να διενεργούνχαι διαβουλεύσεις με τα άλλα μέρη τη< 

συμφωνίας 


Κωδικός ΕΧ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία προσδίδει το 
ναρακτήρα ιοντ *πιτ<ιγΛ|χ£νσυ προϊόντος 

(!) 

(2) 

___21_ 

_&_ 

Κεφάλαιο 1 

Ζώο ζωντανά 

ΙΤ1Γ1Γ . ·Α·Ι 


Κεφάλαιο 2 

Κρέατα και παραπροϊόντα 
σφαγίων βρώσιμα 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 

1 και 2 πρέπει να έχουν παραχβεί εξ 
ολοκλήρου 


Κεφάλαιο 3 

Ψάρια και μαλακόστρακα, 
μαλάκια και άλλα ασπόνδυλα 
υδρόβια 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 

3 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου- 


£χ κεφάλαιο 4 

Γάλα και προϊόντα 
γαλακτοκομίας- αυγά πτηνών- 
μέλι φυσικό βρώσιμα προϊόντα 
ζωικής προέλευσης, που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού- εκτός 
από " 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 

4 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 


0403 

Βουτυρόγαλα, πιγ/μένο γάλα και 
πηγμένη κρέμα, γιαούρτι, κεφίρ 
και άλλα γάλατα και κρέμες που 
έχουν υποστεί ζύμωση ή έχουν 
καταστεί όξινα, έστω και 
συμπυκνωμένα ή με προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή 
αρωματισμένα ή με προσθήκη 
φρούτων, καρπών ή κακάου 

Κατασκευή κατά την οποία ; 

- άλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 4 πρέπει να έχουν παραχθεί 
εξ ολοκλήρου- 

- όλοι οι χρησιμοποιούμενοι 
φρουτοχυμοί (εκτός των χυμών ανανά, 
κίτρου ή γκρέηπφρουτ) της κλάσης 

2009 πρέπει να είναι ήδη καταγόμενος 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


ίχ κεφάλαιο 5 

Αλλα προίόντα ζωικής 
προέλευσης, που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού- εκτός 
από : 

Τρίχες χοντρές χοίρου ή 
αγριόχοιρου, επεξεργασμένες 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 

5 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 


εχ 0502 

Καθαρισμός, απολύμανση, διαλογή και 
τέντωμα τριχών χοίρου ή αγριόχοιρου 

-—-- 


Κεφάλαιο 6 


Φυτά ζωντανά και προϊόντα της 
ανθοκομίας 


■ όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 6 πρέπει να έχουν παραχθεί 
εξ ολοκλήρου κβι 

■ η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει ιο 50% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος 
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Κεφάλαιο 7 

--©_ 

Λαχανικά, φυτά, ρίζες και 
κόνδυλοι βρώσιμα 

Κεφάλαιο * 

Καρποί και φρούτα βρώσιμα, 
φλούδες εσπεριδοειδών ή 


χεχονιών 

«X κεφάλαιο 9 

Καφές, τσάι, ματέ και μπαχαρικά 
εκτός από : 

0901 

Καφές, έστω και 
καβουρνπσμένος ή χωρίς 
καφεΐνη. Κελύφη και φλούδες 
καφέ Υποκατάστατα του καφέ 
που περιέχουν καφέ, 
οποιεσδήτ,οτε και αν είναι οι 
αναλογίες του μείγματος 

0902 

Τσάι, έστω και αρωματισμένο 

ίχ 0910 

Μείγματα μπαχαρικών 

Κεφάλαιο 10 

Δημητριακά 

ϊχ κεφάλαιο ! 1 

Προϊόντα αλευροποιίας βύνη 
άμυλα κάθε είδους- ινουλίνη- 
Γλουτένη σίτου εκτός από : 

ίχ 1106 

Αλεύρια και σιμιγδάλια από ξερά 
όσπρια της κλάσης 0713 
αποφλοιωμένα 

Κεφάλαιο 12 

Σπέρματα και καρποί ελαιώδεις 
ο*έρματα, σποροι και διάφοροι 

' 

καρποί- βιομηχανικά και 
φαρμακευτικά φυτά άχυρα και 
χορτονομές 





I ομαλάκα γόμες, ρητίνες, γόμες- 
ρητίνες και ελαιαρητίνες (π χ. 
βάλσαμα), φυσικές 


Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά. 
Πηκτικές όλες, πηκπνικές και 
πηκτικές ενώσεις. Αγάρ-αγάρ και 
άλλα βλεννώδη και πηκτικά 
φυτικά παράγωγα, έστω και 
τροποποιημένα : 

- Βλεννώδη και πηκτικά φυτικά 
παράγωγα, τροποποιημένα : 

- Αλλα 


Πλεκττκές όλες και άλλα 
προϊόντα φυπκής προέλευσης 
που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 


Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά 
προϊόντα της διάσπασης αυτών 
λίπη βρώσιμα επεξεργασμένα 
κβριά ζωικής ή φυτική; 
προέλευσης, εκτός από 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες όλες του κεφαλαίου 
7 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλάοου- 


Παρασκευή κατά την οποία : 

- όλοι οι καρποί και τα φρούτα πρέπει να 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου· και 
* η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εχ του 

εργοστασίου του προϊόντος _ 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες όλες του κεφαλαίου 
9 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 

Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης 


Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης 

Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης 


Παρασκευή κατά την οποία όλε; οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 
10 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου· 


Παρασκευή κατά την οποία όλα τα 
χρησιμοποιούμενα δημητριακά, ρίζες και 
βολβοί της Κλάσης 0714 ή οι καρποί 
πρέπει να έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 
Ξήρανση και άλεση όσπριων της κλάσης 
070* 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 
12 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών της 
κλάσης ! 30! δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50% της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή από βλεννώδη και πηκτικά, 
μη τροποποιημένα 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊ. 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες όλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 
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1501 


Χοιρινά λίπη 


Ο}_ 


151 


(συμπεριλαμβανομένου και του 
επιπάουχ) και λίπη πουλερικών, 
άλλα οκό εκείνα των κλάσεων 
0209 ή 1503 - 


Λ 


14λ 


1502 


1504 


«χ 1505 
1506 


1507 έως 1515 


- Λίπη από κόκαλα ή κατάλυ τα 


- Αλλα 


Λίπη βοοειδών, προβατοειδών ή 
αιγοειδών, άλλα από εκείνα της 
κλάσης1503 

- Λίπη από κόκαλα ή κατάλοιπα 


■ Αλλα 


Λίπη και έλαια και τα κλάσματά 
τους, ψαριών ή θαλασσίων 
θηλαστικών, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς 
μετασχηματισμένα 
- - Στερεά κλάσματα 


- Αλλα 


Λανολίνη εξευγενισμένη 

Αλλα λίπη και λαδια ζωικά και τα 
κλάσματα τους, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς 
μετασχηματισμένα 
* Στερεά κλάσματα 


- Αλλα 


Φυτικά έλαια και τα κλάσματά 
τους 

- Λάδι σόγιας, αραχιδέλαιο, 
φοινικέλαιο, λάδι 
κοκκοφοινίκων (κοπρά). 
φοιντκαπυρήνων ή δϊδίκευ, 

Ισημ (ϊδτιέιη) οΐβοεοοεϊ, 
οιίιείΜ, κερί ιαγτίεα, κερί 
Ιαπωνίας, κλάσματα του λαδιού 
^οί>3 και λάδια που 
προορίζονται για τεχνική ή 
βιομηχανική χρήση, εκτός από 
την παρασκευή προϊόντων για 
ανθρώπινη διατροφή 

- Στερεά κλάσματα, εκτός 
εκείνων του λαδιού χοχοέτά 

- Αλλα 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
πλάσης εκΐόξ των κλήσεων 0203,0206 ή 
0207 ή τσ κόκαλά της κλάσης 0506 
Παρασκευή από κρέας ή βρώσιμα 
παραπροϊόντα σφαγίων χοιρινών της 
κλάσης 0203 ή 0206 ή από κρέας και 
βρώσιμα παραπροϊόντα σφαγίων 
πουλερικών της κλάσης 0207 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης εντός από εκείνες των κλάσεων 
0201,0202,0204 ή 0206 ή τα κόκαλα 
της κλάσης 0506 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 
2 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου- 


Παρασκευή όσιό ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης συμπεριλαμβανομένων και των 
άλλων υλών της κλάσής 1504 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 
2 και 3 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 

Παρασκευή από εριολίπος της κλάσης 
1505 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων και των 
άλλων υλών της κλάσης 1506 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 
2 πρέπει να έχουν ποραχθεί εξ 
ολοκλήρου 


Παρασκευή κατά την οποία ύλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 


Παρασκευή από άλλες ύλες των 
κλάσεων 1507 έως 1515 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες φυτικές όλες πρέπει 
να έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 



ΕΟΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕ ΩΣ {ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4769 


Λίπη και λάδια ζωικής ή φυτικής 
προέλευσης και τα κλάσματα 
τους, μερικώς ή ολικώς 
υδρογανωμένα, 
διεστεροποιημένα, 
επανεστεροποιημένα ή 
ελαΐδινισμένα (με ισομέρεια 
λιπαρών οξέων), έστω και 
εξευγενισμένα (εκτός από αλλιώς 
παρασκευασμένα λίπη και λάδια 
και τα κλώσματά τους) 

131 έ Μαργαρίνη Μείγματα ή 

παρασκευάσματα βρώσιμα από 
λίπη ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή 
από τα κλάσματα διαφόρων 
λιπών ή λαδιών του κεφαλαίου 
αυτού, άλλα από τα λίπη και 
λάδια διατροφής και τα 
κλώσματά τους της κλώσης 1516 


Κεφάλαιο 16 Παρασκευάσματα κρεάτων, 

ψαριών ή μαλακοστράκων, 
μαλακίων ή άλλων ασπόνδυλων 
υδροβίων 


εχ κεφάλαιο 17 Ζάχαρα και ζαχαρώδη 

παρασκευάσματα εκτός από: 


Ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο ή από 
τεύτλα και ζαχαρόζη χημικά 
καθαρή, σε στερεή κατάστασή, 
αρωματισμένα ή με προσθήκη 
χρωστικών ουσιών 
Αλλα ζάχαρα, στα οποία 
περιλαμβάνεται η λακτόζη, η 
μαλτόζη, η γλυκόζη και η 
φρουκτόζη (λεβυλώζη), χημικώς 
καθαρά, σε στερεή κατάσταση 
Σιρόπια από ζάχαρη χωρίς 
προσθήκη αρωματικών ή 
χρωστικών ουσιών 
Υποκατάστατα του μελιού, έστω 
και αναμειγμένα με φυσικό μέλι. 
Ζάχαρα και μελάσες 

καραμελώμενα 

- Χημικώς καθαρή μαλτόζη και 
φρουκτόζη 

- Αλλα ζάχαρα, σε στερεή 
κατάσταση, αρωματισμένα ή με 
προσθήκη χρωστικών ουσιών 


Μελάσες που προκύπτουν από 
την εκχύλιση ή τον εξευγεντσμό 
(ραφινάρισμα) της ζάχαρης, 
αρωματισμένες ή με προσθήκη 
χρωστικών ουσιών 
Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο 
(στα οποία περιλαμβάνεται και η 
λευκή σοκολάτα) 


Παρασκευή κατά την οποία · 

- άλες οι χρησιμοποιειύμενες ύλες του 
κεφαλαίου 2 πρέπει να έχουν π ορυχθεί 
εξ ολοκλήρου -και 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες φυτικές 
ύλες πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου. Είναι ωστόσο δυνατό να 
χρησιμοποιούνται ύλες των πλάσεων 
1507,1508, 15Μ και 1513 


Παρασκευή κατά την οποία : 

- άλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες των 
κεφαλαίων 2 και 4 πρέπει να έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου, και 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες φυτικές 
ύλες πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου. Είναι ωστόσο δυνατό να 
χρησιμοποιούνται ύλες των πλάσεων 
1507,1508, 1511 και 1513 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
οποιοσδήποτε χρησιμοποιούμενης ύλης 
του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλώσης, συμπεριλαμβανομένων και των 
άλλων υλών της κλώσης 1702 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
οποιοσδήποτε χρησιμοποιούμενης ύλης 
του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες όλες πρέπει να είναι 
ήδη καταγόμενες 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
οποιοσδήποτε χρησιμοποιούμενης ύλης 
του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή καιά την οποία 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλώση άλλη από 
εκείνη του προϊόντος και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνω το 30% της τιμής εκ ταυ 

οστασίου του προιοντος 
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Κεφάλαιο 18 

Κακάο και παρασκευάσματα 

ίίαρασκευή κατά την 0 *ο<λ : 1 

αυτού 

■ όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάση άλλη άπό 
εκείνη του προϊόντος και 
- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

1901 

Εκχυλίσματα βύνης 
Παρασκευάσματα διατροφής από 
αλεύρια, σιμιγδάλια, άμυλα ή 



εκχυλίσματα βύνης που δεν 
περιέχουν κπκάο ή που περιέχουν 



λιγότερο οκό 40% κατά βάρος 
κακάο επί πλήρως 
απολιπσνθείσας βάσεως και δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού. 
Παρασκευάσματα διατροφής από 
προϊόντα των κλάσεων 0401 
μέχρι 0404, που δεν περιέχουν 
κακάο ή περιέχουν λιγότερο από 

5% κατά βάρος κακάο, επί 
πλήρως απολιπανθείσας βάσεως 
και δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού: 

Παρασκευή από δημητριακά του 
κεφαλαίου 10 


- Εκχυλίσματα βύνης 


- Άλλα 

Παρασκευή κατά την οποία : 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάση άλλη από 
εκείνη του προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

1902 

Ζυμαρικά εν γένει, έστω και 
ψημένα ή παραγεμισμένα (με 



κρέας ή άλλες ουσίες) ή και 
αλλιώς παρασκευασμένα όπως 
σπαγέτα, μακαρόνια, νούγιες, 
λαζάνια, βποοοΗι, ραβιόλια, 
κανελόνια Αράπικο σιμιγδάλι 
(κους-κους), έστω και 
παρασκευασμένο 

Παρασκευή κατά την οποία όλα τα 


- Που περιέχουν 20% ή λιγότερο 


πατά βάρος κρέας. 

χρησιμοποιούμενα δημητριακά και τα 


παραπροϊόντα σφαγίων, ψάρια, 

παραγωγό τους (εκτός του σκληρού 


μαλακόστρακα ή μαλάκια, 

σίτου και των παραγωγών του) πρέπει να 
έχουν παραχβεί εξ ολοκλήρου 


- Που περιέχουν περισσότερο του 

Παρασκευή κατά την οποία: 


20% κατά βάρος κρέας, 

- όλα τα χρησιμοποιούμενα δημητριακά 


παραπροϊόντα σφαγίυιν, ψάρια, 

(εκτός του σκληρού σίτου και των 


μαλακόστρακα ή μαλάκια 

παραγώγων του), πρέπει να έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου και 
- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες των 
κεφαλαίων- 2 και 3 πρέπει να έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου 

1903 

Ταπιόκα και τα υποκατάστατα 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 


αυτής παρασκευασμένα από 

κλάσης, εκτός από το άμυλο πατάτας της 


άμυλα, με μορφή νιφάδων, 
θρόμβων, κόκκων στρογγυλών, 
σκυβάλων ή με παρόμοιες 
μορφές 

κλάσης 1108 
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Προϊόντα με βάση τα δημητριακά 
*ον λαμβάνονται με διόγκωση ή 
•ΡΡύξη (π.χ. καλαμπόκι σε 
νκράδες-κορν-φλέικς) 

Δημητριακά άλλα από το 
καλαμπόκι, σε κόκκους ή με 


μορφή νιφάδων ή άλλων 
επεξεργασμένων κόκκων (εκτός 
από αλεύρι ή σιμιγδάλι), 
προψημένα ή αλλιώς 


1905 


οχ κεφάλαιο 20 


παρασκευασμένα, που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 
Προϊόντα αρτοποιίας, 
ζαχαροπλαστικής ή 
μπισκοτοποιίας, έστω και με 
προσθήκη κακάου όστιες, 
κάφουλες κενές των τύπων που 
χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες 
ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάθε 
είδους σε φύλλο και παρόμοια 
προϊόντα 

Παρασκευάσματα λαχανικών, 
καρπών και φρούτων ή άλλων 
μερών φυτών, εκτός από 


«χ 2001 


εχ 2004 και εχ 
2005 


200ό 


2007 


Ίγναμα (κόνδυλοι τΐ|ς 
διοσχουρέας), γλυκοπατάτες και 
παρόμοια βρώσιμα μέρη φυτών 
περιεκτικότητας κατά βάρος σε 
άμυλα κάβε είδους Ισης ή 
ανώτερης του 5%, 
παρασκευασμένα ή διατηριμιένα 
με ξίδι ή οξυτό οξύ 
Πατάτες με μορφή αλεύρων, 
σιμιγδαλιών ή νιφάδων 
παρασκευασμένες ή 
διατηρημένες με τρόπο άλλο από 
ξίδι ή οξικό οξύ 
Λαχανικά, καρποί και φρούτα, 
φλούδες καρπών και φρούτων και 
αλλα μέρη φυτών, ζαχαρόπηκία 
(στραγγισμένα, με στιλπνή ή 
κρυσταλλική εμφάνιση) 

Γλυκά κουταλιού, ζελ-έδες, 
μαρμελάδες, πολτοί και πάστες 
καρπών και φρούτων, που 
λαμβάνονται από βράσιμο, με ή 
χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή 
άλλων γλυκαντικών 


εχ 2008 


Καρποί χοιρίς προσθήκη 
ζάχαρης ή αλκοόλης 


- Βούτυρο αράπικων φιστικιών 
μείγματα με βάση δημητριακά 
καρδιές κοκκοφοινίκων, 
καλαμπόκι 


Παρασκευή: 


151 




- από ύλες που δεν υπάγονται στην 
κλάση 1806- 

- κατά την οποία όλα τα 


χρησιμοποιούμενα δημητριακά και το 
αλεύρι (εκτός του σκληρού σίτου και 
των παραγώγων του) πρέπει να έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου 
- κατά την οποία η αξία όλων των υλών 
του κεφαλαίου 17 που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από όλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, με εξαίρεση τις όλες του 
κεφαλαίου 11 


Παρασκευή κατά την οποία όλα τα 
χρησιμοποιούμενα φρούτα, οι καρποί ή 
τα λαχανικά πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 


χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες «ρέπει να 
υπάγονται σε κλήση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
οποιοσδήποτε χρησιμοποιούμενης ύλης 
του κεφαλαίου ! 7 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει ίο 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάοη άλλη από 
εκείνη του προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των καταγόμενων καρπών και ελαιούχων 
σπόρων τιον κλάσεων 0801,0802 και 
1202 έοις 1207 που χρησιμοποιούνται 
πρέπει να υπερβαίνει το 60% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος I 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Ιίΐ 


_ 0 _ 

Άλλα εκτός από φρούτα και 

καρπούς παρασκευασμένους 
όχι με ατμό ούτε βρασμένους 
στο νερό, χοι> δεν περιέχουν 
πρόσθετη ζάχαρη, κατεφυγιιένα 


2009 


Χυμοί φρούτων (στους οποίους 
περιλαμβάνεται και ο μοόστος 
σταφυλιών) ή λαχανικών, που δεν 
έχουν υποστεί ζύμωση, χωρίς 
προσθήκη αλκοόλης με ή χωρίς 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 


ίΧ κεφάλαιο 21 


γλυκαντικών 

Διάφορα παρασκευάσματα 
διατροφής εκτός αχό : 


2»01 


2103 


εκ 2104 


2106 


Εκχυλίσματα, αποστάγματα και 
συμπυκνώματα καφέ, τσαγιού ή 
ματέ και παρασκευάσματα με 
βάση τα εν λόγω προϊόντα ή τον 
καφέ, το τσάι και το ματέ· 
κτχώριο φρυγμένο και άλλα 
υποκατάστατα του καφέ και τα 
εκχυλίσματα, αποστάγματα και 
συμπυκνώματα αυτών 
Παρασκευάσματα για σάλτσες 
και σάλτσες παρασκευασμένες 
Αρτύματα και καρυκεύματα, 
σύνθετα. Αλεύρι από σινάπι και 
μουστάρδα παρασκευασμένη :. 

- Παρασκευάσματα για σάλτσες 
και σάλτσες παρασκευασμένες. 
Αρτύματα και καρυκεύματα, 
σύνθετα 


- Αλεύρι από σινάπι και 
μουστάρδα παρασκευασμένη 
Παρασκευάσματα για σούπες και 
ζωμούς. Ζούπες και ζωμοί 
παρασκευασμένα 

Παρασκευάσματα διατροφής που 
δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 


(3) _Λ 

Παρασκευή κατά την οποία : 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
νά υπάγονται σε πλάση άλλη από 
εκείνη τού προϊόντος και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών ίου κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου ταυ προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία : 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάση άλλη από 
εκείνη τρυ προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 

υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% τη; τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος _ 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία : 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάση άλλη από 
εκείνη του προϊόντος, και 

- το χρησιμοποιούμενο κιχώριο πρέπει 
να έχει παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Κατασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από αυτήν του 
προϊόντος, Είναι ωστόσο δυνατό να 
χρησιμοποιείται αλεύρι από σινάπι ή 
μουστάρδα παρασκευασμένη 
I ίαρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε 
κλάαης 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, με εξαίρεση τα 
παρασκευασμένα ή διατηρημένα 
λαχανικά των κλάσεων 2002 έοκ; 2003 
Παρασκευή κατά την οποία 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάση άλλη από 
εκείνη του προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Ποτά, αλκοαλούχα ποτά και ξίδι 
εκτός από: 


εχ κεφάλαιο 23 


Νερά, στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα 
μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, 
με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
γλυκαντικών ή αρωματισμένα, 
και άλλα μη αλκοολούχα ποτά, 
με εξαίρεση τους χυμούς 
φρούτων ή λαχανικών της 
κλάσης 2009: 


Αιθυλική αλκοόλη μη 
μετουσιωμένη, με κατ'όγκο 

αλκοολικό τίτλο 80 % ν οΙ ή 
περισσότερο. Αιθυλική αλκοόλη 
και αποστάγματα μετσυσιωμένα 
οποιουδήποτε τίτλου 


Αιθυλική αλκοόλη μη 
μετουσιωμένη, με κατ’ όγκο 
αλκοολικό τίτλο λιγότερο του 
80% νσΐ Αποστάγματα, λικέρ 
και άλλα οινοπνευματώδη ποτά 


Υπολείμματα και απορρίμματα 
των βιομηχανιών ειδών 
διατροφής. Τροφές 
παρασκευασμένες για ζώα, εκτός 
από : 

Αλεύρια φάλαινας- αλεύρια, 
σκόνες και συσσωματώματα με 
μορφή σβόλων, από ψάρια ή 
καρκινοειδή (μαλακόστρακα), 
μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα 
υδρόβια ακατάλληλα για τη 
διατροφή του ανθρώπου 
Κατάλοιπα της αμυλοποιίας 
καλαμποκιού (με εξαίρεση τα 
συμπυκνωμένα νερά 
μουσκέματος), περιεκτικότητας 
σε πρωτεΐνη που (ΐετριέται σε 
ξερή ύλη ανώτερης του 40% 
κατά βάρος 


Παρασκευή κατά την οποία: 

■ όλες οι χρησιμοποιούμενες ίλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλήση άλλη από 
εκείνη του προϊόντος, και 

- όλα τα σταφύλια ή οποιαδήποτε ύλη 
που προέρχεται από χρησιμοποιούμενα 
σταφύλια πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 

Παρασκευή κατά την οποία: 

• οι χρησιμοποιούμενες ύλες «ρέπει 

να υπάγονται σε κλήση άλλη από 
εκείνη τού προϊόντος, και 

■ η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου ] 7 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

- όλοι οι χρησιμοποιούμενοι 
φρουτοχυμοί (εκτός των χυμών ανανά, 
κίτρου και γκρέηπφρσυτ) πρέπει να 
είναι ήδη καταγόμενοι 

Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης με 
εξαίρεση πςύλες των πλάσεων 2207 ή 
2208, και 

- κατά την οποία όλα τα σταφύλια ή 
οποιαδήποτε ύλη που προέρχεται από 
σταφύλια πρέηει να είναι πλήρως 
παραχθέντα ή αν όλες οι υπόλοιπες 
χρησιμοποιούμενες ύλες είναι ήδη 
καταγόμενες, μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί αράκ σε ποσοστό που 
δεν υπερβαίνει 5% κατ' όγκο 

Παρασκευή 

• από ύλες που δεν κατατάσσονται σπς 
κλήσεις 2207 ή 2208, 

- κατά την οποία όλα τα σταφύλια ή 
οποιαδήποτε ύλη που προέρχεται από 
σταφύλια πρέπει να είναι πλήρως 
παραχθέντα ή αι· όλες οι υπόλοιπες 
χρησιμοποιούμενες ύλες είναι ήδη 
καταγόμενες, μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί αράκ σε ποσοστό που 
δεν υπερβαίνει 5% κατ' όγκο 


Παρασκευή κατά την οποία όλες 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλήση άλλη οπτό εκείνη του 
προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 
2 και 3 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 




Παρασκευή κατά την οποία το 
χρησιμοποιούμενο καλαμπόκι πρέπει να 
έχει παραχθεί εξ ολοκλήρου 




«χ κεφάλαιο 25 


<χ2504 


£χ2518 

εχ2519 


Πίτες και άλλα στερεά 
υπολείμματα αχό την εξαγωγή 
ελαιολάδσυ, που έχουν 
περιεκτικότητα κατά βάρος σε 
ελαιόλαδο απώτερη του 3% 
Παρασκευάσματα των τύπων πού 
χρησιμοποιούνται γιο τη 
διατροφή των ζώων 


Καπνά και βιομηχανοποιημένα 
υποκατάστατα καπνού, εκτός 
από. 

Πούρα (στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα με 
κομμένα τα άκρα), πουράκτα και 
τσιγάρα, από καπνό ή 
υποκατάστατα του καπνού 

Καπνός για κάπνισμα 


«X 2524 


τχ 2530 


Αλάτι, θείο, γαΐες και πέτρες 
γόφος, ασβέστης και τσιμέντα, 
εκτός από: 

Φυσικός κρυσταλλικός γραφίτης 
εμπλουτισμένος με άνθρακα, 
καθαρισμένος, αλεσμένος 
Μάρμαρα, απλά κομμένα με 
πριόνι ή άλλον τρόπο, σε όγκους 
ή πλάκες σχήματος τετραγώνου ή 
ορθογωνίου, πάχους ίοου ή 
κατώτερου των 25 εηι 
Γρανίτης, πορφυρίτης, βασάλτης 
φαμμίτης και άλλες πέτρες για 
πελέκημα ή κτίσιμο, απλά 
κυμμένες, με πριόνι ή άλλον 
τρόπο, σε όγκους ή πλάκες 
οχήματος τετραγώνου ή 
ορθογωνίου, πάχους ίσου ή 
κατώτερου των 25 ο σι 
Δολομίτης πυρω μένος 
θρυμματισμένο φυσικό 
ανθρακικό μαγνήσιο 
(μαγνησίτης), σε κιβώτια 
ερμητικά κλεισμένα, και οξείδιο 
του μαγνησίου, έστω και καθαρό, 
άλλο από μαγνήσια που 
αποκτήθηκε με τήξη με 
ηλεκτρισμό ή από πυρωμένη 
αδρανή μαγνήσια (φρυγμένη) 

Γύφος φημένος, 

παρασκευασμένος ειδικά για την 
οδοντιατρική 

Ίνες αμίαντου 

Μαρμαρυγίας σε σκόνη 

Χρωστικές γαίες, πυρωμένες 
(φρυγμένες) ή οε σκόνη 


Παρασκευή κατά την οποία οι 
χρησιμοποιούμενες ελιές πρέπει να έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Παρασκευή κατά την οπο(α : 

- όλα τα χρησιμοποιούμενα δημητριακά, 
ζάχαρα ή μελάσες κρέας ή γάλα, 
πρέπει να είναι ήδη καταγόμενα, και 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 3 πρέπει να έχουν παραχθεί 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες όλες του κεφαλαίου 
24 πρέπει να έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου· 

Παρασκευή κατά την οποία το 70% 
τουλάχιστον κατά βάρος των 
χρησιμοποιούμενων μη 
βιομηχανοποιημένων καπνών ή των 
απορριμμάτων καπνού της κλάσης 2401 
πρέπει να είναι ήδη καταγόμενα 
Παρασκευή κατά την οποία το 70% 
τουλάχιστον κατά βάρος των 
χρησιμοποιούμενων μη 
βιομηχανοποιημένων καπνών ή των 
απορριμμάτων καπνού της κλάσης 2401 
ποέπει να είναι ήδη καταγόμενα_ 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε πλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 

Εμπλουτισμός με άνθρακα, καθαρισμός 
και άλεση του ακατέργαστου 
κρυσταλλικού γραφίτη 
Κοπή, με πριανισμό ή άλλον τρόπο, 
μαρμάρου (ακόμη και ήδη κομμένου) 
πάχους μεγαλυτέρου των 25 αυ 


Κοπή, με πριόνισμά ή άλλοι 1 τρόπο, 
πέτρας (ακόμη και ήδη κομμένης) 
πάχους μεγαλυτέρου των 25 οπι 


Πύρωση μη πυρωμένου δολομίτη 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από αυτήν του 
προϊόντος Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιείται φυσικό ανθρακικό 
μαγνήσιο (μαγνησίτης) 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από συμπυκνώματα 
αμιάντου 

Παρασκευή με άλεση μαρμαρυγία ή 
απορριμμάτων μαρμαρυγία 
Παρασκευή με πύρωση (φρυξη) ή άλεση 
χρωστικών γαιών 



ΦΕΚ93 
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4775 
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Μεταλλεύματα, σκουριές και 
τέφρες 


οχ 2707 


2711 


2712 


Ορυκτά καύσιμα, ορυκτά λάδια 
και προϊόντα της απόσταξης 
θυτών, ασφαλτώδεις ύλες, 

• ορυκτά κεριά, εκτός από : 

Λάδια στα οποία τα αρωματικά 
συστατικά υπερισχύουν κατά 
1 βάρος σε σχέση με τα μη 
αρωματικά δηλαδή λάδια 
ανάλογα με τα ορυκτά λάδια που 
προέρχονται από την απόσταξη 
σε υφηλή θερμοκρασία των 

πισσών από λιθάνθρακα, που 
αποσιάζουν το 65% τουλάχιστον 
του όγκου τους στους 250 “Ο 
(περιλαμβανομένων των 
μειγμάτων αποσταγμάτων 
πετρελαίου και βενζόλης) και 
προορίζονται να 
χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα 

Λάδια ακατέργαστα από 
ασφαλτούχα ορυκτά 
Λάδια από πετρέλαιο ή από 

ασφαλτούχα ορυκτά άλλα από τα 

ακατέργαστα λάδια. 
Παρασκευάσματα που δεν 
! κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού, που 
περιέχουν κατά βάρος 70% ή 
περισσότερο λάδια από πετρέλαια 
ή ασφαλτούχα ορυκτά και στα 
οποία τα λάδια αυτά αποτελούν 
το βασικό συστατικό· 
χρησιμοποιούμενα πετρελαιοειδή 
Αέρια πετρελαίου και άλλοι 
αέριοι υδρογονάνθρακες 


—_ (3) Λ 

Κατασκευή κατά την οποία όλες οι ^ 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από αυτή του 
ΧροΙ0ντ<Χ| 


Μ. 


Βαζελίνη, παραφίνη, κερί 
πετρελαίου μικροκρυστάλλινο. 
«ίΐίεΐ: ννπχ», οζοκηρίτης κερί από 
λιγνίτη, κερί από Τύρφη, άλλα 
ορυκτά κεριά και παρόμοια 
προϊόντα που παίρνονται με 
σύνδεση ή με άλλες μεθόδους, 
έστω και χρωματισμένα 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι' 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από εκείνη του 
προϊόντος 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
Καθορισμένης επεξεργασίας 1 

ή 

Αλλες πράξεις κατά πς οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες χρέπα να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική από 
εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προύπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Πυρόλυση ασφαλτούχων υλών 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 2 . 

ή 

Αλλες πράξεις κατά πς οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες «λες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική από 
εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην (δια κλάση, υπό την 
προύπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου ίου προϊόντος 
Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 2 
ή 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες άλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται αε κλάση διαφορετική από 
εκείνη του προϊόντος Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούντο! ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 1 
ή 

Αλλες πράξεις κατά πς οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική από 
εκείνη ίου προϊόντος Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερ0αίνετ το 50% της τψης εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 







2213 


ϋΐ. 


27 »4 


_ί31_ 


2715 


«χ 2805 


οχ 28! 1 


οχ 2833 


οχ 2840 


Οπτάνβρακας (κοκ) απο 
πετρέλαιο, άσφαλτος αχό 
πετρέλαιο και άλλα υπολείμματα 
ίων λαδιών πετρελαίου ή των 
ααφούιτσύχων ορυκτών 


Ασφαλτοι εν γένει φυσικές - 
σχιστές και άμμος, ασφαλτούχα· 
ασφαλτίτες και πετρώματα 
ασφαλτούχα 


Ο) 


εχ κεφάλαιο 28 


Μείγματα ααφαλτικά με βάση τη 
φυσική άσφαλτο, εν γίνει την 
χίασα ίου πετρελαίου, την 
ορυκτή χίασα ή το υπόλειμμα 
αυτής (όπως *Χ μαάτΐχες 
ασφαλτσύχες, οαΐ-όπεία'1 


\—Τ’ . - —1 

Πράξεις διύλισης ή/«» μιας ( ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας . 

Αλλες κράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται οε κλάση διαφορετική από 
εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δει· 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Πράξεις διύλισης ή/και μιαί ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασία^. 

Αλλες πράξεις κατά ης οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
ν*άγοντα» σε κλάση διαφορετική αχό 
εκείνη ϊσυ προϊόντος. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην Ιδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Πράξεις διύλισης ύ/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης εικ^ξφ^'ίΚΓίαν, 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 

χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική από 
εκείνη του προϊόντος Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Μ- 


Ανόργανα χημικά προϊόντα 
ενώσεις ανόργανες ή οργανικές 
των πολύτιμων μετάλλων, των 
ραδιενεργών στοιχείων, των 
μετάλλων των σπανίων γαιών ή 
των ισοτόπων, εκτός από : 


«ΜίεοΚαιείαΙΙ» 


Τριοξείδιο του θείου 


©ειικό αργίλιο 


Υπερβορικό νάτριο 


Παρασκευή κατά την οποία όλε, οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη σπό αυτήν του 
προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται όλες που υπάγονται 
στην ίδια κλάση, υπό την προϋπόθεση 
ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 20% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή με θερμική ή ηλεκτρολυηκή 
επεξεργασία κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από διοξείδιο του θείου 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από πεντένυδρο βόρακα 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 

των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει ν,α υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η σξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει Τ0 40% ΊψνΖ 
<:κ ίου εργοστασίου του «ροΐάντο·. 




και 7.3. 
και 7 3. 
και 7 3. 



ίίλ 


«χ κεφάλαιο 29 


«χ 2901 


«χ2902 


τχ 2905 


2915 


εχ 2932 


2933 


—-βΐ_ 

Οργανικά χημικά προϊόντα εκτός 
από: 


Κχικλανικοί και κυκλικοί 
υδρογονάνθρακες (εκτός από τα 
αζονλένια), βενζόλιο, τολουόλιο, 
ξυλόλια, που προορίζονται να 
Χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα 


Αλατα μετά μετάλλων των 
αλκοολών αυτής της κλήσης και 
αίβανόλης 


Οξέα μονοκαρβοξυλικά άκυκλα 
κορεσμένα και οι ανυδρίτες, τα 
βλ^ΤΟνίδια. υπεροξείδία και 
υπεροξέα τους. Τα αλογονωμένα, 
σαυλφονωμένα, νιτρωμένα ή 
νιτροδωμένα παραγωγή τους 
- Εσωτερικοί αιθέρες και τα 
αλογονωνομένα, 
σουλφσνωμένα, νιτρωμένα ή 
νιτροδωμένα παράγωγά τους 

Κυκλικές ακετήλες και 
εσωτερικές ημιακετάλες και τ' 
αλογονωμένα σουλφονωμένα, 
νπρωμένα και νιτροδωμένα 
παράγωγά τους 

Ενώσεις ετεροκυκλικές μόνον με 
ετεροότο(ΐο(α) αζώτου 


_Φ_ 


Υδρογονάνθρακες άκνκλος που 
προορίζονται να 
χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα 


Παρασκευή κατά την οποία όλες ο« 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλήση άλλη από αυτήν του 
προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες που υπάγονται 
στην ίδια κλάση, υπό την προϋπόθεση 
ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 20% 
<ής τιμής εκ του εργοστασίου του 
χροΙόντος 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 1 
ή 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική από 
εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, Είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 1 . 

Π_ 

Αλλες πράξεις κατά ης οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική από 
εκείνη ίου προϊόντος. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην Ιδια κλάση. υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει Το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, περιλαμβσυομένων άλλων υλών 
της κλάσης 2905. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται αλχοξείδια 
που υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου ίου προϊόντος 
Παρασκευή από υλικά οποιοσδήποτε 
κλάσης Εντούτοις, η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών των πλάσεων 
2915 και 2916 δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 20% της τιμής εκ του εργοστασίου 
το» προϊόντος 

Παρασκευή από υλικά οποιοσδήποτε 
κλάσης. Πστόσο, η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 
2909 δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή από τις όλες οποιοσδήποτε 
κλάσης 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων νλών δεν 
πρέχα να υπερβαίνει ίο 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου ταυ προϊόντος 


Παρασκευή από υλικά οποιασδήποιε 
κλάσης Εντούτοις, η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών των κλώσεων 
2932 και 2933 δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 20% της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρίπιει να υπερβαίνει ίο 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά ιην οποία η αξία όλων 
τ“ν χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δει· 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% ττγς τιμής 
εκ του εργοστασίου του προίοντος 


Οι ιδιαίτερες συνθήκες για ης ειδικές επεξεργασίες καθορζονται σας ε^ηγημαίΐκές σημειώσεις 7 ! και 7 3 





ΝουκλέΜκά οξέα και τα άλατά 
τους· άλλιες ετηρόκυκλικές 
ενώσεις 


Συμπυκνώματα άχυρου 
παπαρούνας που περιέχουν 
τουλάχιστον 50% κατά βάρος 
αλκαλοειδή _- 

Φαρμακευτικά προϊόντα· εκτός 

αχό 


__ί£__- 

Παρασκευή από υλικά οποιοσδήποτε 
,ιλ™· Εντούτοις. ά αξία όλων των 


Αίμα ανθρώπων. Αίμα ζώων 

παρασκευασμένο για 
θεραπευτικές, προφυληκτικές ή 
διαγνωστικές χρήσεις. Αντίο ροζ 
άλλα κλάσματα του αίματος, 

τροποποιημένα ανοσαλογικά 
προϊόντα, λαμβανόμενα με 
βιατεχνολογικές μεθόδους. 
Εμβόλια, τοξίνες, καλλιέργειες 
μικροοργανισμών (με εξαίρεση 
τις ζύμες) και παρόμοια 
χροΐόντα: 

- Προϊόντα που αποτελούνται 
από συστατικά αναμεμιγμένα 
μεταξύ τους, παρασκευασμένα 
για θεραπευτικές ή 
προφυλαχτικές χρήσεις, ή μη 
αναμεμιγμένα προϊόντα, 
παρασκευασμένα για τις ίδιες 
χρήσεις, που παρουσιάζονται με 
μορφή δόσεων ή είναι 
συσκευασμένα για τη λιανική 
πώληση 
• Αλλα 

- Αίμα ανθρώπων. 


ι ιαμιιυ»*«.»·ι - 

πλάσης. Εντούτοις, η αξία όλων των 
τρησιμοποιούμένων υλών των κλήσεων 
2932 2933 και 2934 δεν πρέπει να 
υπέρ βαίνει το 20*/. της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παράσκευή στην οποία η αξία όλων των 
γρησίμοποιηθεισών πρώτων υλών δεν 

ίρέπα να υπερβαίνει το 50% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προ ϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 

ι* άγονται σε κλάση άλλη από αυτήν του 
προϊόντος; Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες πσυ υπάγονται 
στην ίδια κλάση, υπό την προϋπόθεση 
ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το -0% 
της τιμής εκ του εργοστοοίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή Κατά την οποία η αξία όλων 
_υλών δ£ν 


Ιίαρασπνιι λ*»» - -- -- - - 

των χρησιμ^οιούμ^ν υλών δεν 

1 πρέπει να υπερβαίνει το 40% πγς τιμής 
εκ του εργοστασίου ισυ προϊόντος 


Αίμα ζώων παρασκευασμένο 
για θεραπευτικές ή 
προφυλαχτικές χρήσεις 


Συστατικά του αίματος, εκτός 
από τους αντιορούς, την 
αιμοσφαιρίνη, τη γλσβουλίνη 
του αίματος και τον ορό 
γλοβουλίνης 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 

πλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων 

υλών της κλάσης 3002. Ωστόσο, οι ύλες 
με αυτή την περιγραφή είναι επίσης 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου τον προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης συμπεριλαμβανομένων άλλων 

υλών της κλάσης 3002. Ωστόσο, οι ύλες 
με αυτή την περιγραφή είναι στίση; 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20"/= της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων 

υλών της Κλάσης 3002 Ωστόσο, οι ύλες 
με αυτή την περιγραφή είναι επίσης 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων 
υλών της κλάση; 3002 Ωστόσο, οι όλες 
με αυτή την περιγραφή είναι επίσης 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υιτφβοίνεν ™ 20% της τψής ** του 
£(>γο<ίτσσίου Ταυ προϊόντος 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4779 


Αιμοσφαιρίνη, γλοβουλίνη 
ίου αίματος και ορός 
γλοβουλίνης 


3003 και 3004 


« 3006 


ϊκ κεφάλαιο 3 1 


Φάρμακα (με εξαίρεση τα 
προϊόντα των πλάσεων 3002, 
3005 και 3006) 

* Που παρασκευάζονται από 
αμικακίνη της πλάσης 2941 


Φαρμακευτικά απόβλητα που 
περιγράφονται στη 
συμπληρωματική σημείωση 4 κ) 
του παρ όντος κεφαλαίου 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλΑηκ, συμπεριλαμβανομένων άλλων 
υλών της πλάσης 3002. Ωστόσο, οι ύλες 
με αυτή την περιγραφή είναι επίσης 
δυνατόν να χρησιμοποιούνταν υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
Κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων 
υλών της πλάσης 3002. Ωστόσο, οι όλες 
με αυτή την περιγραφή είναι επίσης 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται, υπό την 
προϋπόθεση ΰη η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% τη; τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες όλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από αυτήν του 
προϊόντος. Εντούτοις, ύλες της κλάσης 
3003 ή 3004 είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται, υπό την προϋπόθεση 
ότι η συνολική αξία τους δεν υπερβαίνει 
το 20% της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία: 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει 
να υπάγονται σε κλάση άλλη από 
εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, ύλες 
Της κλάσης 3003 ή 3004 είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνται, υπό την 
προϋπόθεση ότι η συνολική αξία τους 
δεν υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Πρέπει να ληφθεί υπόφη η καταγωγή του 
προϊόντος στην αρχική του κατάταξη 





ίϋ _ 

εχ κεφάλαιο 32 


ίχ3201 


3205 


ίχ κεφάλαιο 33 


3301 




ώεψικά και βαφικά εχχυλίσματα, 
κινίνες και τα παράγωγά τους, 
χρωστικά και άλλες χρωσκκές 
ύλες, χρώματα επίχρισης και 
βερνίκια, μαστίχες (στόκοι), 
μελάνια, εκτός από · 

Τανίνες και τα άλατα, οι αιβέρες, 
εστέρες και Αλλα παράγωγά τους 

Χρωστικές λάκες. 

Παρασκευάσματα που 

αναφέρονται στη σημείωση 3 του 
κεφαλαίου αυτού, με βάση τις 

χρωστικές λάκες 1 


εκ κεφάλαιο 34 


Αιθέρια έλαια και ρητινοειδή 
Προϊόντα αρωματοποιίας ή 
καλλωπισμού παρασκευασμένα 
και καλλυντικά 
παρασκευάσματα, εκτός από 


Αιθέρια έλαια (αποτερπ ενωμένα 
ή μη), στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα με 
την ονομασία «πηγμένο» ή 
«απόλυτα» Ρητινοειδή 
Εκχυλίσματα ελαιορηττνών 
Συμπυκνωμένα διαλύματα 
αιθέριων ελαίων αε λίπη, 
σταθερά λάδια, κεριά ή ανάλογες 
ύλες, που παίρνονται με 
απορρόφηση η εμπότιση 
Τερπενικά υποπροϊόντα, 
κατάλοιπα της αποτερπένωσης 
των αιθέριων ελαίων 
αποσταγμένα αρωματικά νερά 
και υδατικά διαλύματα αιθέριων 

ελαίων ___ 

Σαπούνια, οργανικές ουσίες 


- <3ί 31 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιο; πλάσης με 
το προϊόν Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες που υπάγονται 
στην ίδια κλάση, υπό την προϋπόθεση 
ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 20% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή από δειγικά εκχυλίσματα 
φυτικής προέλευσης 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 

κλάσης, εκτός από τις κλώσεις 3203, 

3 204 και 3205 Εντούτοις, είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνται ύλες που υπάγονται 
στην κλάση 3205, υπό την προϋπόθεση 
όπ η αξία τους δεν υπερβαίν ει το 20 /· 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 

ποοιόντος _.—— 

Παρασκευή από ύλες όλων των 

- Α_... _- ,.Ρ Γ.1 ^ί'^ττν ΛλΓ πΐ/ί 1 


(4) _. -- 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 

ίων χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 

των χρησιμοποιούμενων υλών δεν* 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% τη; τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν* 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ««κι, 

κλάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας 
πλάσης με το προϊόν Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην «δια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της αμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 

κλάσης, συμπεριλαμβανομένων υλών 

άλλης «ομάδας» 1 της παρούσας κλάσης 
Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας °μ“*ας, 
υπό την προύπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» τού προϊόντος 


επιφανειακής δράσης, 
παρασκευάσματα για πλύσιμο 
(αλισίβες), παρασκευάσματα 
λιπανττκά, κεριά τεχνητά, κεριά 
παρασκευασμένα, προϊόντα 
συντήρησης, κεριά και παρόμοια 
είδη, πάστες για προπλάσματα, 
«κεριά για την οδοντοτεχνική» 
και συνθέσεις γκι την 
οδοντοτεχνική με βάση τον γύψο, 
εκτός από 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία 'όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 4054 της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν ^ 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες όλων των 

κλάσεων, με εξαίρεση 1 % ύλες της ίδιας 
1 κλάσης με το προϊόν Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην (δια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δει* 
υπερβαίνει το 20°/. της ττμής εκ του 

εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
έκτου εργοστασίου του προϊόντος 


|, 3,0. 31 

ύλης ή *0» προορίζονται να μπουν σαν συστατικά σττη παρ ι 

σε άλλη κλάση του κεφαλαίου 32 δ.αγωριζεται από το υπόλοιπο τμήμα της με τελεία ή άνω τελεία 

{1ς «αμάδα» θεωρείται κάθε ιμημα της επικεφαλίδας που δκιχωριςι 
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3404 


« κεφάλ-αιο 35 


3505 


σχ 3507 


—- Ί-/ 

Παρασκευάσματα λβανηχά που 
«ριέχοον λάδια αχό πετρέλαιο ή 
<Πΐό ασφαλτσύχα ορυκτά σε 
ποσοστά κάτω του 70% κατά 
βάρος 


Κεριά τεχνητά και κεριά 
παρασκευασμένα . 

Με βάση την παραφίνη, τα 
κεριά αχύ πετρέλαιο ή από 
ασφαλτσύχα ορυκτά, τα 
υπολείμματα παραφινών 


■ Αλλα 


Λευκωματώδεις όλες, προϊόντα 
με βάση Γα τροποποιημένα άμυλα 
κάβε είδους, κόλλες, ένζυμα, 
εκτός αχό 


Δεζτρίνη και Αλλα 
τροποποιημένα άμυλα κάβε 

είδους (π χ τα 

προζέλατινοποιημένα ή 
εστεροποιημένα άμυλα κάθε 
είδους). Κόλλες με βάση τα 
άμυλα κάβε είδους, τη δεξτρίνη ή 
Αλλα τροποποιημένα άμυλα κάβε 
είδους: 

- Αιβέρες και εστίρες αμύλων 
κάβε είδους 


■ Αλλα 


Ένζυμα παρασκευασμένα, που 
δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 


- Ο) ή 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή καροποιοί 
καθορισμένης επεξεργασίας 1 
ή 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση διαφορετική αχύ 
εκείνη του προϊόντος. Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες όλων «αν 
πλάσεων, με εξαίρεση τις Ολες της ίδιας 
κλάση- με Τ ο προϊόν Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην (δια κλάση, υπό την 
προύπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, με εξαίρεση : 

- Υδρογονωμένα έλαια που ανήκουν στα 
κεριά της κλάσης 1516 

• λιπαρά οξέα μη καθορισμένα χημικώς 
ή βιομηχανικές λιπαρές αλκοόλες που 
ανήκουν στα κεριά της κλάσης 3823 

- ύλες τικ κλάσης 3404 
Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται αυτές οι ύλες, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες όλων· των 


πλάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας 
κλάσης με το προϊόν Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση όπ η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής « του 
εργοστασίου του προϊόντος 


.ϋ2_ 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου το» προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων και των 
λοιπών υλών της κλάσης 3505 

Π αρασκευή από ύλες που δεν υπάγονται 
οτην κλάση Π 08 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 5074 της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% ιης τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η οξιά όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει ι 0 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστάσιου του προϊόντος 


Ο. άδικες επεξεργασίες καθορίζονται στις επεξηγηματικές σημε,ωσεις 7 1 και 7 3 
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Κεφάλαιο 36 


Πυρίτιδες και εκρηκτικές ύλες, 
είδη πυροτεχιίας. σπίρτα, 
πυροφορικά κράματα, εύφλεκτες 
ύλες 


ικεφά λ ί Τ ο ΊίΫ Φωτογραφώ ή κινηματογραφικά 

προϊόντα, εντός από : 


Πλάκες και επίπεδες επιφάνειες, 
φωτογραφικές, 
ευαισθητοποιημένες, τον δεν 
έχουν εκτεθεί στο φως 
(παρθένες), ατό άλλες ύλες εκτός 
αιό χαρτί χαρτόνι ή υφαντικά. 
Ετίτεδες φωτογραφικές 
επιφάνειες στιγμιαίας εμφάνισης 
και εκτύπωσης, 

ευαισθητοποιημένες, ταν δεν 
έχουν εκτεθεί στο φως 
(παρθένες), έστω και 
συσκευασμένες σε ειδική θήκη: 

. Επίπεδες επιφάνειες στιγμιαίας 
εμφάνισης και εκτύπωσης για 
έγχρωμες φωτογραφίες 


<31 -ϋ 

Παρασκευή από ύλες όλων των 
κλάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας 
κλάσης με το προϊόν Εντούτοις, είναι 

δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες τσι) 

υπάγονται στην ίδια κλήση, υπό την 

προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20·/. της τιμής « του 
εργοστασίου του προϊόντ ος ——. 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων. 
με εξαίρεση ττς ύλες της Ιδιας κλήσης με 
το προϊόν Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες πού υπάγονται 
στην ίδια κλήση, «*ό ™1 ν προϋπόθεαγ 
όη η αξία τους δεν υπερβαίνει το 20% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία * λων 

των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της ημής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
ίων γρ ησι μοπο ιού μενών υλυΐν δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


ο* κεφάλαιο 3* 


Ταινίες φωτογραφικές 
ευαισθητοποιημένες, που δεν 
έχουν εκτεθεί στο φως, σε 
κυλίνδρους, από άλλες ύλες εκτός 
από χαρτί χαρτόνι ή υφαντικά 
Ταινίες φωτογραφικές στιγμιαίας 
εμφάνισης και εκτύπωσης, σε 
κυλίνδρους, ευαισθητοποιημένες, 
που δεν έχουν εκτεθεί στο φως 
(παρθένες) 

Πλάκες, ταινίες, χαρτί χαρτόνια 

και υφαντικά, φωτογραφικά, που 
έχουν εκτεθεί στο φως αλλά δεν 

έχουν εμφανιστεί _ —— 

Διάφορα προϊόντα των χημικών 
βιομηχανικών, εκτός από . 


Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης με 

εξαίρεση τις κλήσεις3701 ή3702 
Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες που υπάγονται 
στην κλήση 3702, υπό την προϋπόθεση 
ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 30/. 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 

προϊόντος _._ 

Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης με 
εξαίρεση τις κλήσεις 3701 ή 3702 
Εντούτοις, ύλες της κλήσης 3701 η 3702 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται, υπο 
την προϋπόθεση όη η συνολική αξία 
τους δεν υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης με 
εξαίρεση τις κλάσεις370Ι ή 3702 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Παρασκευή κατά πγν οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
ί εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
I «εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες που δεν υπάγονται 
στις κλήσεις 3701 έως 3704 

Παρασκευή από ύλες όλων των 

Οάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας 
κλάσης με το προϊόν Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής ε* του 
[ εργοστασίου ΐυυ προιοντΰς 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 

των χρησιμοποιούμενων υλών δει 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 

«£Κ του εργοστασίου» του προϊόντος- 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


ι 
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«3801 

- Γρσφίτης κολλοτώής κον αιωρείται 
θ£ λά£* «1 ημικολλοειδής γραφίτης. 
ΑνΟρπκανχο^ χολιοί για ηλεκτρόδια 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων ίων 
χρ^ημοχοιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50% της τιμής <χ του 
εργοστασίου του προϊόντος 



- Γραφίτης μζ μορφή χολ τού, που 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 


είναι μείγμα γραφημ με αναλογία 

χρησίμαπικοόμενοίν υλώναης πλάσης 3403 δεν 
*ρέ*α να υπερβαίνει το 2*7% της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων υλών δει 1 πρέπει να 


πάνω από 30% κατά βάρος, και 

υπερβαίνει το 40% της τιμής εκ του 

«3803 

ορυκτελαίων 

εργοστασίου του προϊόντος 

εργοστασίου του προϊόντος 

Ταλλέλαιο εξευγενισμένο 

Εξευγενισμός του ακατέργαστου ταλλελαΐου 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει τα 40% της τιμής έκτου 
εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 

ο 3805 

Αιθέριο έλαιο που προκύπτα κατά την 

Καθαρισμός με απόσταξη ή εζευγενισμό 


κατεργασία ίων ξύλων για την 

ακατέργαστου ίπθέρτσυ ελαίου τσ οποία 

χρι^σιμοποιοΰμενών υλών δεν πρέπει να 


παρασκευή χαρτόμαξης με θειικύ 

προκύπτει αχό την κατεργασία των ξύλων για 

υπερβαίνει το 40% της τιμής εκ του 

«3806 

αλας, καθαρισμένο 

την παρασκευή χαρτόμαζας με θενικό άλας 

εργοστασίου του προϊόντος 

Γόμες εστέρες 

Παρασκευή από ρηπνικά οξέα 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνει το 40% ιης τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

«χ 3807 

Πίσσα σκληρή μαύρη (φυτική 
πισσάσφαλτος} 

Απόσταξη ξυλόπισσας 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει .το 40% της τιμής εκ τσυ 
εργοστασίου του προϊόντος 

3808 

Εντομοκτόνα. πονχτκοφάρμα κα, 
μυκητοκτόνα. ξιξανχοκτάνα, 
ανασχεπκά της βλάστησης κσι 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρηοτμσπον>ύμίνΐι>ν υλών δεν χρέΑα να 
υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 


3809 

ρυθμιστικά της ανάχτυξης των φυτών, 
απολυμαντικά και παρόμοια προϊόντα, 
που παρουσιάζονται σε μορφές ή 
συσκκνασΐες για τη λιανική πώληση ή 
ως παρασκευάσματα ή με μορφή 
ειδών, όπως ταινίες, φιτίλια, 
θεταφοκέρια και μυγακτόνο χαρτί 

Εργοστασίου* του προϊόντος 


Προϊόντα για το κολλάριβμα ή το 
τελείωμα, επιταχυντές βαφής ή 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων τών 
χρηαιμοχοιούμενων υλών δεν πρέπει να 



χροσκόλλησης χρωστικών ουσιών και 
άλλα χροΐάπα κσι χάρο σκευ-άσματα 
(χ.χ. είδη γντ κολλάρισμα 
πιψοσκευασμένα και 
παρασκευάσματα σταθεροποιητικά 
της βσφής) των τύπων «ου 
χρησιμοποιούνται στην 
κλωστοϋφαντουργία, στη βιομηχανία 
του χαρτιού, του δέρματος ή σε 
παρόμχιιες βιομηχανίες, που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 

υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

. 


3810 

3811 

Παρασκευάσματα για την επιφανειακή 
««οξείδωση των μετάλλων 
Συλλιπάσματα για συγκολλήσεις ή 
συνενώσεις και άλλα βοηθητικά 
παρασκευάσματα για τη συγκόλληση 
ή τη συνένωση των μετάλλων Πολτοί 
και σκόνες γτα συγκολλήσεις ή 
συνενώσεις «ου αποτελούνται αχό 
μέταλλο και άλλα προϊόντα 
Παρασκευάσματα των τύπων που 
χρησιμοποιούνται για την επένδυση ή 
τα παρογέμιαμα των ηλεκτροδίων ή 
των μικρών ράβδων συγκόλλησης 
Ανηκροηκά παρασκευάσματα, 
ανασχετικά της οξείδωσης 
προσθετικά εξουδετέρωσης 
καταλοίπων, βελτιωτικά ιου ιξώδους 
των λυτανηκών λαδιών, προσθετικά 
κατά της διάβρωσης και άλλα 
παρασκευασμένα προσθετικά, για 
ορυκτά λάδια (στα οποία 
περιλαμβάνεται και η βενζίνη) ή για 
άλλα υγρά που χρησιμοποιούνται για 
τους ίδιους σκοπούς με τα ορυκτά 

λάδια 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δει- πρέπει να 
υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
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Ή. 


Παρασκίχκιαμένα «ροοβεπκά 
για Χιχαντικά λΛδυι, *<*> 
χ£ριέχθνν λώδιΩ πετρελαίου ή 
άσφαλτο ύχ(ΰν ορυκτών 


Αλλα 




Παρασνευάσματα με την 
ονομασία «ε*ιταχι«πές 
βουλκανισμού» Σύνθετα 
προϊόντα για την πλαστικοποίηση 
του καουτσούκ ή των ελαστικών 
υλών, πσυ δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού 
Παρασκευάσματα κατά της 
οξείδωσης και άλλα σύνθετα 
προϊόντα για τη στερεοποίηση 
του καουτσούκ ή των «Χαοτικών 
υλών 

Συνθέσεις και γομώσεις για 
πυροσβεστικές συσκευές 
Πυροσβεστικές φιάλες και 
βόμβες 

Διαλυπκά και αραίωτικά 
οργανικά μείγματα, «ου δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 
Παρασκευάσματα για την 
αφαίρεση των χρωμάτων 
εκίχρισης ή των βερνικιών 
Χημικά στοιχεία ενισχυμένα γιο 
τη χρησιμοποίηση τους στην 
ηλεκτρονική, με μορφή δίσκων, 
πλακιδίων ή ανάλογες μορφές 
Χημικές ενώσεις ενισχυμένες για 
τη χρησιμοποίησή ιούς στην 
ηλεκτρονική 

Υγρά για υδραυλικά φρένα και 
άλλα παρασκευασμένα υγρά για 
υδραυλικές μεταδόσεις κίνησης, 
«ου δεν περιέχουν ή «εριέχουν 
λιγότερο του 70% κατά βάρος 
λάδια πετρελαίου ή ασφαλτσύχων 
ορυκτών 

Ανττψυκτικά παρασκευάσματα 
και υγρά παρασκευασμένα για 
την αφαίρεση του «άγου 


Αντιδραστήρια διαγνωστικής ή 
εργαστηρίου σε υπόθεμα και 
παρασκευασμένα αντιδραστήρια 
διαγνωστικής ή εργαστηρίου 
έστω και σε υπόθεμα, άλλα από 
εκείνα των κλάσεων 3002 ή 3006 
πιστοποιημένα υλικά αναφοράς 
Λιπαρά οξέα μονοκαρβαξυλικά 
βιομηχανικά όξινα λάδια 
διύλισης λιπαρή βιομηχανική 
αλκοόλη 

- Λιπαρά οξέα μσνοκαρβοξυλικά 
βιομηχανικά όξινα λάδια 
διύλισης 

- Λιπαρή βιομηχανική αλκοόλη 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών της 
κλάσης 3811 δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50% πκ τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δει 1 πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
το>ν χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες Ολων των 
κλάσοων, με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας 
κλάσης με το προϊόν 

Παρασκευή από όλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων και των 
λ,οιπών υλών της κλάσης 3823 
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3901 έως 3915 


Συνδετικά παρασκευασμένα γω 
καλούπια ή πυρήνες χυτηρίαυ. 
Χημικά προϊόντα και 
παρασκευάσματα των χημικών ή 
συναφών βιομηχανιών (στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα που 
αποτελούνται από μείγματα 
φυσικών προϊόντων), που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού. 

• Τα κατωτέρω προίόιπα της 
παρούσας κλάσης: 

— Συνδετικά παρασκευασμένα 
για καλούκια ή πυρήνες 
χυτηρίου με βάση προϊόντα 
φυσικών ρητινών 

- ΝαφΟενικά οξέα, τα αδιάλυτα 
στο νερό άλατά τους και οι 
εστέρες τους 

- Ιορβιτόλη άλλη από εκείνη 
της κλάσης 2905 

— Σουλφονικά άλατα 
πετρελαίου, με εξαίρεση τα . 
σουλφονικά άλατα 
πειρελαίου μετάλλων 
αλκαλίων, αμμωνίου ή 
αιθανολαμινών. Σουλφονικά 
οξέα λαδιών ασφαλιούχων 
ορυκτών, θεισφαινικά και τα 
άλατα αυτών 

-- Ιοντοανταλλάκτες 

— Απορροφητικές συνθέσεις για 
την τελείωση του κενού οτους 
ηλεκτρικούς σωλήνες ή τις 
ηλεκτρικές λυχνίες 

— Οξείδια του σιδήρου με 
αλκάλια για τον καθαρισμό 
ιων αερίων 

- Αμμωνία να ύ&ατα και 
ακάθαρτα αμμωντακά άλατα, 
όλα προερχόμενα από τον 
καθαρισμό ίου φωταερίου 

-- Σουλφοντκοναφθενικά οξέα 
και άλατα αδιάλυτα στο νερό 
και εστέρες τους 
-- Ζυμέλαια και λάδι ΟιρρεΙ 

— Μείγματα αλάτων που έχουν 
διαφορετικά ανιόντα 

- Πολτοί αντιγραφής με βάση 
τη ζελατινη. έστω και με 
υπόστρωμα από χαρτί ή 
ύφασμα 

- Αλλα 


Πλαστικές ύλες σε αρχικές 
μορφές, απορρίμματα, ξέσματα 
και θραύσματα από πλαστικές 
ύλες, εκτός από εκείνα των 
κλήσεων «χ 3907 και 3912. για 
τα οποία οι κανόνες καθορίζονται 
κατώτεροι 


Παρασκευή από ύλες όλων των 
ελάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας 
κλάσης με το προϊόν Εντούτοις, είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες που 
υπάγονται στην ίδια κλάση, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 20% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει τα 40% της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει ίο 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
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- Προϊόντα ομοπολυμερυρμαύ 

Παρασκευή κατά την οποία : 

Παρασκευή κατά την οπαία ή αξία όλων Ταιν 


προσθήκης. <γγλ οποία τ© τμήμα του 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 


μονομερούς αντιστοιχώ σε 

δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50% της τιμής 

«κρΡαΙνο ίο 25% η>ς τιμής ικ ·ο« 


περισσότερο αχό 99% κατά βάρος 
της συνολικής περιεκτικότητας του 
πολυμερούς 

«εκ «τυ εργοστασίου» του προϊόντος, και 
- - η αξία όλων των χρησιμοπΰιώύμΣνων υλών 
του κεφαλαίου 39 δεν πρέπει να υπερβαίνει 

ΤΟ 20% της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος* 

εργοστασίου του προϊόντος ! 


- Αλλα 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
οποιοσδήποτε χρησιμοποιούμενης ύλης του 
κεφαλαίου 39 δεν πρέπει νσ υπερβαίνει το 

20% της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 2 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

οχ 1907 

- Συμχολυμερή. αχό πολυανΟρακικά 
άλατα και σνμχαλνμερή του 
αχρυλονίτριλίύυ βσυταδιενίου 
στυρολιου (ΑΒδ) 

Παρασκευή από ύλες όλων των κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με το 
προϊόν Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες που υπάγονται στην 
ίδια κλάση. υπό την προϋπόθεση άτι η αξία 
τους δεν υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 1 



* Πολυεστέρες 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 39 
δεν «ρέπει νσ υπερβαίνει το 20% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος ή/«αι 
παρασκευή αϊτό «ολυανθρακικά άλατο 
τετραβρωμίαυ{δισφαινόλη Α) 


3912 

Κυτταρίνη και τα χημικά της 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία των 

’-' 


παράγΐιϊγος που δεν κατονομάζονται 

χρησιμοποιούμενων υλών της ίδιας κλασης με 


3916 έως 3921 

ούτε περιλαμβάνονται αλλού, σε 
αρχικές μορφές 

Η μ ικα τα σκευάσματα από πλαστικά 
εκτός από τα προϊόντα των πλάσεων 
εχ 3916, οχ 3917, οχ 3920 και οχ 

392Ϊ. για τα οποία οι εφαρμοζόμενοι 
κανόνες παρατίθενται στη συνέχεια 

το προϊόν δεν πρέπει νσ υπερβαίνει τσ 20% της 
τιμής «έκτου εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 


- Επίπεδα προϊόντα που έχουν 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 


υποστεί περισσότερη επεξεργασία 

χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 39 

χρησιμοποωΰμενων υλών δεν πρέπει να 


από επιφανειακή μόνο επεξεργασία 

δεν πρέπει να υηερβ α * ν < 1 ΪΟ 50% της τιμής «εκ 

υπερβαίνει το 25% της ιψής «ε>: του 


ή έχουν κοπεί σε σχήμα άλλο από 
τετράγωνο ή παραλληλόγραμμο 
άλλα προϊόντα με περισσότερη 
επεξεργασία από επιφανειακή 
- Ά λλα 

του εργοστασίου» του προϊόντος 

εργοστασίου» του προϊόντος 


— Προϊόντα ομαπολυμερισμού 

Παρασκευή «αία την οποία 

Παρασκευή κατά την οποία η οξιά όλων των 


προσθήκης, στα οποία το τμήμα 

* η αξία όλων ιων χρησιμοποιούμενων υλών 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν «ρέπει να 


του μσνο μέρους αντιστοιχεί σε 

δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50% της τιμής 

υπερβαίνει το 25% της τιμής εκ του 


περισσότερο αχό 99% κατά βάρος 
της συνολικής περιεκτικότητας 

«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος και 
- - η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 

εργοστασίου του προϊόντος 1 


του πολυμερούς 

ταυ κεφαλαίου 39 δεν πρεπα να υπερβαίνει 
ιο 26% της τιμής εκ ίου Εργοστασίου του 
προϊόντος 4 



Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από ύλες που υπάγονται σττς πλάσεις 3901 έως 3906 και σπς πλάσεις 3907 έως 391 ί, η παρούσα 
διάταξη εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν 

Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από ύλες που υπάγονται στις κλάσετς 3901 έως 3906 και στις κλάσεις 3907 έ<υς 391I, η παρούσα 
διάταξη εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν 

Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από ύλες που υπάγονται στις κλάσεις 3901 εως 3906 και στις κλασεις 3907 έως 39Η, η παρούσα 
διάταξη εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών χου υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν 

Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από ύλες χου υπάγονται στις κλάσεις 390! έως 3906 και στις κλώσεις 3907 έως 391 Κ η παρούσα 
διάταξη εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν 
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. 0) 

<2) 

(3) ή 

(4) 


- Αλλι 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
οποιοσδήποτε χρησιμοποιούμενης ύλης του 
κεφαλαίου 39 δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

20% της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 1 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

« 3916 κοι« 3917 

Σωλήνες κάθε είδους 

Κατασκευή κατά την οποία ; 

- η αξία όλων τα>ν χρησιμοποιούμενων υλών ί 
δεν πρέπει να υπερβαίνει ίο 50% της τιμής 

η εκ του εργοστασίου» του προϊόντος και 

- Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων «ον 
χρησιμοποιούμενων υλών που υπάγονται 
στην ίδια πλάση με το προϊόν δεν πρέπει να 
υπερβαίνει ΤΟ 20% της Τήιής εκ τθυ 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοπθ4θύμη.·ων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος ' 

«3920 

- Ιοντομερές οε φύλλα ή μεμβράνες 

• Φύλλα αχό σνσγεννημένη 
κυτταρίνη, από πολυαμίδια ή αχό 
πολυαιθυλένιο ; 

Κατασκευή από θερμοπλαστικό πολυμερές 
που έχει υποστεί μερική εξαλάτωση και το 
οποίο είναι ανυπολυμερές αιθυλενίου και 
μετακρυλικού οξέος με μερική εξουδετέρωση 
από ιόντα μετάλλων, κυρίως ψευδαργύρου και 
νατρίου 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία των 
χρησηουτοιοΐι μενών υλών της ί£ ιας πλάσης με 
το προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20% της 
τιμής «εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρηοτμοποιοΰμίΛ’ων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

«3921 

Επιμεταλλωμένες ταινίες οπό, 

Κατασκευή από τατνίες υψηλής διαφάνειας 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 


πλαστικές ύλες 

οπό πολυεστέρα πάχους μικρότερου των 23 
οικτυΛί 3 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25% της τιμή; «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

3922 έως 3920 

Τεχνουργήματα από πλαστικό 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει ΤΟ 50% της Τψής «εκ τθυ 
εργοστασίου» του προϊόντος 


ςχ κεφάλαιο 40 

Καουτσούκ και τεχνουργήματα από 
καουτσούκ εκτός από : 

Κατασκευή από ύλες όλων των ελάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιος κλάσης με το 
προϊόν 


« 4001 

Πλάκες ρυτιδωμένων φύλλων 
καουτσούκ για σόλες υποδημάτων 

Έλαση ρυτιδωμένων φύλλων φυσικού 
καουτσούκ 


4005 

4012 

Καουτσούκ αναμεημένο, μη 
Ρουλκανιαμένπ, σε αρχικές μορφές ή 
σε πλάκες, φύλλο ή ταινίες 

Επίσωτρα σναγομωμένα ή 
μεταχειρισμένα, από καουτσούκ 
Επίοωτρα συμπαγή ή καΐλα, πέλματα 
επιοώιρων με πιεσμένο σέρα, «ου 
μπορούν να. αφαίρούνται και να 
ξαναχαπ αθετούν τα ι, και εσωτερικές 
προστατευτικές ταινίες ελαστικών 
(τιράντες) από καουτσούκ 
- Επίσωτρα συμπαγή ή κοίλα (γεμάτα 
ή άδειο), σναγομωμένα «ίσωτρσ 
Αλλα 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50% της τψης «εκ του 
εργοστασίου» τθυ προϊόντος 

Αναγόμωση μεταχειρισμένων επιοώτρων 
συμπαγών ή κοίλων (γεμάτων ή άδειων) 
Κατασκευή από ύλες κάθε πλάσης με εξαίρεση 
ης πλάσεις 4011 ή 4012 

• 

«4017 

Τεχνουργήματα από σκληρυμένο 
καουτσούκ 

Κατασκευή αχό σκληρυμενα καουτσούκ 



1 Στην περίπτωση χρο\6ντων που απαρτίζονται από ύλες που υπάγονται σης κλώσεις 3901 έως 3906 και στις κλώσεις 3907 έως 39Π, η παρούσα 
διάταξη εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών ϊίου υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν 
1 Οι παρακάτω ταινίες θεωρούνται ως υψηλης διαφάνειας : οι ταινίες των οποίων η οπτική θαλερότητα μετρημένη σύμφωνα με το Α5ΤΜ-0 1003- 
16 με το νεφελόμετρο του Γ'κΑρντνερ (συντελεστής θαλερότητας) - είναι μικρότερη από 2% 
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«X κεφάλαιο 41 

Δέρματα (άλλα αχό τα 
γουνοδέρματα) εκτός οοιά: 

Κατασκευή από ύλες όλων παν κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


εχ4102 

Πρόβεια δέρματα αποψιλωμένα 

Αποψίλωση πρόβειων δερμάτων 


4104έως4106 

Δέρματα αποτριχωμένα ζώων και 
δέρματα αποτριχωμένα, 

Εαναδέψασμα δεκασμένων δερμάτων 

Α 



δεκασμένα αλ,λά όχι άλλως 
πορασκευασμένα 

Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


4107,4112 και 

Δέρματα παρασκευασμένα μετά 

Κατασκευή αχό ύλες όλων των κλάσεων. 


4113 

τη δέψη και δέρματα 
περγαμηνοειδή, αποτριχωμένα 
και δέρματα παρασκευασμένα 
μετά τη δέψη αποτριχωμένα 
άλλων ζώων αχισμένα κατά 
μήκος, άλλα από εκείνα της 
κλάσης4114 

με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


0X4114 

Δέρματα βερνικωμένα 
(λουστρίνια) ή επιστρωμένα 
Δέρματα επιμεταλλωμένα 

Κατασκευή από δέρματα των κλάσεων 

4104 έως 4106, υπό την προϋπόθεση ότι 
η αξία τους δεν υπερβαίνει το 50% της 
τιμής εκ του εργοστασίου του ποοϊόνιος 


Κεφάλαια 42 

Τεχνουργήματα από δέρμα: Είδη 
σελοποιίας και λοιπού 
εξοπλισμού για όλα τα ζώα Είδη 
ταξιδιού, σακίδια χεριού και 
παρόμοια τεχνουργήματα από 
έντερα 

Κατασκευή από όλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της βιος κλάσης με 
το κροκόν 


οχ κεφάλαιο 43 

οχ 4302 

Γουνοδέρματα και γουναρικά 
Τεχνητά γουνοδέρματα, εκτός 
από : 

Δεκασμένα η κατεργασμένα 
γουνοδέρματα που έχουν 
συναρμολογηθεί. 

- Φύλλα, σάκοι, τετράγωνα, 
σταυροί και παρόμοιες μορφές 

- Αλλα 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Λεύκανση και βαφή εκτός από την κοπή 
και συναρμολόγηση των μη 
συναρμολσγημένων, ψεκασμένων ή 
κατεργασμένων γουνοδερμάτων 
Κατασκευή από μη συνσρμολογημένα, 
ψεκασμένα ή κατεργασμένα 
γουνοδέρματα 


4303 

Ενδύματα, εξαρτήματα 
ενδυμάτων και άλλα είδη από 
γουνο δέρματα 

Κατασκευή από μη συναρμολογήμένα, 
ψεκασμένα ή κατεργασμένα 
γουνοδέρματα ττκ κλήσης 4302 


εχ κεφάλαιο 44 

Ξυλεία, ξυλοκάρβουνα και 
τεχνουργήματα από ξύλο εκτός 
από 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση ας ύλες της ίδιας κλάσης με 
ιο προϊόν 


«X 4403 

Ξυλεία ελαφρα τετραγωνισμένη 

Κατασκευή από ξυλεία ακατέργαστη, 
ξεφλουδισμένη ή απλώς 
χσντροπελεκημένη ή ελαφρό 
στρογγυλεμένη 


οχ 4407 

Ξυλεία πριονισμένη ή 
χελεκημΐνη κατά μήκος, κομμένη 
εγκάρσια ή ξετυλιγμένη, έστω και 
πλανισμένη, λειααμένη με 
ελαφρόπετρα ή κολλημένη με 
δακτυλικό αρμό, πάχους που 
υπερβαίνει ια 6 ιππι 

Λείανση με ελαφρόπετρα η κόλλημα με 
δακτυλικό αρμό ξυλείας 
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(» 

. __ (2) 

τχ 4408 

Φύλλα για επικάλυψη ( 
καπλαμάδες ) και φύλλα 
πολύστρωτα ανηκολλητά ( 
κόντρα-πλακέ) πάχους όχι 
μεγαλύτερου των 6 ιτντι (έστω 
και συγκολλημένα) και άλλη 
ξυλεία πριονισμένη κατά μήκος, 
κομμένη εγκάρσια ή ξετυλιγμένη, 
έστω και πλανισμένη, λειασμένη 
με ελαφρόπετρα ή κολλημένη με 
δακτυλικό αρμό, πάχους που δεν 
υπερβαίνει τα 6 σιηι 

«χ 4409 

■Ξυλεία με καθορισμένη μορφή σ' 
όλο το μήκος μιας ή 
περισσοτέρων από τις πλάγιες 
πλευρές ή επιφάνειες, έστοι και 
πλανισμένη, λειασμένη με 
ελαφρό* ετρα ή κολλημένη με 
δακτυλικό αρμό · 

- Λείανση με ελαφρόπετρα ή 
συγκόλληση με δακτυλικό αρμό 
ξυλείας 

- Πήχες από απλό ξύλο ή μέ 
γλυφές για πλαίσια και 
καλοόπια 

τχ 4410 έως εχ 

Πήχες από απλό ξύλο ή με 

4413 

γλυφές για έπιπλα, πλαίσια, 
εσωτερικό διάκοσμο, 
ηλεκτρικούς αγωγούς και 
παρόμοια 

βχ 4415 

Κιβώτια κάθε μεγέθους, καφάσια, 
κύλινδροι και παρόμοια είδη 
συσκευασίας πλήρη από ξύλο 

εχ 4416 

βαρέλια, κάδοι, μα στέλλα, 
κουβάδες και έτεριΐ 
τεχνουργήματα βαρελοποιίας και 
ία μέρη αυτών, αχό ξύλο 

εχ 4418 

- Τεχνουργήματα ξυλουργικής 
και τεμάχια σκελετών για 
οικοδομές και κατασκευές από 
ξύλο 

- Πήχες από απλό ξύλο ή με 
γλυφές για πλαίσια και 
καλοόπια 

εχ 4421 

Ξυλεία προετοιμασμένη για 
σπίρτα Ξυλόπροκες 
υποδηματοποιίας 

εχ κεφαλαίο 45 

Φελλός και τεχνουργήματα από 
φελλό εκτός από 

4503 

Τεχνουργήματα από φυσικό 
φελλό 

Κεφάλαια 46 

Τεχνουργήματα σπαρτοΛλεκτικής 
και καλαθοποιίας 

Κεφάλαια 47 

ΙίΓί«ιίΐ.ιΓΠΠ· ιΜιιΙιΙΙίΙΚ .-,·%*! 

«χ κεφάλαιο 48 

Χαρτιά και χαρτόνια 
τεχνουργήματα από κυτταρίνη, 
χαρτί ή χαρτόνι εκτός από . 

σκ 4811 

Χαρτιά και χαρτόνια απλώς 
γραμμογραφτμιένα, με γραμμές ή 
με τετραγωνίδια. 


_ίϋ_ 


Λείανση μέ ελαφρόπετρα ή κόλλημα με 

δακτυλικό αρμό ξυλείας 


Λείανση με ελαφρόπετρα ή συγκόλληση 
με δακτυλικό αρμό ξυλείας 

Μεταποίηση αχό την οποία προκύπτουν 
πήχεις από απλό ξύλο ή γλυφές για 
πλαίσια και παλούκια 
Μεταποίηση από την οποία προκύπτουν 
πήχεις από απλό ξύλο ή γλυφές για 
πλαίσια και καλοόπια 


Κατασκευή από τεμάχια ξύλων που δεν 
έχουν κοπεί στις κανονιχές διαστάσεις 

Κατασκ ευή από δούγες από ξύλο, που 
δεν έχουν δουλευτεί, παρά μόνο 
πριονισθεί στις δύο κύριες επιφάνειες 

Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν Ωστόσο, κυψελώδεις πλάκες- 
διοφράγματα, πέταυρα (είιίηςίέτ και 
ίΗαλ«$) μπορούν να χρησιμοποιούνται 
Μεταποίηση από την οποία προκύπτουν 
πήχεις από απλό ξύλο ή γλυφές για 
πλαίσια και κολούπια 
Κατασκευή από ξύλο οποιοσδήποτε 
κλάσης εκτός από ξυλεία σε λεπτότατα 
ραβδιά της πλάσης 4409 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
ΐι> προϊόν 1 

Κατασκευή από φελλό που 
κατατάσσεται στην πλάση 4501 


Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή από όλες όλων των ελάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού 
του κεφαλαίου 47 
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0(4818 
«π 4819 


εκ 4820 


εχ 4823 


____ 

Χαρτί αποτυχωτικέ (καρμπόν ), 

χαρτί με την ονομασία 
«αυτοανπγραφής» και ώλλα 
χαρτιά για την αποτύπωση 
αντιγράφων ή τη μεταφορά 
κειμένων ( άλλα από εκείνα της 
κλάσης 4809), μεμβράνες 
πολυγράφων κλήρες και πλάκες 
όφσετ, από χαρτί, έστω και 
συσκευασμένα σε κουτιά 
Φάκελοι, επιστολικά δελτάρια, 
ταχυδρομικά δελτάρια, μη ί 

εικονογραφημένα και δελτάρια ! 

αλληλογραφίας, από χαρτί η 
χαρτάιτ Κουτιά, θήκες και 
παρόμοιες μορφές από χαρτί ή 
χαρτόνι, που περιέχουν συλλογή 
ειδών αλληλογραφίας 
Χαρτί υγείας 

Χαρτόνια, κουτιά, κιβώτια, σάκοι 
και άλλα κιβώτια συσκευασίας 
από χαρτί, χαρτόνι, 
χαρτοβάμβακα ή επίπεδες 
επιφάνειες από ίνες κυτταρίνης 


Επιστολόχαρτο 


_-ϋχ-» 

Κατασκευή αχό ύλες παραγωγής χαρτιού 
του κεφαλαίου 47 


«χ κεφάλαιο 49 


Άλλα χαρτιά, χαρτόνια, 
χαρτοβάμβακας ή επίπεδες 
επιφάνειες από ίνες κυτταρίνης, 
κομμένα σε καθορισμένα μεγέθη 

ι και σχήματα __ 

Προϊόντα των εκδοτικών οίκων, 
του τύπου ή άλλων βιομηχανιών 
που ασχολούνται με τις γραφικές 
τέχνες Κείμενα χειρόγραφα ή 
δακτυλογραφημένα και σχέδια 
εκτός από . 

Ταχυδρομικά δελτάρια τυπωμένα 
ή εικονογραφημένα Δελτάρια 
τυπωμένα με ευχές ή προσωπικά 
μηνύματα, έστω και 
εικονογραφημένα, με ή χωρίς 
φακέλους, διακοσμήσεις ή 
επικολλήσεις 
Ημερολόγια κάθε είδους, 
τυπωμένα, στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα μπλοκ 
ηΐιερολογϊων 

- Ημερολόγια «διάρκειας» ή με 
μπλοκ που μπορούν να 
αντικατασταθούν τοποθετημένα 
σε βάσεις που δεν είναι από 
χαρτί ή χαρτόνι 


Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προίόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δει πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
τού εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού 
του κεφαλαίου 47 
Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 

να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού 
του κεφαλαίου 47 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεωνΓ 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης με 
εξαίρεση πς κλάσεις 4909 ή 49 Π 


Κατασκευή: 

, . από ύλες όλων των πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προίάν, και 

- στιγν οχοία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προίόντος 
Κατασκευή από ύλες που δεν υπάγονται 
- κλάσεις 4909 ή 4911__— 
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ΕΦΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ {ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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_ 0 _ 


βχ κεφάλαιο 50 


*χ 5003 


5004 έως 5006 


5007 


*χ κεφάλαιο 51 


5106 έως 51 ΙΟ 


<&- 


Μετάξι οπός αχό: 


Αχορρίμματα από μετάξι, στα 
οχοία περιλαμβάνονται και τη 
κουκούλια τα ακατάλληλα για 
“Τύλιγμα των ινών τους, τα 
αχορρίμματα νημάτων και τα 
ξεφτίδια, λαγαρισμένα ή χτενισμένα 
Νήματα αχό μετάξι κοινήμαιο αχό 
απορρίμματα αχό μετάξι 


Υςιάάματα αχό μετάξι ή αχύ 
αχορρίμματα οκά μετάξι; 

- Συνοφασμένα με νήματα αχί 
καουτσούκ 

- Αλλα 


Μαλλξ τρίχες εκλεκτής ποιότητας ή 
χσντροειδείς Νήματα και 
υφάσματα αχό χοντράτριχες εκτός 
αχό 

Νήματα αχό μαλλί, αχό τρίχες 
εκλεκτής χοιότηιας ή χαντροετδείς 


_ί21_ 


Κατασκευή αχύ όλες όλων των κλάσεων, 

με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλώσης με’τυ 

χροιάν 

Κτένισμα ή λανώρισμα αχορριμμάτων 
μεταξιού 


Κατασκευή αχό 1 . 

" μετάξι ακατέργαστο, αχορρίμματα αχύ 
μετάξι λαγαρισμένο ή χτενισμένο ή με 
άλλο τρύχο χροετοιμασμένο για κλώση, 

’ άλλες φυσικός ένες όχι λαναρισμένες ή 
κτενισμένες ή με άλλο τρύχο 
προετοιμασμένες γκι κλώση, 

* Χήμ»ές όλες ή υφαντικούς χολτούς ή 

* αχό όλες χου χρηβιμοχοιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


Κατασκευή αχύ αχλά νήματα 1 

Κατασκευή αχύ 1 : 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- αχύ μη οννϊχέίς συνθετικές ή τεχνητές 
ίνες μη λαναρισμένες ούτε κτενισμένες 
ούτε με άλλο τρό κο επεξεργασμένες για 
την κλώση, 

* ΖΠμ*ές όλες ή υφαντικού; κολιούς ή 
■ χαρτί 

ή 

Τύχωση συνοδευόμενη αχό δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, χρος 
ξήρανση, ύγρανση με ατμό, αφαίρεση των 
κόμβων, επιδιόρθωση σχισμών, 
εμποτισμός}, «εξεργασία για τη μεταβολή 
ίων διαστάσεων κατά τη χρήση, 
μερσερισμός υφασμάτων, των οποίων η 
αξία των χρησιμοχαιουμένων μη 
τυπωμένων υφασμάτων δεν υχερβαίνει το 
47,5% της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος 


-ίίΐ. 


Κατασκεοή αχά ύλες όλων ταιν κλάσεων, 
με εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν 

Κατασκευή αχό 1 

- μετάξι ακατέργαστο, αχορρίμματα αχό 
μετάξι λαναριομένο ή χτενισμένο η με 
άλλο τράχο προετοιμασμένο για κλώση. 

- φυσικές ίνες μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλα» τράχο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

■ Χημικές ύλες ή υφαντικούς χολτους ή 
' από άλες χου χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


” ^° υς 0ρ0υ? ·*“■« «“ Γα ·**™ κατασκευάζονται αχό μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
“ ** ** 10 *ί»ώιτα που κατασκευάζονται αχό μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείυκίή 5 

Για τσυσ εώ*^ ™ λ ^ ** τ ( κ> ^ α *>ύ κατασκευάζονται αχό μείγμα υφανπκών υλών, βλ εισαγωγική ση£εί^ 5 
ία τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα χου κατασκευάζονται αχό μείγμα υφανπκών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 




' Για τους ειδικούς ορούς σχετικά με τα προϊόντα «ου 
1 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που 
1 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που 
* Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που 
5 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που 


κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
κατασκευάζονται οπό μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση ί 
κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 


-ίίλ 


. 01 . 


(X κεφάλαιο 53 
5306 έως 5308 




Αλλες φυτικές υφαντικές (νες, 
Νήματα από χαρτί και υφάσματα 
από νήματα από χαρτί εκτός από : 
Νήματα από άλλες φυτικές 
υφαντικές ένες. από νήματα από 
χαρτί 


5309 έως 5311 


Υφάσματα από άλλες φυτικές 
υφαντικές ίνες· υφάσματα από 
νήματα από χαρτί: 

- Συνυφασμένα με νήματα οατό 
καουτσούκ 

- Αλλα 


—- - --- ι-ν _ 

Τύπωσή συνοδευόμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
Γϊλειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
προς ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχιομών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων καπά τη 
χρήση, μερσερισμός υφασμάτων, των 
οπαίων η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


1 ■ -Τ - ’ 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 
Κατασκευή από 1 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαναρισμένο ή χτενισμένο ή με 
άλλο τρόπο προετοιμασμένο για 
κλώση, 

- φυσικές (νες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένο; για την κλώση, 

' ΧΠμίεές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 
■ από ύλες που χρησιμοποιούνται γιο την 
παραγωγή χαρτιού 


Κατασκευή από απλά νήματα 1 

Κατασκευή από 1 : 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- νήματα Γιούιας, 

- φυσικές (νες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

* χ<φό 


Τύπωση συνοδευόμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
προς ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 
χρήση, μερσερισμός υφασμάτων, των 
οποίων η αξία των χρησιμοποισυμένων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Μ. 


τους ££ Ε *" ■* ^ υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

Γ α είδΐκούε Ζ α *“ ™ «6 μ**» υφαντικών υλών, βλ. εισαγωγ,κή σημείωση 5 

τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωσή 5 




( 1 ) _ 

5401 έως 5406 


5407 και 5408 


5501 έως 5507 
5508 εως 5511 


5512 έως 5516 


_ 2 ]- 

Νήματα, μονόκλωστα νήματα, 
νήματα αχό συνθετικές ή 
τεχνητές Ινες συνεχείς. 


Υφάσματα οκό συνθετικές ή 
τεχνιρές Ινες συνεχείς 

- Συνυφασμένα με νήματα αχό 
καουτσούκ 

- Αλλα 


Μη συνεχείς συνθετικές ή 
τεχνητές υφαντικές ινες 
Νήματα και νήματα για ράψιμο 


Υφάσματα αχό συνθετικές ή 
τεχνητές ινες, μη συνεχείς 
- Συννφασμένα με νήματα αχό 
καουτσούκ 




Κατασκευή από 1 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα αχό 
μετάξι λαγαρισμένο ή χτενισμένο ή με 
άλλο τρόπο προετοιμασμένο για 
κλώση, 

- φυσικές ίΐ'ες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από απλά νήματα 5 


Κατασκευή αχό 1 : 
νήματα κοκοφοίνικα, 
φυσικές Ινες 

από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ινες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 
χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 
χαρτί 
ή 

Τύπωση συνοδευόμενη αχό δύο 
ιουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
χρος ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 
χρηση, μερσερισμό; υφασμάτων, των 
οποίων η αξία των χρησιμοποιουμένων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


. 21 . 


Κατασκευή από χημικές ύλες η υφαντικό 

πολτό 

Κατασκευή αχό* 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαγαρισμένο ή χτενισμένο ή με 
άλλο τρόπο προετοιμασμένο για 
κλώση, 

- φυσικές ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς η 

- αχό ύλες χσυ χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


Κατασκευή από απλά νήματα 


■ Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προ.οντα χσυ κατασκευάζονται αχό μείγμα υφ™" ^ \ 

* Γ ια τ-οίκ ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα χου καιασκευά^ο^αι ακό μείγμα υφαντικών υ * Ρ αγωγικη 

1 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα «ου κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική * 

1 Για τους « &£ £επκά £ τα π^ιόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφτισικών υλών, βλ «Μ* * 

’ Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφανπκωι , βλ 


ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4795 


XII 


- Αλλη 


χ?1 


Κοτοσκευή από 1 : 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 


ΰΐ 


Α _ Μ 


- αχό μη συνεχείς συνδετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαγαρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τράκα 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

■ χημικές ύλες ή υφαντικούς κολιούς ή 

- χαρτί 


ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες καρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
κρος ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμκοησμός), ε* εξ εργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 


χρηση, μερσερισμός υφασμάτων, των 


εκ κεφάλαιο 56 


5602 


δάτες, πιλήματα, «μη 
υφααμένα», ειδικά νήματα, 
σχοινιά και είδη σχοινοκοιίας και 
άλλα καρύμοια είδη, εκτός από 


Πιλήματα, έστω και εμποτισμένα. 


οκοίων η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% της τιμής «εκ του 

εργοστασίου» του προΐόντοε _ 

Κατασκευή από’ ■ ' ' 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- χημικές όλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

• από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


επιχρισμένα, επικαλυμμένα ή με 
απανωτές στρώσεις 
- Πιλήματα που γίνονται με 
βελονάκι 


Κατασκευή από 1 - 
- φυσικές ίνες ή 


- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 
Ωστόσο 


* συνεχή νήματα πολυπροπυλενίου της 
κλάσης 5402, 

- ίνες μη συνεχείς πολυπροπυλενισυ ίων 
κλάσεων 5503 ή 5506, ή 

* συνεχή νήματα πολυπροπυλενίου της 
κλάσης 5501, 

με τίτλο σε όλες τις περιπτώσεις σε απλά 
νήματα ή ίνες κάτω των 9 άεοίΐεχ, 
μπορούν να χρησιμοποιούνται, με την 
προϋπόθεση όπ η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 40% της εργοστασιακής 
αξίας του προϊόντος 
Κατασκευή από' 

- φυσικές ίνες 

- μη συνεχείς τεχνητές ίνες από καζεΐνη 
ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


, Ρ α Μυζ όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

, * “ Ταυ ^ ™ ικ0 «ς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

4 *’“ τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5, 

ια τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προιοντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 



5604 


111 


_£>__ 

Νήματα ναι σχοινιά από 

καουτσούκ, επικαλυμμένα με 
υφαντικά Υφαντικά νήματα, 
λουρίδες και παρόμοιες μορφές 


151 


των κλάσεων 5404 ή 5405, 


εμποτισμένα, επιχρισμένα, 
επικαλυμμένα ή επενδυμένα με 
καουτσούκ ή πλαστική ύλη: 

- Νήματα και σχοινιά ατό 
καουτσούκ, επικαλυμμένα με 
υφαντικά. 


Κατασκευή εκ γυμνών νημάτων και 
σχοινιών εκ καουτσούκ μη 
επικαλυμμένα με υφαντικά 


ή_ίί! 


5605 


- Άλλα 


Μεταλλικές κλωστές και νήματα 
επιμεταλλωμένα, έστω και 
περιτυλιγμένα με άλλα νήματα 
από υφαντικές ίνες, πσυ 
αποτελούνται από υφαντικά 
νήματα, λουρίδες ή παρόμοιες 
μορφές των κλάσεων 5404 ή 
5405, συνδυασμένα με μέταλλο 
με μορφή νημάτων, λουρίδων ή 
σκόνης ή επικαλυμμένα με 
μέταλλο 


Κατασκευή από 1 : 

. φυσικές ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλίς ή υφαντικούς πολτούς ή 

- αχό ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαγαρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


5606 


Κεφάλαιο 57 


Νήματα περιτυλιγμένα με άλλα 
νήματα από υφαντικές ίνες, 
λουρίδες και παρόμοιες μορφές 
των κλάσεων 5404 ή 5405, άλλα 
από εκείνα της κλάσης 5605 και 
άλλα από ία νήματα από 
χοπρότριχες χαίτης και ουράς 
Νήματα σενίλλης Νήματα με την 

ονομασία «αλυσιδίτσα» _ 

Τάπητες και άλλες επενδύσεις 
δαπέδου από υφαντικές ύλες 
- Από πιλήματα που γίνονται με 
βελονάκι 


Κατασκευή από 1 ; 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση. 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 

παραγωγή χαρτιού ____ 

Κατασκευή από* 

- φυσικές ίνες η 

- χημικές ύλες η υφαντικούς πολτούς 


Ωστόσο · 

- συνεχή νήματα πολυπρσπυλενίσυ της 
κλάσης 5402, 

- ίνες μη συνεχείς πολυπρσπυλενίσυ των 
κλάσεων 5503 ή 5506, ή 

- συνεχή νήματα πολυπροπυλενίου της 


κλάσης 5501, 

με τίτλο σε όλες τις περιπτώσεις σε απλά 
νήματα ή ίνες κάτω των 9 άσειίεχ, 
μπορούν να χρησιμοποιούνται, με την 
προϋπόθεση άπ η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 40% της εργοστασιακής 
αξίας του προϊόντος 
Εντούτοις, είναι δυνατό να 
χρησιμοποιείται το ύφασμα γιούτας ως 


υπόθεμα 



Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημεύυση 5 
Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται αχο μαγμα υφαντικών υλών, βλ. εισαγωγική σημώ^ 5 
Για τους άδικούς ορούς σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται ύ^ΤΜα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
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ϋΐ 


- 21 . 


Αχό άλλα πιλήματα 


- Άλλα 


βχ κεφάλαια 58 


Ειδικά υφάσματα: υφάσματα 
θυσσανωτά ή φλοκωτά, δαντέλες, 
είδη επίστρωσης, κορδέλα ποιίας 


και τατνιοπλεκτικής, κεντήματα, 


εκτός αχό : 

- Γυνυφασμένα με νήματα αχό 
καουτσούκ 


- Αλλα 


Είδη επίστρωσης υφασμένα με ίο 
χέρι (τύπον Γκομχλέν, Φλάνδρας, 
Ομπισόν, Μποβέ και παρόμοια) 
και είδη επίστρωσης κεντημένα 
με βελόνα (π χ σνεβατό, 
σταυροβελονιά), έστω και έτοιμα 
Κεντήματα σε τόπια, σε ταινίες ή 
σε αυτοτελή διακοομητικά σχέδια 


[ 


Κατασκευή από 1 : 


£1 - 1 _ 111 


- φυσικές ίνες. μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 
Κατασκευή από 1 , 


- νήματα κοκκοφοίνικα ή γιούιας 

■ συνθετικές ή τεχνητές ίνες συνεχείς, 

- φυσικές ίνες ή 


■ από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση 
Εντούτοις, είναι δυνατό να 


χρησιμοποιείται το ύφασμα γιούτας ως 
υπόθεμα _ 


Κατασκευή από απλά νήματα 1 

Κατασκευή από* - 
* φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελεώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
προς ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 
χρήση, μερσερισμός υφασμάτων, των 
οποίων η αξία των χρησιμοποιούμενων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλων των κλώσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
ιο προϊόν 


Κατασκευή 

- από ύλες όλων των πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ιδίας κλάσης με 
το προιον, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 


Η 


, Ι ια 10υς 6| δ<κο*5 όρούζ σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται απο μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση ί 

, 1 ' α ,ου< ’ “δικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

, Ιου ^ ι “'* :σι * ώ Ρ°«< σχ«ηκά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

I ια τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
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Υφάσματα επιχρτσμένα με κόλλα 
ή με αμυλώδεις ουσίες, των 

τύπων του χρησιμοποιούν! αι για 
τη βιβλιοδεσία, χαρτοδεσία, 
κατασκευή θηκών ή παρόμοιες 
χρήσεις, Υφάσματα για 
ιχνογράφηση ή διαφανή για τα 
σχέδιο. Υφάσματα 
παρασκευασμένα για τη 
ζωγραφική. Υφάσματα σου έχουν 
σκληρυνθεΐ με γομάρισμα και 
παρόμοια υφάσματα των τύιιων 
που χρησιμοποιούνται για την 
πιλοποιία 

Φύλλα υφασμένα για εχίσωτρα 
με πεπιεσμένο αέρα, που 
λαμβάνονται ατό νήματα υφηλής 
αντοχής ατό νάιλον ή από άλλα 
κολυαμίδια, πολυεστέρες ή 
ρεγΛν βισκόζης: 

- Που περιέχουν όχι περισσότερο 
από 90% κατά βάρος υφαντικές 
ύλες 

- Άλλα 

Υφάσματα εμποτισμένα, 
επιχρισμένα ή επικαλυμμένα με 
πλαστική ύλη ή με απανωτές 
στρώσεις από πλαστική όλη, 
άλλα από εκείνα της κλήσης 5902 


Κατασκευή από νήματα 


Λινοτάπητες, έστω και κομμένοι. 
Επενδύσεις δαπέδων που 
αποτελούνται από επίχρισμα ή 
επικάλυμμα που εφαρμόζεται 
πάνω σε υπόθεμα από υφαντική 
ύλη, έστω και κομμένες 
Επενδύσεις τοίχων από υφαντικές 
ύλες: 

- Εμποτισμένες, επιχρισμένες, 
επικαλυμμένες ή με επάλληλες 
στρώσεις από καουτσούκ, 
πλαστικές ή άλλες ύλες 

- Άλλα Λ 


Κατασκευή από νήματα 


Κατασκευή από χημικές ύλες ή υφαντικό 
πολτό 

Κατασκευή από νήματα 

ί ή 

Τύπωση συνοθευόμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
προς ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 
χρήση, μερσερισμός υφασμάτων, των 
οποίων η αξία των χρησιμοποιουμένων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% πκ τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή από νήματα* 


Κατασκευή από νήματα 


Κατασκευή από*: 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαγαρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


1 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 
1 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 
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ϋΐ. 


5906 


5907 


5908 


5909 έως 5911 




Υφάσματα συνδυασμένα μι 
καουτσούκ, άλλα από εκείνα της 
κλάσης 5902 : 

- Υφάσματα πλεκτά 


- Αλλα υφάσματα από συνθετικές 
(νες που περιέχουν κατά βάρος 
περισσότερο από 90% των 
υφασμάτων 

- Άλλα 

Αλλα υφάσματα εμποτισμένα, 
επιχρισμένα ή επικαλυμμένα. 
Οθόνες ζωγραφικής για σκηνικά 
θεάτρων, παρασκευάσματα 
εργαστηρίων ή σνάλογες χρήσεις 


Φιτίλια υφασμένα, πλεγμένα σε 
πλεξούδες ή πλεχτά, από 
υφαντικές ύλες, για λάμπες, 
καμινέτα, αναπτήρες, κεριά ή 
παρόμοια. Αμίαντα φωτισμού και 
σωληνοειδή υφάσματα πλεκτά 
που χρησιμεύουν για την 
κατασκευή τους, έστω και 
εμποτισμένα. 

Αμίαντα φωτισμού, έστω και 

εμποτισμένα 

Αλλα 


Υ φάσματα και είδη από 
υφαντικές ύλες για βιομηχανική 

Μ>ήση- 

- Δίσκοι και κορώνες στίλβωσης 
εκτός των εκ πιλήματος της 
κλάσης 5911 


-01 


Τύπωση σννοδευάμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
προς ξήρανση, ίγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 
χρήση, μερσερισμός υφασμάτων, των 
οποίων η αξία των χρησιμοποιουμένων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει ισ 47,5% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές (νες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαγαρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

Κατασκευή από χημικές ύλες 


Κατασκευή από νήματα 
Κατασκευή από νήματα 
ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο 
τουλάχιστον εργασίες παρασκευής ή 
τελειώματος (λεύκανση, κατεργασία, 
προς ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση 
σχισμών, εμποτισμός), επεξεργασία για 
τη μεταβολή των διαστάσεων κατά τη 
χρήση, μερσερισμός υφασμάτων, των 
οποίων η αξία των χρησιμοποιουμένων 
μη τυπωμένων υφασμάτων δεν 
υπερβαίνει το 47,5% της ημής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


_β!_ 


Κατασκευή από σωληνωτά υφάσματα 
πλεκτά 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή από νήματα ή απορρίμματα 
υφασμάτων ή ράκη της κλάαεως 6310 


Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5. 



4800 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


(ί> __ 

-Ά - - 

- Υφάσματα πιληματοπΟιημενα η 
μη, έστω και εμποτισμένα ή 
επτχρισμένα, των τύπων τατν 
συνήθως χρησιμοποιούμενων σας 
χαριοποιηπκές μηχανές ή σε 
άλλες τεχνικές χρήσεις, 
αωληνοειδή ή αιέρμονα, με 
απλούς ή πολλαπλούς στήμονες 
ή/και κρόκους ή υφασμένο κατά 
τρόπο επίπεδο, αλλά με 
πολλαπλούς στήμονες ή/και 
κρόκους της κλάσης 5911 

- Αλλα 

(3) ή 

Κατασκευή από 1 * * 4 : 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- τις ακόλουθες ύλες. 

- νήματα από 
πολυτετραφθοριοαϊθυλαίνιο 1 

- νήματα από πολυαμίδια, στριμμένα και 
επτχρισμένα, διαπότιστα ή καλυμμένα 
με φαινολατή ρητίνη 

- νήματα από αρωματικά πολυαμίδια 
λαμβανόμενα με πολυσυμπύκνωση 
μεταφατνυλαινοδιαμίνης και 
ισοφθαλικσύ οξέως 

- νήματα μονύτνα από 
πολυτετραφθοριοαιθυλαίνιο 1 

- νήματα από σνιθεπκές υφαντικές ίνες 
από πολιμπ-φαινυλινετερεφθολαμίδιο 

- νήματα από ίνες υάλου, επικαλυμμένες 
με ρητίνη φαινοπλάσιη και 
περιτυλιγμένα με ακρυλικό νήμα 

- νήματα μονώνα συμπολυεστέρα που 
απστελείται αϊτό έναν πολυστέρα, μια 
ρητίνη τερβφθσλικού οξέως, 1,4 κύκλο- 
εξαν-διεθανόλη και ισοφθαλικό οξύ 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε κτενισμένες 
ούτε με άλλο τρόπο επεξεργασμένες για 
τηνκλώσηή 

- , χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

Κατασκευή από* 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε κτενισμένες 
ούτε με άλλο τρόπο επεξεργασμένες για 
τηνκλώσηή 

- ττωικές ύλες Λ υφαντικούς πολτούς 

ί4ί 

Κεφάλαια 60 

Υφάσματα πλεκτά 

Κατασκευή από* 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές 
ίνες, μη λαναρισμένες ούτε κτενισμένες 
ούτε με όλλο τρόπο επεξεργασμένες γιο 
τηνκλώσηή 

- τηιιικές όλες ή υφαντικούς πολτούς 


Κεφάλαιο 61 

Ενδύματα και ανμκληρώματα της 
ένδυσης α*ώ ύφασμα πλεκτά : 

- Προερχόμενα α*ό ρα<>ή ή άλλη 
συ ναρμολά^ηστί δυο ή 
π^ρκισ άχερων τεμαχίων πλεκτών 
υφασμάτων που έχουν κοκεΐ σε 
τεμάχια που παράγοντα* ευθέως 
σε οχήματα 

Κατασκευή από νήματα 1 * 



1 Για τσυς ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5, 

1 Η χρησιμοποίηση κίυ'ιψοίόντος αυτού περιορίζεται στην κατασκευή υφασμάτων του τύπου που χρησιμοποιείται στις μηχανές παραγωγής 

> Η^μηποίηση του προϊόντος αυτού περιορίζεται στην κατασκευή υφασμάτων του τυπου που χρησιμοποιείται στις μηχανές παραγωγής 

* Η^ησιμοποΙηση του προιοντος αυτού περιορίζεται στην κατασκευή υφασμάτων του τύπου που χρησιμοποιείται στις μηχανές παραγωγής 

* Πατσυς ειδικούς όρους σχετικό με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μειγ μα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική * 

4 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική 

τ Γ |“ 'Γ ς Χούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

* Βλ εισαγωγική σημείωση 6 
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Αλλα 




Κατασκευή από 1 





εχ κεφάλαιο 62 


Ενδύματα κατ συμπληρώματα της 
ένδυσης μη πλεγμένα, εκτός 
από: 


- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνδετικές ή τεχνητές 
Ινες μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση ή 

• χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 
Κατασκευή από νήματα 11 


« 6202, εχ 6204, 
εχ 6206, εχ 6209 
και εχ 6211 


Ενδύματα και άλλα 
συμπληρώματα της ένδυσης για 
γυναίκες κοριτσάκια και βρέφη 
και συμπληρώματα ενδυμάτων 
για βρέφη, κεντημένα 


Κατασκευή από νήματα 4 

ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα 
των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει το 
40·/. της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος 1 


βχ 6210 και εχ 
6216 


6213 και 6214 


Αντιπυρικός εξοπλισμός από 
υφάσματα επικεκαλυμμένα με 
φύλλο πολυεστέρα 
επαργιλωμένου 


Κατασκευή από νήματα 4 

ή 

Κατασκευή από μη οπκεχρισμένα 
υφάσματα των οποίων η αξία δεν 
υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 1 


Μαντήλια και μαντιλάκια τσέπης 
σάλια, σάρπες μαντήλια του 
λαιμού (φουλάρια), καλύμματα 
μύτης κασκόλ, μαντίλες, βέλα 
και βελάκια και παρόμοια είδη : 

* Κεντημένα 


Κατασκευή από απλά νήματα 
αλεύκαστα' 4 

ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα 
των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει το 
40% της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος " 


Κατασκευή από απλά νήματα 
αλεύκαστα' 1 “ 

ή 

Ράφιμο και στη συνέχεια τύπωση 
συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος 
(λεύκανση, κατεργασία, προς ξήρανση, 
ύγρανση με ατμό, αφαίρεση των κόμβων, 
επιδιόρθωση σχισμών, εμποτισμός, 
επεξεργασία για τη μεταβολή των 
διαστάσεων κατά τη χρήση, 
μερσερισμός) υπό τον όρο ότι η αξία των 
μη τυπωμένων εμπορευμάτων των 
κλάσεων 6213 και 6214 που 
χρησιμοποιούνται δεν υπερβαίνει το 
47,5% της τιμής «εκ του εργοστασίου» 
του προϊόντος 


ί ^ βίε ™'“ μϊ τα κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

» Β λ ^ *“ πΡ ° 10νΤΟ υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική ^μείω^ϊ 5 

Βλ. εισαγωγική σημείωση 6 
3 Βλ εισαγωγική σημείωση 6 
Βλ εισαγωγική σημείωση 6 
Βλ, εισαγωγική σημείωση 6 

’ Βλ «σ^ωγτκήσι^Ιωίωση*6 Π,< * ^ Ια " Ρ<Λ<ί ' νχα * ϋυ κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
” Βλ εισαγωγική σημείωση 6 

,5 Γ'* Τοος ® ί “^ ώς °ϊ £η * ύ μτ τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
ϋλ εισαγωγική σημείωση 6 1 ^ 
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<ΰ__ 

6217 

_0--- 

Αλλα αυμχληρώματα της ένόυοης 

Μέρη «νευμάτων ή συμχληρωμάτων 
ιον εν56|ΐβτος άλλα φι 6 εκείνα της 
κλήσης 6212 : 

- Κεντημένα 

(3) ή 

Κατασκευή από νήματα 1 

(4) 



ΚαίάσκΕΟή αχό μη κεντημένα υφάσματα των 
οχοίΐιϊν η αξία δκν υκερβάΐνει το 40% της τιμής 
«εκ ταυ εργοστασίου·* τον προϊόντος 

— 


- Αντιπυρικός εξοπλισμός από 

υφάσματα επικεκαλυμμένα με 
φύλλο πολυεστέρα επαργιλωμένσ» 

Κατασκευή οκό νήματα* 

Κατασκευή αχό μη αακεχρισμένα υφάσματα 
τχον οκοίων η αξία δεν υχερβαΐνει το 40% 
τιμής του εργοστασίου» του προϊόντος* 



* Εσωτερικό συμπληρώματα 
γιακάδων και μανακιτιών, κομμένα 

- Αλλα 

Κατασκευή: 

- οπό ύλες όλων ιων κλάσεων, με εξαίρεση τις 
όλες της ίδιας κλήσης με το κροΐόν, και 

- στην οκοία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν υπερβαίνει το 
40% της τιμής «εκ του ερτοσιοσίσυ» το» 
κροΐόνιος 

Κατασκευή από νήματα 1 


«χ κεφάλαιο 63 

Αλλα έτοιμα υφαντουργέ είδη- ! 

Συνδυασμοί «μχορκυμάτων 
Μεταχειρισμένα Ενδύματα και άλλα 
μεταχειρισμένα είδη και ράκη έκτος 

Κατασκευή από ύλες Ολων ίων κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιος κλάοης με το 
κροίόν 


6301 έως 6304 

Κλινοσκεπάσματα, χαντκά κρφιττου, 

κ λκ . Πλάκος από γυαλί, κλ* Αλλα 
είδη εχίπλήχχης 

- Από κιλημα, μη υφασμένα 
υφάσματα 

- Άλλα 

- Κεντημένα 

Καταακίυή από*: 

* φτκηκές ίνες ή 

- χημικές άλίς ή υφαντικούς πολτούς 

Κατασκευή α*ό απλά νήματα αλεύκαατα -1 * 



- Αλλα 

ή 

Κατασκευή οκό μη κεντημένα υφάσματα 
(εκτός οκό πλεκτά) των οκοίων η αξία δεν 
υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» το» προϊόντος 

Κατασκευή α*α απλά νήματο αλεύκαστα 


6305 

Σάκοι και σακίδια συσκευσάιας 

Κατασκευή από" 

- φυσικές ίνες 

- από μη συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές ίνες, 
μη λσναμισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με 
άλλο τρόπο επεξεργασμένες γιο την κλώση η 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς κολιούς 



Βλ. εισαγωγική σημείωση 6 
Βλ εισαγωγική σημείωση 6 
Βλ. εισαγωγική σημείωση 6 
Βλ. εισαγωγική σημείωση 6 

Για ^ε^οι^ίΙ^ς^ετικΛ με τβ προϊόν™ που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 

Βλ ΙημίψΙΙ ^Ρ'& 6 για η είδη «6 πλεκτό ελαστικά ή συνδυασμένα με καουτσούκ που προέρχονται από ραφή ήΟλη 

συναρμολόγηση δύο ή περισσότερων τεμαχίων πλεκτών υφασμάτων (που έχουν κοπεί σε τεμάχια που παράγοντα, ευθέως σε σχήματα) 

Βλ ασϊ^ώ ^<0 6 για τα είδη από πλε'κτά ελαστικά ή συνδυασμένα με καουτσούκ που προέρχονται από ραφή ή άλλη 

συντφ^ΖΧΓ^ρισσότερων τεμαχίων πλεκτών υφασμάτων (που έχουν κοπεί σε τεμάχια πτωπα^υντα, ευθέωςσεσχήμστα) 
Για τους ειδικούς όρουςσχειικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών «λων. βλ ε,σαγισγικη σημείωση 5 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


εχ κεφάλαιο 64 


εχ κεφάλαιο 65 


_ 

Καλύμματα εμπορευμάτων, 
οχημάτων κ.λπ. και εξωτερικά 
προπετάσματα (τ ·ες)· Σκηνές- 
Ιστία για βάρκες και άλλα σκάφη 
που κινσύ» ιι με κοιτά είδη για 
κατασκήν» ιη; 

- Αχό μη υφασμένα υφάσματα 


Αλλα έτοιμα είδη, στα οκοία 
περιλαμβάνονται και τα αχνάρια 
για ενδύματα (πατρόν) 

Συνδυασμοί (σετ) που 
αποτελούνται αχό τεμάχια 
υφασμάτων και νήματά έστω και 
με εξαρτήματα, για την 
κατασκευή ταπήτων, ειδών 
επίστρωσης (ταπετσαρίες], 
κεντημένων τραπεζομάντιλων ή 
πετσετών ή παρόμοιων 
υφαντουργικών ειδών, σε 
συσκευασίες για τη λιανική 
πώληση_ 


Υποδήματα, γκέτες κσι ανάλογα 
είδη. Μέρη των ειδών αυτών. 
Μέρη των ειδών αυτών : εκτός 
από : 


Μέρη υποδημάτων (στα οποία 
περιλαμβάνονται τα πάνω 
τμήματα έστω και 
προσαρμοσμένα σε πέλματα άλλα 
από τα εξωτερικά πέλματα). 
Εσωτερικά κινητά πέλματα, 
υποφτέρνια και παρόμοια κινητά 
είδη Γκέτες, περιβλήματα της 
κνήμης κάθε είδους και παρόμοια 
είδη και τα ι 


Καλύμματα κεφαλής και μέρη 
αυτών εκτός από: 

Καπέλα και άλλα καλύμματα 
κεφαλής από πίλημα, 
κατασκευασμένα από τις 
κ αμπάνες ή τους δίσκους της 
κλάοης 6501, έστω και 
στολισμένα 

Καπέλα και άλλα καλύμματα 
κεφαλής, πλεγμένα ή 
κατασκευασμένα από δαντέλες, 
πίλημα ή άλλα υφαντουργικά 
προϊόντα, σε τεμάχια (αλλά όχι 
σε ταινίες), έστω και στολισμένα 
Δίχτυα και φιλέδες για τα μαλλιά 
του κεφαλιού, από κάθε ύλη, 
έστω και στολισμένα 


Κατασκευή από 11 
- φυσικές Ινβς ή 

* Χημικές ίλες ή υφαντικούς πολτούς 
Κατασκευή από απλά νήματα 
αλεύκαστιτ * 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» τού προϊόντος 
Κάθε τεμάχιο ενός συνόλου (σετ) πρέπει 
να ανταπρκρίνεται στους κανόνες που θα 
ίσχυαν εάν δεν περιλαμβάνονταν στο 
σύνολο αυτό. Ωστόσο, είναι δυνατόν να 
περιλαμβάνονται και είδη μη 
καταγόμενα, με την προϋπόθεση ότι η 
συνολική τους αξία δεν υπερβαίνει το 
15% της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
συνόλου 


Κατασκευή από ύλες οιασδήποτε 
κλάσης, με εξαίρεση τα 
συναρμολογημένα τμήματα που 
αποτελούνται από τα πάνω μέρη (φόντα) 
των υποδημάτων και είναι στερεωμένα 
πάνω στο πρώτο πέλμα ή σε άλλα 
κατώτερα μέρη και που δεν έχουν 
εξωτερικά πέλματα της κλάσης 6406 
Κατασκευή από ύλες όλων των κλίσεων, 
με εξαίρεση πς ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


' Κατασκευή από ύλες όλων ίων κλάσεων, 
με εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από νήματα ή από υφαντικές 
ίνες* 


Κατασκευή από νήματα ή από υφαντικές 
(νες* 



Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
Βλ. εισαγωγική σημείωση 6 1 

4 Για τους οδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ εισαγωγική σημείωση 5 
Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

* Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 


εχ κεφάλαιο 66 


Κεφάλαιο 67 


εχ κεφάλαιο 68 


εχ68!2 


εχ 6814 


Κεφάλαιο 69 


εχ κεφάλαιο 70 


εχ 7003, εχ 7004, 
και εχ 7005 
7006 


Ομπρέλες για τη βροχή και τον 
ήλιο, ράβδοι (μπαστούνια), 
ράβδοι-καθίσματα, μαατίγια κάθε 
είδους και τα μέρη τους εκτός 
από : 

Ομπρέλες για τη βροχή και τον 
ήλιο στις οποίες περιλαμβάνονται 
και σι ομπρέλες-ράβδοι για τη 
βροχή, οι ομπρέλες κήπου για τον 


Γ Λ*Μ Ι·ΜΙ.(· Τ3 ρ ;.ιι· ιχ»; 


Φτερά και πούπουλα 
κατεργασμένα και είδη από φτερά 
ή από πούπουλα. Τεχνητά άνθη. 
Τεχνουργήματα από τρίχες 
κεφαλής ανθρώπου _ 


Τεχνουργήματα από πέτρες, 
γύψο, τσιμέντο, αμίαντο, 
μαρμαρυγία ή ανάλογες ύλες 
εκτός από : 

Τεχνουργήματα από φυσικό 
σχιστόλιθο ή από 
συσσωματωμένο σχιστόλιθο 
Τεχνουργήματα από αμίαντο ή 
από μείγματα με βάση τον 
αμίαντο ή με βάση τον αμίαντο 
και τον μαγνησίτη 
Τεχνουργήματα από μαρμαρυγία 
συμπεριλαμβανομένου του 
συσσωματωμένου ή 
ανασχημαπσμένου μαρμαρυγία 
σε υπόθεμα από χαρτί, χαρτόνι ή 
άλλη ύλη_ 


Προϊόντα κεραμευτικής 


Γυαλί και τεχνουργήματα από 
γυαλί εκτός από ' 

Γυαλί χωρίς ανακλαστική 
στρώση 

Γυαλί των πλάσεων 7003, 7004 ή 
7005, κυρτωμένο, με 
λοξοκομμένα άκρα, χαραγμένο, 
διάτρητο, σμαλτωμένο ή αλλιώς 
κατεργασμένο, αλλά μη 
πλαισιωμένο ούτε συνδυασμένο 
με άλλες ύλες. 

- Πλάκες από γυαλί 
(υποστρώματα), επικαλυμμένες 
με στρώμα διηλεκτρικού 
μετάλλου, ημιαγώγιμες 
σύμφωνα με τα πρότυπα του 
5ΕΜΙΙ 1 

- Αλλα 

Γυαλί ασφαλείας, που 
αποτελείτε» από γυαλιά 
σκληρυμένα με αφή ή που 
σχηματίζονται από 
συγ κολλημένα φύλλα 
Μονωτικές πλάκες από γυαλί με 
πολλαπλές επιφάνειες 
Καθρέφτες από γυαλί, έστω και 
με πλαίσιο, στους οποίους 
περιλαμβάνονται και οι 
οπισθυσκαπικοί καθρέφτες 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από κατεργασμένο 
σχιστόλιθο 

Παραγωγή από υλικά οποιοσδήποτε 
κλάσης 


Κατασκευή από κατεργασμένο 
μαρμαρυγία (συμπεριλαμβανομένου του 
συσσωματωμένου ή ανασχηματισμένου 
μαρμαρυγία) 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το ποοιόν _ 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή απο ύλες της κλάσης 7001 


Κατασκευή από ύλες (υποστρώματα) της 
κλάσης 7006 


Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7001 
Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7001 


Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7001 
Κατασκευή απο ύλες πγς κλάσης 7001 


1 5ΕΜ11 ■ δεπιιοοικίϋσϊοι ΕηιιιρηιεηΙ από Μιιίεπι^ Ιπίΐιηιιε ίπεοιροτϊΐεό 
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Νταμιτζάνες, φιάλες, φιαλΙΑα, 
πλατύστομες φιάλες, δοχεία, 
οωληνοεώείς συσι ,οασίβς 
φύσησες Κάι άλί,α δοχείο για «η 
μεταφορά ν τη συσκευασίά, αχό 
γυαλί, Πλα υστομες φιάλες για 
κονσέρβες, -υ«5 γυαλί. Πώματα 
και λοιπά είδη πωματισμού, αχό 
γυαλί: 

Γυάλινα αντικείμενα, 
επιτραπέζια, μαγειρείου, 
καλλωπιστηρίου, γραφείου, 
εσωτερικής διακόσμησης 
διαμερισμάτων ή παρόμοιων 
χρήσεων, άλλα από εκείνα των 
κλάσεων 7010 ή 7018 


Τεχνουργήματα από ίνες υάλου 
{άλλα από νήματα) 


«X κεφάλαιο 71 Μαργαριτάρια φυσικά ή από 
καλλιέργεια, πολύτιμες και 
ημιπολύτιμες πέτρες ή παρόμοια, 
πολύτιμα μέταλλα, μέταλλα 
επιστρωμένα με πολύτιμα 
μέταλλα και τεχνουργήματα από 
τις όλες αυτές. Απομιμήσεις 
κοσμημάτων νομίσματα εκτός 
από : 

' · ν > Μαργαριτάρια φυσικά ή από 

καλλιέργεια, σε αρμαθιές 
προσωρινά για την ευκολία της 
μεταφοράς. 

εχ 7102, <χ 7103, Πέτρες πολύτιμες η ημιπολύτιμες 
και εχ 7104 και πέτρες συνθετικές ή 

ανασχη ματισμένες, 
κατεργασμένες 


7106,7108 και 
7110 


Πολύτιμα μέταλλα 
• Ακατέργαστα 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεχον, 
με εξαίρεση τις ίλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

ή 

Λάξευση υάλτνων αντικειμένων, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία των μη 
λαξβυμένων αντικειμένων δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση πς ύλές της ίδιας κλήσης με 
το προϊόν 

ή 

Λάξευση υάλινων αντικειμένων, υπό την 
προϋπόθεση ότι η αξία των μη 
λαξευμένων αντικειμένων δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

ή 

Διακόσμηαη με το χέρι (με εξαίρεση τη 
μεταξσγραφική τύπωση αντικειμένων) 
από γυαλί φυσούμενο με το χέρι, του 
οποίου η αξία δεν υπερβαίνει το 50% της 
τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος 
Κατασκευή από: 

- φυτίλια, νήματα με απανωτές στρώσεις 
(Κονίηρ) ή νήματα, μη χρωματιστά, 
κομμένα ή μη και 

- ύαλο 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλήσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή από πολύτιμες ή 
ημιπολύτιμες πέτρες ή πέτρες 
συνθετικές, ή ανα σχηματισμένες, 
ακατέργαστες 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, εκτός από τις κλήσεις 7106. 
7108 και 7110. 

Π 

Ηλεκτρολυηκός. θερμικός ή χημικός 
διαχωρισμός των πολυτίμων μετάλλων 
Π}ς κλάσης 7106, 7108 ή 7110 
ή 

Κράματα πολυτίμων μετάλλων των 
κλάσεων 7106, 7108 ή 71 !0 μεταξύ τους 
ή με βασικά μέταλλα 




νί!- 

«π 7107,0X7109, 
και εχ 7111 

7116 

7117 

-- - - - 

- Ημικατεργασμένα ή σε μορφή 
σκόνης 

Μέταλλα κοινά εχιστρω μένα με 
πολύτιμα μέταλλα, 
ημικατεργασμένα 

Τεχνουργήματα αχό 
μαργαριτάρια φυσικά ή από 
καλλιέργεια, από πολύτιμες ή 
ημιπολύτιμες πέτρες, ή από 
πέτρες συνθετικές ή 
ανασχημαπσμένες 

Απομιμήσεις κοσμημάτων 

οπ κεφάλαιο 72 

Χυτοσίδηρος, σίδηρος και 
χάλυβας εκτός αχό 

7207 

Ημιτελή προϊόντα από σίδηρο ή 
από μη κράμα χάλυβα 

7208 έως 7216 

Πλατέα αντικείμενα έλασης, 
ράβδος είδη με καθορισμένη 
μορφή από σίδηρο ή μη κράμα 
χάλυβα 

7217 

Σύρματα από σίδηρο ή από μη 
κράμα χάλυβα 

ΟΧ 7218, 7219 εως 

Ημιτελή προϊόντα, πλατέα 

7222 

αντικείμενα έλασης, ράβδος είδη 
με καθορισμένη μορφή απο 
ανοξείδωτο χάλυβα 

7223 

Σύρματα απ& ανοξείδωτους 
χάλυβες 

«X 7224, 7225 έως 

Ημιτελή προϊόντα, πλατέα 

7228 

αντικείμενα έλασης, ράβδος είδη 
με καθορισμένη μορφή α*ό άλλα 
χαλυβοκράματα Ράβδοι κοίλες 
για γεωτρήσεις από 
χαλυβοκραματα ή από μη κραμα 
χάλυβα 

7229 

Σύρματα απο άλλα 
ταλυβοκράματα 

οχ κεφάλαιο 73 

Τεχνουργήματα από χυτοσίδηρο, 
σίδηρο ή χάλυβα εκτός αχό 

οχ 7301 

Πάσσαλοι χλατυσμένοι 


Κατασκευή από ακατέργαστα «Λώαμα 
μέταλλα 

Κατασκευή αχό πολύτιμα μέταλλα ή αχώ 
μέταλλα επιστρωμένα με πολύτιμα 
μέταλλα σε μορφή ακατέργαστων 
μετάλλων 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50*/. της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή αχό ύλες όλων των κλίσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλήσης με 
το χροιών 

Κατασκευή αχώ τμήματα βασικών 
μετάλλων, μη επιστρωμένα ή καλυμμένα 
με χόλότιμα μέταλλα της κλάσης 7117, 

: νχό την προϋπόθεση όττ η αξία όλων των 
μετάλλων που χρησιμοποιούνται δεν 
υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 

εργοστασίου του προϊάνιος _ 

Κατασκευή από ύλες ίλών των κλίσεων, 

με εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από ύλες των κλίσεων 7201, 
7202.7201, 7204 ή 7205 
Κατασκευή απόπλιΛώματα ή άλλες 
πρωταρχικές μορφές της κλάσης 7206 


Κατασκευή από ημιτελείς ύλες της 
κλάσης 7207 

Κατασκευή από πλινθώματα ή άλλες 
πρωταρχικές μορφές της κλάσης 72ί8 


Κατασκευή από ημιτελή προϊόντα 
ανοξείδωτου χάλυβα της κλάσης 7218 
Κατασκευή από πλινθώματα και άλλες 
πρωταρχικές μορφές της κλάσης 7206, 
7218 ή 7224 


Κατασκευή από ημιτελή προϊόντα 
ταλυβοκραμάτων τικ Κλάσης 7224 
Κατασκευή απώ ύλες όλων των κλίσεων, 
με εξαίρεση ης ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7206 
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ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


7304, 7305 και 
7306 


Στοιχεία σιδηροδρομικών 
γραμμών, απύ χυτοσίδηρο, 
σίδηρο ή χάλυβα, σιδηροτροχιές, 
αντιτροχιές και οδοντώματα, 
κλειδιά, καρδιές διασταυρώσεων, 
ράβδοι χειρισμοί) των Κλειδιών 
και άλλα στοιχεία διασταύρωσης 
ή αλλαγής τροχιών, στρωτήρες, 
συνδετήρες στηρίγματα, σφήνες, 
κλάκες στήριξης κλάκες 
σύσφίξης, πλάκες και ράβδοι για 
τη ρύθμιση του πλάτους και άλλα 
τεμάχια ειδικά κατασκευασμένα 
για την τοποθέτηση, τη σύζευξη ή 
τη στερέωση των σιδηροτροχιών 
Σωλήνες κάθε είδους κω είδη με 
καθορισμένη μορφή κοίλα, από 
σίδηρο (άλλο από χυτοσίδηρο) ή 
χάλυβα 

Εξαρτήματα σωληνώσεων από 
ανοξείδωτο χάλυβα {150 
η X 50ΝϊΜο 1712) 
ακοτελσύμενα από κερισσότερα 
του ενός τεμάχια : 


Κατασκευές και μέρη 
κατασκευών (π.χ. γέφυρες και 
στοιχεία γεφυρών, υδροφραχτικές 
πόρτες πύργος πυλώνες, στύλος 
σκελετός στέγες, πόρτες και 
παράθυρα και τα πλαίσιά τους, 
περβάζια και κατώφλια, 
φράγματα, κιγκλιδώματα), από 
χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα, με 
εξαίρεση τις προκατασκευές ττγ; 
κλάσης 9406. Λαμαρίνες, ράβδος 
είδη με καθορισμένη μορφή, 
σωλήνες και παρόμοια, από 
χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα, 
προετοιμασμένα για να 
χρησιμοποιούνται οε κατασκευές 
Αντιολισθητικές αλυσίδες 


Κατασκευή από ύλες της κλάσης 7206 



Χαλκός και τεχνουργήματα από 
χαλκό εκτός από 


Κατασκευή από ύλες των κλάσεων 7206 
7207,7218 ή 7224 


Τόρνευση, διάτρηση, εσωτερική 
εξομάλυνση, κατασκευή σπειρωμάτων, 
αφαίρεση αιχμών και αμμοβολή 
σφυρήλατων ημικατεργασμένων 
μετάλλων η αξία των οποίων δεν 
υπερβαίνει το 35% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν Εντούτοις, συγκολλημένα είδη 
με καθορισμένη μορφή της κλάσης 7301 
δεν 1 μπορούν να χρησιμοποιούνται 


θειούχα συμπήγματα χαλκού. 
Χαλκός κονίας (κατακρήμνιση 
του χαλκού): 

Χολκός μη καθαρισμένος 
Ανοδοι από χαλκό για τον 
ηλεκτρολυτικό καθαρισμό 
Χαλκός καθαρισμένος και 
κράματα χαλκού σε ακατέργαστη 
μορφή: 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών της 
κλάσης 7315 δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50% της τιμής εκ του εργοστασίου του 

προϊόντος _'__ 

Κατασκευή: ~ 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

* στην οποία η αξία όλων ίων 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλωγ των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 
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ίχ κεφάλαιο 75 


' 7501 έως 7503 


οχ κεφάλαιο 76 


. Χαλκός καθαρισμένος 


- Κράματα χαλκοί και χαλκός 
καθαρισμένος που περιέχει 
άλλα στοιχεία 

Απορρίμματα και θραύσματα 
χαλκού 

Κράματα μητρικά χαλκού 


Νικέλιο και τεχνουργήματα από 
νικέλιο εκτός από : 


Θειούχα συμπήγματα νικελίου, 
συντήγματα (ειηιετε) οξειδίων 
του νικελίου και άλλα ενδιάμεσα 
προϊόντα της μεταλλουργίας του 
νικελίου. Νικέλιο σε 
ακατέργαστη μορφή. 
Απορρίμματα και θραύσματα 

νικελίου ___ 

Αργίλιο και τεχνουργήμαια 
| αργιλίου εκτός από : 



Αργίλιο σε ακατέργαστη μορφή 


Απορρίμματα και θραύσματα 
αργιλίου 


ν / ■—τ · 

Κατασκευή α*όΐ>λ]5ς όλων των κλάβεων, 
με εξ<χίρε<τη τις όλες της ίδιας κλήσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από καθαρισμένο χαλκό, 
ακατέργαστο, απορρίμματα και 
θραύσματα χαλκού 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάαεων. 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
τοπροΚν 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 

με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
τβ προϊόν___ 


Κατασκευή : 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «έκ¬ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις όλες της Ιδιας κλάσης με 
το προϊόν 


Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» ταυ προϊόντος 

Κατασκευή' 

- από ύλες όλων των κλάσεων. με 
εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

ή 

Παραγωγή με θερμική ή ηλεκτρολυτική 
κατεργασία από αργίλιο όχι σε κράμα ή 
απορρίμματα και θροίσματα αργιλίου 
Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιος κλάσης με 
το προϊόν 



ΕΦΗΜΕΡΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΏΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Τεχνουργήματα από αργΟι ο 
εκτός από μεταλλικά υφάσματα 
(περιλάμβανα μένων των συνεχών 
ή ατερ μόνων υφασμάτων), από 
πλέγματα και δικτυωτά αϊτό 
σύρματα αργιλίου, αχό «λάκες ή 
ταινίες αναπεπταμένες 


Προορίζεται για ενδεχόμενη 


Κατασκευή: 

- Κατασκευή από ύλες όλων των 
κλάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν Ωστόσο, 
μεταλλικά υφάσματα < 
περιλαμβανσμένων των συνεχών ή 
ατερμόνων υφασμάτων ), από 
πλέγματα καχ δικτυωτά από σύρματα 
αργιλίού, από πλάκες ή ταινίες 
αναπεπταμένες μπορούν να 
χρησιμοποιούνται, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει ίο 50% της τιμής «εκ 
τού εργοστασίου» του προΐόντ 
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εχ κεφάλαιο 80 


Απορρίμματα κ® θραύσματα 
ψευδαργύρου 


Κασσίτερος και τεχνουργήματα 
από κασσίτερο εκτός αχό : 


8002 και 8007 


Κασσίτερος σε ακατέργαστη 
μορφή 


Απορρίμματα και θραύσματα 
κασσίτερου άλλα τεχνουργήματα 
από κασσίτεοο 


Κεφάλαιο 81 

Αλλα κοινά μέταλλά, 
κεραμομεταλλσυργικές 
συνθέσεις, τεχνουργήματα από 
τις ύλες αυιΐς : 

- Αλλα κοινά μέταλλα, 
κατεργασμένα, τεχνουργήματα 
από τις ύλες αυτές 


“ Αλλα 


εκ κεφάλαιο 82 | Εργαλεία και συλλογές 

I εργαλείων, είδη μαχαιροποιίας, 
κουτάλια και πιρούνια, από κοινά 
μέταλλα. Μέρη των ειδών αυτών, 
αχό κοινά μέταλλα εκτός από : 
Εργαλεία, τουλάχιστον δύο, των 
πλάσεων 8202 μέχρι 8205, 
συσκευασμένα σε συλλογή για τη 
λιανική πώληση 


Εργαλεία εναλλασσόμενα για 
εργαλεία του χερνού, μηχάνικά ή 
μη ή για μηχανές-εργαλεία (π.χ. 
για κοίλανση, αποτύπωση, 
σφράγιση, διεύρυνση, κατασκευή 
εσωτερικών και εξωτερικών 
σπειρωμάτων, διάτρηση, 
εσωτερική εξομάλυνση, άνοιγμα 
και διεύρυνση οπών, τόρνευση, 
βίδωμα ), στα οποία 
περιλαμβάνονται και οι 
συρματωτήρες ( φιλιέρες) για 
τον εφελκυσμό ή τη διέλευση ( 
πέρασμα από συρματωτήρα με 
θερμοπίεση) των μετάλλων, 
καθώς και τα εργαλεία διάτρησης 
η βυθομέτρησης 


'·-'ΐ --- 1 -“Λ 

Κατασκευή αχό όλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν___ 


Κατασκευή: 

* από ύλες όλων .των πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το $0% Της τιμής «εκ 
του εργοστασίου)» του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν Εντούτοις, απορρίμματα και 
θραύσματα της πλάσης 8002 δει 
μπορούν να χρησιμοποιούνται 
Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν_- 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία των 
χρησιμοποιούμενων υλών της ίδιας 
πλάσης με το προϊόν δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» ίου προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλων των πλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν __— 

Κατασκευή από όλες όλων των πλάσεων, | 

I με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με , 
το προϊόν 

Κατασκευή από ύλες που δεν υπάγονται 
στις πλάσεις 8202 έως 8205. Τα εργαλεία 
όμως των πλάσεων 8202 μέχρι 8205 
μπορούν να ενσωματώνονται στο 
σύνολο, εφόσον η αξία τους δεν 
υπερβαίνει το 15% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του εν λόγω συνόλου 
Κατασκευή : 

- από ύλες όλων ίων πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 



ΕΦΗΜΕΡΕΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


βχ κεφάλαιο 83 


εχ κεφάλαιο 84 


Μαχαίρια και κοφτερές λεπίδες 
για μηχανές ή μηχανικές 
συσκευές 


Μαχαίρια ( άλλα αχό εκείνα της 
κλάσης 8208) με λεπίδα κοφτερή 
ή πριονωτή, στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα 
πτυσσόμενα μαχαίρια και οι 
λεπίδες τους 

Αλλα είδη μαχαιροχοιίας (χχ. 
κουρευτικές μηχανές, σχιστήρια, 
μεγάλα μαχαίρια, μαχαίρια 
κρεοπωλών ή κουζίνας και 
χαρτοκόπτες). Εργαλεία και 
σύνολα εργαλείων για την 
περιποίηση των χεριών ή των 
ποδιών (στα οποία 
περιλαμβάνονται και οι λιμός για 
τα νύχια) 

Κουτάλια, πιρούνια, κουτάλες 
ξαφριστήρια, σπάτουλες για το 
σερβίρισμα των γλυκισμάτων, 
μαχαίρια ειδικά για τα νάρια ή το 
βούτυρο, τσιμπίδες για τη ζάχαρη 

και παρόμοια είδη _ 

Διάφορα τεχνουργήματα από 
κοινά μέταλλα εκτός από : 

Αλλα προσαρτήματα, σιδερικά 
και άλλα παρόμοια είδη για 
κτίρια και μηχανισμοί αυτομάτου 
κλεισίματος για πόρτες 


Αγαλματίδια και άλλα είδη για 
τον εσωτερικό στολισμό και 
θιακόσμηση από κοινά μέταλλα 


Πυρηνικοί αντιδραστήρες, 
λέβητες, μηχανές, συσκευές και 
μηχανικές επινοήσεις Μέρη 
αυτών των μηχανών και 
συσκευών εκτός από · 


Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

" στην οπαία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου* του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
ίο προϊόν Εντούτοις λεπίδες μαχαιριών 
και λαβίδες από βασικά μέταλλα 
μπορούν να χρησιμοποιούνται 

Κατρσκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες γής ίδιας κλάσης με 
το προϊόνΈντούτοις, λαβές από βασικά 
μέταλλα μπορούν να χρησιμοποιούνται 


Κατασκευή οπό ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν Εντούτοις λαβές από βασικά 
μέταλλα μπορούν να χρησιμοποιούνται 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από όλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται «λες που υπάγονται 
στην κλάση 8302, υπό την προϋπόθεση 
ότι η αξία τους δεν υπερβαίνει το 20% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται όλες που υπάγονται 
στην κλάση 8306, υπό την προύπόθεση 
όπ η αξία τους δεν υπερβαίνει το 30% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του 


Κατασκευή: 

* από όλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση ης ύλες της ίδιας Κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει ιο 40% της τιμής «εκ 
του εργοστάσιου» του προϊόντος 



Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της ημης 
«εκ του εργοστάσιου» του προϊόντος 




4812 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΏΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


εχ 8401 


ίϋ 


- 6 ) - 

Καύσιμα στοιχεία για πυρηνικούς 
αντιδραστήρες 


£1 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλάσης με 
το χροιών 1 


4 


8402 


8403 και εχ 8404 


8406 


8407 


8408 


8409 


8411 


8412 


εχ 8413 


Ατμολέβητες (συσκευές για την 
παραγωγή ατμού), άλλοι από 
τους λέβητες για την κεντρική 
θέρμανση που είναι 
κατασκευασμένοι για την 
παραγωγή συγχρόνως θερμού 
νερού και ατμού σε χαμηλή 
πίεση Λέβητες με την ονομασία 
«υπερθερμαινόμενου νερού»: 
Λέβητες για την κεντρική 
θέρμανση, άλλοι αχό εκείνους 
της κλάσης 8402, και βοηθητικές 
εγκαταστάσεις για τους λέβητες 
κεντρικής θέρμανσης 
Ατμοστρόβιλοι 


Κινητήρες με παλινδρομικό ή 
περιστρεφόμενο έμβολο που η 
ανάφλεξή τους γίνεται με 
ηλεκτρικούς σπινθήρες 
(κινητήρες εκρήξεως) 

Κινητήρες με έμβολο, που η 
ανάφλεξή τους γίνεται με 
συμπίεση (κινητήρες ντίζελ ή 
ημιντίζελ) 

Μέρη προοριζόμενα 
αποκλειστικά ή κυρίως γιο 
κινητήρες των κλάσεων 8407 ή 
8408 

Στρόβιλοι δι' αντιδράσεως, 
συσκευές προώθησης διά 
στροβίλ ου και άλλοι στρόβιλοι δι' 
αέριου 


Αλλοι κινητήρες και κινητήριες 
μηχανές 


Παλινδρομικές ογκομετρικές 
αντλίες 


Κατασκευή 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

- στην οποία η αξία όλων τον 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμή; «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης με 

εξαίρεση τις κλάσεις 8403 ή 8404 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του χροΐόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή ' 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις όλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% τής τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή 

- από όλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεσή τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της πμής «εκ 
του εργοστάσιου» του προϊόντος 


< 4 > - - 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει ϊο 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Ο κανόνας αυτός ισχύει μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2005 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΏΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4813 


οχ 8414 


8415 


8418 


ίϋ 


Βιομηχανικοί ανεμιστήρες και 
παρόμοια είδη 


Μηχανές και συσκευές τεχνητού 
κλίματος «ου περιλαμβάνουν 
ανεμιστήρα με κινητήρα και 
διατάξεις για τη μΛαβολή της 
θερμοκρασίας και της υγρασίας, 
συμπεριλαμβανομένων και 
εκείνων στις οποίες ο 
υγρομετρικός βαθμός δεν μπορεί 
να ρυθμιστεί χωριστά 


Κατασκευή 

- απύ ύλες όλων των κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Ψυγεία, καταψύκτες και άλλες 
μηχανές ή συσκευές για την 
παραγωγή ψύχους, με ηλεκτρικό 
ή άλλο εξοπλισμό. Αντλίες 
θερμότητας, άλλες από τις 
μηχανές και συσκευές τεχνητού 
κλίματος της κλάσης 8415 


Κατασκευή. 

- από ύλες όλων των κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

■ στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 


του εργοστασίου* του προϊόντος, και 
- στην οποία η αξία όλων των μη 
καταγόμενων υλών που 


«χ8419 


8420 


8423 


Μηχανήματα για βιομηχανίες 
ξύλου, χαρτοπολτού και 
χαρτονιού 


Καλάνδρες και έλαστρα, άλλα 
από εκείνα για τα μέταλλα ή το 
γυαλί, και κύλινδροι για τα 
μηχανήματα αυτά 


Συσκευές και όργανα ζυγίσεως, 
στα οποία περιλαμβάνονται και οι 
πλάστιγγες και οι ζυγαριές για 
τον έλεγχο των προϊόντων που 
υηιίστανται επεξεργασία στα 
εργαστήρια, με εξαίρεση όμως τις 
ζυγαριές με ευαισθησία σε βάρος 
5 οβ ή λιγότερο Σταθμά για κάθε 
ζυγαριά 


χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 
Κατασκευή κατά την οποία 

- η αξία όλων τυ>γ χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών που 
υπάγονται στην (δια κλήση με το 
προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
25% της τιμής εκ του εργοστάσιου του 
προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 
* η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει ία 40% 
της τιμής «εκ του εργοστάσιου» του 
προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών που 
υπάγονται στην ίδια πλάση με το 
προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
25% της τιμής εκ του εργοστάσιου του 
προϊόντος 

Κατασκευή ■ 

- από ύλες όλων ίων κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόν τος 


-ά_ίΰ____ 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της ημης 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ϋΐ 


8425 έως 8428 


8429 


8430 


εχ 8431 


8439 


-βΐ _ 

Μηχανές και συσκευές για την 
ανύψωση. φόρτωση, την 
εκφόριωση και τη διακίνηση 
φορτίων 


Μπουλντόζες, πλάγιες 
μπουλντόζες (ΑηεΙ«<1ακβ), 

ιοοπεδω Γήρες, αναμσχλειιτήρες 
(αποξέστες δρόμων), μηχανικά 
φτυάρια, εκσκαφείς φορτωτές 
και φορτωτές-φτυάρια, 
συμπτεστές και οδοστρωτήρες, 
αυτοπροωθσύμενα: 

- Οδοστρωτήρες 


- Αλλα 


Αλλες μηχανές και συσκευές για 
χωματισμό, ισοπέδωση, 
αναμώχλευση, εκσκαφή, 
συμπίεση, εξόρυξη ή γεώτρηση, 
για ορυκτά ή μέταλλα. 
Μηχανήματα για την έμπηξη ή 
αφαίρεση πασσάλων, 
εκχιονιστήρες 

Εξαρτήματα που προορίζονται 
αποκλειστικά για οδοστρωτήρες 


Μηχανές και συσκευές για την 
παρασκευή του πολτού από 
ινώδεις ύλες που περιέχουν 
κυτταρίνη ή για την κατασκευή ή 
την τελική επεξεργασία χαρτιού ή 


χαρτονιού 


8441 


Αλλες μηχανές και συσκευές για 
την κατεργασία χαρτόμαζας 
χαρτιού ή χαρτονιού, στις οποίες 
περιλαμβάνονται και οι μηχανές 
κοπής κάθε τύπου 


_01_4 

Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών της κλώατς 8431 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ ταυ εργοστασίου» του 
προϊόντος και 

* η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών της κλάσης 8431 δεν πρέπει να 

υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών της κλάαης 8431 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ ταυ 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία : 

- η {*ξί(ΐ όλώΐν των χρησιμΟΛΟΐσΰμεΛ'ων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 

χρησιμοποιούμενων υλών που 

υπάγονται στην ίδια κλάση με το 
προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
25% της τιμής εκ τσυ εργοστασίου του 
προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οπαία : 

-, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών που 
υπάγονται στην ίδια κλάση με το 
προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
25% της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξίαώλων 

των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρώτει να υπερβαίνει το 30%.της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οπαία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει ιο 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
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8444 έως 8447 


8456 έως 8466 


8469 έως 8472 


Μηχανήματα των πλάσεων αυτών 
χρησιμοποιούμενα στην 
υφαντουργία 

Βοηθητικές μηχανές και 
συσκευές χρησιμοποιού μενες 
μαζί με τα μηχανήματα των 
κλίσεων 8444 και 8445 
Ραπτομηχανές, άλλες από εκείνες 
για το ράψιμο των φύλλων των 
βιβλίων της κλίσης 8440. 

Έπιπλα, βάσεις και καλύμματα 
ειδικά κατασκευασμένα για 
ραπτομηχανές Βελόνες για 
ραπτομηχανές : 

- Ρ ακτομηχανές (για απλό γαζί 
μόνο) με κεφαλή βάρους το 
πολύ 16 χωρίς κινητήρα, ή 
17 με κινητήρα 


Εργαλείο μηχανές και 
μηχανήματα, καθώς και τα μέρη 
και εξαρτήματά τους, των 
κλίσεων 8456 έως 8466 
Μηχανές γραφείου (χ χ 
γραφομηχανές, υπολογιστικές 
μηχανές αυτόματης επεξεργασίας 
δεδομένυιν, φωτοαντιγραφικές 
μηχανές, συρρ απτικές μηχανές) 
Πλαίσια χυτηρίου. Βάσεις για 
μήτρες. Μοντέλα για μήτρες 
Μήτρες για μέταλλα (άλλες από 
πς μήτρες χελωνών), μεταλλικά 
καρβίδια, γυαλί, ορυκτές ύλες, 
καουτσούκ ή ελαστικές ύλες 
Ρουλεμάν με σφαιρίδια (μχίλιες). 
με κώνους, με κυλίνδρους ή με 
βελόνες 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» ίου προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία ; 

• κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνω το 40% της τιμής εκ του 
εργοστάσιού του προϊόντος 
- η αξία των μη καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται γτα τη 
συναρμολόγηση της κεφαλής (χωρίς 
κινητήρα) δεν πρέπει να υπερβαίνει την 
αξία των αντίστοιχων 1 καταγόμενων 
υλών, και 

1 - οι μηχανισμοί τάνυσης του νήματος, 
αγκιστροβελόνας και ζτγκ-ζαγκ είναι 
ήδη καταγόμενα προϊόντα 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» ταυ προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή : 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάαης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 






(Π 

(2) 

8484 

ίΑεταλλοπλαστικές συναρμογες 

φλάντζες). Συλλογές ή 

| 

συνδυασμοί παρεμβυσμάτων 
διαφόρων συνθέσεων, πον 
παρουσιάζονται σε σακουλάκια, 
φακέλους ή ανάλογες 
συσκευασίες μηχανικές, 
σιεγανοποιητικές συναρμσγές 

8485 

Μέρη μηχανών συσκευών που 
δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο 
κεφάλαιο αυτό και δεν έχουν 
ηλεκτρικές συνδέσεις, μέρη με 
ηλεκτρική μόνωση, διατάξεις 
πηνίων, επαφές, ούτε άλλα 
ηλεκτρικά χαρακτηριστικά 

βχ κεφάλαιο 85 

Ηλεκτρικές μηχανές, συσκευές 
και εξοπλισμός και τα μέρη τους. 
Συσκευές εγγραφής ή 
αναπαραγωγής ήχου Συσκευές 
εγγραφής ή αναπαραγωγής 
τηλεοπτικών εικόνων και ήχου, 
καθώς και μέρη και εξαρτήματα 
των εν λόγω συσκευών· εντός 
από: 

8501 

Ηλεκτροκινητήρες και 
ηλεκτρογεννήτριες, με εξαίρεση 
τα συγκροτήματα παραγωγής 
ηλεκτρικού ρεύματος 

8502 

Συγκροτήματα παραγωγής 
ηλεκτρικού ρεύματος και 
περιστροφικοί μετατροπείς 

εχ 8504 

Μανάδες ηλεκτρικής 
τροφοδοσίας των ειδών που 
χρησιμοποιούνται για αυτόματα 
μηχανήματα επεξεργασίας των 
πληροφοριών 

ςχ 8518 

Μικρόφωνα και τα 
υποστηρίγματά τους. Μεγάφωνα, 
έστω και προσαρμοσμένα σε 
πλαίσια Ηλεκτρικοί ενισχυτές 
ακουστικής συχνότητας 
Ηλεκτρικές συσκευές για την 
ενίσχυση του ήχου 


—~ _&_ 4 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
τον χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής ««*>' ν<η> 
εργοστασίου» ταυ προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οκοία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή; 

- αχό ύλες όλων των κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλήσης με 
το προϊόν, και 

. στην- σπάία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της Τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- - η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 8503 δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- εντός των ορίων που αναφέρσνται 
ανωτέρω, η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών των 
κλήσεων 8501 και 8503 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της ημής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία . 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
Καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 


!4Ι 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποισύμένων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4817 


_β>. 


Συσκευές περιστροφής των 
δίσκων (4ηκά3(>. ηλεκτρόφωνα, 
κααετόφωνα και άλλες «(σκευές 
αναπαραγωγής του ήχου χωρίς 


ενσωματωμένη διάταξη εγγραφής 
του ήχου 


Μαγνητόφωνα και άλλες 
συσκευές εγγραφής του ίβου, 
έστω και με ενσωματωμένη 
διάταξη αναπαραγωγής ταυ ήχου 


Συσκευές εγγραφής ή 
αναπαραγωγής εικόνων (βίντεο) 
έστω και με ενσωματωμένη 
συσκευή συντονισμού 


Μέρη και εξαρτήματα που 
προορίζονται αποκλειστικά ή 
κύρια για τις συσκευές των 
πλάσεων 8519 έως «521 
Αχρη«μοποίητα υποθέματα 
έτοιμα για την εγγραφή του ήχου 
ή για ανάλογες εγγραφές, άλλα 
από τα προϊόντα του κεφαλαίου 
37 

Δίσκοι, ταινίες και άλλα 
υποθέματα για την εγγραφή του 
ήχου ή για ανάλογες εγγραφές, 
γραμμένα, στα οποία 
περιλαμβάνονται και οι μήτρες 
και τα γαλβανισμέ™ εκμαγεία 
για την κατασκευή των δίσκων, 
αλλά με εξαίρεση τα προϊόντα 
του κεφαλαίου 37 

- Μήτρες και γαλβανισμένα 
εκμαγεία για την παραγωγή 
δίσκων 

- Αλλα 
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Κατασκευή κατά την οποία : 

' 1 δλων των χρησιμοποιούμενων 
ύλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου)- του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 

χρτ|<7ΐμοχοιουντ<Η δεν χρέκει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 
Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρη«μο*οιοόνΐαι δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία ; 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά τήν οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
«ον χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία · 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

* - η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 8523 δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
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Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» τπυ προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει τα 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» ίου προϊόντος 






ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 




Συσκευές εκπομπής για τη 
ραδιοτηλεφωνία, τη 
ραδιοτηλεγραφία, τη ραδιοφωνία 
ή την τηλεόρασή, έστω και με 

ενσωματωμένη συσκευή λήψης ή 
συσκευή εγγραφής ή 
αναπαραγωγής του ήχου. 
Συσκευές λήψης εικόνων για την 
τηλεόραση σταθερές 
βιντεοβυσκευές λήψης εικόνων 
και άλλες βιντεοκάμερες 
Φωτογραφικές μηχανές ψηφιακές 
Συσκευές ραδιοανίχνευσης ( 
ραντάρ), συσκευές 
ραδισναυσιπλοΐας και συσκευές 
ραδιοτηλεχειρισμού 


Συσκευές λήψης για τη 
ραδιοτηλεφωνία, τη 
ραδιοτηλεγραφία ή τη 
ραδιοφωνία, άπω και 
συνδυασμένες, στο Ιδιο 
περίβλημα, με συσκευή εγγραφής 
ή αναπαραγωγής του ήχου ή 
ωρολογιακή συσκευή 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη 
καταγόμενων υλών η οποία 
προσδίδει τον χαρακτήρα του 
καταγόμενου προϊόντος Δέκτες 
τηλεόρασης με ενσωματωμένο ή 
μη ραδιοφωνικό δέκτη ή συσκευή 
εγγραφής ή αναπαραγωγής ήχου 
ή εικόνας οθόνες απεικόνισης 
(βίντεο μόνιτορ) και συσκευές 
βιντεοπρο βολής 
Μέρη «ου αναγνωρίζονται οτι 
προορίζονται αποκλειστικά η 
κύρια για τις συσκευές των 
κλήσεων 8525 μέχρι 8528 

- Που αναγνωρίζονται όπ 
προορίζονται αποκλειστικά ή 
κύρια για τις συσκευές 
εγγραφής η αναπαραγωγής 
εικόνων και ήχου 

- Αλλα 
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Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμή; «εκ του εργοστασίου» το» 
προϊόντος, και 

η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» ταυ προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ τσυ εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβοίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνω το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία . 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν «ρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
πρόΐόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούντο* 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
«ρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ τσυ εργοστασίου» ταυ προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν '"· ί ι 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος -· 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» τσυ προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της ημής 
«εκ ταυ εργοστασίου» του προϊόντος 
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Συσκευές και διατάξεις για τη 
διακοπή, προστασία, συναρμογή 
ή σύνδεση των ηλεκτρικών 
κυκλωμάτων 


Πίνακες, πλαίσια, κονσόλες, 
αναλόγια, κιβώτια (στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα ερμάρια 
για αριθμητικούς χειρισμούς) και 
άλλες βάσεις που φέρουν πολλές 
συσκευές των κλάσεων 8535 ή 
8536, για τον έλεγχο ή τη 
διανομή του ρεύματος, στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα που 
φέρουν ενσωματωμένα άργανα ή 
συσκευές του κεφαλαίου 90, 
καθώς επίσης και συσκευές 
ψηφιακού ελέγχου εκτός από τις 
συσκευές μεταγωγής της κλάσης 
8517 
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Κατασκευή κατά την οποία ; 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων καν χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 8538 δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 8538 δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


4 


Δίοδος κρυσταλλολυχνίες και 
παρόμοιες διατάξεις με ημιαγωγό, 
εκτός από δίσκους (ννίί(«) που 
δεν έχουν ακόμη κοπεί σε 
μικροπλακέτες 


Ολοκληρωμένα κυκλώματα και 
ηλεκτρονικές 
μικροσυναρμολογήσεις . 

- Ψηφιακά μονολιθικά 
ολοκληρωμένα κυκλώματα 


- Αλλα 


Κατασκευή ; 

• από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

• στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν «ρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- εντός των ορίων που αναφέρονται 
ανωτέρω, η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών των 
κλάσεων 8541 και 8542 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

ή 

Η λειτουργία διάδοσης (στην οποία τα 
ολοκληρωμένα κυκλώματα 
σχηματίζονται σε ημιαγωγούς διατάξεις, 
με την επιλεκτική εισαγωγή κατάλληλου 
ενισχυτή), έστω και συναρμολογημένης 
και/ή ηλεγμένης σε χώρα άλλη από αυτές 
που αναφέρονται στα άρθρα 3 και 4 
Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- εντός των ορίων που αναφέρονται 
ανωτέρω, η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών των 
κλάσεων 8541 και 8542 δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


_ίϋ_____ 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά τήν οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 




ΙΐΕΙάϋΙίϋΙ 


«χιΐάήί») 


εχ κεφάλαια 86 


Σύρματα, καλώδια (στα αχοία 
περιλαμβάνονται και τα 
ομοαξονικά καλώδια) και άλλοι 
αγωγοί με ηλεκτρική μόνωση 
(έστω και βερνικωμένα ή 
ανοδικής οξειδωμένα), 
εφοδιασμένα ή όχι με τεμάχια 
σύνδεσης. Καλώδια αχό σιτικές 
(νες, που αποτελούνται αχό (νες 
επενδυμένες καθεμία χωριστά, 
έατω και αν φέρουν ηλεκτρικούς 
αγωγούς ή είναι εφοδιασμένα με 
συνδετικά τεμάχια 
Ηλεκτρόδια αχό άνθρακα, 
ψήκτρες από άνθρακα, άνθρακες 
για λαμπτήρες ή ηλεκτρικές 
στήλες και άλλα είδη αχό 
γραφίτη ή άλλο άνθρακα, με ή 
χωρίς μέταλλο, για ηλεκτρικές 
χρήσεις 

Μονωτήρες αχό κάθε ύλη, για 
ηλεκτρική χρήση 


Τεμάχια μονωτικά, πο» 
αποτελούνται στο σύνολό τους 
από μονωτικές όλες ή που 
περιλαμβάνουν απλά μεταλλικά 
τεμάχια συναρμολόγησης (χ.χ. 
κοχλιωτές υποδοχές) 
συναρμολογημένα στη μάζα, για 
μηχανές, συσκευές ή ηλεκτρικές 
εγκαταστάσεις άλλα από τους 
μονωτήρες της κλάσης 8 546 
Μονωτικοί σωλήνο; και τα 
συνδετικά τεμάχια τους από 
κοινά μέταλλα, που έχουν 
μονωθεί εσωτερικά 
Απορρίμματα και υπολείμματα 
στηλών, συστοιχιών στηλών και 
ηλεκτρικών συσσωρευτών. 
Χρησιμοποιημένες στήλες και 
συστοιχίες στηλών και 
χρησιμοποιημένοι ηλεκτρικοί 
συσσωρευτές. Μέρη ηλεκτρικά 
μηχανών ή συσκευών, που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο 
κεφάλαιο 


Οχήματα και υλικό για 
σιδηροδρομικές ή παρόμοιες 
γραμμές και τα μέρη τους 
Εξαρτήματα και τεμάχια 
στερέωσης σιδηροδρομικών ή 
παρόμοιων γραμμών και μέρη 
αυτών, εκτός από 
Μόνιμο υλικό σιδηροδρομικών ή 
παρόμοιων γραμμών Μηχανικές 
συσκευές (στις οποίες 
περιλαμβάνονται και οι 
ηλεκτρομηχανικές) 
σηματοδότησης ασφαλείας, 
ελέγχου ή χειρισμού για 
σιδηροδρομικές ή παρόμοιες 
γραμμές, οδικές ή ποτάμιες, 
χώρους ή πάρκα στάθμευσης, 
λιμενικές εγκαταστάσεις ή 
αεροδρόμια Τα μέρη Τους 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η άξια όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποίο η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ το» 
εργοστασίου» του προϊόντος 



Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από όλες όλων των κλάσεων. με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων ιων 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνω το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» το» προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ το» εργοστασίου» του προϊόντος 



ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Οχήματα άλλα από εκείνα των 
σιδηροδρομικών ή παρόμοιων 
γραμμών, μέρη και εξαρτήματά 
τους, εκτός από; 

Αυτοκίνητα οχήματα χωρίς 
διάταξη ανύψωσης των τύπων 
που χρησιμοποιούνται μέσα στα 
εργοστάσια, αποβήκες, λιμάνια ή 
αεροδρόμια, για τη μεταφορά των 
εμπορευμάτων σε μικρές 
αποστάσεις. Οχήματα, 
ελκυστήρες ίων τύπων που 
χρη^μοποιούνται στους 
σιδηροδρομικούς σταθμούς. Τα 
μέρη τους 

Αρματα και θωρακισμένα 
αυτοκίνητα μάχης, με ή χωρίς τον 
οπλισμό τους Τα μέρη τους 


Μοτοσικλέτες (ατις οποίες 
περιλαμβάνονται και τα, 
μοτοποδήλατα) και ποδήλατα με 
βοηθητικό κινητήρα, με ή χωρίς 
πλάγιο κιβώτιο. Πλάγια κιβώτια : 

- Με παλινδρομικό εμβολόφόρο 
κινητήρα, με κυλίνδρισμά 

- Που δεν υπερβαίνει τα 50 
οιτ)3 


— Που υπερβαίνει τα 50 αη.3 


- Αλλα 


Δίτροχα οχήματα χωρίς ρουλεμάν 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της πμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» ισυ προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των πλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας πλάσης με 
το προϊόν, και 

* στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

~ η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χριμτιμοποιούνται 
Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
°1ζ τιμής «εκ του εργοστασίου» ίου 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» ταυ 
προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση «βν υλών της κλάσης 8714 | 


4-_ίίΐ 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπα να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ ταυ εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή καιά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20% της τιμής 
«εκ το» εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
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Αμαξάκια για τη μεταφορά 
παιδιών (λαντο-πσυσέτες) και 
παρόμοια οχήματα και τα μέρη 
τους 


Ρυμουλκούμενα και 
ημιρυμουλκούμενα για κάθε 
είδους οχήματα. Αλλα μη 
αυτοκινούμενα οχήματα. Τα μέρη 
τους 




ΪΧ κεφάλαιο 88 | Αερόπλοια ή διαστημόπλοια 

εκτός ΟΒίό. 


Στροφόπτωτα αλεξίπτωτα 


Συσκευές και διατάξεις για την 
εκτόξευση των οχημάτων αέρος. 
Συσκευές και διατάξεις για την 
προσγείωση των οχημάτων αέρος 
και παρόμοιες συσκευές και 
διατάξεις. Συσκευές εδάφους για 
την εκπαίδευση στην πτήση. Τα 
μέρη τους 


θαλάσσια και ποτάμια 
ναυσιπλοΐα 


Κατασκευή: 

- από Ολες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 


| Όργανα και συσκευές οπτικής, 
φωτογραφίας, κινηματογραφίας, 
μέτρησης, ελέγχου, ακρίβειας. 
Οργανα και συσκευές 
ιατροχειρουργικής. Μέρη και 
εξαρτήματα αυτών των οργάνων 
ή συσκευών, εκτός από 

Οπτικές ίνες και δέσμες οπτικών 
ινών Καλώδια από οπτικές ίνες 
άλλα από εκείνα της κλάσης 
8544 Ύλες πόλωσης σε φύλλα ή 
πλάκες. Φακοί (στους οποίους 
περιλαμβάνονται και οι φακοί 
επαφής), πρίσματα, καθρέπτες 
και άλλα στοιχεία οπτικής, από 
κάθε ύλη, μη συναρμολογημένη, 
άλλα από εκείνα από γυαλί που 
δεν είναι οπτικά κατεργασμένο 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
ιο προϊόν 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων και των 
λοιπών υλών της κλάσης 8804 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 


-ϋ1_ 


Κατασκευή κατά την οποίο η αξία όλων 
ίων χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία ή αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλών 

των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν Ωστόσο, δεν θα πρέπει να 
γόη σιμοκοιούνται κύτη της κλάσης 8906 
Κατασκευή. 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
το» εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 

—- , . ,__ΐ_ΛΙ 
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Κατασκευή κατά την οκοία η αξία όλων 
τυιν χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 



βπ 9006 


ΦοΜ πρίσματα, καθρέφτες και 
δλλα στοιχεία οπτικής, από κύβε 
ύλη, συναρμολογημένα, για 
όργανα ή συσκευές άλλα από 
εκείνα από γυαλί «ου δεν είναι 
κατεργασμένο οπτικά 
Ματογυάλια (διορθωτικά, 
χροστατευτικά ή άλλα) και 
παρόμοια ε(δη 

Διόπτρες δύο οπτικών πεδίων και 
ενός οπτικού πεδίου, τηλεσκόπια 
και οι βάσεις τους. 


Φωτογραφικέ; μηχανές. 
Φωτογραφικές συσκευές και 
διατάξεις για τηνυταραγωγή 
αστραπιαίου φωτός (φλας) και 
λαμπτήρες φλας, άλλοι από τους 
λειτουργούντες με ηλεκτρική 
ανάφλεξη 


Κινηματογραφικές μηχανές 
λήψης και προβολής, έστω και με 
ενσωματωμένες συσκευές 
εγγραφής ή αναπαραγωγής του 
ήχου 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εν ταυ 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή: 

* Κατασκευή από ύλες όλων των 
πλάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος, και 

- στην οποία η αξία όλων των μη 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή: 

- Κατασκευή από ύλες όλων των 
κλάσεων, με εξαίρεση τις ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος και 

- στην οποία η αξία όλων των μη 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή 

- Κατασκευή από ύλες όλων των 
κλάσεων, με εξαίρεση ης ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «έκ¬ 
του εργοστασίου» του προϊόντος, και 

- στην οποία η αξία όλων των μη 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» ταυ προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


9011 


-Ιίΐ- 


«9014 


9015 


9016 


9017 


9018 


Μ- 


Ιύνθετο. οπτικά μικροσκόπια, στα 
οποία περιλαμβάνονται και τα 
μικροσκόπια γνα τη 
μικροφωτσγραφία, τη 
μι*; ροκινη ματ σγραφία η τη 
μικροπροβολή 


-ί3}_ 


Αλλα όργανα και συσκευές 
ναυσιπλοΐας 


Όργανα και συσκευές 
γεωδαισίας, τομογραφίας, 
χωρομετρίας, χωροστάθμισης, 
εικσνομετρίάς, υδρογραφίας, 
ωκεανογραφίας, υδρολογίας, 
μετεωρολογίας ή γεωφυσικής, με 
εξαίρεση τις πυξίδες Τηλέμετρα 
Ζυγοί ευαίσθητοι σε φόρος 5 
εκατοσισγράμμων ή λιγότερο, με 
ή χωρίς σταθμά 

Όργανα σχεδίασης, χάραξης ή 
υπολογισμού (π X μηχανές 
σχεδίασης, παντογράφου 

μοιρογνωμόνια, θήκες 
μαθηματικών εργαλείων, 
λογαριθμικοί κανόνες και 
κύκλοι) Όργανα μέτρησης του 
μήκους για χρήση με το χέρι (π χ 
μίτρα, μετροταινίες, μικρόμετρσ, 
ταχύμετρα) που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο 
παρόν κεφάλαιο 
Όργανα και συσκευές για την 
ιατρική, τη χειρουργική, την 
οδοντιατρική ή την κτηνιατρική, 
στα οποία περιλαμβάνονται και οι 
συσκευές σπινθηρογραφήματος 
και άλλες συσκευές 
ηλεκτροθεραπείας, καθώς και οι 
συσκευές για διάφορες οπτικές 
δοκιμασίες' 

- Οδοντιατρικά καθίσματα με 
ενσωματωμένες οδοντιατρικές 
συσκευές 

- Αλλα 


Κατασκευή : 

- Κατασκευή από ύλες όλων των 
κλήσεων, με εξαίρεση τις ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» τσο προϊόντος, και 

- στην οποία η αξία όλων των μη 
καταγόμενων υλών *σ» 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οπαία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της πμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


-ίϋ. 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε 
κλάσης, συμπεριλαμβανομένων και των 
λοιπών υλών της κλάσης 9018 

Κατασκευή 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάοης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της ημής «εκ 
του εργοστάσιου» του προϊόντος 


Τ}*· ι 

ι» · 
'·&ς ι- 
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Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίίΐι το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» ταυ προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
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9019 
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9020 


9024 


9025 


9026 


9027 


_ < 2 ) 

Συσκευές μηχανοθεραπείας. 
Συσκευές μάλαξές (μασάζ) 
Συσκευές ψυχοτεχνικής. 
Συσκευές οζονοθεραπείας, 
οξυγονοθεραπείας, ταυτόχρονης 
χορήγησης οξυγόνου και 
φαρμάκων, αναπνευστικές 
συσκευές για την τεχνητή 
ονακνοή και άλλες συσκευές για 
αναπνευστική θεραπεία 
Αλλες αναπνευστικές συσκευές 
και προσωπίδες κατά των αερίων, 
με εξαίρεση πς προστατευτικές 
προσωπίδες που δεν φέρουν 
μηχανισμό και κινητό στοιχείο 
φιλτραρίσματος 


Μηχανές και συσκευές για 
δοκιμές της σκληρότητας της 
αντοχής σε θλίψη ή εφελκυσμά. 
της ελαστικότητας και των άλλων 
μηχανικών ιδιοτήτων των υλικών 
(*·Χ μετάλλων, ξύλου, 
υφαντικών υλών, χαρτιού, 
πλαστικών υλών) 

Πυκνόμετρα, αραιόμετρα κάθε 
είδους και παρόμοια όργανα που 
επιπλέουν, θερμόμετρα, 
πυρόμετρα, βαρόμετρα, 
υγρόμετρα και ψυχρόμετρα, που 
καταγράφουν ή όχι τα 
αποτελέσματα της μέτρησης, 
έστω και συνδυασμένα μεταξύ 
τους 

Όργανα και συσκευές για 
μέτρηση ή έλεγχο της παροχής, 
ιης στάθμης, της πίεσης και των 
άλλων μεταβλητών 
χαρακτηριστικών τυιν υγρών και 
των αερίων (π χ μετρητές 
παροχής, σταθμοδεϊκτες, 
μανόμετρα, μετρητές 
θερμότητας), με εξαίρεση τα 
όργανα και συσκευές των 
κλάσεων 9014,9015, 9028 και 
9032 

Όργανα και συσκευές για 
αναλύσεις φυσικές ή χημικές (π,χ 
κολωσίμετρα. διαθλασίμετρα, 
φασματόμετρα, αναλυτέ; αέριων 
ή καπνών) Όργανα και συσκευές 
για δοκιμές του ιξώδους, του 
πορώδους, της διαστολής, της 
επιφανειακής τάσης ή παρόμοια 
για μετρήσεις θερμίδων, 
ακουστικής ή έντασης φωτός 
(στα οποία περιλαμβάνονται και 
οι μετρητές του χρόνου της 
στάσης για φωτογράφηση) 
Μικροτόμοι 


. 21 . 


Κατασκευή: 

- από Ολες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της (δίας κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν «ρέπει 
να υπερβαίνει το 40°/, της τιμής «εκ 
του εργοστασίου)) του προϊόντος 

Κατασκευή : 

- από ύλες όλων των κλάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλάσης με 
το προϊόν, και 

■ στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40·/. της τιμής «εκ 
του εργοστοισίοΐ)» ρου κροΐόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
ιων χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου)* του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 




Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 25% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» τσυ προϊόντος 
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Μετρτρές αερίων, υγρών ή 
ηλεκτρισμού, στους οποίους 
περιλαμβάνονται και οι μετρητοί 
για τη μέτρηση άλλων μετρητών : 
- Μέρη και εξαρτήματα 


οχ κεφάλαιο 91 


Αλλοι μετρητές (*·Χ μετρητές 
στροφών, μετρητές παραγωγής, 
ταξίμετρά, μετρητές βθροίσεως 
ταυ διαστήματος που έχει 
διανυθεί, βηματό μέτρα). 

Συσκευές ένδειξης της ταχύτητας 
και ταχύμετρα, άλλα από εκείνα 
των κλάαεων 9014 ή 9015 
στροβοσκύιιια 

Τ αλαντοσκύκια {παλμοσκόπια), 
αναλυτές φάσματος και άλλα 
όργανα και συσκευές για τη 
μέτρηση ή τον έλεγχο των 
ηλεκτρικών μεγεθών Όργανα και 
συσκευές για μέτρηση ή 
ανίχνευση των ακτινοβολιών 
άλφα, βήτα, γάμμα, X και των 
κοσμικών ή άλλων ακτινοβολιών 
ιονισμσύ 

Όργανα, συσκευές και 
μηχανήματα μέτρησης η ελέγχου 
που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο 
παρόν κεφάλαιο Προβολείς 
πλάγιας όψης (προφίλ) 

Όργανα και συσκευές για 
αυτόματη ρύθμιση ή αυτόματο 
έλεγχο 

Μέρη και εξαρτήματα που δεν 
κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο 
παρόν κεφάλαιο, για μηχανές, 
συσκευές, όργανα ή είδη του 
κεφαλαίου 90 _ 


Ωρολόγια, εκτός από: 


Ωρολόγια μεγάλα, εκκρεμή, 
εγερτήρια και παρόμοιες 
συσκευές ωρολσγσποιίας, με 
μηχανισμό διαφορετικό του 
μηχανισμού των ωρολογίων 
θυλακίου 


Κατασκευή κατα την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία : 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προΓόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 

χρησψοποιαύνται 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
ίων χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει ιο 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν «ρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της πμης «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Καιασκευη κατά την οποία 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προίοντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών που 

νητί σι I ιηΊηΊΙήΙ ίντΛΙ 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
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Μηχανισμοί ωρολογοχοιίας, 
*λ<^εις και αυναρμολογημένοι, 
άλλοι αχό εκείνους για ρολώγια 
τσέπης ή χεριού 

Μηχανισμοί ωρολογοποιίας 
ιΛήρεις μη συναρμολογημένοι ή 
μερικώς βυνορμολσχημίνοι (σετ 
μηχανισμών) Μη πλήρεις 
ωρολογιακοί μηχανισμοί, 
συναρμολογημέναυ Ημιτελείς 
μηχανισμοί ωρολογοποιίας 

Κάσες (κελύφη) για ρολάγια 
τσέχης-ή χεριού των κλήσεων 

9101 ή9Ι02 και ία μέρη τους: 

Πλαίσια για συσκευές 
ωρολογοχοιίας και τα μέρη τους 

Λσυριώ και μχρασελέ για 
ωρολόγια χεριού. Τα μέρη τους : 

- Αχό κοινά μέταλλα, έστω και 
με εχίστρωση, ή <ετ 6 χολύπμα 
μέταλλα 

- Αλλα 

Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν βρέχει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

• η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία όλων των 
καταγόμενων υλών κσυ 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία . 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
προϊόντος, και 

- - η αξία όλων ίων χρησιμοποιούμενων 
υλών του κεφαλαίου 9114 δεν πρέχει 
να υπερβαίνει το 10% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή : 

- από ύλες όλων των ελάσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλήσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή: 

- από ύλες όλων των κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλήσης με 
ίο προϊόν, και 

• στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 40%· της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οχοία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν χρέχει 
να υπερβαίνει το 40% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν χρέχει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 

- -ν/ · 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κεφάλαιο 92 

Μουσικά όργανα, μέρη και 
εξαρτήματα των οργάνων αυτών 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν χρέχει 
να υπερβαίνει το 40%. της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κεφάλαιο 93 

Όχλο, χυρομαχιχά και τα μέρη 
και εξαρτήματά τους 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


« κεφάλαιο 94 

Έπαλα Έπαλα 
ιατροχετρουργικά. Είδη 
κλινοστρωμνής και παρόμοια 
Συσκευές φωτισμού χου δεν 
κατονομάζονται ή δεν 
χεριλαμβάνονται αλλού. Λάμπες- 
ρεκλάμες, φωτεινά σήματα, 
φωτεινές ενδεικτικές πινακίδες 
και παρόμοια είδη 

Προκατασκευές εκτός από 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλήσεων, 
με εξαίρεση πς ύλες της ίδιας κλήσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40%· της πμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος | 






Έπαλα αχό κοινά μέταλλα, με 
ενσωματωμένα τμήματα όχι 
παραγεμισμένα, «*ό βαμβακερό 
ύφασμα βάρους το πολύ 300 β/Γη* 



οχ κεφάλαιο 96 


οχ 9601 και 
0x9602 


Συσκευές φωτισμού (στις οποίες 
περιλαμβάνονται και οι 
προβολείς) και τα μέρη τους κου 
δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού Φωτεινά 
σήματα, φωτεινές επιγραφές, 
καθώς και παρόμοια είδη, χσυ 
διαθέτουν μόνιμη πηγή 
φωτισμού, και τα μέρη τους, και 
που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 
Προκατασκευές 


Παιχνίδια για παιδιά και 
ενήλικες είδη διασκέδασης ή 
αθλητισμού Τα μέρη και 
εξάρτημά ιό τους εκτός από 
Αλλο παιχνίδια για παιδιά 
Μικρού μεγέθους «υπό κλίμακα» 
μοντέλα και παρόμοια είδη, με 
κίνηση ή όχι Παιχνίδια- 
αινίγματα ( ρυζζίτί,) κάθε είδους 


Ράβδοι του γκολφ και μέρη 
ράβδων 


Τεχνουργήματα διάφορα, εκτός 
από 

Γλυπτά είδη από ζωικές φυτικές, 
ή ορυκτές ύλες 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες τη; ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

ή 

Κατασκευή από βαμβακερό ύφασμα ήδη 
σχηματοποιημένο και έτοιμο για χρήση 
σε έπιπλα των πλάσεων 9401 ή 9403, με 
την προϋπόθεση ότι, 

- ότι η αξία τους δεν πρέπα να 
υπερβαίνω το 20% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος, και όπ 

- όλες οι άλλες χρησιμοποιούμενες ύλες 
είναι ήδη καταγωγής και υπάγονται σε 
κλάση άλλη οκό την 9401 ή την 9403 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρη σιμ οποκλι μενών υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40% της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ τον 
εονοστασίου» του προϊόντος_ 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσοων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιος κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή 

- από ύλες όλων των κλασεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της ίδιος κλάσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν Μπορούν, ωστόσο να 
χρησιμοποιηθούν ημιτελή μέρη για την 
κατασκευή πέδιλων για μπαστούνια 
γκολφ _ 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλάσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 

Κατασκευή από «κατεργασμένες» ύλες 
των ιδίων κλάσεων με το προϊόν 
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«χ 9603 


Σκούπες και βούρτσες (με 
εξαίρεση τις τσαλόσνσυχες και 
τα παρόμοια, καθώς και τις 
βούρτσες από τρίχωμα 
κουναβιού, σκίουρου), 
χειροκίνητες μηχανικές σκούπες 
δαχέδου, χωρίς κινητήρα. Πινέλα 
και ρόλοι για χρωματισμούς, 
ελαστικές βούρτσες ή αχό 
ανάλογες εύκαμπτες ύλες 
Σύνολα ειδών ταξιδιού για τον 
ατομικό καλλωχιομά, το ράψιμο 
ή το καθάρισμα των υποδημάτων 
ή ενδυμάτων 


Κουμχιά και κουμχιά-σοόστες 
Σκελετοί για κουμχιά και άλλα 
μέρη για κουμχιά ή κουμχιά- 
σούστες Ημιτελή κουμχιά 


Στυλογράφοι με σφαιρίδιο 
(μπίλια) Στυλογράφοι και 
μαρκαδόροι με μύτη αχό πίλημα 
ή με άλλες χορώδεις μύτες 
Στυλογράφοι με πένα και άλλοι 
στυλογράφοι Μεταλλικές αιχμές 
για αντίγραφα Μηχανικά 
μολύβια Κονδυλοφόροι, θήκες 
για μολύβια και παρόμοια είδη 
Μέρη ( οτα οποία 
χεριλαμβάνονται και τα 
καλύμματα χου χροφυλάσσσυν 
τις μύτες, και τα άγκιστρα 
συγκράτησης ) των ειδών αυτών, 
με εξαίρεση εκείνα της κλάσης 
9609 

Μελσνοιαινιες για γραφομηχανές 
και παρόμοιες μελανοταινίες, 
εμποτισμένες με μελάνη ή αλλιώς 
παρασκευασμένες για να 
αφήνουν αποτυπώματα, έστω και 
τυλιγμένες σε πηνία ή καρέτες 
Ταμπόν μελάνης, έστω και 
εμποτισμένα με ή χωρίς κουτί 
Αναπτήρες με πιεζοηλεκτρικό 
σύστημα ανάμματος 


Πίπες (τσιμπούκια) και οι 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
παν χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέχει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Κάθε τεμάχιο ενός συνόλου (σετ) πρέπει 
να ανταποκρίνεται στους κανόνες που θα 
ίσχυαν εάν δεν περιλαμβάνονταν στο 
σύνολο αυτό. Ωστόσο, είναι δυνατόν* να 
περιλαμβάνονται και είδη μη 
καταγόμενα, με την προϋπόθεση ότι η 
συνολική τους αξία δεν υπερβαίνει το 
15% της τιμής «εκ του εργοστασίου» του 
συνόλου 
Κατασκευή 

- από ύλες όλων των ελάσεων, με 
εξαίρεση τις όλες της Ιδιας κλήσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 

Κατασκευή αχό ύλες όλων των* κλήσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλήσης με 
το προϊόν Ωστόσο, είναι δυνατόν* να 
χρησιμοποιούνται πένες ή μύτες της ίδιας 
κλάσης 




Αντικείμενα τέχνης, συλλογών ή 
αρχαιοτήτων 


Κατασκευή: 

από ύλες όλων των κλήσεων, με 
εξαίρεση τις ύλες της Ιδιας κλήσης με 
το προϊόν, και 

- στην οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 50% της τιμής «εκ 
του εργοστασίου» του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών της 
κλήσης 9613 δεν πρέπα να υπερβαίνει 
το 30% της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή από ημικατεργασμενα 
τεμάγια 


Κατασκευή από ύλες όλων των κλήσεων, 
με εξαίρεση τις ύλες της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΠ 


ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΕΙΓΚ..1 ΚΑΙ ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΕΚΔΟΣΗ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΕΙίΚ.1 

Κανόνες εκτύπωσης 

Οι διαστάσεις του πιστοποιητικού ΕΙΙΚ.1 είναι 210 X 297 χιλιοστά· όσον αφορά το μήκος, 
υπάρχει ανοχή κατ'ανώτατο όριο 5 χιλιοστά μικρότερο ή 8 χιλιοστά μεγαλύτερο. Το χαρτί 
που πρέπει να χρησιμοποιείται είναι λευκού χρώματος χωρίς μηχανικούς πολτούς, με κόλλαν 
γραφής και βάρος 25 ^/πι2 τουλάχιστον. Φέρει έντυπη κυματοειδή διάταξη πράσινου 
χρώματος, που καθιστά εμφανή κάθε παραποίηση με μηχανικά ή χημικά μέσα. 

Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών της Κοινότητας και της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Αλγερίας μπορούν να διατηρήσουν την αποκλειστικότητα της εκτύπωσης των 
πιστοποιητικών ή να την αναθέσουν σε εγκεκριμένα τυπογραφεία. Στην τελευταία αυτή 
περίπτωση, η έγκριση αναφέρεται σε κάθε πιστοποιητικό. Κάθε πιστοποιητικό φέρει το 
όνομα και τη διεύθυνση του τυπογράφου ή σήμα που επιτρέπει την εξακρίβωση της 
ταυτότητάς του. Φέρει, επίσης, αύξοντα αριθμό, τυπωμένο ή μη, για την αναγνώριση του 
πιστοποιητικού. 
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 


I- Εξαγωγέας (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) 

ΕΙΙΚ.1 Αριθ.Α 000.000 

Συμβουλευθείτε τις σημειώσεις της οπίσθιας όφης πριν 
από τη συμπλήρωση του εντύπου 

2. Πιστοποιητικό χρησιμοποιούμενο στις 

πρστιμηαιακές συναλλαγές μεταξύ 

3. Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση, 

χώρα) (προαιρετική μνεία) 

και 

(να αναφερθούν οι ενδιαφερόμενες χώρες, ομάδες χωρών 
ή εδάφη) 

4. Χώρα, ομάδα 

χωρών ή έδαφος, 
των οποίων τα 
προϊόντα 
θεωρούνται ως 
καταγόμενα 

5. Χώρα, ομάδα 

χωρών ή έδαφος 
προορισμού 

6. Πληροφορίες σχετικές με τη μεταφορά 

(προαιρετική μνεία) 

7. Παρατηρήσεις 


8. ΑΟςων αριθμός. Σήματα και αριθμοί· 

αριθμός και είδος δεμάτων^), περιγραφή 
των εμπορευμάτων 

9. Μεικτό βάρος (Ιφ ή 

άλλη μετρική μονάδα 
(1ίΐΓ«5,ιη3, κ-λπ.) 

10. Τιμολόγια 
(προαιρετική 
μνεία) 

Π. ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ 

Πιστοποίηση της ακρίβειας της δήλωσης 

Έγγραφο εξαγωγής ( 2 ) 

Τύπος .αριθ. 

Σφραγίδα 

Της 

Τελωνείο 

Χώρα ή έδαφος έκδοσης 

12. ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΞΑΓΩΓΕΣ 

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα 
περγραφόμενα εμπορεύματα πλη 
απαιτούνται για την έκδοση του π 
πιστοποιητικού. 

Τόπος ..ημερομηνία. 

ι 

ανωτέρω 

ρούν τους όρους που 
αρόντος 

Τόπος .ημερομηνία. 


(Υπογραφή) 

(Υπογραφή) 


Για τα μη ουσνευασμενα εμιορευματα, αναφέρατε τον αριθμό των αντικειμένων ή θεσατε τη μ\·είο «χύδην» 
λυμτιληρωνεται μόνον όταν το ατταιτούν οι εθνικό; ρυβμίοε»; της χώρας ή του εδάφους εξσχωγής 















ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 

1. Το πιστοποιητικό δεν επιτρέπεται να περιέχει ξέσματα ούτε προσθήκες. Οι ενδεχόμενες 
τροποποιήσεις που επιφέρογται σ' αυτό πρέπει να γίνονται με διαγραφή των εσφαλμένων στοιχείων 
και με προσθήκη, ενδεχομένως, των επιθυμητών στοιχείων. Κάθε τέτοια τροποποίηση πρέπει να 
εγκρίνεται όσιό τον συντάξαντα το πιστοποιητικό και να θεωρείται από τις τελωνειακός αρχές της 
χώρας ή του εδάφους έκδοσης. 

2. Τα είδη που αναγράφονται επί του πιστοποιητικού αναφέρονται το ένα μετά το άλλο χωρίς να 
παρεμβάλλονται κενά διάστιχα και κάθε είδος πρέπει να φέρει αύξοντα αριθμό. Αμέσως κάτω από το 
τελευταίο είδος πρέπει να σύρεται οριζόντια γραμμή. Οι χώροι που δεν έχουν χρησιμοποιηθεί πρέπει 
να διαγράφονται κατά τρόπο ώστε να καθίσταται αδύνατη κάθε μεταγενέστερη προσθήκη. 

3. Τα εμπορεύματα περιγράφονται κατά τις εμπορικές συνήθειες με στοιχεία επαρκή για τη διαπίστωση 
της ταυτότητάς τους 









ΕΟΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4833 


ΑΙΤΗΣΗ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΕϋΚ.1 


Εξαγωγέας (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) 


Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση, 
χώρα) (προαιρετική μνεία) 


ΕΙ/Κ.1 


Αριθ.. 


000.000 


Συμβουλευθείτε τις σημειώσεις της οπίσθιας όψης πριν 
από τη συμπλήρωση του εντύπου 


2 . 


Αίτηση πιστοποιητικού χρησιμοποιούμενη στις 
προτιμησιακές συναλλαγές μεταξύ 


και 


(να αναφερθούν οι ενδιαφερόμενες χώρες, ομάδες χωρών 
ή εδάφη) 


Χώρα, ομάδα 
χωρών ή έδαφος, 
των οποίων τα 
προϊόντα 
θεωρούνται ως 
καταγόμενα 


Χώρα, ομάδα 
χωρών ή έδαφος 
προορισμού 


6 . 


Πληροφορίες σχετικές με τη μεταφορά 
(προαιρετική μνεία) 


7. Παρατηρήσεις 


8 . 


Αύξων αριθμός. Σήματα και αριθμοί· αριθμός και είδος 
δεμάτων (1), περιγραφή των εμπορευμάτων. 


9. 


Μεικτό 
βάρος (1(8) ή 
άλλη μετρική 
μονάδα 
(1ί(Γ«5,Ιθ3, 
κ.λπ.) 


10 . 


Τιμολόγια 
(προαιρετι 
κή μνεία) 


{I) Γιο τα μη συσκευααμένα εμπορεύματα, αναφέρατε τον αριθμό των αντικειμένων η Οέαατε τη μνεία «χύδην» 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΞΑΓΩΓΕΑ 

Ο υπογεγραμμένος εξαγωγέας των εμπορευμάτων που περιγράφονται στην εμπρόσθια όψη, 

ΔΗΛΩΝΩ ότι τα εμπορεύ ματα αυτά πληρούν τους απαιτούμενους όρους για την έκδοση του 

προσαρτημένου πιστοποιητικού. 

ΔΙΕΥΚΡΙΝΙΖΩ τις περιστάσεις που επέτρεψαν σ' αυτά τα εμπορεύματα να πληρούν τους όρους αυτούς : 


ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ τα ακόλουθα δικαιολογητικά 1 : 


ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΩ την υποχρέωση να προσκομίσω, κατόπιν αιτήσεως των αρμόδιων αρχών, οποιοδήποτε 
συμπληρωματικό στοιχείο που θα εκρίνετο αναγκαίο από αυτές για την έκδοση του 
προσαρτημένου πιστοποιητικού, καθώς επίσης και να δεχθώ, εφόσον συντρέχει λόγος, 
οποιονδήποτε έλεγχο από τις ανωτέρω αρχές των λογιστικών μου στοιχείων και των 
συνθηκών κατασκευής των εμπορευμάτων που αναφέρονται ανωτέρω. 

ΖΗΤΩ την έκδοση του προσαρτημένου πιστοποιητικού για τα εμπορεύματα αυτά. 

Τόπος.ημερομηνία:. 


(Υπογραφή) 


Πχ έγγραφα εισαγωγής, χιστοχοιητιιιύ κυκλοφορίας, τιμολόγια, δηλώβας του κοιαονεναστη κ λ* , αναφέρονται στο . 
χρησιμσκοιηθέντα προϊόντα ή στα εμπορεύματα χσυ εχσνεξήχύησαν στην ίδια κατάσταση 














Ε0ΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΔΗΛΩΣΗ ΉΜΟΛΟΓΙΟΥ 


Η δήλωση τιμολογίου, το κείμενο της οποίας ακολουθεί, πρέπει να καταρτίζεται αφού λαμβάνονται 
υπόψη οι σημειώσεις στο κάτω μέρος της σελίδας. Δεν χρειάζεται ωστόσο να επαναλαμβάνονται οι 
εν λόγω σημειώσεις. 


Γαλλικό κείμενο 

Ε'εχροΛβίευτ άβε ρπκΐιιίΐδ οουνεπε ρετ Ιβ ρτέδβηΐ όοοιιτηεηί (αυΐοπδήϋοη άουβηίέΓε η° ... 1 άέοΙετο 
ςιιβ, δειιΓ ίη<ϋθ3ίΐοη οΐεϊτε άιι οοπίταϊτε, οβδ ρΓοάυϊΐδ οηΐ Γοπ^ίηε ρΓέίέτοηΐΐβΙΙε ... 2 

Ισπανικό κείμενο 

Ε! βχροιΐαάοΓ άε Ιο δ ρτοόαείοδ ίηοΐαίάοδ εη βΐ ρΓβδεηΐβ άοοατηεηΐο (ειιΙοπζ 30 Ϊ η αάιΐ 3 η 6 Γ 3 η° 
...'ΐάεοΐατα ηιιε, 83ΐνο ϊικϋεεεϊ η εη δβηΐΐάο εοηΐΓ3πο, βδΐοδ ρτοάιιοΐοδ ςοζβη <3ε ιιη οιϊ§εη 
ρτείβιεποΐβΐ ... 2 ) 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται αχώ εγκεκριμένο ίξαγωγέά κατά την έννοια του Αρθρου 23 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας 
του εγκεκριμένου εξαγωγέα πρέπει να αναγράφεται ο 1 αυτή τη θέση Οταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσεται αχό εγκβριμένα 
εξαγωγέα, είναι δυνατό να παραλεΐχονται οι λέξεις που περιέχσνται στις αγκύλες ή να παραμένει κενός ο χήρος 
Επιβάλλεται η αναγραφή της καταγωγής των προϊόντων Οταν η δήλωση τιμολογίου αφορά, εν άλω ή εν μέρια, προκόντα, καταγωγής 
θέουτας και Μελίλιας, κατά την έννοια του άρθρου 38 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να τα δηλώνω «αφής στο έγγραφο επί του 
οποίου συντασσεται η δήλωσή μέσω ταυ συμβόλου «ΟΜ» 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Δανικό κείμενο 

Ε^ροΛστεη &Γ ν&τετ, άετ ογ αηιί&ίΐεΐ &Γ ηδεΓνκΓεηάε άο&ιιπιεηΐ, (ΙοΙάιηγηίΙϊβΗεάεπιεδ ΗΠ&άεΙδε 
ητ....... *) εΓ^ΐ35Γ8Γ, &1 νΕτεπιε, ιηεόπιίικίΓε &ηάεΙ Ιγάε1ϊ§ΐ εΓ Εΐΐβίνεί, Ηεγ ρΓοείβΓεηοεορηηόβΙδε ί ... 

Γερμανικό κείμενο 


ϋβΓ ΑϋδίΉτεΓ (Επη οΗΐΐβίεΓ ΑιΐδΓΗτετ; Βεινί11ί8ΐιη§3-ΝΓ.... Βεννϊ11Ϊ£ΐιη£5-ΝΓ.... *) άετ \ν&τεη, 3ΐιί 
άίε δίοΗ 018588 ΗβηάεΙδρ&ρΐεΓ δεζϊεΗΐ, ετίίΐ Γί, <1α35 άϊεβε ν/δτεη, 50 \νεΐΐ ηΐοΗΐ αηδετε Εη^εβεΙιεη, ρΓ 
ίεΓεηζί>ε 2 ηδΐίβίε ... ϋΓ5ρηιη§5νν3τεη $ϊη<1 2 ΙίΓδρπιηβδίν&Γεη δίηά 2 

Ελληνικό κείμενο 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ' αριθ. 
...- 1 ) δηλώνει ότι, εκτός εάν δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής 
καταγωγής ...Λ 


Αγγλικό κείμενο 

ΤΗε εχροιΐετ οί ίΗε ριχκΐιιείδ εονετεά 6γ Ιΐιΐδ άοοατηεηί (ειΐδίοιηδ αιιΰιοΓΪκδΙΐοη Νο . . ι ) άεοίΕτεκ ΛεΙ, 
εχεερί ν/Πετε οΐΗεηνίδε εΐε&τΐγ ϊηάίοΕίεά, ΐίιεδε ρτοάυείδ ετε οί... ρΓείεΓεηΙΐΕΐ οπ§ίη 2 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσετα* από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά γην έννοια του Αρθρου 23 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας 
του εγκεκριμένου εξαγταγέα πρέπει να αναγράφεται σ' αυτή τη θέση Οταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσειαι από εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, είναι δυνατό να παραλϋισνται οι λέξεις πον χεριέχονται στις αγκύλες ή να παραμένει κενός ο γώρος 
Επιβάλλεται η αναγραφή της καταγωγής των προϊόντων. Όταν η δήλωση τιμολογίου αφορά, εν όλω ή εν μέρες προϊόντα, καταγωγής 
Θέουτας και Μελίλκις, κατά την έννοια του άρθρου 38 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να τα δηλώνει σαφώς στο έγγραφο επί του 
οποίου συντάσσειαι η δήλωση μέσω του συμβόλου «ΟΜ» 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Ιταλικό κείμενο 

ί βδροΓί&ίοΓβ όείΐε πιετοί εοηίεπιρίαίε ηεΐ ρτεδεηίε ύοευπιεηΐο (αιιίοήζζβζίοηε όο^ΣΐηβΙε η.... *) 
(ίίοΙιίΗΓα εΐιε, δ3ΐνο ίικίίοίΐζΐοπε οοηΐΓ3Π3,1ε πιετεί δοηο <1ί οπ§ϊπε ρΓείβΓεηζί3ΐε ... 2 

Ολλανδικό κείμενο 

Οβ εχροΓίβϋΓ ναη ύβ βοβάετεπ ν/33τορ εΐϊΐ όοευπιεηί νεη ΐοερ&5δίη§ ίδ (όουεηβνεΓ^ιιηηΐπβ ητ....') 
νεΗϋεΗΠ ά&ί, βείιοικίεηδ ιιίίςΐηιΐζίςεΐίϊΐςε αικΙεΓ5ΐιιί<ίεη<1ε νεπηεΐώηβ, όεζε @οο(1θΓβη ν&η ρΓβίεΓεηΐΐεΙε 
... οοΓδρΓοηβ ζί]η 2 


Πορτογαλικό κείμενο 


Ο &ί)3Ϊχο 353ΪΠ3(1ο, εχροΛαδοΓ 005 ρΓθόιιίθ5 ςοί)βηο5 ρείο ριεδεηΐε όοοιιιηεηΐο (θΐιίοΓίζ&ς&ο 
αύυωοΪΓα η° .., 1 ) άεοΐ3Γ3φΐε, δβίνο εχρΓεδδετηεηΙε ϊικίίακίο ειη εοηίτάηο, βδίεε ρπκΐυΐοδ 3 &ο όε 
ΟΓΐ^επι ρΓείεΓβηεϊβΙ ..} 


Φινλανδικό κείμενο 


Τ3$8& 3513)01 ]3533 ιη3ΪιιΐΙΐιι)6η Ιιιοίίείέΐεη νίείΜ (ΐυΐΐΐη Ιυρβη : ο ... Τ 35 35Ϊ3!0ΓΪ3553 πιβϊηϊΐΐυίεη 
ηιοίιείόεη νϊε) (ίυΙΗη Ιιιραη :ο ... *) Πιηοίη33, εϋί η ιη Ιυοίίεεί ον3ί, εΐΐεΐ Ιοϊδΐη οΐε δείν δΐΐ ιηεΛϊηγ, 
είυυδ^οΚίεΙυυη οίλεαίβ«ιΐ)3 ... εΙΚυρετ Ιυοίίεϊΐη 2 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται αχό εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του άρθρου 23 του χρωτοκόλλου, ο αριθμός αδεΙας 
του εγκεκριμένου εξαγωγέα χρέπει να αναγράφεται σ' αυτή τη θέση Οταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσεται αχό εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, είναι δυνατό να χαραλείχονται οι λέξεις χου χερτέχονται στις αγκύλες ή να χαραμένει κενός ο χώρος 
Εκψάλλειαι η αναγραφή της καταγωγής των χροΐόντων. Οταν η δήλωση τιμολογίου αφορά, εν όλω ή εν μέρετ, χροίόντα, καταγωγής 
θέουτας και Μελίλιας. κατά την έννοια του άρθρου 38 του χρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας χρέχει να τα δηλώνει σαφώς στο έγγραφο εχί ίου 
οχοίου συντάσσεται η δήλωση μέσω του συμβόλου «ΟΜ» 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Σουηδικό κείμενο 


ΕχροΛ Γβη &ν όβ νβτοΓ 3οπι οιηίδίΐ33 εν όβίΐε ό ο^ιιηιεη^(ίιιΐΙιη γηό ΐΙεΠ3 Ιΐίΐδΐ η<3 ητ....) ίαΓδ^ατετ 
α« < 1&853 νέτοι-, οπι ΐηΐβ εηηεΐ ίχάΐΐβΐ ηιετίίετεΐδ, Ηετ Γόπη&ηχίϊβΓΜηίβεχκΙε ... ιακρηιηβ 


Αραβικό κείμενο 


ΐΛί*ΙΙ αΑκι ΐΚςώ-·# ·.» ·>■ 4-3β·') 


«-Οϋ ^ ^ V} (2).<3 


3 


(Τόπος και ημερομηνία) 


4 


(Υπογραφή του εξαγωγέα και 
και αναγραφή, 
ολογράφως, 

του ονοματεπωνύμου του προσώπου 
που υπογράφει τη δήλωση) 


Οταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται από εγκεκριμένο ίξαγωγέα κατά την έννοια του άρθρου 23 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας 
του εγκεκριμένου εξαγωγέα πρέπει να αναγράφεται θ' αυτή τη θ^αη Οταν η δήλωση τιμολογίου δεν ουντάσσεται από εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, είναι δυνατό να παραλείπονται σι λέξεις που εεριέχονται στις αγκύλες ή να καραμείνει κενός ο χώρος 
Επιβάλλεται η αναγραφή της καταγωγής των προϊόντων Όταν η δήλωση τιμολογίου αφορά, εν όλω η εν μέρες προϊόντα, καταγωγής 
θέσντας κβ ΜελΟαας, κατά την έννοια του άρθρου 38 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να τα δηλώνει σαφώς στο έγγραφο επι του 
οχοίου συντάσσεται η δήλωση μέσω του συμβόλου «€Μ». 

Αυτές οι ενδείξεις είναι προαιρετικές αν οι πληροφορίες βρίσκονται στο Ιδιο το κείμενο .... . 

Βλάρθρο 22, παράγραφος 5, του πρωτοκόλλου. Όταν ο εξαγωγέας δεν οφείλει να υπογράψει, η απαλλαγή από την υπογραφή προύποθέτει 
επίσης και εκείνη από το ονοματεπώνυμο τσυ υπογράφοντας 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΤΗΣ ΔΗΛΩΣΗΣ ΤΟΥ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 


Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα περιγραφόμενα εμπορεύματα στο παρόν τιμολόγιο παρήχθησαν 


και (κατά περίπτωση): 

α) 1 ανταποκρίνονται στους κανόνες σχετικά με τον ορισμό των «προϊόντων που παράγονται εξ 
ολοκλήρου» 

ή 

β) 1 παρήχθησαν από τα ακόλουθα προϊόντα 

Περιγραφή Χώρες καταγωγής 2 Αξία 1 


και έχουν υποβληθεί στις ακόλουθες κατεργασίες 


σε 


,(να περιγραφεί η κατεργασία) 


Τόπος., ημερομηνία. 

(υπογραφή) 


Να σύμκληρωθεζ αν χρειάζεται. 

Να συμπληρωθεί, αν χρειάζεται, Ε’ αυτήν την κερίκτωση 

αν τα εμχα ρεύματα είναι καταγωγής χώρας κοι> αναφφεται στη συμφωνία ή τη σύμβαση : να αναφερβεί αυτή η χώρα 
* αν τα εμπορεύματα είναι καταγωγής άλλης χώρας : να αναφερβεί «τρίτη χώραν 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


1. Αποστολέας (I) 


2. Παραλήπτης (1) 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 


ΛΕΑΤΙΟ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 
για την έκδοση ενός 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 
που προβλέπεται από τις διατάξεις που δ ιέ πουν τις 
συναλλαγές μεταξύ__ 


ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 


Μεταποιητής (I) 
Τελωνείο εισαγωγής (2) 


(με τυπογραφικούς γαρακτηρες) _ 

Κράτος στο οποίο έχουν γίνει οι επεξεργασίες 
ή μεταποιήσεις 


Για επίσημη χρήση 


7. Έγγραφο εισαγωγής(2) 

Τύπος... 

σειρά........... 

της 


ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΠΡΟΣ ΤΟ ΚΡΑΤΟΣ ΠΡΟ ΟΡΙΣΜΟΥ 
Σήματα και 9. Κωδικός του εναρμονισμένου 10. Ποσότητα (3) 

αριθμοί, συστήματος κωδικοποίησης και 

αριθμός και περιγραφής των εμπορευμάτων 

είδος (κωδικός ΕΣ) 

δεμάτων- -— 

II. Αξία (4) 


Ε1ΣΑΓΟΜΕΝΑ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ __ 

12. Κωδικός του εναρμονισμένου 13. Χώρα καταγωγής (5) 14. Ποσότητα 15. Αξία 

συστήματος κωδικοποίησης και (3) (2)(6) 

περιγραφής των εμπορευμάτων 
(κωδικός ΕΣ) 

16 . Φύση των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που πραγματοποιήθηκαν 


17. Παρατηρήσεις 


18. ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ 

Πιστοποίηση της ακρίβειας της δήλωσης 

Έγγραφο 

Τύπος.αριθ.Σφραγίδα του 

Τελωνείου.γραφείο 

της 

19. ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΕΑ 

0 κάτωθι υπογεγραμμένος δηλώνω ότι οι 
πληροφορίες του παρόντος δελτίου είναι 
ακριβείς. 

Τόπος.ημερομηνία. 

(υπογραφή) 

(υπογραφή) 












ΕΦΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΑΙΤΗΣΗ ΕΛΕΓΧΟΥ 

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος υπάλληλος του τελωνείου ζητά 
τον έλεγχο της αυθεντικάτητας και της κανονικότητας του 
παρόντος δελτίου πληροφοριών. 

Τύπος.Ημερομηνία. 


Σφραγίδα 

του 

Τ ελωνείου 


(υπογραφή του υπαλλήλου 


ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ ΤΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 
Ο έλεγχος που διενήργησε ο κάτωθι υπογεγραμμένος 
υπάλληλος του τελωνείου έδειξε ότι το παρόν δελτίο 
πληροφοριών : 

α) εξεδόΟη πράγματι από το αναφερόμενο τελωνείο και 
τα στοιχεία που περιλαμβάνει είναι ακριβή{*) 

β) δεν ανταποκρίνεται στις απακούμενες προϋποθέσεις 
γνησιότητας και κανονικότητας (βλέπε τις 
συνημμένες στο παρόν παρατηρήσεις) (*) 


Τόπος..ημερομηνία: 



(υπογραφή του υπαλλήλου 
(*) Διαγράφτε τη μη εφαρμοοθείσα μέθοδο. 


ΠΑΡΑΠΟΜΠΕΣ ΤΗΣ ΠΡΟΣΘΙΑΣ ΟΨΗΣ 


(1) 

( 2 ) 
(3) 
Ο) 


(5) 


(6) 


Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία και πλήρης διεύθυνση 
Προαιρετική μνεία 

Χιλιόγραμμο, εκατΰλιτρο, τεχρ. μέτρο ή άλλα μέτρα. 

ϊ αΛ ° Ι χ ελ °ϊ' μέρος των ε ^ α Ρ^μάτων που εμπεριέχουν. Αυτή η διάταξη δεν ισχύει ωστόσο για 

τις συσκευασίες που δεν έχουν τον συνήθη τύπο για το συσκευασμένο προϊόν και που μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν πολλές φορές και για άλλους λόγους ανεξάρτητα από τους σκοπούς συσκευασίας 
Να συμπληρωθεί, αν χρειάζεται. Σ’ αυτήν την περίπτωση: 

αν τα εμπορεύματα είναι καταγωγής χώρας που αναφέρεται από τη συμφωνία ή τη σύμβαση · να 
αναφερθεί αυτή η χώρα· 

- αν τα εμπορεύματα είναι καταγωγής άλλης χώρας : να αναφερθεί «τρίτη χώρα». 

Η αξία πρεπει να υποδεικνύεται σύμφωνα με τις διατάξεις για τους κανόνες καταγωγής. 
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ΕΦΗΜΕΡ1ΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

ΚΟΤΝΈΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 


Κοινή δήλωση σχεηκά με το Πριγκιπάτο της Ανδόρας 

1. Προϊόντα, καταγής του Πρ.γκυτάτου της Ανδόρας, που υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 97 
του εναρμονισμένου συστήματος, γίνονται δεκτά από την Αλγερία ως προϊόντα, καταγωγής 
Κοινότητας, κατά την έννοια της παρούσας συμφωνίας. 

2. Το πρωτόκολλο αριθ. 6 εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, με σκοπό τον καθορισμό 
του χαρακτήρα καταγωγής των προαναφερθέντων προϊόντων. 

Κοινή δήλωση σχεηκά με τη Δημοκρατία του Αγιου Μαρίνου 

,. Προϊόντα, καταγωγής της Δημοκρατίας του Αγίου Μαρίνου, γίνονται δεκτά στην Αλγερία ως 
προϊόντα, καταγωγής Κοινότητας, κατά την έννοια της παρούσας συμφωνίας. 

2. Το πρωτόκολλο αριθ. 6 εφαρμόζεται, τηρουμένων των αναλογιών, με σκοπό τον καθαρισμό 
του χαρακτήρα καταγωγής των προαναφερθέντων προϊόντων. 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΠΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Κοινή δήλωση για τη σώρευση της καταγωγής 

Η Κοινότητα και η Αλγερία αναγνωρίζουν το σημαντικό ρόλο που έχει η σώρευση της καταγωγής 
και επιβεβαιώνουν τη δέσμευσή τους να εισάγουν ένα σύστημα διαγώνιας σώρευσης της 
καταγωγής μεταξύ εταίρων που δέχονται να εφαρμόζουν τους αυτούς κανόνες καταγωγής. Αυτή η 
διαγώνια σώρευση θα εισαχθεί ή μεταξύ όλων των μεσογειακών εταίρων που συμμετέχουν στη 
διαδικασία της Βαρκελώνης, η μεταξύ αυτών και των εταίρων του συστήματος πανευρωπαϊκής 
σώρευσης, ανάλογα με τα αποτελέσματα της ομάδας εργασίας ΕυΚΟ-ΜΕβ σχετικά με τους 
κανόνες καταγωγής. 

Για τον σκοπό αυτό, η Κοινότητα και η Αλγερία αρχίζουν διαβουλεύσεις το συντομότερο δυνατό 
για να καθορίσουν τις λεπτομέρειες προσχώρησης της Αλγερίας στο σύστημα διαγώνιας σώρευσης 
που θα επιλεγεί. Το πρωτόκολλο αριθ. 6 θα τροποποιηθεί ανάλογα. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΑΡΙΘ. 7 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΣΥΝΔΡΟΜΗ 
ΣΕ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΑΡΘΡΟ 1 
Ορισμοί 

Γιο τους σκοπούς του παρόντος πρωτοκόλλου, νοούνται ως : 

α) «τελωνειακή νομοθεσία», οι νομικές και κανονιστικές διατάζεις που εφαρμόζονια, στα 
εδάφη των συμβαλλόμενων μερών, οι οποίες διέπουν την εισαγωγή, την εξαγωγή, τη 
διαμετακόμιση εμπορευμάτων κα, την υπαγωγή αυτών σε άλλο τελωνειακό καθεστώς ή 
διαδικασία, συμπερΑαμβανομένων των μέτρων απαγόρευσης, περιορισμού κα, ελέγχου, 

β) «αιτούσα αρχή», η αρμόδια διοικητική αρχή, η οποία ορίζεται από συμβαλλόμενο μέρος γκ, 

τον συγκεκριμένο σκοπό και η οποία υποβάλλει αίτηση συνδρομής βάσε, του παρόντος 
πρωτοκόλλου, 

γ) «αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση», η αρμόδια διοικητική αρχή, η οποία ορίζεται από 
συμβαλλόμενο μέρος γ,α τον συγκεκριμένο σκοπό κα, στην οποία υποβάλλεται η αίτηση 
συνδρομής βάσει του παρόντος πρωτοκόλλου, 

δ) «στοιχεία προσωπικού χαρακτήρα» όλες οι πληροφορίες που αφορούν κάποιο φυσικό 
πρόσωπό που προσδιορίζεται ή μπορεί να προσδιοριστεί. 

ε > <<7φαξεΐς π ° υ παραβώ ζ° υν την τελωνειακή νομοθεσία», κάθε παραβίαση ή απόπειρα 
παραβίασης της τελωνειακής νομοθεσίας. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ Π ΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 2 
Πεδίο εφαρμογής 


1 Τα συμβαλλόμενα μέρη παρέχουν αμοιβαία συνδρομή στους τομείς που υπάγονται στην 
αρμοδιότητα τους, κατά τον τρόπο και υπό τν; προϋποθέσεις που θεσπίζει το παρόν πρωτόκολλο, 
ώστε να εξασφαλίζεται η ορθή εφαρμογή της τελωνεπικής νομοθεσίας, ιδίως με την πρόληψη, την 
ανίχνευση και την καταστολή των πράξεων που αντιβαίνουν στην τελωνειακή νομοθεσία. 

2 Η συνδρομή σε τελωνειακό ζητήματα, που προβλέπεται στο παρόν πρωτόκολλο, αφορά κάθε 
διοικητή αρχή των συμβαλλόμενων μερών που είναι αρμόδια γπχ την εφαρμογή του παρόντος 
κρωτοκόλλου. Δεν θίγε, ης διατάξεις που διέπουν την αμοιβαία συνδρομή σε ζητήματα ποινικού 
δικαίου. Ομοίως, η συνδρομή αυτή δεν καλύπτει τις πληροφορίες οι οποίες συλλέγονται στο 
πλαίσιο εξουσίας που ασκείται μετά από αίτηση της δικαστικής αρχής, εκτός αν η αρχή αυτή 
συμφωνεί. 

3. Η συνδρομή όσον αφορά τη συγκέντρωση δασμών, φόρων ή τελών, δεν καλύπτεται από το 
παρόν πρωτόκολλο. 


ΑΡΘΡΟ 3 

Συνδρομή κατόπιν αιτήσεως 

,. Κατόπιν αιτήσεως της α,τίύσας αρχής, η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση της παρέχει 
κάθε χρήσιμη πληροφορία, ώστε να της επιτρέψει να εξασφαλίζει την ορθή εφαρμογή της 
τελωνειακής νομοθεσίας, ιδίως πληροφορίες σχετικά με δραστηριόητες που διεξήχθησαν ή που 
οχεδιάζοντα, και οι οποίες αποτελούν ή ενδέχεται να αποτελόσουν πράξεις που αντιβαίνουν στην 

τελωνειακή νομοθεσία. 

2. Κατόπιν αιτήσεως της αιτούσας αρχής, η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση την 
ενημερώνει για τα εξής : 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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α) σχετικά με το εάν εμπορεύματα που εξήχθησαν από το έδαφος ενός από τα συμβαλλόμενα 
μέρη εισήχθησαν στο έδαφος του άλλου μέρους κατά τον δέοντα τρόπο, προσδιορίζοντας, 
όταν κρίνεται σκόπιμο, το τελωνειακό καθεστώς που εφαρμόσθηκε στα εν λόγω 
εμπορεύματα· 

β) σχετικά με το εάν εμπορεύματα που εισήχθησαν στο έδαφος ενός από τα συμβαλλόμενα μέρη 
^ήχΦησαν από το έδαφος του άλλου μέρους κατά τον δέοντα τρόπο, προσδιορίζοντας, όταν 
κρίνεται σκόπιμο, το τελωνειακό καθεστώς που εφαρμόσθηκε στα εν λόγω εμπορεύματα. 

3. Κατόπιν αιτήσεως της αιτούσας αρχής, η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση λαμβάνει, 

στο πλαίσιο των νομικών και κανονιστικών της διατάξεων, τα αναγκαία μέτρα, ώστε να 

εξασφαλίζει την επιτήρηση : 

α) των φυσικών ή νομικών προσώπων, για τα οποία υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να πιστεύεται ότι 
προβαίνουν ή προέβησαν σε ενέργειες αντίθετες με την τελωνειακή νομοθεσία- 

β) των χώρων όπου έχουν συγκεντρωθεί ή ενδέχεται να συγκεντρωθούν αποθέματα 

εμπορευμάτων υπό συνθήκες τέτοιες ώστε να υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να πιστεύεται ότι τα 
εμπορεύματα αυτά προορίζονται να χρησιμοποιηθούν σε πράξεις που αντιβαίνουν στην 
τελωνειακή νομοθεσία- 

γ) των εμπορευμάτων τα οποία μεταφέρονται ή ενδέχεται να μεταφερθούν κατά τρόπο που 
δημιουργεί βάσιμους λόγους να πιστεύεται ότι τα εμπορεύματα αυτά προορίζονται να 
χρησιμοποιηθούν σε πράξεις που αντιβαίνουν στην τελωνειακή νομοθεσία· 

δ) των μεταφορικών μέσων τα οποία χρησιμοποιούνται ή δύνανται να χρησιμοποιηθούν κατά 
τρόπο που δημιουργεί βάσιμους λόγους να πιστεύεται ότι πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για 
πράξεις που αντιβαίνουν στην τελωνειακή νομοθεσία. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 4 

Αυτεπάγγελτη συνδρομή 

Τα συμβαλλόμενα μέρη παρέχουν, με δική τους πρωτοβουλία και σύμφωνα με τις νομικές ή 
κανονιστικές τους διατάξεις, αμοιβαία συνδρομή, εφόσον θεωρούν ότι αυτή είναι αναγκαία για την 
ορθή εφαρμογή της τελωνειακής νομοθεσίας, ιδίως, παρέχοντας συγκεντρωθείσες πληροφορίες που 

αφορούν: 

πράξεις οι οποίες αντιτίθενται ή τους φαίνεται ότι αντιτίθενται προς αυτήν την τελωνειακή 
νομοθεσία και οι οποίες ενδέχεται να ενδιαφέρουν το άλλο συμβαλλόμενο μέρος- 

νέα μέσα ή μεθόδους που χρησιμοποιούνται για τη διενέργεια πράξεων που αντιβαίνουν στην 
τελωνειακή νομοθεσία- 

εμπορεύματα, που είναι γνωστό ότι αποτελούν αντικείμενο πράξεων που αντιβαίνουν στην 
τελωνειακή νομοθεσία - 

φυσικά ή νομικά πρόσωπα για τα οποία υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να πιστεύεται ότι 
συμμετέχουν ή συμμετείχαν σε πράξεις που αντιβαίνουν στην τελωνειακή νομοθεσία- 

μεταφορικά μέσα για τα οποία υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να πιστεύεται ότι χρησιμοποιήθηκαν, 
χρησιμοποιούνται ή δύνανται να χρησιμοποιηθούν για πράξεις που αντιβαίνουν στην 
τελωνειακή νομοθεσία. 
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ΑΡΘΡΟ 5 

Κοινοποίη ση/γν ωστοπο ίηση 

Κατόπιν αιτήσεως της αιχούσας αρχής, η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση λαμβάνει, εντός 
του πλαισίου των νομοθετικών ή κανονιστικών διατάξεών της, όλα τα αναγκαία μέτρα, ώστε : 

να παραδίδονται όλα τα έγγραφα, ή 
να κοινοποιούνται όλες οι αποφάσεις. 


που προέρχονται από την αιτούσα αρχή και που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος 
πρωτοκόλλου, σε παραλήπτη που διαμένει ή είναι εγκατεστημένος στο έδαφος της α'ρχής στην 
οποία υποβάλλεται η αίτηση. 


Οι αιτήσεις παράδοσης εγγράφων ή κοινοποίησης αποφάσεων πρέπει να έχουν συνταχθεί γραπτώς 

σε επίσημη γλώσσα της αρχής στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ή σε γλώσσα αποδεκτή από αυτήν 
την αρχή. 


ΑΡΘΡΟ 6 

Μορφή και περιεχόμενο των αιτήσεων συνδρομής 

1 - Οι αιτήσεις που υποβάλλονται βάσει του παρόντος πρωτοκόλλου υποβάλλονται γραπτώς. 
Συνοδεύονται από τα έγγραφα που κρίνονται χρήσιμα για την εξέταση της αίτησης. Προφορικές 
αιτήσεις είναι δυνατόν να γίνονται αποδεκτές, εφόσον απαιτείται λόγω του επείγοντος χαρακτήρα 
της κατάστασης, αλλά πρέπει αμέσως να επιβεβαιώνονται γραπτώς. 

~ ° ι αιττ ϊ σει ζ οι οποίες υποβάλλονται σύμφωνα με την παράγραφο 1, περιλαμβάνουν τα κάτωθι 
στοιχεία: 






την αιτούσα αρχή, 


α) 

β) το αιτούμενο μέτρο, 

γ) το αντικείμενο και τον λόγο της αίτησης, 

δ) τις νομικές ή κανονιστικές διατάξεις και άλλα σχετικά νομικά στοιχεία, 

ε) στοιχεία, όσο το δυνατόν ακριβή και πλήρη, σχετικά με τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που 
αποτελούν τον στόχο των ερευνών, 

στ) περίληψη των σχετικών πραγματικών γεγονότων και των ερευνών που έχουν, ήδη διεξαχθεί. 

3. Οι αιτήσεις συντάσσονται στην επίσημη γλώσσα της αρχής στην οποία υποβάλλονται ή σε 
γλώσσα αποδεκτή από αυτή την αρχή. Η απαίτηση αυτή δεν ισχύει για τα έγγραφα τα οποία 
συνοδεύουν την αίτηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1. 

4. Εάν κάποια αίτηση δεν πληροί τις τυπικές προϋποθέσεις, είναι δυνατόν να ζητείται η 
διόρθωση ή η συμπλήρωσή της- ενδέχεται, επίσης, να διατάσσεται η λήψη ασφαλιστικών μέτρων. 
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ΑΡΘΡΟ 7 
Εκτέλεση αιτήσεων 

1. Για να ικανοποιήσει αίτηση συνδρομής, η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ενεργεί, 
στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων και των πόρων της, όπως θα ενεργούσε για ίδιο λογοίβιασμό ή, 
κατόπιν αιτήσεως άλλων αρχών του ίδιου συμβαλλόμενου μέρους, διαβιβάζοντας τα στοιχεία που 
ήδη διαθέτει, και διεξάγοντας ή ζητώντας τη διεξαγωγή κατάλληλων ερευνών. Η διάταξη αυτή 
ισχύει επίσης για οιαδήποτε άλλη αρχή, στην οποία διαβιβάζεται η αίτηση δυνάμει του παρόντος 
πρωτοκόλλου από την αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση, όταν αυτή αδυνατεί να ενεργήσει 
αφ 1 εαυτής. 

2. Οι αιτήσεις συνδρομής ικανοποιούνται σύμφωνα με τις νομικές και κανονιστικές διατάξεις 
του συμβαλλόμενου μέρους στο οποίο υποβάλλεται η αίτηση. 

3. Κατάλληλα εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι συμβαλλόμενου μέρους είναι δυνατόν, κατόπιν 
συμφωνίας με το άλλο ενδιαφερόμενο συμβαλλόμενο μέρος και υπό τις προϋποθέσεις που 
καθορίζει το τελευταίο, να παρίστανται και να λαμβάνουν από τα γραφεία της αρχής στην οποία 
υποβάλλεται η αίτηση ή από κάθε άλλη σχετική αρχή σύμφωνα με την παράγραφο 1, στοιχεία 
σχετικά με δραστηριότητες που αποτελούν ή ενδέχεται να αποτελόσουν πράξεις που αντιβαίνουν 
στην τελωνειακή νομοθεσία, τα οποία η αιτούσα τελωνειακή αρχή χρειάζεται για τους σκοπούς του 
παρόντος πρωτοκόλλου. 

4. Κατάλληλα εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι συμβαλλόμενου μέρους δύνανται, κατόπιν 
συμφωνίας με το άλλο συμβαλλόμενο μέρος και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζει το τελευταίο, 
να παρίστανται κατά τις έρευνες που διεξάγονται στην επικράτεια του τελευταίου. 
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ΑΡΘΡΟ 8 

Μορφή υπό την οποία πρέπει να ανακοινώνονται τα στοιχεία 

1. Η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ανακοινώνει εγγράφως τα αποτελέσματα των 
ερευνών οτην α,τούοα αρχή, μαζί με τα έγγραφα, τα επ,κυρωμένα αντίγραφα αυτών ή κάθε άλλο 

σχετικό στοιχείο. 

2. Τα εν λόγω στοιχεία είναι δυνατό να παρέχονται με ηλεκτρονική μορφή- 

3. Τα πρωτότυπα των εγγράφων διαβιβάζονται μόνον κατόπιν αιτήσεως, εφόοον αποδειχβούν 
ανεπαρκή τα επικυρωμένα αντίγραφα. Τα πρωτότυπα αυτά επιστρέφοντα. το συντομότερο 
δυνατόν. 


ΑΡΘΡΟ 9 

Παρεκκλίσεις από την υποχρέωση παροχής συνδρομής 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη έχουν τη δυνατότητα να αρνούνται την παροχή συνδρομής ή να την 

υποβάλουν σε ορισμένες προϋποθέσεις ή απαιτήσεις, στις περιπτώσεις κατά τις οποίες ένα μέρος 
θεωρεί ότι η παροχή συνδρομής στο πλαίσιο της παρούσας συμφωνίας είναι πιθανόν : 

α) να παραβλάψει την κυριαρχία της Αλγερίας ή κράτους μέλους της Κοινότητας από το οποίο 
ζητείται η παροχή συνδρομής στο πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου, ή 

β) να παραβλάψει τη δημοσία τάξη, την ασφάλεια ή άλλα σημαντικά συμφέροντα στις 
περιπτώσεις, ιδίως, που αναφέρονται στο άρθρο 10, παράγραφος 2, ή 

γ) να παραβιάσει το βιομηχανικό, εμπορικό ή επαγγελματικό απόρρητό. 



2. Η παροχή της συνδρομής είναι δυνατό να αναβάλλεται από την αρχή στην οποία υποβάλλεται 
η αίτηση, σε περίπτωση που αυτή έχει σχέση με διεξαγόμενη έρευνα, δικαστική δίωξη ή 
διαδικασία. Σ' αυτή την.περίπτωση, η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση διενεργεί 
διαβουλεύσεις με την αιτούσα αρχή για να εξετασθεί αν είναι δυνατό να παρασχεθεί η συνδρομή 

υπό τους γενικούς ή ειδικούς όρους που η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση μπορεί να 
απαιτήσει. 

3. Σε περίπτωση που η αιτούσα αρχή ζητεί παροχή συνδρομής που η ίδια δεν θα ήταν σε θέση 
να παράσχει εαν της είχε ζητηθεί, εφιστά στην αίτησή της την προσοχή επί του γεγονότος αυτού. 

Σε αυτή την περίπτωση, εναπόκειται στην αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση να αποφασίζει 
για τον τρόπο με τον οποίο πρέπει να ανταποκριθεί στη συγκεκριμένη αίτηση. 

4. Στις περιπτώσεις που προβλέπονται στις παραγράφους I και 2, η απόφαση τη|-αρχής στην 

οποία υποβάλλεται η αίτηση και η αιτιολόγησή της πρέπει να ανακοινώνονται αμελλητί στην 
αιτούσα αρχή. 


ΑΡΘΡΟ 10 

Ανταλλαγή πληροφοριών και εμπιστευτικός χαρακτήρας 

1. Κάθε πληροφορία που ανακοινώνεται υπό οποιαδήποτε μορφή, κατ’ εφαρμογή του παρόντος 
πρωτοκόλλου, έχει εμπιστευτικό ή απόρρητο χαρακτήρα, ανάλογα με τις ρυθμίσεις που ισχύουν σε 
καθένα από τα συμβαλλόμενα μέρη. Καλύπτεται από την υποχρέωση τήρησης του υπηρεσιακού 
απορρήτου και χαίρει της προστασίας που προσφέρουν οι σχετικοί νόμοι που εφαρμόζονται στο 

συμβαλλόμενο μέρος που την έλαβε και οι αντίστοιχες διατάξεις που ισχύουν στα όργανα της 
Κοινότητας. 

2. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μπορούν να ανταλλάσσονται μόνον όταν το 
συμβαλλόμενο μέρος που τυχόν τα λαμβάνει, δεσμεύεται να τα προστατεύσει με τρόπο 
τουλάχιστον ισοδύναμο προς αυτόν που ισχύει στη συγκεκριμένη περίπτωση στο συμβαλλόμενο 
μέρος που τυχόν τα παρέχει. Για το σκοπό αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη γνωστοποιούν αμοιβαία 
πληροφορίες για τους κανόνες που ισχύουν στα συμβαλλόμενα μέρη, συμπεριλαμβανομένων, όπου 
χρειάζεται, των νομικών κανόνων που ισχύουν στα κράτη μέλη της Κοινότητας. 
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3. Τα στοιχεία που λαμβάνοντα, χρησιμοποιούνται αποκλειστικά για τους σκοπούς του 
παρόντος πρωτοκόλλου. Αν κάποιο συμβαλλόμενο μέρος επιθυμεί να χρησιμοποιήσει αυτά τα 
στοιχεία για άλλους σκοπούς, πρέπει να ζητεί προηγουμένως τη γραπτή συγκατάθεση της αρχής, η 
οποία τα παρείχε. Η χρησιμοποίηση αυτή υπόκειτα. στους περιορισμούς που θέτε, ή συγκεκριμένη 

αρχή· 

4 Η χρησιμοποίηση πληροφοριών που ελήφθησαν δυνάμει του παρόντος πρωτοκόλλου, στο 
πλαίσιο δικαστικών ή διοικητικών διαδικασιών που κινήθηκαν μετά τη διαπίστωσης πράξεων που 
αντιβαίνουν στην τελωνειακή νομοθεσία, θεωρείται ότι εξυπηρετεί τους σκοπούς του παρόντος 
πρωτοκόλλου. Συνεπώς, τα συμβαλλόμενα μέρη έχουν τη δυνατότητα, στα αρχεία αποδεικτικών 
στοιχείων που τηρούν, στις εκθέσεις και τυ; μαρτυρίες καθώς κα, σε διαδικασίες κα, καταγγελίες 
ενώπιον των δικαστηρίων, να χρησιμοποιούν ως αποδεικτικά στοιχεία, πληροφορίες που έχουν 
λάβει και έγγραφα που συμβουλεύθηκαν, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. Η 
αρμόδια αρχή που χορήγησε τν; πληροφορίες αυτές ή που επέτρεψε την πρόσβαση στα έγγραφ». 
ενημερώνεται για τη χρησιμοποίηση αυτή. 


ΑΡΘΡΟ 1 1 

Εμπειρογνώμονες και μάρτυρες 

Υπάλληλος της αρχής στην οποία υποβάλλεται η αίτηση είναι δυνατόν να εξουσωδοτείτα. να 
παρίστατας εντός των ορίων της παραχωρούμενης άδειας, υπό την ιδιότητα του εμπειρογνώμονα η 
το» μάρτυρα, αε δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες που κινούνται στους τομείς που εμπίπτουν 
στο παρόν πρωτόκολλο και να προσκομίζει αντικείμενα, έγγραφα ή επικυρωμένα αντίγραφα 
αυτών ή κάθε άλλο αντικείμενο το οποίο, ενδεχομένως, είναι αναγκαίο για τη διαδικασία. Η 
αίτηση παραστάσεως πρέπει να αναφέρει επακριβώς ενώπιον ποιας δικαστικής ή διοικητική; αρχής 
πρέπει να εμφαν,σθεί ο υπάλληλος καθώς κα. για ποιο ζήτημα κα, υπό ποιαν ιδιότητα ή 
αρμοδιότητα θα εξετασθεί* 


ί 
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ΑΡΘΡΟ 12 
Δαπάνες συνδρομής 

Τα συμβαλλόμενα μέρη παραιτούνται αμοιβαία από κάθε «.εκδίκηση εκτροφής δαπανών ο. 

οποίες απορρέουν από την εφαρμογή του παρόντος πρωτοκόλλου, εκτός, όπου κρίνεται σκόπιμο, 

από τις δαπάνες για εμπεφογνώμονες κα. μάρτυρες κα. γμ, διερμηνείς κα, μεταφραστές, ο, οποώ, 
δεν εξαρτώνται από το Δημόσιο. 


ΑΡΘΡΟ 13 
Εφαρμογή 

'· Η ^“Οϊ* το “ «Φώντος πρωτοκόλλου ανατίθεταμ αφενός, στις τελωνειακός αρχές της 
Αλγερίας καμ αφετέρου, σπς αρμόδιες υπηρεσίες της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κο,νοτήτων 
καμ ενδεχομένως, στις τελωνεατκές αρχές των κρατών μελών. Οτ προαναφερθείσες αρχές 
αποφασίζουν σχετικά με όλα τα πρακτικά μέτρα και τις διατάζεις που είνα. αναγκαίες γυτ την 
εφαρμογή του, λαμβάνοντας υπόψη τους ιαχύοντες κανόνες όσον αφορά ιδίως την προστασία 
δεδομένων. Μπορούν επίσης να προτείνουν στα αρμάδα, όργανα ας τροποπο.ήσεις οτ οποίες, κατά 
τη γνώμη τους, θα πρέπει να επέλθουν στο παρόν πρωτόκολλο. 

2- Τα συμβαλλόμενα μέρη διενεργούν διαβουλεύσεις και, στη συνέχεια, ενημερώνονται 
αμοιβαία σχετικά με τους λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής που θεσπίζονται σύμφωνα με τις 
διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 14 
Αλλες συμφωνίες 

1. Αφού ληφθούν ύπόψη οι αντίστο.χες αρμοδτότητες της Ευρωπαϊκής Κοτνότητας και των 

κρατών μελών της, οι διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου : 
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- δεν επηρεάζουν τις υποχρεώσεις των συμβαλλομένων μερών που επιβάλλονται στο πλαίσιο 
άλλων διεθνών συμβάσεων ή συμφωνιών· 

- θεωρείται ότι συμπληρώνουν συμφωνίες για την αμοιβαία συνδρομή που έχουν συναφθεί ή 
μπορεί να συναφθούν μεταξύ των επιμέρους κρατών μελών και της Αλγερίας 

- δεν- επηρεάζουν τις κοινοτικές διατάξεις που διέπουν τη γνωστοποίηση, μεταξύ των αρμοδίων 
υπηρεσιών της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των τελωνειακών αρχών των 
κρατών μελών, πληροφοριών που λαμβάνονται στους τομείς που εμπίπτουν στο παρόν 
πρωτόκολλο και οι οποίες τυχόν παρουσιάζουν κοινοτικό ενδιαφέρον. 

2. Παρά τις διατάξεις της παραγράφου 1, οι διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου υπερισχύουν 
των διατάξεων διμερών συμφωνιών για την αμοιβαία συνδρομή που έχουν συναφθεί ή ενδέχεται νο 
συναφθούν μεταξύ των επιμέρους κρατών μελών και της Αλγερίας, στο βαθμό που οι διατάξεις 
αυτών δεν συμβιβάζονται με τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 

3. Σχετικά με τα ζητήματα που αναφέρονται στην εφαρμογή του παρόντος πρωτοκόλλου, τα 
συμβαλλόμενα μέρη διεξάγουν διαβουλεύσεις για την εξεύρεση λύσης στο πλαίσιο της επιτροπής 
συνεργασίας που έχει συσταθεί από το άρθρο 14 του πρωτοκόλλου αριθ. 6 της συμφωνίας 
συνδέσεως. 



Οορϊθ Οθΐίιίΐέβ 
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ΤΕΛΙΚΗ ΠΡΑΞΗ 
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Οι πληρεξούσιον. 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΔΟΥΚΑΤΟΥ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 
ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 


ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 



ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΦΓΝΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΗΝΩΜΕΝΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑ 

Συμβαλλόμενα μέρη της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Συνθήκι 
για την Ευρωπαϊκή Ένωση, τα οποία εφεξής αποκαλούνται «κράτη μέλη», και 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ, η οποία εφεξής αποκαλείται «Κοινότητα», 

αφενός, και 

οι πληρεξούσιοι της ΛΑΪΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ, εφεξής αποκαλούμενης 
«Αλγερία», 

αφετέρου, 


οι οποίοι συνήλθαν στη Βαλένθια στις 22/04/2002 για την υπογραφή της ευρώ μεσογειακής 
συμφωνίας συνδέσεως μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, 
και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλγερίας, αφετέρου, εφεξής αποκαλούμενης «συμφωνία». 




ΥΙΟΘΕΤΗΣΑΝ, ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΥΠΟΓΡΑΦΗ, ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ ΚΕΙΜΕΝΑ: 


τη συμφωνία, 


τα Παραρτήματά της 1 έως 6, και συγκεκριμένα: 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 Κατάσταση γεωργικών προϊόντων και μεταποιημένων 

γεωργικών προϊόντων που υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 
97 του εναρμονισμένου συστήματος και τα οποία 
αναφέρονται στα άρθρα 7 και 14. 

ΠΑΡ ΑΡΤΗΜΑ 2 Κατάλογος των προϊόντων, τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 

9, παράγραφος 1. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 3 


Κατάλογος των προϊόντων, τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 
9, παράγραφος 2. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 4 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 5 

# 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 6 


Κατάλογος των προϊόντων, τα οποία αναφέρονται στο 
άρθρο 17, παράγραφος 4. 

Λεπτομέρειες εφαρμογής του άρθρου 41. 

Πνευματική, βιομηχανική και εμπορική ιδιοκτησία. 
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και τα πρωτόκολλα αριθ. 
Πρωτόκολλο αριθ. 1 


Πρωτόκολλο αριθ. 2 


Πρωτόκολλο αριθ. 3 


Πρωτόκολλο αριθ. 4 


Πρωτόκολλο αριθ. 5 


Πρωτόκολλο αριθ. 6 


Πρωτόκολλο αριθ. 7 


I έως 7, και συγκεκριμένα : 

σχετικά με το καθεστώς που εφαρμόζεται κατά την 
εισαγωγή στην Κοινότητα γεωργικών προϊόντων, καταγωγής 
Αλγερίας 

σχετικά με το καθεστώς που εφαρμόζεται κατά την 
εισαγωγή στην Αλγερία γεωργικών προϊόντων, καταγωγής 
Κοινότητας 

σχετικά με το καθεστώς που εφαρμόζεται κατά την 
εισαγωγή στην Κοινότητα προϊόντων της αλιείας, 
καταγωγής Αλγερίας 


σχετικά με το καθεστώς που εφαρμόζεται κατά την 
εισαγωγή στην Κοινότητα προϊόντων της αλιείας, 
καταγωγής Κοινότητας 

σχετικά με τις εμπορικές συναλλαγές μεταποιημένων 
γεωργικών προϊόντων μεταξύ της Αλγερίας και της 
Κοινότητας 

σχετικά με τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» 
ή προϊόντα καταγωγής» και με τις μεθόδους συνεργασίας 

σχετικά με την αμοιβαία διοικητική συνδρομή σε 
τελωνειακό θέματα. 
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Οι πληρεξούσιοι των κρατών μελών και της Κοινότητας και οι πληρεξούσιοι της Αλγερίας 
υιοθέτησαν επίσης τις ακόλουθες δηλώσεις, οι οποίες επισυνάπτονται στην παρούσα τελική 
πράξη: 

ΚΟΓΝΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κοινή δήλωση για το άρθρο 44 της συμφωνίας. 

Κοινή δήλωση για τις ανταλλαγές ανθρωπίνων πόρων. 

Κοινή δήλωση για το άρθρο 84 της συμφωνίας. 

Κοινή δήλωση για το άρθρο 104 της συμφωνίας. 

Κοινή δήλωση για το άρθρο 110 της συμφωνίας. 

ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την Τουρκία. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την προσχώρηση της Αλγερίας στον ΠΟΕ. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για το άρθρο 41 της συμφωνίας. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για το άρθρο 84, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση της 
συμφωνίας. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για το άρθρο 88 της συμφωνίας (ρατσισμός και ξενοφοβία). 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΠΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ 


Δήλωση της Αλγερίας για το άρθρο 9 της συμφωνίας. 

Δήλωση της Αλγερίας για την Τρλωνειακή Ένωση μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
Τουρκίας. 

Δήλωση της Αλγερίας για το άρθρο 41 της συμφωνίας. 

Δήλωση της Αλγερίας για το άρθρο 91 της συμφωνίας. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩ^Ο) 


ΗεοΗο εη να1εηεϊ&, εΐ νεΐηΐΐίΐόδ (1ε πύηΐ άεΐ <1οδ πιίΐ άοδ. 

ΙΜβεπϋββί ί ν&1εηοί3 άεη Ιοοβΐγνεηάβ &ρπ! ίο Ιιΐ5Ϊη<1 ο§ ίο. 

Οβδοΐιείιεη ζυ ν&Ιεηεΐδ &τη ζΛνείυηάζνντιηζϊβδΙεη Αρπΐ ζ\νείΐ3ΐΐδεηά<ιη1ζ\νβϊ. 

Έγινε στη Βαλένθια, στις είκοσι δύο Απριλίου δύο χιλιάδες δύο. 

ϋοηε αί ναΐεποΐα οη ίΗε ίινεηίχ-δεοοηά οί Αρηΐ ίη Ιίιε ^ε^τ ί^ο ύιου$εηά οηά ίν/ο. 

ί 

Ρ&ΐί έ νείεηοε, 1ε νίη§ΐ-άβυχ αντίΐ άβυχ κηϊΗβ άοιιΧ- 
Ρ3«ο 3 ναΐεηζα, αάάί' νεηίΐάιιε αρηΐε ύιιεπιίΐ&άιιε. 

Οεδεπη ίε ναΙεηεΐΗ, άε Ι\νεβδηΐ\νίηΐϊ§δίε αρπΐ ίινεεδαΐζεικίίννεβ. 

Ρεΐίο επί ναΐέποϊδ, ειη νΐηίε ε άοίε <1ε Αδπΐ άβ άοίδ πήΐ ε άοίδ. 

ΤεΗίγ νΕΐεηεί &553 ^3ΐιάεηΙεηίΐ1ιγηιιηεηεηΐεη3ΐοΪ5εη3 ρδϊνδηδ Ηιώίϊίαιιιία νυοηηα 1ί3ΐί5Ϊίυ1ΐ3Π3ΐίαΡ:5ί. 
8οπι δλεάάε ϊ Υαΐεηοίζι ϋεη 1]ιι§03ηάΓΗ 3ρη1 ί]ιι§οΗιιη<1ι·3ίν3. 


2002 > 22 ^ 



ΕΦΗΜΕΡΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Ροιιγ 1ε Κ,ογΗΐίΓηε (1ε Βείβΐςαε 
νοοΓ ΗεΙ Κοηϊη1αί]1ί Βείβϊδ 
Ρύτ <13$ Κόηί^ΓεϊοΚ Βείβϊεη 



ϋζζζ ΗβηύΙΐλεηιηβ ν«ί>ιι>(11 ίνΰηκηί άζ νΐ&νηκ Οεπκίη^Ιιιρ, άο Ρηη$ί (ίίπκεη^ΐιαρ, άζ ίϊυιΐίΐαίι^ε ΟίπκαυεΙωρ, ΗβΙ 
νΐωπυί Οί\ν«:(, |«ι νν’ϋΐ^ε Οοιναι βη (κι ΒηκϊβΙ: ΗοοΓ&ΐο^Ιι^ Οο*«ΐ 

Οι«« υηΙεηεΗηΙΙ ϋιπ&Ι ζυ^Ιςιοίι <1ι« ΟοιϋΐΙΐίρΓχ}ιΐ£« ΟίΠΚΐηκίιιΛ, άιβ ΡΙλιηυεΙκ ΟίΠΚΐΓϋςίΐΒΠ, ά\ζ ΓηιϋΟίικΙκ 
Οΐπκιη5ο1»ίΛ, (Ιιε \ν»ΙΙοηΐ5£ΐκ Κο^ιοη, (Ιιβ ΡΙϊηυκΗί β.£§ιοη νηχΐ ιΐιε Κοριοη Βί11$$εΙ-Ηΐυρϋΐ3<11 


Ρ3 ΚοηςοΓΪβεί ΟαηηιαΛδ νε^ηε 



Ριιγ (Ιΐε Βυη<3ε5Γεριώ1ϊ1ί ΟευΙχεΗΙαηά 



Για την Ελληνική Δημοκρατία 



Ρογ αΐ Κ,είηο <3ε Ε5ρ3ή3. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Ροιιγ 13 Κ,έρυΜκμιε {τοηςαίδο 









ΡουΓ 1ε 0Γ3η<3-Οιιε1τό <1ε ίυχεπιβοιιΐ'ί’ 





ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΏΤΟ) 
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ΡϋΓ <ϋε Κεριι6Ιι'1< 05ίεΓΓ6ΪοΗ 



διιοηιεη ίΗθΕνβΙΙβη ρυοίεδίε 
Ρογ ΚεριιΙ)ϋΙίοιι ΠπΙαΓκΙ 




Ρογ Κοηυηβαπίνεί δνεπβε 



Ρογ Λε υηϊΐεά Κΐη§<1οιη οί Ογεβι ΒηΟΐη αη(1 ΝοηΗεπι ΙγοΙεικΙ 






Ρογ Ια Οοιηυηί<1α<3 Ειιτορεα 
Ρογ ϋεΐ ΕυΓορκίδΙζε ΡαϊΙΙεδδΙαώ 
ΡΟγ όίε ΕιίΓοραίδοΗε ΟεπιβΐηδεΚαβ 
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
Ρογ Ιΐτε Ευτορεαη (^οπιιηυηΐΐγ 
ΡουΓ Ια ΟοπυηυηαιιΙέ ειίΓορέεηηε 
Ρετ Ια Οοηιυηϊΐα εατορεα 







ΕΦΗ ΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ {ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΚΟΙΝΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κοινή δήλωση για το άρθρο 44 της συμφωνίας 

Στο πλαίσιο της συμφωνίας, τα μέρη συμφωνούν ότι η πνευματική, βιομηχανική και εμπορική 
ιδιοκτησία περιλαμβάνει, ιδίως, τα δικαιώματα δημιουργού, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
δημιουργού προγραμμάτων για υπολογιστές, και τα συγγενή δικαιώματα, τα δικαιώματα για τις βάσεις 
δεδομένων, για τα εμπορικά και βιομηχανικά σήματα, τις γεωγραφικές ενδείξεις, 
συμπεριλαμβανόμενος της ονομασίας καταγωγής, τα βιομηχανικά σχέδια και υποδείγματα, τα 
διπλώματα ευρεσιτεχνίας, τις διατάξεις (τοπογραφίες) ολοκληρωμένων κυκλωμάτων, την τφοστασία 
μη ανακοινώσιμων πληροφοριών και την προστασία κατά του αθέμιτου ανταγωνισμού σύμφωνα με το 
άρθρο 1 Οα της Σύμβασης των Παρισίων για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας (Πράξη της 
Στοκχόλμης, 1967) και την προστασία των εμπιστευτικών πληροφοριών σε θέματα τεχνογνωσίας. 

Κοινή δήλωση για τις ανταλλαγές ανθρωπίνων πόρων 

Τα μέρη θα εξετάσουν τη σκοπιμότητα να διαπραγματευθούν συμφωνίες για την αποστολή 
εργαζομένων της Αλγερίας με σκοπό να απασχοληθούν σε προσωρινή εργασία. 


Κοινή δήλωση για το άρθρο 84 της συμφωνίας 

Τα μέρη δηλώνουν ότι η έννοια των «υπηκόων άλλων χωρών που προέρχονται απευθείας από το 

έδαφος ενός από τα μέρη», θα διευκρινισθεί στο πλαίσιο των συμφωνιών που αναφέρονται στο άρθρο 
84, παράγραφος 2. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κοινή δήλωση για το άρθρο 104 της συμφωνίας 

1 . Τα μέρη συμφωνούν ότι, για τους σκοπούς ερμηνείας και πρακτικής εφαρμογής της συμφωνίας, 
οι περιπτώσεις επείγουσας ειδικής ανάγκης που αναφέρεται στο άρθρο 104 της συμφωνίας, σημαίνει 
τις περιπτώσεις σοβαρής παραβίασης της συμφωνίας από ένα από τα μέρη. Η σοβαρή παραβίαση της 
συμφωνίας συνίσταται στα έξης: 

- απόρριψη της συμφωνίας μη επιτρεπόμενη από τους γενικούς κανόνες του διεθνούς δικαίου, 

- παραβίαση των ουσιαστικών στοιχείων της συμφωνίας που αναφέρονται στο άρθρο 2. 

2. Τα μέρη συμφωνούν ότι τα «κατάλληλα μέτρα» που περιγράφονται στο άρθρο 104 της 
συμφωνίας αποτελούν τα μέτρα που θεσπίζονται σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο. Εαν ένα μέρος 
θεσπίζει μέτρο σε περίπτωση επείγουσας ειδικής ανάγκης κατ’εφαρμογή του άρθρου 104, το άλλο 
μέρος μπορεί να επικαλείται τη διαδικασία ρύθμισης των διαφορών. 


Κοινή δήλωση για το άρθρο Π0 της συμφωνίας 


Η παρούσα συμφωνία λαμβάνει υπόψη τα πλεονεκτήματα που απορρέουν για την Αλγερία από τα 
καθεστώτα που έχει χορηγήσει η Γαλλία στο πλαίσιο του πρωτοκόλλου για τα εμπορεύματα 
καταγωγής και προέλευσης ορισμένων χωρών και που υπάγονται σε ειδικό καθεστώς κατά την 
εισαγωγή σε ένα από τα κράτη μέλη, που προσαρτάται στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας. Αυτό το ειδικό καθεστώς πρέπει επομένως να θεωρηθεί ότι καταργείται από την έναρξη 

ισχύος της συμφωνίας. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4871 


ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την Τουρκία 

Η Κοινότητα υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με την Τελωνείακή Ένωση που ισχύει μεταξύ της Κοινότητας 
και της Τουρκίας, αυτή η χώρα οφείλει να ευθυγραμμισθεί, έναντι των χωρών μη μελών της 
Κοινότητας, με το κοινό δασμολόγιο και, προοδευτικά, με το καθεστώς τελωνειακών προτιμήσεων της 
Κοινότητας, λαμβάνοντας τα αναγκαία μέτρα και διεξάγοντας διαπραγματεύσεις για συμφωνίες, βάσει 
αμοιβαίων πλεονεκτημάτων, με τις ενδιαφερόμενες χώρες. Η Κοινότητα καλεί συνεπώς την Αλγερία 
να αρχίσει, το συντομότερο δυνατό, διαπραγματεύσεις με την Τουρκία. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την προσχώρηση της Αλγερίας στον ΠΟΕ 

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη μέλη της δηλώνουν την υποστήριξή τους για την ταχεία 
προσχώρηση της Αλγερίας στον ΠΟΕ και συμφωνούν να παράσχουν κάθε δυνατή βοήθεια για τον 
σκοπό αυτό. 


Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
για το άρθρο 41 της συμφωνίας 

Η Κοινότητα δηλώνει ότι, για την ερμηνεία του άρθρου 41, παράγραφος 1 της συμφωνίας, θα εξετάσει 
κάθε πρακτική που είναι αντίθετη προς αυτό το άρθρο, με βάση τα κριτήρια που απορρέουν από τους 
κανόνες των άρθρων 81 και 82 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 
συμπεριλαμβανομένου του παραγωγού δικαίου. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για το άρθρο 84, 
παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση της συμφωνίας 

Όσον αφορά τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι υποχρεώσεις που επιβάλλει το άρθρο 84, 
παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση της παρούσας συμφωνίας ισχύουν μόνο έναντι των προσώπων που 
πρέπει να θεωρούνται υπήκοοι αυτών, για τους σκοπούς που επιδιώκει η Κοινότητα. 


Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
για το άρθρο 88 της συμφωνίας (ρατσισμός και ξενοφοβία) 


Οι διατάξεις του άρθρου 88 νοούνται με την επιφύλαξη των διατάξεων και όρων σχετικά με την 
επανεισδοχη και τη διαμονή υπηκόων τρίτων χωρών και απάτριδων στο έδαφος των κρατών μελών 
της Ευρωπαϊκής Ενωσης και κάθε μεταχείρισης που συνδέεται με το νομικό καθεστώς των οικείων 
υπηκόων τρίτων χωρών και απάτριδων. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΑΛΓΕΡΙΑΣ 
Δήλωση της Αλγερίας για το άρθρο 9 της συμφωνίας 

Η Αλγερία θεωρεί ότι η αύξηση των ροών των ευρωπαϊκών άμεσων επενδύσεων στην Αλγερία 
αποτελεί έναν από τους ουσιαστικούς στόχους της συμφωνίας σύνδεαεως. Καλεί την Κοινότητα και 
τα κράτη μέλη της να συμβάλλουν στην υλοποίηση αυτού του στόχου, ειδικότερα στο πλαίσιο της 
ελευθέρωσης των συναλλαγών και του δασμολογικού αφοπλισμού. Το Συμβούλιο Σύνδεσης εξετάζει 
αυτό το θέμα, αν χρειασθεί. 

Δήλωση της Αλγερίας 

V* Γ' 

για την Τελωνειακή Ένωση μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Τουρκίας 

Η Αλγερία λαμβάνει υποσημείωση τη «Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την Τουρκία». Η 
Αλγερία θα εξετάσει αυτό το θέμα σε εύθετο χρόνο ενώ παράλληλα παρατηρεί ότι αυτή η δήλωση 
απορρέει από την ύπαρξη Τελώνειακής Ένωσης μεταξύ αυτών των δύο μερών. 

Δήλωση της Αλγερίας για το άρθρο 41 της συμφωνίας 

Κατ’εφαρμογή της νομοθεσίας της περί του ανταγωνισμού, η Αλγερία θα στηριχθεί στις πολιτικές 
κατευθύνσεις περί του ανταγωνισμού που αναπτύσσονται στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Δήλωση της Αλγερίας για το άρθρο 91 της συμφωνίας 

Η Αλγερία θεωρεί ότι η άρση του τραπεζικού απόρρητου αποτελεί ουσιαστικό στοιχείο για την 
καταπολέμηση της διαφθοράς. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευση του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύμφωνίας 
που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 110 παρ. 1. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του πα ρόντος στην Εφημερίδα της Κυ βερνήσεω ς και την εκτέλεση του ως Νόμου του 
Κράτους. 


Αθήνα, 29 Απριλίου 2004 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΓΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ, ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΠΟΚΕΝΤΡΩΣΗΣ 

Π. ΠΑΥΛΟΠΟΥΛΟΣ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Π. ΜΟΛΥΒΙΑΤΗΣ 

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

Δ. ΣΙΟΥΦΑΣ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

Μ. ΓΙΑΝΝΑΚΟΥ 

ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΑΛΛΗΛΕΓΓΎΗΣ 

Ν. ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

Δ. ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 

ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 

Δ. ΑΒΡΑΜΟΠ ΟΥΔΟΣ 

ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΤΑΞΗΣ 

Γ. ΒΟΥΛΓΑΡΑΚΗΣ 

ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ - ΘΡΑΚΗΣ 

Ν.ΤΣΙΑΡΤΣΙΩΝΗΣ 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Γ. ΑΛΟΓΟΙΚΟΥΦΗΣ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

ΣΠ. ΣΠΗΛΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ. ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ 

Γ. ΣΟΥΦΛΙΑΣ 

ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 

Π. ΠΑΝΑΓΙΩΤ ΟΠΟ ΥΛΟΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Σ.ΤΣΙΤΟΥΡΙΔΗΣ 

ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Φ. ΠΑΛΛΗ - ΠΕΤΡΑΔΙΑ 

ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

Μ. Λ1ΑΠΗΣ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Μ. ΚΕΦΑΛΟΓΙΑΝΝΗΣ 

ΑΙΓΑΙΟΥ ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

Α. ΠΑΥΛΙΔΗΣ 


ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ 

Θ. ΡΟΥΣΟΠΟΥΛΟΣ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 29 Απριλίου 2004 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Α. ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 



